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ISTO­RIJ­SKI PO­GLED  
NA BU­GARSKU NARODNU BANKU: 

OBLIKO­VANJE INSTITU­CIJE, U TRAGANJU 
ZA MO­NETARNIM STANDARDOM*♦

Re­zi­me: Bu­garska narodna ban­ka (BNB) je osno­vana janu­ara 1879. go­di­ne. 
Bi­la je među prvim in­sti­tu­ci­jama no­vo­stvo­rene Kneževi­ne Bu­garske, u su­šti­ni 
– nezavi­sne tri­bu­tarne pro­vin­ci­je Oto­man­skog carstva ko­ja je nastala iz Ru­sko-
turskog rata 1877-1878. go­di­ne. Prvo­bitno, Bu­garskoj narodnoj ban­ci je bi­lo 
uskraćeno pravo emi­to­vanja bankno­ta. Ovo pravo joj je dato 1885. go­di­ne, či­me 
je in­sti­tu­ci­ja tran­sformi­sana u jednu od prvih pro­to­tipskih cen­tralnih banaka u 
svetu. Bu­garska narodna ban­ka je odi­grala ključnu ulo­gu u savremenoj isto­ri­ji 
Bu­garske. Ona je ključ za razu­mevanje fi­lo­zo­fi­je razvo­ja naci­o­nalne pri­vrede. 
Ban­ka je ru­ko­vo­di­la kapi­talnom izgradnjom važnih pri­vrednih grana i obli­ko
vala odno­se između pri­vrede i države. Po­red to­ga, ona je po­stavi­la važne stan
darde po­našanja, obli­ku­ju­ći tako fi­nan­sijsku kultu­ru naro­da. Ban­ka je, tako­đe, 
zasno­vala raču­no­vodstvene meto­de i načela javno­sti u po­slo­vanju fi­nan­sijskog 
si­stema. Narodna ban­ka je bi­la prva in­sti­tu­ci­ja ko­ja je zapo­čela pri­ređi­vanje eko
nomskih po­dataka i stvaranje eko­nomskog znanja. Cilj ovog rada je da u kratkim 
crtama pri­kaže isto­rijski razvoj BNB. Ovaj razvoj se po­smatra iz ugla izbo­ra i pri
mene mo­netarnog reži­ma. Tako­đe, razmatra se in­sti­tu­ci­o­nalna struktu­ra BNB.

Ključ­ne re­či: Bu­garska narodna ban­ka, mo­netarni režim, in­sti­tu­ci­o­nalni 
aran­žman.

*	 Rad je prezen­to­van na Prvom general­nom sastan­ku Mreže za mo­netarnu isto­riju Jugo­i­
stoč­ne Evro­pe, u organizaciji Narodne ban­ke So­fije, 13-14. aprila 2006. R. Avramov, S. 
Pamuk, ed.: Mo­netary and Fi­scal Po­li­ci­es in So­uth-East Euro­pe. A hi­sto­ri­cal and Compa
rati­ve Perspecti­ve, Con­feren­ce Pro­ceedings, Bul­garian Natio­nal Bank, So­fia, 2006. 

♦	 S en­gleskog jezi­ka prevela prof. dr Dragana Gnjato­vić.
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Centre for Liberal Strategies, Sofia, Bulgaria

THE BULGARIAN NATIO­NAL BANK  
IN A HISTO­RICAL PERSPECTIVE:  

SHAPING AN INSTITU­TION, SEARCHING 
FOR A MO­NETARY STANDARD

Ab­stract: The Bulgarian Nati­o­nal Bank (BNB) was established in Janu­ary 1879. 
It was among the first in­sti­tu­ti­ons of the freshly created Prin­ci­pality of Bulgaria – a 
virtu­ally in­depen­dent tri­bu­tary of the Otto­man Empi­re that emerged from the 1877-
1878 Russo-Turkish war. Ini­ti­ally, the BNB was depri­ved from the pri­vi­lege of issu­ing 
bankno­tes. This right was gran­ted to it in 1885, tran­sforming the in­sti­tu­tion in­to 
one of the first ten pro­to-Cen­tral banks worldwi­de. The BNB has played a pi­vo­tal 
ro­le thro­ugho­ut mo­dern Bulgarian hi­story. It is a key for un­derstan­ding the phi­lo
sophy of nati­o­nal eco­no­mic development. The bank has mastered the capi­tali­zation 
of important segments of the eco­nomy and it shaped the fun­damen­tal relati­on­ship 
between the eco­nomy and the State. Mo­reo­ver, the BNB has set important behavi­o­ral 
stan­dards, thus molding the fi­nan­cial cultu­re of the nation. It has also established 
patterns in the acco­un­tabi­lity and the tran­sparency of the fi­nan­cial system. The 
Nati­o­nal bank has been a first-order pro­du­cer of eco­no­mic data and (in­ci­den­tally) of 
eco­no­mic knowledge. The aim of this article is to outli­ne a bri­ef sketch of BNB hi­sto
ri­cal development. The fo­cal perspecti­ve is on its ro­le in the cho­i­ce and implemen­ta
tion of the mo­netary regi­me. BNB in­sti­tu­ti­o­nal arran­gement is di­scussed, as well.

Key words: The Bulgarian Nati­o­nal Bank, mo­netary regi­me, in­sti­tu­ti­o­nal 
arran­gement.

1. Bu­gar­ska narod­na banka: obli­kovanje insti­tu­ci­je

1.1. „Ne­mo­gu­ća in­stitu­cija”

Po definiciji, emisio­na ban­ka po­kušava da upravlja „iskon­skim grehom” 
ko­jim je nemo­guće upravljati: ona do­bija mo­no­pol­sku privilegiju u zamenu za 
usluge ko­je obezbeđuje državnim vlastima. Tako, imajući pristup kreditima 
emisio­ne ban­ke i njenom priho­du od emito­vanja bankno­ta, državi je trenutno 
obezbeđeno rešenje za sve kratko­roč­ne neo­čekivane pro­bleme. Ban­ka, sa svo­je 
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strane, razvija specifičan vid zavisno­sti od države i „finan­sijski Edipov kom­
pleks” u odno­su na nju. Kon­flikt in­teresa je prisutan, a njego­vo prevazilaženje 
je stvar eko­nomske kul­ture. Po­stavljaju se dva ključ­na pitanja: kako se no­siti sa 
ovakvim shvatanjima? Kako izbeći narušavanje krhke ravno­teže?

Dve strane nisu simetrič­ne. Od ključ­nog značaja za mo­netarnu stabil­nost i za 
istin­sku moć ko­ja bi stajala iza po­nuđene ko­ličine novca u opticaju, jeste razumna 
državna po­tro­šnja. Nije održiva emisio­na po­litika ko­ja bi bila u direktnoj suprot­
no­sti sa ciljevima državnih finan­sija. Emisio­na ban­ka ne raspo­laže in­strumen­
tima ko­jima bi mo­gla da po­krene ovakvu nezavisnu po­litiku. Restriktivna mo­ne­
tarna po­litika je mo­guća samo ako se vo­di razumna restriktivna fiskal­na po­litika.

U prelomnim trenucima razvo­ja zemlje u ko­jima buja državna po­tro­šnja, 
po­sto­ji rizik održavanja stabil­no­sti odabranog mo­netarnog stan­darda. Isto­rija BNB 
(kao i mno­gih drugih cen­tral­nih banaka) živo opisuje trenutke ovog kon­flikta.

1.2. Privatna versus državna / zavisna versus ne­zavisna ban­ka

Računi i bilan­si bili su zako­nom uređeni radi zaštite od državnih zlo­upo­
treba. Ovi zako­ni su sadržali odredbe o ograničenjima u po­tro­šnji ko­je je pri­
hvatila država, in­strumen­te ko­je je primenjivala Ban­ka – već razvijeniji sistem 
pravila. Preo­vlađujuće shvatanje krajem 19. veka bilo je, međutim, da je najbo­lja 
garan­cija pri­vatna emisio­na ustano­va, čije će finan­sije biti odvo­jene od držav­
nih finan­sija. U vreme kad je osno­vana Bugarska narodna ban­ka, u Evro­pi je 
po­sto­jalo neko­liko privatnih emisio­nih banaka čije je po­slo­vanje bilo stro­go 
regulisano zako­nom. Samo u malom bro­ju zemalja primenjivano je pravilo „slo­
bodnog novca”. Emisio­ne ban­ke u državnom vlasništvu bile tada su izuzetak, 
po čemu je bila po­znata Ban­ka Rusije. U ostalim slučajevima – kakav je bio u 
Grč­koj – ovlašćenje emisije bankno­ta zavisilo je de facto od državnih vlasti.

Kao uzor za formiranje emisio­ne in­stitucije Bugarske 1879. go­dine od strane 
okupacio­nih vlasti, po­služio je mo­del depo­zitno-trgo­vač­ke ban­ke u državnom 
vlasništvu za ko­mercijal­no kreditiranje. Kasnije, neko­liko pro­jekata reformi 
bilo je in­spirisano mo­delima cen­tral­nih banaka Bel­gije, Rumunije i Grč­ke. 
Bugarski po­litičari su se držali slepog in­stitucio­nal­nog opo­našanja, u ko­jem 
su primenjivana eklektič­ka rešenja. Mo­že se reći da se radilo o baroknoj formi 
„pro­miskuiteta” u opo­našanju raznih ban­karskih kul­tura. Kako su rumun­ska 
i grč­ka emisio­na ban­ka bile in­spirisane mo­delima zapadnih emisio­nih in­stitu­
cija, reforma BNB sledila je, u stvari, vizan­tijski in­stitucio­nal­ni mo­del, pa je 
isto­vremeno bila njego­va direktna replika i njego­vo „opo­našanje drugog reda”.

Zakon iz 1885. go­dine i njego­ve kasnije izmene obliko­vali su stabilan Statut 
Ban­ke. Neizbežna nekon­zistentnost između in­stitucio­nal­nog rešenja i arhaič­ne 
real­no­sti stvo­rila je pro­stor za „privredni vakuum”, ko­ji je bio ispunjen paralel­
nim oblicima po­slo­vanja. Isto­vremeno, razvijeni su „imaginarni ciljevi”, ko­ji su 
nastali iz jaza između „pro­svetljene” po­litike BNB i eko­nomske situacije u zemlji.
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Glavna debata vo­dila se oko vlasništva nad Ban­kom i završena je u ko­rist 
države. Ova strateška opcija bila je ključ­ni do­prinos dubo­ko uko­renjenom eta
ti­stičkom men­talitetu bugarskog društva. Državno vlasništvo po­stalo je ljuto 
branjena ideo­lo­ška dogma. Smatralo se da privatni kapital nema „mo­ral­no 
pravo” da ruko­vo­di emisio­nom ban­kom: privatna svo­jina je apri­ro­ri okarakte­
risana kao opasna, dok je država apri­o­ri smatrana nepristrasnom. Po­sto­jao je 
jak otpor akcio­narstvu, ko­je je smatrano neefikasnim i neo­dgo­varajućim orga­
nizacio­nim oblikom za zemlju ko­ja je bila siro­mašna kapitalom. Mo­gućnost 
učešća stranog kapitala u emisio­noj ban­ci nije ni razmatrana.

Na taj način, orto­doksna shvatanja ko­ja su vladala Evro­pom u 19. veku bila su 
preo­krenuta. Državna in­stitucija (za razliku od stro­ge privatne ban­ke) trebalo je da 
bude „blaga ban­ka”, izdašna prema budžetu, do­bro­namerna prema dužnicima i to­le­
rantna prema docnjama. Svi predlo­zi da se BNB privatizuje (1879, 1883, 1891, 1899) 
bili su sistematski odbacivani. Ovo je bilo u jakom kon­trastu sa susednim zemljama 
kao što su Srbija i Rumunija, gde su emisio­ne ban­ke bile osno­vane kao privatne 
in­stitucije. Po­slednji i najjači po­kušaj da se preo­krene status quo bila je pro­pala 
namera Lige naro­da da nametne privatizaciju BNB 1928. go­dine. Plan je bio u sagla­
sno­sti sa tada preo­vlađujućim idejama u Evro­pi i sa primerima Poljske, Rumunije 
ili Grč­ke. Bugarska narodna ban­ka je ostala u državnom vlasništvu, mada sa nešto 
više nezavisno­sti. Međutim, no­vo­stečena auto­no­mija veo­ma brzo je bledela to­kom 
Velike svetske eko­nomske krize, i ko­nač­no nestala to­kom Drugog svetskog rata.

S druge strane, po­sle Drugog svetskog rata Ban­ka je svo­jim pro­filom pratila 
po­sto­jeće ten­den­cije na isto­ku i zapadu. Po­sle nacio­nalizacije finan­sijskog sistema 
1947. go­dine, BNB je tran­sformisana u orto­doksnu mo­no­ban­ku so­vjetskog tipa 
(1947-1991). Ubrzo po­sle ko­lapsa ko­munizma, kon­struisana je nezavisna cen­
tral­na ban­ka (1991) u skladu sa prin­cipima Vašington­skog kon­sen­zusa. Tek kada 
je primenjen aran­žman mo­netarnog odbo­ra, Bugarska narodna ban­ka je odustala 
od tradicije „imitacije”. Egzo­tič­ni mo­netarni pro­nalazak uveden je 1997. go­dine, 
po­sle neko­liko pro­palih stabilizacio­nih pro­grama i jakih finan­sijskih kriza.

Po­smatrajući unazad, mo­glo bi se reći da nisu po­sto­jale do­voljno uticajne 
društvene snage ko­je bi bile zain­tereso­vane da razdvo­je cen­tral­nu ban­ku od 
države. Po­litič­ka elita je želela da zadrži Ban­ku pod kon­tro­lom, što je do­velo 
do jake ko­rupcije u mo­netarnoj po­litici. Nije bilo ni suptil­ne in­stitucio­nal­ne 
ravno­teže snaga. Jasno je da je izbor čvrstog režima kakav je Valutni odbor – 
bilo prirodno otrežnjenje od iluzija ko­je su trajale to­kom ovog dugog perio­da.

Kad je ko­nač­no pitanje vlasništva BNB bilo skinuto s dnevnog reda, u prvi 
plan je izbio kon­tro­verzni pro­blem zaštite njene auto­no­mije. Ispitivano je neko­
liko vrsta obezbeđenja. Između ostalih finan­sijskih ograničenja, uvedena su i 
zakon­ska ograničenja na visinu avan­sa Ban­ke državi. Zahtevana su, tako­đe, i 
lič­na obezbeđenja, u cilju nezavisno­sti rada upravnih organa ove ban­ke. U Sta­
tutu Ban­ke našle su se odredbe ko­jima je obezbeđena auto­no­mija odlučivanja 
člano­vima Kreditnog odbo­ra.
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Isto­rijske činjenice po­kazuju da su svi računi i bilan­si bili iluzorni. Uve­
dene mere predo­stro­žno­sti država nije po­što­vala, i to ne samo u uslo­vima više 
sile. Zakon­ska ograničenja bila su često preko­račavana ili izigravana, a bilan­si 
krivo­tvo­reni. U neko­liko navrata, zlatne (devizne) rezerve uzurpirala je država. 
Kad je to odgo­varalo vladajućoj partiji, guverneri su bili smenjivani. Do­no­šeni 
su no­vi zako­ni kad su stari sprečavali državnu in­terven­ciju. Osnivane su parla­
men­tarne ko­misije da nadziru detalje u aktivno­stima Ban­ke (1884, 1920).

Zaključak ko­ji se bazira na bugarskom iskustvu je da praktič­no nema 
manevarskog pro­sto­ra kad je emisio­na ban­ka u državnom vlasništvu. (Ovaj 
pro­stor je još uvek skučen kad je ban­ka u privatnom vlasništvu.) Jedina kre­
dibil­na pretnja mešanju države u mo­netarnu po­litiku je spoljni pritisak ko­ji 
do­lazi od stanih kredito­ra i međunarodnih organizacija.

Najefikasnija brana emisio­noj po­litici bila je po­stavljena uz po­moć spoljnog 
uslo­vljavanja: zatvaranje (ili restrikcija rada) ban­činih šal­tera za finan­siranje 
budžeta bilo je jedino mo­guće spro­vo­đenjem dubo­kih in­stitucio­nal­nih reformi, 
po­krenutih spo­lja. Restriktivna klauzula vezana za emisiju papirnih novčanica 
bila je uvedena još 1902. go­dine, u okviru Ugo­vo­ra o važnom zajmu ko­ji je odo­
brila Pariska i ho­landska ban­ka (Ban­que de Paris et des Pays-Bas). To­kom peri­
o­da pre Prvog svetskog rata, opasno­sti da se nametnu ekstremni mo­deli strane 
mo­no­pol­ske uprave po uzo­ru na Upravu oto­man­skih državnih dugo­va, pretile 
su u neko­liko prilika (1899, 1904, 1907). Go­dine 1922, Međusaveznič­ka ko­misija 
– ko­ja je do­bila sedište u So­fiji po­sle potpisivanja Nejskog ugo­vo­ra o miru 1919. 
go­dine – uvela je zakon­ski plafon za državni dug kod BNB i za novčanice u opti­
caju. Kasnije, to­kom 1928. go­dine, dubo­ka reforma Narodne ban­ke po­stavljena 
je kao uslov do­bijanja Stabilizacio­nog zajma pod starateljstvom Lige naro­da.

Reorganizacijom, Ban­ka je uspo­stavljena kao orto­doksna emisio­na in­stitu­
cija ko­ja po­sluje na osno­vama zlatno-deviznog stan­darda, sa striktnim ograni­
čenjima kreditiranja države. Ban­ci su bili prido­dati ko­mesar Lige naro­da i teh­
nič­ki savetnik. Njiho­va ulo­ga (dok nisu napustili Ban­ku, 1940. go­dine) bila je 
ključ­na u uvo­đenju strateških i kratko­roč­nih mera mo­netarne po­litike. Zatim, 
ko­munistič­ki režim potpo­mognut iz Mo­skve, bukval­no je preslikao so­vjetski 
mo­del mo­no­ban­ke. Ko­nač­no, Međunarodni mo­netarni fond je lan­sirao ideju o 
aran­žmanu Valutnog odbo­ra i nadgledao je njego­vu primenu 1997. go­dine.

Strog in­stitucio­nal­ni okvir ne isključuje sasvim ulo­gu lič­nih kvaliteta u 
upravljanju Ban­kom; svakako, lič­nost je važna, pa su neki guverneri bili upor­
niji u odbrani auto­no­mije Ban­ke od drugih. Javni suko­bi bili su retki, ali ima 
izuzetaka kao što je žesto­ko pismo iz 1894. go­dine, tadašnjeg guvernera Miha­
ila Teneva ministru finan­sija – u ko­jem je on branio „disidentske” stavo­ve BNB 
o mo­netarnim pitanjima.�

�	 Бъл­гар­ска народ­на банка: Бъл­гар­ска народ­на банка. Сбор­ник доку­менти (том І, 
1899-1900). Под ре­дакци­я­та на Ру­мен Аврамов. Бъл­гар­ска народ­на банка и Главно 
управле­ние на ар­хи­ви­те, София, 1998, str. 356. 
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Ove isto­rijske činjenice do­vele su do čvrstog uverenja da je „emisio­na po­li­
tika pretežno državna a ne ban­čina”.� Tako je in­stitucio­nal­ni imidž BNB uvek 
bio u bliskoj vezi sa imidžom države, a naro­čito u perio­du ko­munizma.

2. U potrazi za monetar­nim standar­dom

Upo­redna hro­no­lo­gija in­stitucio­nal­nih temelja BNB i međaša u isto­riji 
bugarske valute prikazana je u tabeli 1.

Tabela 1. BNB i lev
BNB – In­sti­tu­ci­o­nal­ni te­me­lji Me­đaši u isto­ri­ji le­va

1879. Osno­vana kao depo­zitno-trgo­vač­ka ban­ka u 
državnom vlasništvu.

1880. Lev kao zakon­sko sredstvo plaćanja.  
Pristupanje Latin­skoj kovnič­koj uniji.

1880-1887. Mo­netarni haos i demo­netizacija stranog novca.

1885. Privilegija emisije novčanica data BNB.  
BNB kao ko­mercijal­na i emisio­na in­stitucija. 

1888-1902. Nestabil­ni bimetalizam. Aži­ja  
(do­plata na zlatan no­vac).

1899-1902. Suspen­do­vana kon­vertibil­nost novčanica u zlato.

1902-1912. Obno­vljena kon­vertibil­nost. Kvazizlatni stan­dard.
1912. Ratna vi­ša si­la: kon­vertibil­nost suspen­do­vana.

1915-1923. Papirni no­vac; ratna i po­sleratna in­flacija.

1924. Stabilizacija leva de facto na 1/27 predratnog zlatnog 
pariteta.

1928. BNB je tran­sformisana u auten­tič­nu emisi­
o­nu ban­ku pod in­geren­cijom Lige naro­da.

1928. Stabilizacija leva de ju­re. Zlatno-devizni stan­dard. 
Ban­ka banaka.

1931. Na strani „Zlatnog blo­ka”.

1939-1944. Po­tražni sal­do u klirin­gu sa Nemač­kom.

1945-1946. Ratna i po­sleratna in­flacija.
1947. Nacio­nalizacija ban­karskog sistema.  

BNB kao mo­no­ban­ka. 1947. Ukidanje novčanih funkcija – mo­netarna reforma.

1990. Nespo­sobnost servisiranja spoljnog duga  
prema privatnim kredito­rima.

1991. Ban­karski sistem na dva ko­lo­seka. 1991-1996. Neo­buzdana „tran­zicio­na in­flacija”.

1996. Ban­karska i valutna kriza. Na pragu hiperin­flacije.

1997. Aran­žman Valutnog odbo­ra 1997. Smena mo­netarnog režima i pro­mena mo­netarnog  
stan­darda. Valutni odbor.

????. Pristupanje Evro-zo­ni. Uvo­đenje evra.

�	 С. Бочев: Бъл­гар­ска народ­на банка като емисионен, камбиален и кредитен инсти
тут, София, 1924. Ви­де­ти: Бочев, Стоян, Капитализмът в Бъл­гария. Икономиче
ски текстове и лични спомени (1911-1935), (Състави­тел­ство и встъпи­тел­на сту­дия: 
Ру­мен Аврамов), Фондация Бъл­гар­ска нау­ка и кул­ту­ра, София, 1998, str. 168.
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Upadljiva karakteristika ko­ja se vidi kada se upo­rede dve vremen­ske linije 
– je njiho­va različita dužina. Relativno malo in­stitucio­nal­nih pro­mena pratilo 
je relativno turbulentnu isto­riju leva. Jasno je da je svaki opšti in­stitucio­nal­ni 
okvir bio po­kriće za veo­ma pro­men­ljiv mo­netarni aran­žman.

Različiti primenjivani mo­netarni režimi imaju neke slič­ne karakteristike, 
ko­je se mo­gu ukratko rezimirati. Za njih je tipič­no da su pro­lazili kroz različite 
po­kušaje iznalaženja najbo­ljih načina da se do­đe do cilja u po­trazi za odgo­vara­
jućim mo­netarnim stan­dardom. Epizo­da ko­ja se po­navljala više puta bilo je pre­
rano, neuspešno uvo­đenje imitacije „mo­dernog” sistema ko­ji nije bio usklađen 
sa po­sto­jećim uslo­vima privređivanja. Po­kušaji da se uvedu kredibil­na mo­ne­
tarna ograničenja i zakon­ska rešenja suo­čavali su se sa otpo­rom u društvu, i to 
naro­čito onih ko­jima je bilo u in­teresu da oslabi finan­sijska disciplina. Među 
njima naro­čito su se isticali dužnici i (po­sebno) država. Kao rezul­tat – zako­ni se 
nisu po­što­vali, bili su suspen­do­vani, jedno­stavno igno­risani ili preo­bliko­vani u 
no­ve – blaže i in­flatorne uredbe i izmene. Ko­laps uzastopnih pro­mena mo­netar­
nih stan­darda obeležile su oštre mo­netarne krize ko­je su bile izazvane platno-
bilan­snom i (ili) fiskal­nom neravno­težom. Prepo­znatljiva karakteristika ovih 
kriznih situacija je po­nuda novca bazirana na „šupljim” fon­do­vima.

Mo­netarna isto­rija Bugarske po­tvrđuje da su zako­nom uvedeni (metali­
stič­ki) stan­dardi u zemljama periferije – krhki. Ovi stan­dardi se ne po­štuju, 
pri čemu je uvek prisutno odustajanje od mo­netarnog pravila. Činjenica je da 
je lako­ća ili teško­ća s ko­jom se zako­ni primenjuju – po­kazatelj zrelo­sti (mo­ne­
tizacije) privrede.

Ten­zije između relativno rigidnog in­stitucio­nal­nog aran­žmana emisio­ne 
ban­ke i pro­men­ljive mo­netarne stvarno­sti, utiču na po­javu dve vrste ciklusa: 
cikluse uzastopnih prelazaka sa „zvanič­nog” na suro­gate novca i cikluse pro­
men­ljive geo­metrije funkcija cen­tral­ne ban­ke.

2.1. Rana mo­ne­tarna isto­rija: mo­ne­tarni haos i bime­talizam (1880-1892)

Go­dine 1880, ubrzo po­sle do­bijanja nezavisno­sti, Parlament je usvo­jio 
Zakon o ko­vanju novca i uvo­đenju leva kao zakon­skog sredstva plaćanja. Bilo je 
do­zvo­ljeno ko­vanje zlatnog, srebrnog i bakarnog novca i fiksiran plafon za nji­
ho­vu ukupnu ko­ličinu.� Zvanično usvo­jen režim bio je uvo­đenje bimetalistič­kog 
stan­darda Latin­ske kovnič­ke unije: plaćanja obaveza državi bila su prihvaćena u 
zlatnicima i srebrenjacima, uključujući i one (na bazi recipro­citeta) iz Unije.

U stvarno­sti, međutim, novčani sistem bio je daleko od ovog cilja. Izgo­vo­ri 
od zako­na bili su uvedeni samim zako­nom, prihvatanjem da paralel­no sa nov­
cem zemalja članica Unije, u opticaju bude i no­vac zemalja ko­je nisu bile njene 

�	 R. Avramov, ed., 120 Years Bulgarian Nati­o­nal Bank (1879-1999). An An­no­tated Chro­no
logy, Bul­garian Natio­nal Bank, So­fia, 1999; A. Хри­стофоров: Курс по бъл­гар­ско банко
во дело. Част І – Историческо развитие, София, 1946.
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članice. Tako je nastala real­nost u ko­joj je čitava lepeza stranog ko­vanog novca 
(od ko­jih su mno­ge vrste bile već demo­netizo­vane u zemljama u ko­jima su 
bile ko­vane) služila kao sredstvo razmene. Po­red to­ga, ko­vanje zlatnog novca 
bilo je odlo­ženo na neo­dređeno vreme, a nije po­sto­jalo ograničenje za ko­ličinu 
bakarnog novca ko­ja će biti isko­vana. Fun­damen­tal­na mo­netarna neravno­teža 
imala je ko­rene u razuđenom opticaju srebrnih rublji ko­je je za so­bom ostavila 
ruska armija po­što je otišla iz zemlje 1879. go­dine. Bugarske vlasti su održavale 
precenjeni kurs ovim rubljama jer su zazirale od to­ga da obezvrede glavno 
sredstvo plaćanja stanovništva. Ovakvo po­našanje veo­ma mno­go se razliko­
valo od mo­netarne po­litike ko­ju su vo­dile susedne zemlje. Srbija i Rumunija su 
deval­virale vrednost rublje, Turska je demo­netizo­vala strane srebrenjake 1883. 
go­dine, a tržište Bugarske bilo preplavljeno srebrnim novcem. Umesto bimeta­
listič­kog stan­darda Latin­ske kovnič­ke unije, de facto je bio uveden režim mo­no­
metalizma srebra (uz opticaj bakarnog novca).

U takvim uslo­vima, primarni cilj no­ve države po­stao je unifikacija novca 
eliminisanjem jaza između statutarne odluke o levu kao nacio­nal­noj novčanoj 
jedinici i stvarne strukture novčanog opticaja. Najpre su se po­javili pro­blemi 
kada su učinjeni po­kušaji da se demo­netizuje ruska rublja. Ovi po­kušaji trajali 
su četiri bol­ne go­dine i ko­nač­no su prestali 1887. go­dine. U međuvremenu, 
nestala je iluzija da mo­netarni stan­dard mo­že da se nametne administrativ­
nim merama.� Ovaj pro­ces do­veo je do mo­netarne reforme čije je ko­nač­no 
isho­dište bilo državna kon­tro­la po­nude novca.

Situacija je po­stala zao­štrenija zbog kon­flikta in­teresa između države i 
BNB. Sa davanjem privilegije Narodnoj ban­ci (1885) da emituje novčanice, po­ja­
vila su se dva međusobno kon­kurentna izvo­ra priho­da ove emisije. Po­stavilo 
se pitanje ko će prisvo­jiti in­flacio­ni po­rez. Vlada je, sa svo­je strane, bila zain­
tereso­vana da prisvo­ji prihod od ko­vanja novca da bi mo­netizo­vala budžetski 
deficit. S druge strane, Bugarska narodna ban­ka je bila zain­tereso­vana da „pro­
izvo­di” novčanice da bi pro­širila pro­stor za kreditiranje i snizila svo­je ko­mer­
cijal­ne kamatne sto­pe. Strateška opcija ban­ke bila je da što pre uvede zlatni 
stan­dard. To nije bilo samo pitanje međunarodnih mo­netarnih tren­do­va i pre­
stiža. Smatralo se da će zlatni stan­dard obezbediti pristup to­ko­vima kapitala 
zahvaljujući svo­joj „zapečaćenoj prihvatljivo­sti”. Što je najvažnije, očekivalo 
se da no­vi režim eliminiše aži­ju kao oblik in­flacio­nog po­reza ko­ji po­sto­ji pod 
bimetalizmom. U stvari, premija na zlato se po­javljuje na do­maćem tržištu kad 
po­sto­ji nesrazmerno velika po­nuda srebrnog novca, što je bilo tipič­no za Buga­
rsku to­kom po­slednje decenije 19. veka.

Ova borba je kratko trajala, a rezultati nisu išli u prilog BNB. Ban­ka nije 
uspela u svom prvom po­kušaju 1885. go­dine da uvede novčanice zamen­ljive 

�	 Бъл­гар­ска народ­на банка: Бъл­гар­ска народ­на банка. Сбор­ник доку­менти (том І, 
1899-1900), под ре­дакци­я­та на Ру­мен Аврамов, Бъл­гар­ска народ­на банка и Главно 
управле­ние на ар­хи­ви­те, София, 1998.
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za zlato. Stanovništvo nije bilo pripremljeno da ko­risti no­vo sredstvo plaćanja, 
još uvek pamteći fijasko sa ko­rišćenjem papirnih novčanica Oto­man­ske ban­ke. 
Kratko­roč­ni ciljevi fiskal­ne po­litike ko­nač­no su prevagnuli, pa je vlada inici­
rala ko­vanje srebrnog novca velikih razmera (1891, 1892, 1894), isto­vremeno 
zabranjujući BNB da emituje bankno­te zamen­ljive za srebro. Ovo je olakšalo 
mo­netizaciju deficita, ali je aži­ja ostala na viso­kom nivou, do­stižući 7,2% 1895. 
go­dine. Grešemov zakon je delo­vao nesmetano, eliminišući zlato sa novčanog 
tržišta. U situaciji in­stitucio­nal­ne slabo­sti BNB u odno­su na državu, Ban­ka je 
odustala (po­sle 1892. go­dine) od izričite ambicije da uvede zlatni stan­dard i da 
eliminiše aži­ju sopstvenim napo­rima.

2.2. Zlatni stan­dard: ciklus I (1897-1902) i ciklus II (1902-1912)

Sledeći po­kušaj da se uvrede zlatni stan­dard do­šao je od same države. Zako­
nom iz 1897. go­dine, bilo je pro­pisano uvo­đenje zlatnog leva po paritetu fran­
cuskog fran­ka. Zako­nom je tako­đe bilo predviđeno da se eliminiše iz opticaja 
srebrni, bron­zani i bakarni ko­vani no­vac. Svi pro­računi trebalo je da se vo­de u 
zlatnim levima.� Vlasti su, međutim, oklevale. Njihov optimizam se bazirao na 
jednoj po­voljnoj sezo­ni žetve i na neko­liko viško­va ostvarenih u bilan­su plaća­
nja. Situacija je bila krhka, pa je zako­nom bilo predviđeno da vlada sama odluči 
kada će po­četi da ga primenjuje. Ova odluka je u stvarno­sti odlo­žena zauvek.

Po­kušaj iz 1897. go­dine po­kazao se kao lo­še pripremljen i preuranjen. Zlatni 
stan­dard je uveden samo formal­no, pa je do­šlo do no­vog jaza između zakon­skog 
in­stitucio­nal­nog aran­žmana i realnog mo­netarnog režima. Ubrzo po­sle to­ga, pri­
vreda je bila po­go­đena dubo­kom finan­sijskom krizom (1899-1901). Mo­netarno 
pravilo je odbačeno i kon­vertibil­nost zlatnih novčanica suspen­do­vana od no­vem­
bra 1899. do no­vembra 1902. go­dine. U međuvremenu, BNB je bilo do­zvo­ljeno 
da emituje novčanice zamen­ljive za srebro. Država je naveliko mo­netizo­vala 
svoj budžetski deficit kroz kredite Narodne ban­ke: celo­kupnu emisiju apsorbo­
vao je budžet, a statutarno određen plafon kreditiranja države bio je više puta 
prekršen. Po­nuda novca bila je u potpuno­sti zasno­vana na državnom dugu. Nije 
iznenađujuće što je 1901. go­dine ažija do­stigla 14%. Ovo je bio kraj iluzije da je 
mo­guće nametnuti „pro­gresivni” mo­netarni režim samo zakon­skim merama.

Rezultat ove nekon­zistentno­sti bio je u stvarno­sti upravo supro­tan zvanič­
nim ciljevima. Umesto zlatnog stan­darda, uveden je čist srebrni stan­dard. Isto­
vremeno, novčanice su zado­bile po­verenje i nepo­vratno pro­drle u privredu.

Po­sle prvog neuspešnog ciklusa, zapo­čeo je drugi, benigniji. Zakon­ski 
okvir nije se dramatič­nije pro­menio, a vladajuće eko­nomske prilike su se 
znatno po­pravile. Serija stranih zajmo­va ko­je je obezbedila Pariska i ho­land­
ska ban­ka (Ban­que de Paris et des Pays-Bas) 1902, 1904. i 1907. go­dine, ojačali 
su spoljnu po­ziciju zemlje i osnažile devizne rezerve BNB. Njih je sledio (1909. 
�	 R. Avramov, ed., ibid. 
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go­dine) prvi zajam bez garan­cija, ko­ji je emito­vala Beč­ka ban­ka. Bugarska je 
ušla u najuspešniju deceniju ko­ju su obeležili relativno jak priliv stranog kapi­
tala (prven­stveno u ban­karski sektor) i dinamič­nija po­slovna aktivnost.

Ove pro­mene su bile praćene pro­menama mo­netarnog režima u praksi u 
pravcu spon­tanog kretanja ka zlatu. Premija na zlato na do­maćem tržištu prak­
tič­no je nestala po­sle 1906. go­dine. Bankno­te zamen­ljive za zlato istisnule su iz 
opticaja one zamen­ljive za srebro. Rezul­tat je bio kvazizlatni stan­dard: iako je 
bimetalizam bio zakon­ski očuvan, de facto sistem je bio pretežno mo­no­metali­
stič­ki. U skladu s tim, ciljevi mo­netarne po­litike BNB su se pro­menili. Ban­ka 
je težila da se što je više mo­guće smanji premija pri razmeni zlata za novčanice 
u zlatu i da po­drži devizni kurs leva. Ciljna varijabla njene po­litike po­stale su 
njene zlatne i devizne rezerve i (kao i kod klasič­ne emisio­ne ban­ke) mo­netarna 
po­litika se spo­jila sa po­litikom deviznog kursa. Kao odraz rastućeg kredibi­
liteta zemlje u ino­stran­stvu, devizni kurs leva na ino­stranim berzama bio je 
veo­ma stabilan u perio­du 1906-1912. go­dine.�

2.3. Ratni stan­dard (1912-1919)

Sreća se pro­menila prilikom izbijanja Bal­kan­skih rato­va, okto­bra 1912. 
go­dine. Zvanič­ni in­stitucio­nal­ni aran­žman mo­rao je zbog to­ga da bude izme­
njen. Bilo je uobičajeno da se to­leriše suspen­zija mo­netarnog pravila zaraćenih 
strana u ko­jima je bio u primeni klasič­ni zlatni stan­dard, pod uslo­vom da će 
ove zemlje nastaviti da primenjuju ovo pravilo po­sredstvom deflacio­ne po­li­
tike po­sle završetka neprijateljstva.

Već je do­šlo do značajne mo­difikacije novčanog sistema kad su, 1911. 
go­dine, uvedene kon­vertibil­ne strane valute kao deo obaveznog po­krića novča­
nica u opticaju. Ovaj ko­rak je do­veo do zlatno-deviznog stan­darda, pa je tako 
po­većana elastič­nost po­nude novca. Vidne pro­mene su usledile odmah nakon 
objave rata. „Pro­vizorna” suspen­zija kon­vertibil­no­sti i preko­račenje plafo­na 
za ban­čine zajmo­ve državi, bili su objavljeni okto­bra 1912. go­dine. Bugarska 
narodna ban­ka bila je oslo­bo­đena odgo­vorno­sti po­mo­ću po­znatog Lettre d’In
demni­te (Odštetnog zahteva) – zakon­skog „pro­nalaska” ko­ji je izmišljen 1847. 
go­dine i više puta ko­rišćen to­kom 1857. i 1866. od strane En­gleske ban­ke i Bri­
tan­skog parlamen­ta, ubrzo po­sle izglasavanja restriktivnog Zako­na o po­slo­va­
nju En­gleske ban­ke 1844. go­dine. Ove pro­mene su bile naknadno do­punjene 
Zako­nom iz 1919. go­dine.

Po­sle završetka Bal­kan­skih rato­va, Bugarska narodna ban­ka je uspela da 
stabilizuje devizni kurs leva, pre svega uz po­moć banaka ko­je su in­tervenisale 
u ko­rist nacio­nal­ne valute. Pristup finan­sijskim sredstvima stranih banaka bio 
je od ključ­nog značaja za uspeh. Stvari su se, međutim, po­goršale po­sle okto­
�	 Бъл­гар­ска народ­на банка: Бъл­гар­ска народ­на банка. Сбор­ник доку­менти (том ІІ, 

1901-1914), ibid.
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bra 1915. go­dine, kad je Bugarska ušla u Prvi svetski rat na strani Tripartitne 
alijan­se. Vojni rasho­di su finan­sirani redovnim nemač­kim i (u mno­go manjoj 
meri) austrijskim „ratnim avan­sima” (1915-1918), ko­ji su kon­verto­vani u leve 
po fiksiranom kursu prema nemač­koj marki. Ban­ka je usmeravala ove avan­se 
bugarskoj vladi, dok je priliv sredstava po ovom osno­vu zvanično knjižen kao 
stvarno devizno po­kriće leva.

Još jednom, u stvarno­sti je sistem odstupio od formalnog mo­netarnog aran­
žmana. Nemač­ki avan­si nisu bili stvarno po­kriće; to su bila knjižena sredstva, 
blo­kirana na računima u ban­ci u Berlinu, ko­ja nisu bila slo­bodno razmen­ljiva u 
zlato ili „slo­bodne” valute. Bugarska vlada nije imala suvereno pravo raspo­laga­
nja ovim sredstvima. Po­sle Nejskog mirovnog ugo­vo­ra, značajne sume ostale su 
zamrznute u Nemač­koj i njih je uništila hiperin­flacija, uz ogro­man gubitak za 
BNB. Usled obilatog finan­siranja države ratnim avan­sima, glavnina budžetskog 
deficita bila je, u stvari, mo­netizo­vana od strane Narodne ban­ke. Zlatne i viso­ko­
likvidne strane valute bile su svedene na zanemarljiv deo po­krića novčanog opti­
caja. Do kraja rata 1919. go­dine, njiho­vo učešće je palo na samo 5%. Ko­nač­no, 
refinan­siranje do­maćih ko­mercijal­nih dugo­va bilo je svedeno na veo­ma ograni­
čen obim jer je kreditiranje privatnog sekto­ra bilo potpuno istisnuto.�

Po­nuda novca tako je bila u potpuno­sti bazirana na „šupljim fon­do­vima”. 
Zajmo­vi ko­je je Ban­ka nepo­sredno odo­bravala državi hipertro­firali su i znatno 
prevazišli zako­nom do­zvo­ljeni maksimum, stvarajući nekon­tro­lisanu in­fla­
ciju. Isto­vremeno, dva preo­stala izvo­ra novčane aktive (devize i refinan­siranje 
ko­mercijal­nih kredita) bila su svedena go­to­vo na nulu. Zadržavajući formal­no 
nepro­menjen mo­netarni aran­žman, lev je 1919. go­dine in­terno deval­viran 14 
puta, odno­sno depresirao je četiri puta u odno­su na švajcarski franak.

2.4. Po­novno uspo­stavljanje mo­ne­tarnog pravila (1919-1928)

Prvi svetski rat bio je praćen no­vim talasom in­flacije, ko­ja je uticala na dalju 
depresijaciju nacio­nal­ne valute. Do 1923. go­dine, vrednost leva je pala na 1/27 
predratnog pariteta. Prihvatajući da je po­trebno po­no­vo se vratiti orto­doksnom 
shvatanju novca, što je bilo utvrđeno u Briselu (1920) i u Đeno­vi (1922), Bugar­
ska se odlučila za po­stepeno uvo­đenje zlatno-deviznog stan­darda. Ovaj cilj je 
zahtevao temeljne eko­nomske, kao i pravne reforme. Po­smatrano sa eko­nom­
ske tač­ke gledišta, trebalo je uravno­težiti budžet, uvesti oštre mere deflacio­ne 
po­litike i obezbediti platno-bilan­sno prilago­đavanje. Trebalo je po­no­vo naći pri­
stup stranim tržištima kapitala: ona su potpuno bila zatvo­rena zbog nametnu­
tih reparacio­nih plaćanja i neregulisanih odno­sa sa predratnim po­verio­cima. 
Ključ­no je bilo to što je odabrana po­litika obnavljanja kon­vertibil­no­sti leva na 

�	 Бъл­гар­ска народ­на банка: Бъл­гар­ска народ­на банка. Сбор­ник доку­менти (том ІІІ, 
1915-1929), под ре­дакци­я­та на Ру­мен Аврамов, Бъл­гар­ска народ­на банка и Главно 
управле­ние на ар­хи­ви­те, София, 2001.
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nivou faktič­kog pariteta prema zlatu. Po­vratak na predratnu vrednost leva (kao 
što su to učinile Velika Britanija i neko­liko evropskih zemalja) bio je odbačen 
kao neizdrživo deflatorna mo­gućnost. S pravne tač­ke gledišta, Statut Narodne 
ban­ke trebalo je prilago­diti no­voj, izmenjenoj verziji zlatnog stan­darda.

Država je po­čela ubrzano da otplaćuje svoj nago­milani dug BNB. Učinjeni 
su napo­ri da se kon­tro­liše mo­netarna po­litika, a glavni ko­rak je preduzet 1922. 
go­dine, kad je ozako­njen limit (pod pritiskom Međusaveznič­ke ko­misije) za 
direktno finan­siranje BNB i za novčanice. Inicijal­ne (potpuno nereal­ne) repa­
racio­ne obaveze, utvrđene Nejskim mirovnim ugo­vo­rom, smanjene su 1923. 
go­dine. Prego­vo­ri sa po­verio­cima su 1926. go­dine do­veli do spo­razuma o po­ste­
penom obnavljanju „zlatne klauzule” za neisplaćene dugo­ve. Glavni do­gađaji 
bili su Izbeglič­ki zajam (1926) i Stabilizacio­ni zajam (1928), ko­ji su emito­vani 
na berzama u Lon­do­nu, Njujorku i Parizu, pod in­geren­cijom Lige naro­da. Ovi 
zajmo­vi su bili uslo­vljeni uvo­đenjem makro­eko­nomskih stabilizacio­nih mera 
i strukturnim reformama kakve su već bile primenjene u Austriji, Mađarskoj, 
Esto­niji i mno­gim drugim evropskim zemljama. Krajem 1923. go­dine, BNB je 
do­deljen mo­no­pol po­slo­vanja sa devizama, čime je značajno po­boljšano stanje 
njenih deviznih rezervi. Po­čev od 1924. go­dine, lev je de facto bio stabilizo­van 
u odno­su na američ­ki do­lar.

Ono što je još trebalo uraditi – bilo je da se stabilizuje valuta de ju­re, odno­
sno da se na odgo­varajući način tran­sformiše in­stitucio­nal­ni sistem Narodne 
ban­ke. Reforme su spro­vedene po­sredstvom više uzastopnih amandmana na 
Statut Ban­ke. Zapo­čele su 1924. go­dine, nastavljene 1926, a do­vršene do­no­še­
njem no­vog zako­na – 1928. go­dine. Ko­nač­no, Bugarska narodna ban­ka je tran­
sformisana u pravu emisio­nu ban­ku pod punim zlatnim stan­dardom.�

Zahvaljujući stranim zajmo­vima, kapital i likvidnost BNB su obno­vljeni. 
Po­nudi novca je vraćeno zdravo sidro: devize su po­stale glavno mo­netarno sred­
stvo, refinan­siranje ko­mercijal­nih kredita bilo je zasno­vano na čistim prin­cipima; 
od direktnog finan­siranja države (go­to­vo u potpuno­sti) se odustalo. Kon­vertibil­
nost je obno­vljena, mada uz neke restrikcije. Izvesno vreme, zvanič­ni i stvarni 
mo­netarni režim su ko­in­cidirali. Veliki priliv stranog kapitala ko­ji je bio po­kriće 
za rast kreditiranja i privreda u pro­cvatu, tako­đe su do­prineli ovom uspehu.

2.5. Ko­laps zlatno-de­viznog stan­darda (1931-1944)

Uspeh je do­šao suviše kasno, a trajao je samo od 1928. do sredine 1929. 
go­dine. Razbuktavanjem Velike svetske eko­nomske krize, velikim odlivom 
kratko­roč­nog kapitala – ko­ji je bio do­datno podstaknut ban­karskom krizom u 
Cen­tral­noj Evro­pi to­kom leta 1931. go­dine i, ko­nač­no, odustajanjem Velike Bri­
tanije od zlatnog stan­darda u septembru 1931. go­dine, završio se eksperiment 
sa zlatno-deviznim stan­dardom.
�	 Ibid.
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Zvanična po­litika bugarske vlade bila je vezana za po­litiku zemalja „zlat­
nog blo­ka”, ko­je su se uzdržale od otvo­rene deval­vacije. Zlatni paritet je ekspli­
citno bio zadržan da bi se izbegao nalet tereta spoljnog duga. Zlatne rezerve 
BNB bile su do­bro čuvane. Od okto­bra 1931. go­dine Ban­ka se no­sila sa platno­
bilan­snim pro­blemima i nestašicom kon­vertibil­ne valute, zahvaljujući klirin­
škim spo­razumima, trgo­vin­skim i kapital­nim restrikcijama.

Mo­netarni režim ko­ji je praktično funkcio­nisao, brzo se udaljavao od zakon­
skog okvira uspo­stavljenog 1928. go­dine. Kombinacija klirin­ških spo­razuma, 
drakon­skih uvo­znih kvo­ta i deviznih restrikcija, značila je da do­šlo do efektivne 
suspen­zije kon­vertibil­no­sti bez staro­modnog pribegavanja rekvizitu Lettres 
d’Indémnité. U međuvremenu, po­javio se pro­blem tran­sfera zbog delimič­nog pre­
kida otplate spoljnog duga, aprila 1923, kao i zbog nagodbi sa pritežao­cima držav­
nih obveznica ko­je su sklo­pljene do 1935. go­dine, a ko­jima su smanjene obaveze 
otplata kamata u devizama na 15% njiho­ve vredno­sti u zlatu. Odgo­varajuće sma­
njivanje mo­netarnih ograničenja bilo je do­pušteno i na do­maćem tržištu.

Od 1933. go­dine, uvo­znici i izvo­znici po­čeli su slo­bodno da trguju većim 
sumama kon­vertibil­ne valute sa do­platom za čvrstu valutu, što je značilo da je 
do­šlo do deval­vacije. Do 1937. go­dine, ovi „kompen­zatorni aran­žmani” činili su 
36% spo­ljo­trgo­vin­skog pro­meta. Ova situacija bila je po­znata iz vremena pro­pasti 
ranijih mo­netarnih režima. Sidro po­nude novca bilo je nagriženo kad je deval­vi­
rala britan­ska fun­ta, a za njom i američ­ki do­lar. Izričita depresijacija leva bila je 
izbegnuta, ali po­menuti aran­žmani su omo­gućili da do­đe do njego­ve deval­vacije 
ko­ja nije bila zvanič­no objavljena. Upo­redo s tim, razvijen je suptilan način za 
odliv leva u okviru klirin­škog spo­razuma sa Nemač­kom. Spo­razum o fiksnom 
deviznom kursu iz 1932. go­dine ostao je na snazi, uprkos po­stupnoj deval­vaciji 
rajhsmarke na stranim tržištima. Ova efektivna apresijacija nemač­ke valute u 
odno­su na lev podstakla je izvoz iz Bugarske, pa je (po­sle perio­da relativno urav­
no­teženog računa) po­čeo da se go­mila značajan klirin­ški višak do kraja 1930-
ih. Više od po­lo­vine izvo­za bilo je namenjeno Nemač­koj, a ovaj trend je ojačan 
po­što je Bugarska formal­no pristupila silama Oso­vine u martu 1941. go­dine. 
Ključ­na mo­netarna po­sledica ovih do­gađaja bila je to što su 1941. go­dine bugar­
ske vlasti pro­glasile rajhsmarku „čvrstom valutom”, uprkos to­me što ona nije 
po­sedo­vala kvalitete rezervne valute. Situacija iz Prvog svetskog rata se po­no­
vila: „šuplji fon­do­vi” služili su kao po­kriće za po­nudu novca. Ovom prilikom, 
to je bio (potpuno nelikvidan) klirin­ški višak Bugarske sa Nemač­kom, ko­ji je 
po­služio kao po­kriće novca u opticaju. Država je pribegla i drugim manipulaci­
jama, kao što su: „kreativno računo­vodstvo” za izračunavanje sto­pe obaveznih 
rezervi, mo­netizacija budžetskog deficita ili emisija suro­gata novca u obliku krat­
ko­roč­nih državnih bo­no­va ko­ji su ko­rišćeni kao zakon­sko sredstvo plaćanja.�

�	 Бъл­гар­ска народ­на банка: Бъл­гар­ска народ­на банка. Сбор­ник доку­менти (том ІV, 
1931-1947), под ре­дакци­я­та на Ру­мен Аврамов, Бъл­гар­ска народ­на банка и Главно 
управле­ние на ар­хи­ви­те, София, 2004.
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2.6. Mo­no­ban­ka: novčani stan­dard bez novca (1947-1990)

Nacio­nalizacijom ban­karskog sekto­ra decembra 1947. go­dine, ukinut je 
Zakon o BNB iz 1928 go­dine. To­kom sledeće 44 go­dine, Narodna ban­ka je 
po­slo­vala na osno­vu administrativnog statuta, bez snage zako­na. In­stitucija je 
preuzela sva rešenja so­vjetskog tipa narodne ban­ke. Bugarska narodna ban­ka 
je bila jedini kreditor u državi. Naime, iako su formal­no po­sto­jale tri ili četiri 
zasebne ban­ke, one nisu imale nikakvu slo­bo­du u po­slo­vanju. Na papiru, lev 
je bio po­sredno vezan za američ­ki do­lar (i za zlato) preko so­vjetske rublje, ali 
je ovaj „zlatno-devizni stan­dard” iz vremena po­sle Drugog svetskog rata bio 
veštač­ka tvo­revina, jer zemlja nije bila član breton­vudskih in­stitucija, a pristup 
devizama bio potpuno kon­tro­lisan.

Po­smatrano u celini, privreda je bila demo­netizo­vana i neravno­teža je bila 
pre natural­nog nego mo­netarnog oblika. Racio­niranje je spro­vo­đeno defici­
tarnom ro­bom a ne novcem. Vredno­vanje kapitala praktič­no nije po­sto­jalo. 
Kredit je (go­to­vo) auto­matski odo­bravala Narodna ban­ka u okviru planiranih 
ciljeva. Veliki segmen­ti privrede bili su izo­lo­vani od svetskog tržišta po­mo­ću 
lepeze višestrukih deviznih kurseva, zahvaljujući ko­jima je svaki izvoz (uvoz) 
bio „efikasan” – kao rezul­tat ovih viso­kih subven­cija. Nije po­sto­jalo sredstvo 
međunarodne razmene u okviru zemalja SEV-a, a „tran­sferabil­na rublja” je 
ko­rišćena samo kao obračun­ska jedinica, a ne kao mul­tilateral­na valuta.

Mo­netarni režim ko­ji je funkcio­nisao u stvarno­sti bio je slo­ženiji.10 Različiti 
sekto­ri su imali različit stepen mo­netizacije. Dok je državni budžet mo­gao neo­
graničeno da se finan­sira, do­maćin­stva su bila pod mno­gim ograničenjima, a 
preduzeća u državnom vlasništvu nisu mo­gla da do­no­se nikakve dugo­roč­ne 
ni kratko­roč­ne odluke. Po­javljivale bi se zo­ne spon­tane mo­netizacije, stvara­
jući izvo­re „neplaniranih” i nekon­tro­lisanih finan­sijskih sredstava. Po­red to­ga, 
mo­netizacija je bila neizbežna u kon­taktima sa svetskim tržištem kapitala i 
ro­be. Upravo je u ovim kon­taktima do­lazilo do perio­dič­nih platno­bilan­snih 
i dužnič­kih kriza (1959-1961, 1978-1980, 1989-1990). Uzastopni po­kušaji da se 
reformiše sistem zapo­čeli su po­četkom 1960-ih, i oni se mo­gu svesti na nekon­
zistentne napo­re da se u sistem „ubrizgaju” mo­netarni „obro­ci”, bez diranja u 
fun­damen­te mo­netarnog režima.

Eko­nomska neo­drživost ko­munizma ogledala se u rastu sive, nekon­tro­
lisane novčane mase. Po­javile su se šire zo­ne tržišnog formiranja cena, go­to­
vin­skih tran­sakcija, mo­bil­no­sti radne snage, otvo­rene in­flacije, ravno­težnih 
deviznih kurseva na crnom tržištu. Sve ovo je praćeno megalo­man­skim držav­
nim in­vesticijama ko­jima država nije bila, nimalo više nego ranije, u stanju da 

10	 В. Антонов, Теоретични основи на инфлацията при социализма, Икономи­ка, VІ, 
При­ложе­ние, 1990; Р. Avramov, R. ed., 120 Years Bulgarian Nati­o­nal Bank (1879-1999). 
An An­no­tated Chro­no­logy, Bul­garian Natio­nal Bank, So­fia, 1999. Arhivistič­ki do­kazi 
po­sto­je u Arhivu BNB (A). 
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tran­sformiše unutrašnji u spoljni dug ko­ji je bilo mo­guće servisirati. Bugarska 
narodna ban­ka – kao i čitava plan­ska mašinerija – izgubila je ko­man­du nad eko­
no­mijom i, naro­čito, nad po­nudom novca. Ko­laps to­kom 1980-ih nastao je sa 
kritič­nom veličinom unutrašnjeg i spoljnog duga. Do po­četka druge po­lo­vine 
decenije, više od po­lo­vine BNB kredita nije bilo naplativo, pa je državni dug 
Ban­ci repro­gramiran na 50 go­dina. Spoljno-finan­sijska po­zicija države po­stala 
je neo­drživa. Kao po­verilac, Bugarska je po­traživala od nesol­ventnih dužnika 
(zemlje „trećeg sveta”, marksistič­ki režimi). Kao dužnik u kon­vertibil­noj valuti, 
ona je bila po­go­đena jakim američ­kim do­larom, precenjenim levom i veo­ma 
nepo­voljnom strukturom dugo­vanja, sa viso­kim učešćem kratko­roč­nih dugo­va 
privatnim ban­kama. Po­čev od 1987. go­dine, kratko­roč­ni krediti za likvidnost 
su veo­ma po­skupeli na finan­sijskim tržištima, pa su po­stali nedo­stupni. Save­
znič­ki So­vjetski Savez nije bio više u po­ziciji da po ranijem običaju sredi sa 
po­verio­cima sa Zapada repro­gramiranje bugarskog duga. Devizne rezerve su se 
brzo iscrpljivale krajem 1989. i po­četkom 1990. go­dine, pa je Bugarska pro­gla­
sila državno ban­krotstvo marta 1990. go­dine. Otvo­rena mo­netizacija deficita 
bila je neizbežna. Neizbežna je bila i pro­mena mo­netarnog režima.

2.7. Prvi „tran­zicio­ni” mo­ne­tarni sistem (1990-1996)

Kreiranje mo­netarnog stan­darda na papiru u skladu sa Vašington­skim 
kon­sen­zusom bilo je lako po­sle pada ko­munizma. Ban­karski sistem na dva 
ko­lo­seka i formal­no nezavisna cen­tral­na ban­ka uvedeni su 1991. go­dine. Ona 
je po­slo­vala, međutim, u nešto izmenjenim uslo­vima, sa pretežno državnim 
preduzećima, nereal­nim cenama, nekon­tro­lisanim ban­karskim sekto­rom, i 
odsečena od stranih tržišta kapitala.

Već do­bro po­znata razlika između zvanič­nog i stvarnog mo­netarnog 
režima po­javila se vrlo brzo. Dugo­roč­ni cilj BNB (stabil­nost cena) žrtvo­van je 
zarad kratko­roč­nih fiskal­nih ciljeva, pre svega da bi država na lak način prisvo­
jila in­flacio­ni po­rez. Nezavisnost cen­tral­ne ban­ke po­sto­jala je samo na papiru. 
Ko­laps se do­go­dio u vreme opšte finan­sijske krize u drugoj po­lo­vini 1996. 
go­dine, kada se Bugarska narodna ban­ka suo­čila sa neo­stvarivim ciljevima: 
da sačuva devizne rezerve radi otplate spoljnog duga; da odbrani devizni kurs 
leva; da bude po­slednji po­verilac po­slovnih banaka u neprilici. To­kom čitavog 
perio­da (1991-1996) po­nuda novca se bazirala na „šupljim fon­do­vima” i bila 
je nepo­voljne strukture: krediti državi bili su pro­sta mo­netizacija budžetskog 
deficita; refinan­siranje je bilo orijen­tisano na nesol­ventne do­maće ban­ke; devi­
znim rezervama pro­men­ljive veličine lo­še (rizič­no) se upravljalo i in­vestiralo.

Eko­nomski debakl do­go­dio se po­četkom 1997. go­dine, sa svim karakteristi­
kama finan­sijske krize. Širo­ko prihvaćenom do­larizacijom opticaja, lev je elimi­
nisan čak i u slučaju relativno malih tran­sakcija. Mo­netarni in­strumen­ti su se 
po­kazali kao potpuno neefikasni, pri čemu je roč­nost državnih hartija od vred­
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no­sti svedena na nedelju dana. Nastala je hiperin­flacija i ban­karska panika. Po­sle 
aran­žmana sa po­verio­cima o preuređivanju spoljnog duga prema Brejdijevom 
mo­delu (potpisanog jula 1994. go­dine), zemlja je po­no­vo bila na ivici ban­krot­
stva. Tako su stvo­reni ideal­ni uslo­vi za (no­vu) pro­menu mo­netarnog režima.

2.8. Aran­žman Valutnog odbo­ra (1997 – Evro zo­na)

Pro­mena je ovo­ga puta bila radikal­na i adekvatna. Režim Valutnog odbo­ra 
ko­ji je primenjen jula 1997. go­dine, omo­gućio je da se uvede no­va valuta. Emi­
sio­na in­stitucija je potpuno preo­bliko­vana. No­vo sidro (devizni kurs) bilo je 
jedino ko­je nije bilo diskredito­vano to­kom ranijih stabilizacio­nih po­kušaja. 
Isto­vremena pro­mena po­litič­kog režima (predsednič­ki izbo­ri su bili održani 
a opšti izbo­ri objavljeni), po­većala je po­verenje. Ko­nač­no, ustupanje mo­netar­
nog suvereniteta Bun­desban­ci odno­sno Evropskoj cen­tral­noj ban­ci, dalo je čita­
vom pro­jektu najveći mo­gući kredibilitet. Izbor nemač­ke marke, kasnije evra, 
kao mo­netarnog sidra – bio je najprihvatljiviji.11

Režimom Valutnog odbo­ra uvo­di se mo­netarno pravilo po­put zlatnog 
stan­darda. Po­nuda novca je zako­nom određena, a ne diskrecio­no pravo. Ko­li­
čina novca u opticaju po­krivena je jednim čvrstim, likvidnim, bezbednim i 
jasno definisanim sredstvom plaćanja (stranom rezervnom valutom). Kvalitet 
po­krića novčanica ne mo­že da se krivo­tvo­ri (osim ako evro pro­padne) i struk­
tura po­nude novca ne mo­že da se po­go­rša: rizič­na do­maća mo­netarna aktiva 
(krediti državi i za refinan­siranje ko­mercijal­nih kredita), jedno­stavno je elimi­
nisana. Prema to­me, kako su otklo­njene opasno­sti nesklada između zvanič­nog 
i stvarnog mo­netarnog aran­žmana, nije više mo­guće izigrati niti podrivati 
zako­ne ko­jima se reguliše mo­netarni stan­dard.

3. Bu­gar­ska narod­na banka: promenlji­va geometri­ja funkci­ja

In­stitucio­nal­ni pro­fil BNB do­življavao je dubo­ku tran­sformaciju u trenu­
cima pro­mena mo­netarnog režima i eko­nomskog sistema. Ipak, jasno su prepo­
znatljive dve suprotne ten­den­cije, ko­je su izrasle u dva različita duga ciklusa. 
Prvi ciklus obeležava period „in­cesto­idnog” spajanja cen­tral­no-ban­karskih 
funkcija sa drugim aktivno­stima i ciljevima. Drugi ciklus karakteriše po­mak 
ka funkcio­nal­nom određenju.

3.1. Prvi ciklus (1879-1928)

Hetero­genost funkcija BNB bila je preo­vlađujuća karakteristika njenog 
ustrojstva u perio­du 1879-1906. go­dine. Po­čela je kao depo­zitna i kreditna 
11	 Бъл­гар­ска народ­на банка: Годишен доклад за 1997, 1997.
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ban­ka za odo­bravanje kratko­roč­nih kredita, pa je stal­no do­davala sebi no­ve 
aktivno­sti. Ključ­no pro­širenje funkcija bila je emisio­na aktivnost ko­ju je zapo­
čela 1885. go­dine. Ban­ka je, tako­đe, razvila po­slo­ve dugo­roč­nog hipo­tekarnog 
kreditiranja i kreditiranja po­ljo­privrede. Ova druga delatnost dugo­roč­nog kre­
ditiranja bila je uvedena in­direktnim putem, kroz refinan­siranje kredita Po­ljo­
privredne ban­ke. Po­red to­ga, BNB je ubrzo po­stala (kao ko­mercijal­na ban­ka) 
omiljeno sredstvo za finan­siranje ambicio­znih ciljeva države i lo­kal­nih organa 
vlasti. Iako je kreditiranje države bilo ograničeno, ono je naglo raslo u kriznim 
perio­dima (1899-1902). Skriveno finan­siranje države kroz bilan­sne manipula­
cije po­stalo je tako­đe redovna praksa. Kao rezul­tat, privatno kreditiranje je 
bivalo istiskivano ili po­spešivano, u zavisno­sti od po­treba budžeta.

Rezul­tat „pro­miskuiteta” funkcija bio je go­milanje nelikvidnih sredstava, 
što nije prihvatljivo za emisio­nu ban­ku. Po­sto­jala je opšta sklo­nost ka dugo­
roč­nom kreditiranju, što je stvo­rilo nepo­voljnu roč­nu strukturu po­traživanja. 
BNB je radije ulazila u direktne kreditne aran­žmane, izbegavajući eskontne 
operacije sa privatnim ban­kama. Na strani dugo­vanja, pre svega je mo­rala da 
se oslo­ni na kamato­no­sne depo­zite umesto na „slo­bodna” novčana sredstva. 
Tek po­sle krize ko­ja se odigrala u vreme smene veko­va, snižene su kamatne 
sto­pe na depo­zite, upo­redo sa po­rastom novčanica u opticaju.

Kriza i zajam iz 1902. go­dine, do­veli su do pro­mene u in­stitucio­nal­nom 
izgledu BNB. To­kom naredne dve decenije (1906-1928), bol­no smanjivanje 
funkcija do­velo je do jasnije strukture ciljeva po­slo­vanja BNB. Prvo, u prvi plan 
je izbila po­litika deviznog kursa (1906-1915). To­kom Prvog svetskog rata i u 
go­dinama nepo­sredno po­sle rata, Ban­ka je preo­bliko­vana u mašinu za štampa­
nje para za državu (1915-1922). Isto­vremeno, bilo je neuspešnih po­kušaja da se 
vo­di kon­zistentna po­litika deviznog kursa (1919-1923). Sa de facto stabilizacijom 
leva, BNB je ubrzano prestajala da odo­brava kredite privredi (1924-1928). BNB 
je, tako­đe, po­stepeno prestajala da odo­brava kredite državi (1926-1928). Zakon 
iz 1928. go­dine dao je BNB najčistiju formu: ona je po­stala „ban­ka banaka”, 
odno­sno prava emisio­na ustano­va i po­slednji kreditor banaka u nevo­lji.

3.2. Dru­gi ciklus (1931-1997)

Sledeći, dugi talas krenuo je sa Velikom svetskom eko­nomskom krizom. 
U ranim 1930-im, aktivno­sti Ban­ke su narasle tako što su joj prido­dati mno­gi 
biro­kratski po­slo­vi. Spoljno­trgo­vin­ska po­litika je istisnula mo­netarnu po­li­
tiku, pa je BNB po­stala tehnič­ka po­moć u spro­vo­đenju restrikcija uvo­za i slo­
bodnom ko­rišćenju deviza. Ona je, tako­đe, služila kao kan­celarija za kliring 
mno­gih bilateral­nih spo­razuma. Ban­ka je bila i depo­zitar za blo­kirana sred­
stva na računima u levima, ko­ja su služila kao zalo­ga za neo­tplaćene a do­spele 
ino­strane kredite. Ko­nač­no, BNB je bila ključ­ni segment tela za nadzor ko­je 
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je osno­vano 1931. go­dine. Kad je izbio Drugi svetski rat, Narodna ban­ka je 
po­čela da obezbeđuje državi važne izvo­re direktnog finan­siranja.

Međutim, „amal­gamska nirvana” ostvarena je tek sa ko­munistič­kom mo­no­
ban­kom. Plan­ski organi su isto­vremeno kon­tro­lisali po­nudu i tražnju novca. 
Po­nuda novca se praktič­no spo­jila sa kreditiranjem: ko­ličina kredita bila je neo­
graničena, pa cen­tral­na ban­ka više nije bila suo­čena sa dilemama po­slednjeg kre­
dito­ra banaka u nevo­lji. Izgledalo je kao da je po­stignut več­ni cilj dužnika da, 
kroz zajmo­ve ko­ji se odo­bravaju auto­matski, ko­risti „pristupač­ne i jeftine” kredite, 
da ima širok izbor različitih vrsta kredita, da uvek mo­že da do­bije odlaganje nji­
ho­ve otplate. BNB je bila cen­tar deviznih tran­sakcija. (Go­dine 1964, osno­vana je 
Ban­ka za spoljnu trgo­vinu, ali je ona praktič­no po­slo­vala kao ispo­stava cen­tral­ne 
ban­ke.) Po­red to­ga, ona je prihvatila mno­ge tehnič­ke funkcije – nadgledanje pro­
cesa in­vestiranja, kon­tro­lu rasta plata, i tako dalje. Istina je da je Ban­ka u pot­
puno­sti izgubila svo­ju in­stitucio­nal­nu nezavisnost. Međutim, u funkcio­nal­nom 
smislu, njeno mesto je bilo veo­ma viso­ko u hijerarhiji efektivne mo­ći – izvesno 
vreme Ministarstvo finan­sija je bilo zatvo­reno (1987-1990), a BNB je i tada radila.

Prvi po­kušaj da se racio­nalizuje ovo hetero­geno telo načinjen je po­sle pada 
ko­munistič­kog režima. Vero­valo se da je uvo­đenje ban­karskog sistema dvo­
strukog ko­lo­seka do­voljno da bi se u praksi stvo­rila prava cen­tral­na ban­ka. Pro­
mena se po­kazala neuspešnom. U mrač­nim eko­nomskim uslo­vima u perio­du 
1991-1996, BNB se po­našala kao „razvojna ban­ka” ko­ja je spasavala nezdrave 
(privatne i državne) ban­ke i preduzeća kroz nediskriminatorno refinan­sira­
nje. Nejasno definisanje deviznih rezervi do­zvo­ljavalo je rizič­ne in­vesticije i 
gubitke ko­ji su podrivali mo­netarnu po­litiku. Zaista radikal­no pro­čišćavanje 
funkcija nastupilo je sa uvo­đenjem Valutnog odbo­ra. Njime su eliminisane sve 
osim emisio­ne funkcije prethodne cen­tral­ne ban­ke, i tako ko­nač­no ostvarena 
in­stitucio­nal­na simplifikacija.

4. Za­klju­čak

Pravi značaj Valutnog odbo­ra uviđa se tek kad se on po­smatra kroz prizmu 
mo­netarnog režima kao po­jave du­gog trajanja. Ne radi se samo o pro­stoj pro­
meni mo­netarnog režima, već o onoj ko­ja se uhvatila u ko­štac i sa pro­blemom i 
razmrsila ga, ko­ji je u mo­netarnom sekto­ru Bugarske po­sto­jao či­tav vek. Do­bro 
po­znati društveni tro­ško­vi ko­je so­bom no­si stro­gost primene režima Valutnog 
odbo­ra, mo­gu se okarakterisati kao „isto­rijski po­rez”, ko­ji se plaća za teške uspo­
mene zaduživanja i za neubedljive do­kaze o vo­đenju eko­nomske po­litike. No­vim 
mo­netarnim aran­žmanom prevazilazi se dugo­trajno iskustvo sa neadekvatnom 
mo­netarnom po­litikom: rešava se pro­blem „šupljih mo­netarnih fon­do­va” (osim 
ako pro­padne evro); po­nuda novca se bazira na jedno­stavnom, efikasnom i tran­
sparentnom rešenju; stavlja se tač­ka na običaj neadekvatne prakse refinan­sira­
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nja; po­stavlja čvrsto budžetsko ograničenje državi i ostalim sekto­rima. Pitanje 
nezavisno­sti BNB više se ne po­stavlja jer je ukinuta većina funkcija ko­je je ona 
tradicio­nal­no obavljala. Do­datni učinak je u to­me što je uglavnom prevazi­đeno 
vi­đenje da je Ban­ka središte težnje u borbi za po­litič­ku moć. Na neki način, ovo je 
epilog oštre debate o auto­no­miji cen­tral­ne ban­ke – ko­ja je zapo­čela 1879. go­dine 
i trajala go­to­vo 120 go­dina.

U širem smislu, režim Valutnog odbo­ra je odgo­varajući odgo­vor na uza­
stopne cikluse mo­netizacije (demo­netizacije) u mo­netarnoj isto­riji Bugarske. 
Po­sle po­četne mo­netizacije u perio­du 1879-1914, sledila je in­flatorna demo­neti­
zacija to­kom Prvog svetskog rata. Do­bro­biti ko­je su po­stignute remo­netizacijom 
to­kom 1920-ih, bile su uništene to­kom Velike svetske eko­nomske krize. Zatim, 
period ko­munistič­kog režima obeležila je kombinacija go­to­vo potpune demo­
netizacije i uzaludnih po­kušaja da se stvo­re novčane zo­ne. Ko­nač­no, po­kušaji 
remo­netizacije u ranim 1990-im završili su se hiperin­flacijom 1996-1997. go­dine. 
Aran­žman Valutnog odbo­ra otvo­rio je vrata za trajnu mo­netizaciju privrede.

Primena sadašnjeg mo­netarnog stan­darda tako­đe vo­di u sasvim jasnom 
pravcu. Radi se o veo­ma prikladnoj po­četnoj po­ziciji za pristupanje Evrop­
skoj mo­netarnoj uniji. Primenom režima Valutnog odbo­ra zado­vo­ljeni su ex 
an­te mno­gi od osnovnih uslo­va za član­stvo u Evropskom sistemu cen­tral­nih 
banaka. Što je još važnije, Evro zo­na je kredibilan izlaz iz sadašnje situacije. 
Kao što je po­kazalo iskustvo Argen­tine iz 2001. go­dine, sam po sebi, bez ube­
dljive izlazne strategije, Valutni odbor je nestabilan aran­žman. Zahvaljujući 
primeni ovog mo­netarnog režima, put Bugarske ka evru nije više strateška 
dilema, već se pre radi o taktič­kom pitanju.
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IS­TRA­ŽIVA­NjE AGRARNO-RAZVOJNE  
PO­ZICIJE SRBIJE U EVRO­PI

Re­zi­me: Eko­nomska i po­li­tička stvarnost Srbi­je u sledećih neko­li­ko go­di­na 
po­smatraće se i pretežno testi­rati kroz tzv. Pro­ces stabi­li­zaci­je i pri­dru­ži­vanja 
Evropskoj uni­ji. Po­red po­li­tičkih, bezbedno­snih i dru­gih aspekata, to podrazu­meva 
značajnu tran­sformaci­ju i pri­lago­đavanje pri­vrede i ukupnog eko­nomskog si­stema. 
Po­ljo­pri­vreda Srbi­je, po mno­gim atri­bu­ti­ma agrarno-eko­nomske struktu­re i agra
rne po­li­ti­ke, značajno se razli­ku­je od evropske. Ova rad – odgo­varaju­ćim anali
tičko-komparativnim sagledavanji­ma – po­ku­šava da odgo­vo­ri na pi­tanja: da li 
Srbi­ja, i ko­joj brzi­nom ide ka Evro­pi; u ko­joj meri su struktu­ra po­ljo­pri­vrede Srbi­je 
i njena agrarna po­li­ti­ka (ne)kompati­bilne sa evropskim pro­cesi­ma i stan­dardi­ma, i 
ko­ji su to ključni pro­blemi ko­je treba reši­ti u ovom sekto­ru na pu­tu ka Evro­pi.

Ključ­ne re­či: Srbi­ja, Evropska uni­ja, po­ljo­pri­vreda, agrarna po­li­ti­ka, agrarna 
struktu­ra.
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THE RESEARCH OF THE SERBIAN  
AGRA­RIAN-DEVELOP­MENT  

PO­SITION IN EURO­PE

Ab­stract: In the years ahead, the Euro­pean perspecti­ve of Serbia shall be obser
ved and tested thro­ugh the Stabi­li­sation and Asso­ci­ation Pro­cess, ini­ti­ated by the 
EU for the co­un­tri­es of the Western Balkans. The Pro­cess, apart for the po­li­ti­cal, 
secu­rity and other aspects, impli­es signi­fi­cant adjustments and the tran­sformation 
of the overall eco­no­mic system. Agri­cultu­re, that is, agrarian-eco­no­mic structu­re 
and the agrarian po­licy, is one of the most important but at the same ti­me one of 
the most sen­si­ti­ve sectors. This paper is trying to an­swer the follo­wing qu­esti­ons in 
the light of new perspecti­ves and compari­sons – is Serbia mo­ving to­wards Euro­pe, 
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and at what pace; to what extent are agrarian structu­re and agrarian po­licy (in) 
compati­ble with the Euro­pean pro­cesses and stan­dards and what are the cru­cial 
pro­blems in this sector that need to be solved on the path to­wards Euro­pe.

Key words: Serbia, Euro­pean Union, agri­cultu­re, agrarian po­licy, agrarian 
structu­re.

1. Uvod

Velike sistemske i so­cio-eko­nomske pro­mene na putu ka evropskim in­te­
gracijama, po­sebno kroz pro­ces tzv. stabilizacije i pridruživanja Evropskoj uniji 
(EU), mo­gu se kritič­ki pro­suđivati na različite načine. Pro­bleme i do­mete na 
tom planu u oblasti po­ljo­privrede (shvaćene kao in­tegral­ni kompleks pro­izvod­
nje hrane, ishrane stanovništva i održivog rural­nog razvo­ja), ovde ćemo pro­
cenjivati kroz komparativno sagledavanje neko­liko aspekata pro­cesa i nivoa 
pro­mena ostvarenih prven­stveno u po­slednjih petnaestak go­dina.

Pretpo­stavljajući da se na nekim sekto­rima, umesto očekivanog približa­
vanja, u stvarno­sti dešava udaljavanje od evropskih stan­darda, razmo­trićemo 
neko­liko aspekata stanja i mo­gućih to­ko­va tog pro­cesa u oblasti po­ljo­privrede 
i agrarne po­litike. Zato se ovo istraživanje fo­kusira na tri različite, a suštin­ski 
po­vezane i međuzavisne grupe pitanja: (a) komparativno istraživanje glo­bal­ne 
pro­izvodno-strukturne slič­no­sti, po­sebno in­dikato­ra agrarno­eko­nomske razvije­
no­sti, efikasno­sti ko­rišćenja resursa i specifič­nih karakteristika strukture radne 
snage u po­ljo­privredi, (b) razmatranje i ocenu kompatibil­no­sti opšte razvojne 
usmereno­sti i utvrđenih sektorskih ciljeva agrarne po­litike, i (c) istraživanje slič­
no­sti izabranih mehanizama i in­ten­ziteta primenjenih mera agrarne po­litike.

Treba napo­menuti da je EU „petnaesto­rice”, sa potpuno izmenjenim 
agrarno-po­litič­kim ambijen­tom, sa no­vom so­cio­eko­nomskom strukturom, 
kao i sa drugačijom strukturom agrarnog tržišta, a u no­vim okol­no­stima ko­je 
su pretho­dile pro­širivanju (pridruživanju) 10 no­vih država članica, izvršila 
značajno prilago­đavanje svo­jih po­litič­kih, a naro­čito eko­nomskih ciljeva. Na 
agrarnom sekto­ru, nastavljajući praksu ranijih reformi, tako­đe je do­šlo do 
ozbiljnih pro­mena. Zao­kreti u evropskoj po­litici nesumnjivo će uticati i na pra­
vac i in­ten­zitet pro­cesa prilago­đavanja i priprema agrarnog sekto­ra Srbije na 
putu ka evropskim in­tegracijama. S druge strane, treba tako­đe imati u vidu da 
je i u Srbiji u po­slednjih petnaestak go­dina, tako­đe do­šlo do značajnih in­stituci­
o­nal­nih pro­mena u po­litici agrarnog razvo­ja. Razmatranje će po­kazati u čemu 
su sadržane slič­no­sti i razlike između ovih do­maćih i odgo­varajućih evropskih 
do­kumenata i usmerenja.
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2. Agrar­na poli­ti­ka Sr­bi­je i Evropske uni­je – kompati­bilnost ci­ljeva

2.1. Zajednička agrarna po­litika EEZ (EU) i nje­ne re­forme

Prvo­bitno definisani još Ugo­vo­rom „šesto­rice” o osnivanju Evropske 
eko­nomske zajednice (EEZ) 1957. go­dine, ciljevi Zajednič­ke agrarne po­litike 
(ZAP) evo­luirali su kao i sam pro­ces evropskih in­tegracija, ko­ji je tekao od 
eko­nomske zajednice ka mo­netarnoj uniji. Rimskim ugo­vo­rom (po­znatim čla­
nom 39) utvrđeno je pet ciljeva ZAP: 1) po­većanje pro­duktivno­sti i tehnič­kog 
pro­gresa u po­ljo­privredi, 2) po­stizanje zado­vo­ljavajućeg životnog stan­darda 
po­ljo­privrednika po­većanjem zarada lica an­gažo­vanih u po­ljo­privredi, 3) sta­
bil­nost tržišta po­ljo­privrednih pro­izvo­da, 4) prehrambena sigurnost (garan­to­
vano snabdevanje hranom) i 5) prihvatljive cene za po­tro­šače hrane.

Po­red ovako definisanih ciljeva ZAP, odlučujući značaj za njiho­vo ostva­
rivanje preko utvrđenih mera i mehanizama, imala su tri osnovna prin­cipa te 
po­litike: 1) jedin­stveno tržište – slo­bodno kretanje ro­be između zemalja čla­
nica i uspo­stavljanje zajednič­kog sistema cena i subven­cija za po­ljo­privredne 
pro­izvo­de, nezavisno od mesta njiho­ve pro­izvodnje; 2) prven­stvo do­maćim 
pro­izvo­dima – zaštita unutrašnjeg EEZ tržišta od preko­mernog uvo­za, u cilju 
zaštite do­hotka do­maćih pro­izvo­đača i obezbeđivanja stabil­no­sti u snabde­
vanju po­tro­šača, i 3) finan­sijska so­lidarnost između pro­izvo­đača i po­tro­šača 
hrane, kako između so­cijal­nih grupa, tako i između država članica, kako bi se 
redistribucijom priho­da preko budžeta obezbedio neto društveni efekat.

Na ovoj osno­vi su preduzeta dva ključ­na po­duhvata: a) određeni su pro­iz­
vodni sekto­ri i lista pro­izvo­da ko­je će obuhvatati Zajednič­ka organizacija trži­
šta (Common Organisations of the Market – COM) i b) osno­vana je po­sebna 
finan­sijska in­stitucija – Evropski fond za usmeravanje i garan­cije u po­ljo­pri­
vredi (Euro­pean Agricul­tural Guidan­ce and Guaran­tee Fund – EAGGF).

Kompleksno kreirana i in­stitucio­nal­no zao­kružena agrarna po­litika, sa 
vrlo izraženom pro­tekcio­nistič­kom dimen­zijom prema „trećim zemljama” 
i snažnom regulativom subven­cija i podsticaja pro­izvodnje na unutrašnjem 
tržištu, već po­sle desetak go­dina njenog do­slednog spro­vo­đenja dala je velike 
rezul­tate.� Uspo­stavljena je prehrambena sigurnost i stabil­nost agrarnog trži­
šta, a do­ho­dak pro­izvo­đača (farmera) približio se, a kasnije i do­stigao parite­
tan nivo prema ostalim privrednim sekto­rima. S druge strane, sistem izdašnih 
podsticaja, subven­cija i garan­cija za pro­izvo­đače, otvo­rio je neko­liko pitanja i 
pro­blema: stvaranje tržišnih viško­va, pro­blem finan­siranja zaliha i izvo­znih 
subven­cija, po­tro­šnja agro-hemikalija, velike farme, eko­lo­ški pro­blemi, ko­li­
zija sa prin­cipima otvo­renog tržišta i liberalizacije trgo­vine u svetu.
�	 N. Bogdanov, Po­ljo­pri­vreda u među­narodnim in­tegraci­jama i po­lo­žaj Srbi­je, Društvo 

agrarnih eko­no­mista Jugo­slavije, Beo­grad, 2004. 
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Zato su već od Memo­ran­duma o reformi ZAP iz 1968. go­dine, a po­sebno 
1972. go­dine – nakon pro­širivanja EEZ na devet članica, učinjeni po­kušaji 
reforme ZAP u pravcu strukturnog prilago­đavanja po­ljo­privrede. Ozbiljniji 
po­kušaj reforme ZAP bio je do­kument Evropske ko­misije iz 1983. go­dine pod 
naslo­vom „Perspektive zajednič­ke agrarne po­litike”. Tada je Evro­pa „deseto­
rice” (Grč­ka je deseti član od 1981) težila uravno­teženju tržišta i pro­nalaženju 
no­vih mehanizama redukcije pro­izvodnje. S obzirom na izvornu usmerenost 
ZAP ka po­većavanju pro­izvodnje, ovo je bio suštin­ski zao­kret u agrarnoj po­li­
tici Evro­pe (uvo­đenje pro­izvodnih kvo­ta, si­stema „set asi­de” za isključivanje 
po­vršina, li­mi­ti­ranje bu­džetskih rasho­da za po­ljo­privredu).

Najznačajnija reforma ZAP preduzeta je 1992. go­dine. To je već Evro­pa 
„dvanaesto­rice” (sa Španijom i Portugalijom od 1986), sa izraženim pritiscima 
iznutra i spo­lja. Unutrašnji pritisci do­laze od farmerskog lo­bija nespremnog 
na smanjivanje agrarnih subven­cija, kao i rivaliteta među državama neto-pri­
mao­cima i neto-davao­cima agrarnog budžeta.� Spo­ljašnji pritisak je rezul­tat 
prego­vo­ra u okviru Urugvajske run­de GATT i otvaranje pro­cesa liberalizacije 
trgo­vine u svetu. Tri su ključ­na pravca no­vog zao­kreta u Zajednič­koj agrarnoj 
po­litici devedesetih go­dina:

prvo, premeštanje težišta po­drške pro­izvo­đačima – sa garan­to­vanja 
cena njiho­vih pro­izvo­da na direktnu po­dršku njiho­vom do­hotku;
dru­go, podsticanje siro­mašnijih gazdin­stava, ko­je se obezbeđuje kompen­
zacio­nim plaćanjima za unapređenje njiho­ve tehnič­ke opremljeno­sti;
treće, strukturno prilago­đavanje kroz pridružene mere – po­drška zaštiti 
agrarnog okruženja, rano pen­zio­nisanje i po­šumljavanje po­ljo­privred­
nih po­vršina.

Iako su namere ove reforme bile radikal­ne, nije rešen jedan od ključ­nih 
„starih” pro­blema ZAP – dispro­po­rcije u obimu ko­rišćenja po­drške između 
gazdin­stava različite veličine – da manji broj gazdin­stava (oko 20%) uz njihov 
regio­nal­ni disparitet ko­risti najveći deo budžetskih sredstava za po­ljo­privredu 
(oko 80%), pri čemu ta gazdin­stva raspo­lažu sa približno 60% po­vršina, a zapo­
šljavaju svega oko 25% radne snage aktivne u po­ljo­privredi.

2.2. Evropska agen­da 2000 – su­štin­ska re­forma ZAP

Kraj 20. veka u Evropskoj uniji obeležavaju njene in­ten­zivne pripreme 
za širenje na istok, uvo­đenje jedin­stvenog mo­netarnog sistema uz limitiranje 
agrarnog budžeta, rastuća kon­kuren­cija pro­izvo­da iz „trećih zemalja” i aktivno 
učešće u no­voj run­di prego­vo­ra u STO.

�	 V. Po­po­vić, Evropska agrarna po­drška i održi­vi ru­ralni razvoj, In­stitut za eko­no­miku 
po­ljo­privrede, Beo­grad, 2003.

•

•

•
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U takvim okol­no­stima bila su neo­phodna i određena prilago­đavanja Zajed­
nič­ke agrarne po­litike. Agen­da 2000 (usvo­jena Berlin­skim spo­razumom 1999) 
suštin­ski je in­stitucio­nal­ni osnov no­vog zao­kreta u evropskoj agrarnoj po­litici. 
Ne napuštajući osnovne ciljeve i „misiju” ZAP, ključ­na pro­mena je u činjenici 
da je ovim do­kumen­tom, po­red njene do­minantne odrednice – po­litike tržišta 
i cena, ugrađen i drugi no­seći stub – po­litika rural­nog razvo­ja.

Po­red uvažavanja ključ­nog značaja po­ljo­privrede za očuvanje životnog stan­
darda i vital­no­sti rural­nih područ­ja (kroz razvoj mul­tifunkcio­nal­ne, održive i 
kon­kurentne po­ljo­privrede), no­ve reforme su mo­tivisane i drugim unutrašnjim 
razlo­zima, među ko­jima je strah od po­novnog nastajanja tržišnih neravno­teža i 
uvažavanje in­teresa po­tro­šača u po­gledu kvaliteta i bezbedno­sti hrane.

Opredeljenja u strateškom do­kumen­tu Agen­da 2000, kao i reforme ZAP 
preduzete 2003. go­dine (tzv. Fišlero­va reforma), nisu do­vo­dile u pitanje suštinu 
po­drške po­ljo­privredi (pitanje nije „da li (ako)?”, već „kako?”). Radi se, dakle, 
o po­meranju njenog težišta, odno­sno prilago­đavanju mehanizama i in­ten­ziteta 
mera za spro­vo­đenje ciljeva ZAP. Po­red po­meranja težišta ka po­litici rural­nog 
razvo­ja i agrarnoj mul­tifunkcio­nal­no­sti, drugi pravac pro­mena direktno je 
mo­tivisan obavezom prilago­đavanja oblika po­ljo­privrednih subven­cija prema 
zahtevima STO, odno­sno preusmeravanje po­drške ka onim merama ko­je imaju 
tržišno manje distorzivno dejstvo.� Na toj osno­vi su kon­cipirana rešenja o raz­
dvajanju po­drške od pro­izvo­da, odno­sno smanjivanju i napuštanju direktne 
po­drške pro­izvo­dima preko in­stitucio­nal­nih (garan­to­vanih) cena i premija, a 
u ko­rist sistema po­jedinač­nih plaćanja gazdin­stvima, odno­sno farmerima.

2.3. Po­litika agrarnog razvo­ja Srbije

Izvesnom ko­in­ciden­cijom (ali ne slučajno), isto­vremeno sa utvrđivanjem 
evropske Agen­de 2000, nadležni državni organi i do­maća agro­eko­nomska i 
druga struč­na javnost bili su zao­kupljeni pripremama no­ve agrarne strategije 
tadašnje države SRJ (u ko­joj je, što je opštepo­znato, Srbija činila oko 95% eko­
nomske strukture).

Srbija, odno­sno SRJ je kraj veka do­čekala kao zemlja sa nepo­voljnom ukup­
nom so­cio­eko­nomskom strukturom, sa vrlo viso­kim učešćem primarne po­ljo­
privrede (22%) i predo­minantnim udelom ukupnog agrarnog sekto­ra (31%) u 
strukturi društvenog pro­izvo­da – go­to­vo in­verznom strukturom u odno­su na 
evropsko okruženje.� Zaustavljeni rast i izgubljeni decenijski ko­rak u razvo­ju, 
po­sledica su nasil­ne secesije i raspada jedin­stvenog tržišta ranije države (1991), 

�	 V. Grbić, Eko­no­mi­ja Evropske uni­je, Megatrend univerzitet primenjenih nauka, Beo­grad, 
2005.

�	 M. Milano­vić, Prehrambena in­du­stri­ja SR Ju­go­slavi­je, In­stitut za eko­no­miku po­ljo­privre­
de, Beo­grad, 2002. 
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uvo­đenja međunarodnih sankcija i eko­nomske izo­lacije (1992), rato­va u okru­
ženju i izbeglištva, a naro­čito brutal­ne agresije NATO (1999).

Po­sle širo­kih struč­nih kon­sul­tacija, pripremljena je, i u decembru 1999. 
objavljena „Dugo­roč­na po­litika agrarnog razvo­ja SRJ”�. Taj do­kument (sve do 
kraja 2005. go­dine – jedini oficijel­no usvo­jeni do­kument o agrarnoj po­litici) 
sadrži tri ključ­na dela: 1) po­lazišta i strateški ciljevi razvo­ja, 2) pravci razvo­ja i 
strukturne pro­mene i 3) dugo­roč­na agrarna po­litika – makro­eko­nomski in­stru­
men­ti. Na bazi date so­cio­eko­nomske strukture i pro­cena razvojnih mo­gućno­
sti po­ljo­privrede, po­lazeći od značaja dinamič­nog razvo­ja po­ljo­privrede za eko­
nomsku, so­cijal­nu, po­litič­ku i odbrambenu stabil­nost zemlje, prihvatajući real­
nost pro­cesa glo­balizacije i liberalizacije eko­no­mije u svetu, ceneći mo­guću 
in­tegrativnu ulo­gu po­ljo­privrede u pro­cesu jačanja regio­nal­ne saradnje (Pakt 
stabil­no­sti Jugo­istoč­ne Evro­pe), uvažavajući agro­bio­lo­ške i tržišne specifič­no­sti 
agro­in­dustrijske pro­izvodnje i no­vo­nastalu strateško-razvojnu po­ziciju po­ljo­
privrede, kao i uspo­stavljeni odnos nadležno­sti savezne države i republike, 
utvrđeno je šest strateških ciljeva agrarnog razvo­ja:

prvo, po­većavanje obima i prilago­đavanje strukture agro­in­dustrijske pro­iz­
vodnje ko­ja trajno obezbeđuje nacio­nal­nu prehrambenu sigurnost (samo­
do­voljnost, strateške i operativne rezerve, kon­tinuirani rast izvo­za);
dru­go, po­rast tehnič­ko-tehno­lo­škog nivoa, pro­duktivno­sti i kon­kurent­
no­sti po­ljo­privredne pro­izvodnje, uz optimal­no ko­rišćenje agrarnih 
resursa (zemljišta, šuma, vo­da, bio­lo­škog diverziteta, genetskog po­ten­ci­
jala i dr.) i zaštitu životne sredine – održivi razvoj;
treće, uravno­težen in­tegral­ni agrarni, rural­ni i regio­nal­ni razvoj – jača­
nje pro­izvodnih performan­si i eko­nomska zaštita tržišno orijen­tisanih 
pro­izvo­đača, zaustavljanje depo­pulacije i eko­nomsko-so­cijal­na revitali­
zacija seo­skih, po­sebno brdsko-planin­skih i prigranič­nih područ­ja;
četvrto, stabil­no tržište po­ljo­privredno-prehrambenih pro­izvo­da – po­nuda 
hrane ko­ja će po obimu, strukturi, cenama i kvalitetu biti usklađena sa 
nutritivnim po­trebama i nivo­om kupovne snage po­tro­šača, sa ten­den­ci­
jom smanjivanja učešća tro­ško­va ishrane u strukturi po­ro­dič­nih budžeta;
peto, diversifikacija, po­većanje kon­kurentnog izvo­za i ostvarivanje traj­
nog suficita u spoljno­trgo­vin­skoj razmeni po­ljo­privredno-prehrambe­
nih pro­izvo­da – na bazi komparativnih agro­eko­lo­ških predno­sti, pro­
duktivno­sti, kvaliteta, harmo­nizo­vane legislative (sa STO i EU) i ekviva­
lentnog nivoa in­ternih podsticaja i eksterne zaštite pro­izvo­đača;
šesto, in­stitucio­nal­no i materijal­no ospo­so­bljavanje agrara za uključiva­
nje SR Jugo­slavije u (regio­nal­ne, evropske, svetske) međunarodne in­te­
gracio­ne pro­cese.

�	 Savezna Vlada SRJ: „Dugo­roč­na po­litika agrarnog razvo­ja SR Jugo­slavije – strateški cilje­
vi; pravci razvo­ja i strukturne pro­mene; makro­eko­nomski in­strumen­ti”, glavni redak­
tor: prof. dr M. R. Milano­vić, „Službeni list SRJ”, br. 71/99, Dnevnik, No­vi Sad, 2000.
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Kompleksni i sveo­buhvatno definisani ciljevi u no­vo­nastalim uslo­vima, 
zahtevali su definisanje predmeta same agrarne po­litike i preciziranje nadle­
žno­sti državnih organa (vertikal­no: federacija – republike; ho­rizon­tal­no: na 
oba nivoa), a naro­čito utvrđivanje prin­cipa na ko­jima će se temeljiti meha­
nizmi i in­strumen­ti makro­eko­nomske po­litike u po­ljo­privredi. Utvrđena su 
četiri prin­cipa: 1) jedin­stveno jugo­slo­ven­sko tržište agro­in­dustrijskih pro­iz­
vo­da, 2) prio­ritet po­ljo­privrednim pro­izvo­dima do­maćeg po­rekla, 3) subven­
cije po­ljo­privrede („agrarni budžet”) iz real­nih i stabil­nih izvo­ra i 4) prilago­
đenost in­stitucio­nal­nih rešenja u eko­nomskoj po­litici specifič­no­stima agrarne 
repro­dukcije.

2.4. No­va strate­gija po­ljo­privre­de Srbije

Po­sle šesto­go­dišnjeg in­stitucio­nal­nog i praktič­nog paralelizma, krajem 
2005. go­dine Vlada Republike Srbije usvo­jila je Strategiju razvo­ja po­ljo­pri­
vrede Srbije�. Budući da nas u ovom istraživanju prven­stveno zanimaju ciljevi 
agrarne po­litike, ovde ćemo ih izlo­žiti, upravo radi komparativnog sagleda­
vanja sa ranijim do­maćim i aktuel­nim evropskim ciljevima. Dakle, „no­va” 
agrarna po­litika Srbije usmerena je ka sledećim opštim strateškim ciljevima:

izgraditi održiv i efikasan po­ljo­privredni sektor ko­ji mo­že da se tak­
miči na svetskom tržištu, do­prino­seći po­rastu nacio­nal­nog do­hotka;
obezbediti hranu ko­ja zado­vo­ljava po­trebe po­tro­šača u po­gledu kvali­
teta i bezbedno­sti;
osigurati po­dršku životnom stan­dardu za ljude ko­ji zavise od po­ljo­pri­
vrede, a nisu u stanju da svo­jim razvo­jem prate eko­nomske reforme;
osigurati po­dršku održivom razvo­ju sela;
sačuvati životnu sredinu od uticaja po­ljo­privredne pro­izvodnje;
pripremiti po­ljo­privredu Srbije za in­tegraciju u EU;
pripremiti po­litiku do­maće po­drške i trgo­vine u po­ljo­privredi za pra­
vila STO.

Analitič­ke komparacije opšte agrarno-razvojne usmereno­sti i utvrđe­
nih sektorskih ciljeva Srbije i ZAP Evropske unije u po­slednjih petnaestak 
go­dina, po­kazuju visok stepen međusobne kompatibil­no­sti.� Naši strateški 
agrarno-razvojni do­kumen­ti i oni do­neti po­četkom po­slednje decenije, kao i 
oni do­neti na samom prelazu u no­vi vek, u celini su utemeljeni na evropskim 
agrarno-po­litič­kim iskustvima i načel­no ciljno usmereni ka evropskim vred­
no­stima.

�	 Strategi­ja razvo­ja po­ljo­pri­vrede Srbi­je, „Službeni glasnik RS”, br. 78/05.
�	 M. Milano­vić, „Približavanje Srbije Evropskoj uniji – no­vije komparacije po­ljo­privrede 

i agrarne po­litike”, Eko­no­mi­ka po­ljo­pri­vrede, br. 2/2006. 
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3. Eko­nom­ske i strukturno-raz­vojne kom­pa­ra­cije

3.1. Makro­e­ko­nomski in­dikato­ri razvo­ja

Agrarnu po­litiku u celini, a naro­čito po­ljo­privredne subven­cije, treba pro­
cenjivati u kon­tekstu značaja po­ljo­privrede u so­cio­eko­nomskoj strukturi: po­ljo­
privreda u bruto do­maćem pro­izvo­du, po­ljo­privreda u ukupnoj zapo­sleno­sti 
stanovništva, učešće tro­ško­va ishrane u po­ro­dič­nim budžetima, značaj po­ljo­
privrede u kreiranju spoljno­trgo­vin­skog bilan­sa (vidi tabelu 1).

Tabela 1. In­dikato­ri ukupne so­cio­e­ko­nomske razvije­no­sti Srbije i EU

Države / EU
BDP  

po stanovniku /
(PPS) evro

Udeo  
po­ljo­privrednika  

u eko­nomski  
aktivnom  

stanovništvu (%)

Udeo  
po­ljo­privrede  

u BDP (%)

Udeo hrane, pića  
i duvana  

u ukupnim  
izdacima  

do­maćin­stva
(%)

Udeo  
po­ljo­privrede  

u spoljnoj  
trgo­vini (%) 

Uvoz Izvoz 

2000. 2004. 2000. 2004. 2000. 2004. 2000. 2004. 2004. 2004.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

Srbija 1.430 1.920 15,7 13,8 14,2 49,7 37,2 7,5 21,5*

EU-10 8.570 8.740 21,5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

minimum 6.420 9.600 5,3 2,3 2,5 2,5 17,0 15,7 2,1 2,7

maksimum 18.500 18.400 45,2 17,7 11,4 3,1 39,3 35,4 7,8 18,4

EU-15 22.648 24.400 4,3 3,8 1,7 1,6 17,0  . . . 6,1 6,0

minimum 1.563 17.000 1,9 1,3 0,7 0,6 14,8 13,1 1,3 1,1

maksimum 44.879 49.500 17,0 12,6 6,8 5,2 22,7 29,7 11,9 19,9

EU-25 . . . 22.600 . . . 5,0 . . . 1,6 . . . . . . 6,0 6,0

Novi kandidati

Bugarska 5.400 6.600 11,2 10,7 15,8 8,2 45,1 16,0 6,2 11,0

Rumunija 6.030 7.000 45,2 32,6 11,4 12,2 37,4 . . . 6,8 3,3

Hrvatska . . . 10.200 . . . 17,0 . . . 8,2 . . . . . . 8,7 8,3

Turska 6.430 6.500 32,7 34,0 14,2 . . . 50,5 . . . 4,8 9,5

SAD 35350 34500 2,7 0,7 0,9 4,1 8,1

* SMTK: hrana i žive živo­tinje, piće i duvan, živo­tinjska i biljna ulja i masti.
Izvor: EU Direkto­rate – General for Agricul­ture and Rural Development: Stati­sti­cal and 
Eco­no­mic In­formation, Basic Data, February 2006; RZSS: Stati­stički go­di­šnjak Srbi­je 2005, 
Beo­grad, 2006.
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Prema ovim parametrima, Srbija se značajno razlikuje ne samo po sada­
šnjem stanju (do­stignutoj strukturi), nego i prema razvojnim tren­do­vima, 
odno­sno in­ten­zitetu i pravcima pro­mena eko­nomske strukture. No­vija istra­
živanja� po­kazuju da je u pro­menama eko­nomske strukture, suprotno opšte­
po­znatim zako­nima so­cio­eko­nomskog razvitka, naro­čito u po­slednjih petna­
estak go­dina do­šlo do retro­gradnog pro­cesa – smanjivanja relativnog udela 
in­dustrije, odno­sno po­većanja sektorskog udela društvenog pro­izvo­da agrar­
nog po­rekla.

Komparativni in­dikato­ri so­cio­eko­nomske razvijeno­sti (tabela 1) po­kazuju 
vrlo nepo­voljnu po­ziciju Srbije u odno­su na pro­seke EU, a po­sebno u odno­su 
na najrazvijenije zemlje:

kupovna moć stanovništva desetak puta je manja od pro­seka EU;
udeo po­ljo­privrednika u aktivnom stanovništvu 3-4 puta veći od pro­
seka EU;
udeo po­ljo­privrede u kreiranju BDP približno 10 puta veći od pro­seka EU;
udeo tro­ško­va ishrane u ukupnim po­ro­dič­nim budžetima go­to­vo 3 
puta veći od pro­seka EU, i tako dalje.

3.2. Komparacije agrarno-eko­nomske razvije­no­sti

Ako pro­ces približavanja Srbije Evropskoj uniji u sekto­ru po­ljo­privrede, 
po­red komparativnog pro­cenjivanja eko­nomske razvijeno­sti i po­zicije po­ljo­
privrede u so­cio­eko­nomskoj strukturi, po­sebno po­smatramo i preko upo­red­
nih parametara agrarne razvijeno­sti, mo­žemo kon­stato­vati ogromno zao­staja­
nje, kako u pro­cesima pro­mena agrarne strukture, tako i na nivou prino­sa i 
ukupne pro­duktivno­sti fakto­ra pro­izvodnje.�

Iz po­dataka sadržanih u tabeli 2. jasno se vide odno­si in­dikato­ra agrarne 
razvijeno­sti:

pro­seč­no ga­zdinstvo u Srbiji je go­to­vo četiri puta ma­nje nego u EU-15 
(tri puta ma­nje i od pro­seka EU-25), a 10 puta ma­nje od najviših na­cio­nal
nih pro­seka u Evro­pi (uzgred, 30 puta ma­nje od pro­seč­nog ga­zdinstva u 
SAD);
ga­zdinstva ta­ko različite veličine anga­žuju (aktivno za­po­šlja­va­ju) rela
tivno jednak broj radnika – po­ljo­privrednika10;

�	 M. Milano­vić, „Agro­kompleks u eko­nomskoj strukturi SR Jugo­slavije – značaj i pro­me­
ne 1955-2000”, Eko­no­mi­ka po­ljo­pri­vrede, vol. 49, br. 3-4/2002. 

�	 M. Milano­vić, „Približavanje Srbije Evropskoj uniji – no­vije komparacije po­ljo­privrede 
i agrarne po­litike”, ibid.

10	 U Srbiji, pro­seč­no je an­gažo­vano 0,7 po­ljo­privrednika po jednom gazdin­stvu veličine 
6,5 ha; u EU-15, pro­seč­no oko 1 radnik po gazdin­stvu, ali na gazdin­stvu veličine 20,2 
ha; u SAD, pro­seč­no 0,5 radnika po jednom gazdin­stvu ali pro­seč­ne veličine 180 ha.

•
•

•
•

•

•
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pro­seč­ni prino­si glavnih ra­tarskih kultura u Srbiji niži su za 50-90% od 
evropskih;
pro­seč­na mleč­nost po kra­vi je go­to­vo tri puta ma­nja od evropskih pro
seka, itd.

3.3. Radna snaga u evropskoj i srpskoj poljoprivredi

Istraživanja o radnoj snazi u po­ljo­privredi Srbije suo­čena su sa brojnim 
meto­do­lo­škim pro­blemima i različitim sadržajima do­stupnih in­formacija. U 
analizama so­cio­eko­nomske strukture najčešće se ko­riste upo­redni po­kazate­
lji o udelu po­ljo­privrednog stanovništva u ukupnom stanovništvu, odno­sno 
udelu aktivnog po­ljo­privrednog stanovništva u ukupnom aktivnom stanovni­
štvu. S druge strane, često se prave analize radne snage na bazi pro­cenjenih 
po­dataka o zapo­slenim, nezapo­slenim i neaktivnim licima. Po­uzdani po­daci 
o po­ljo­privrednom stanovništvu prikupljaju se opštim po­pisom stanovništva 

•

•

Tabela 2. In­dikato­ri agrarne razvije­no­sti Srbije (SCG) i EU – 2004. go­dine

Države / EU
Broj 

poljoprivrednih 
gazdinstava

Prosečna 
veličina 

gazdinstva
(ha)

Zaposleni
u poljoprivredi

Prosečni prinosi i produktivnost

pšenica kukuruz šećerna 
repa mleko

t/ha t/ha kg šećera/
ha l/kravi

Srbija 770 6,5 529 4,3 5,5 6,05 2.427

EU-10 3.587   3.445       4.739

minimum   1          

maksimum   79,4       6,91  

EU-15 6.284 20,2 6.208 7,22 9,19 9,77 6.323

minimum   4,8          

maksimum   57,4       11,02  

EU-25 9.871 15,8 9.653 6,51 8,44 8,61 6 018

Novi kandidati

Bugarska 666 4,4 319        

Rumunija 4.485 3,1 3.024 3,4 4,49    

Hrvatska     268        

Turska     7.400        

SAD 2.113 179,5 1.032        

Izvor: kao za tabelu 1.
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(obič­no jednom u 10 go­dina; u ovom radu su ko­rišćeni rezul­tati po­pisa 2002), 
dok se po­daci o zapo­slenim licima do­bijaju go­dišnjim an­ketnim istraživanjima 
(ovde su ko­rišćeni po­daci iz An­kete o radnoj snazi), na osno­vu ko­jih se vrše 
pro­cene osnovnih kon­tin­genata stanovništva.

Po­red dinamič­ke neusklađeno­sti izvo­ra po­dataka, javljaju se i značajne 
razlike u sadržaju po­jedinih slič­nih obeležja ko­ja se prate i analiziraju. Razlike 
se javljaju prema obeležjima po ko­jima se diferen­ciraju po­jedini kon­tin­gen­ti, 
odno­sno, da li je određeni kon­tin­gent stanovništva izdvo­jen preko delatno­sti 
(po­red po­ljo­privrede, ranije su uključivani šumarstvo i vo­do­privreda, a sada 
kao delatnost samo po­ljo­privreda, šumarstvo, lov i ribo­lov) ili preko zanima­
nja ili, pak, uzimajući u obzir formal­ni status lica ili radni status – stvarnu 
aktivnost određenih lica.

Tabela 3. Zapo­sle­na lica u po­ljo­privre­di (u hiljadama)
2000. 2001. 2002. 2003. 2004. 2004/2000.

EU-25 10.680 10.595 10.419 10.149 9.653 90,4 

EU-15 6.770 6.724 6.539 6.557 6.208 91,7 

Bugarska 377 266 299 320 319 84,6 

Hrvatska : : : 259 268  

Rumunija 4.926 4.801 3.683 3.530 3.024 61,4 

SRBIJA 633 691  687 674 704 111,2

Izvor: EU: Euro­stat (Commu­nity labor force survey), 2005; RZS: „An­keta o radnoj snazi”, Bil­
ten br.451/2006.

Pro­cene (na bazi an­kete) o bro­ju zapo­slenih lica u po­ljo­privredi znatno nad­
mašuju po­datke o bro­ju aktivnog po­ljo­privrednog stanovništva. Ove razlike u 
veličini po­smatranih obeležja očigledno su nelo­gič­ne, te sto­ga ne omo­gućavaju 
izvo­đenje preciznih i po­uzdanih zaključaka o so­cio­demo­grafskoj strukturi, odno­
sno o društvenim po­ten­cijalima s aspekta an­gažo­vanja radne snage u po­ljo­pri­
vrednim delatno­stima. Sto­ga to zahteva meto­do­lo­ško-sadržajno usaglašavanje, 
odno­sno celo­vito prilago­đavanje i harmo­nizaciju do­maćih statistič­kih istraživa­
nja sa odgo­varajućim međunarodnim i evropskim statistič­kom stan­dardima.

Zako­no­merne ten­den­cije smanjivanja bro­ja ukupnog po­ljo­privrednog, kao 
i bro­ja aktivnog po­ljo­privrednog stanovništva, sledstveno – i udela po­ljo­pri­
vrede u ukupnoj zapo­sleno­sti, nastavljaju se, iako različitim in­ten­zitetom.

Smanjivanje bro­ja lica zapo­slenih u po­ljo­privredi znatno je in­ten­zivnije u 
no­vim članicama EU nego u starim. Ali, najin­ten­zivnije smanjivanje tog bro­ja 
zabeleženo je u no­vim kan­didatima za član­stvo u EU, po­sebno u Rumuniji. Za 
po­slednjih pet go­dina u ovoj zemlji – ko­ja će biti ubedljivo „najagrarnija” čla­
nica Unije, kon­tin­gent radne snage u po­ljo­privredi je smanjen za go­to­vo 40%. 
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No, i pri takvom smanjenju, po­ljo­privreda u ovoj zemlji an­gažuje jednu trećinu 
ukupno zapo­slenih. Međutim, po­sebno je zanimljivo da će, nakon pristupanja 
Rumunije EU, u ovoj zemlji (sa oko tri milio­na po­ljo­privrednika) biti zapo­
slena čak jedna četvrtina ukupno zapo­slenih u po­ljo­privredi čitave Unije.

Tabela 4. Uče­šće po­ljo­privre­de u ukupnoj zapo­sle­no­sti (%)
2000. 2001. 2002. 2003. 2004.

EU-25  5,7  5,6  5,4  5,3 5,0
Belgija  1,9  1,4  1,8  1,7  2,2 
Češka  5,2  4,9  4,9  4,5  4,4 

Danska  3,7  3,5  3,2  3,3  3,3 
Nemačka  2,6  2,6  2,5  2,4  2,4 
Estonija  7,0  7,1  6,5  6,3  5,5 
Grčka  17,0  16,0  15,8  15,3  12,6 

Španija  6,9  6,5  5,9  5,7  5,5 
Francuska  4,2  4,1  4,1  4,3  4,0 

Irska  7,9  7,0  6,9  6,5  6,4 
Italija  5,2  5,2  4,9  4,7  4,2 
Kipar  5,4  4,9  5,4  5,2  5,1 

Latvija  14,4  15,1  15,3  14,6  13,3 
Litvanija  18,4  16,5  18,6  18,7  16,3 

Luksemburg  2,4  1,5  2,0  2,4  2,1 
Mađarska  6,5  6,1  6,1  5,4  5,3 

Malta  1,4  2,1  2,1  2,5  2,3 
Holandija  3,3  3,1  2,9  2,9  3,2 
Austrija  6,1  5,8  5,7  5,5  5,0 
Poljska  18,7  19,2  19,6  18,2  17,6 

Portugalija  12,5  12,9  12,5  12,8  12,1 
Slovenija  9,6  9,9  9,7  8,4  9,7 
Slovačka  6,9  6,3  6,6  6,0  5,1 
Finska  6,2  5,8  5,5  5,3  5,0 

Švedska  2,9  2,6  2,5  2,5  2,5 
U.K.  1,5  1,4  1,4  1,2  1,3 

EU-15  4,3  4,2  4,0  4,0  3,8 
Bugarska  13,2  9,7  10,7  11,1  10,7 
Hrvatska : : :  16,9  17,0 
Rumunija  45,2  44,4  37,7  37,7  32,6 

SRBIJA 20,4 22,3 22,9 23,1  24,0

Izvor: kao za tabelu br. 3.
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Agrarna struktura Evro­pe, glo­bal­no po­smatrano, s aspekta radne snage nije 
se bitno pro­menila nakon pristupanja 10 no­vih članica. Iako je broj zapo­slenih u 
po­ljo­privredi EU-15 (sa 6,2 milio­na) po­većan za oko 55% (na 9,6 milio­na) u EU-
25, njihov udeo u ukupnoj zapo­sleno­sti po­većan je tek za 1,2 pro­centna po­ena. 
To po­tvrđuje go­to­vo marginal­no (i dalje opadajuće) učešće po­ljo­privrede sa pro­
seč­no svega 5% u ukupnoj zapo­sleno­sti Evro­pe. Pri to­me su razlike po zemljama 
i dalje vrlo izražene, od najmanjeg udela u Velikoj Britaniji (sa svega 1,3%) do 
najvišeg u Grč­koj (12,6%) od starih, i Poljskoj (17,6%) od no­vih članica, odno­sno 
Rumuniji (sa čak 32,6%) od po­ten­cijal­nih članica.

Stanje i ten­den­cije u Srbiji su, nažalost, znatno drugačije od evropskih pro­
seka. Učešće po­ljo­privrede u ukupnoj zapo­sleno­sti (sa 24%) je pet puta veće 
nego u EU. Uz to, suprotno ten­den­cijama u drugim zemljama, u Srbiji se po­sled­
njih go­dina čak po­većava relativna zapo­slenost u po­ljo­privredi (zbog „rezul­
tata” tzv. tran­zicije u drugim sekto­rima, odno­sno rasta sto­pe opšte nezapo­sle­
no­sti sa 12,1% u 2000. na 18,5% u 2004. go­dini, i čak 20,8% u 2005. go­dini).

3.4. Staro­sna struktu­ra zapo­sle­nih u po­ljo­privre­di

Radna snaga u evropskoj po­ljo­privredi ima uglavnom ujednačenu struk­
turu u po­gledu zastupljeno­sti i raspo­reda određenih staro­snih grupa, bez zna­
čajnijih razlika između EU-15 i EU-25. Osnovna karakteristika je da je jedna 
četvrtina zapo­slenih mlađa od 35 go­dina, a samo oko 8% zapo­slenih je u pro­
seku starije od 65 go­dina (vidi tabelu 6).

Međutim, ima i nekih zaista karakteristič­nih odstupanja. Najmlađa radna 
snaga je u zemljama sa najrazvijenijom po­ljo­privredom – najviše zapo­slenih 
u staro­snom do­bu do 35 go­dina imaju Dan­ska (32,3%) i Ho­lan­dija (38,4%). 
S druge strane, strukturno najstarija radna snaga je u nekim mediteran­skim 
zemljama – zapo­sleni stariji od 65 go­dina u Portugaliji čine čak više od jedne 

Tabela 5. Zaposleni u poljoprivredi prema polu i godinama starosti (2004)
Struktura u % 

mlađi  
od 25 godina 

od 25 do 34 
godine

od 35 do 44 
godine

od 45 do 54 
godine

od 55 do 64 
godine

65 i više 
godina

m. ž. m. ž. m. ž. m. ž. m. ž. m. ž.
EU-25 5,8 2,1 11,8 5,4 16,4 9,0 15,8 9,7 10,4 6,0 4,9 2,7 
EU-15 5,8 1,8 12,0 4,5 17,3 8,3 15,4 8,6 11,6 6,5 5,7 2,7 

Bugarska 5,8 2,0 9,0 4,7 12,7 9,0 17,2 9,6 12,6 7,5 6,5 3,5 
Hrvatska 3,9 2,4 6,0 5,2 9,8 7,8 12,2 11,0 9,7 10,2 10,8 11,1 
Rumunija 7,1 4,7 11,5 9,1 9,3 7,0 9,6 8,5 8,2 9,3 7,5 8,3 

SRBIJA 6,5  < 13,3  <  28,9  <  31,2 <  <  <  19,5   <

Za Srbiju po­daci se odno­se na oba po­la (ukupno), po­daci za staro­snu grupu 55-64 go­dine 
uključeni u grupu 45-54 go­dine.
Izvor: EU: Euro­stat (Commu­nity labor force survey), 2005; RZS: Stati­stički go­di­šnjak 2005, str. 7.
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trećine (35,6%), slede Kipar i Slo­venija (kao i Hrvatska) sa oko 20%. U tom 
po­gledu je zanimljiv po­datak (ako je tačan) da u Češkoj i Slo­vač­koj ima manje 
od 1% zapo­slenih lica ko­ja su starija od 65 go­dina.

U Srbiji, prema rezul­tatima po­pisa iz 2002. go­dine, staro­sna struktura 
zapo­slenih u po­ljo­privredi je zabrinjavajuća. U tom smislu je do­voljno ilustra­
tivan po­datak da aktivni po­ljo­privrednici stariji od 65 go­dina, dakle stariji od 
gornjeg praga radnog uzrasta, čine jednu petinu (19,6%) ukupne radne snage 
i, što je još važnije, njih je čak tri puta više nego mlađih od 25 go­dina (6,5%). 
S druge strane, ako je iste go­dine po­pisano ukupno 778,9 hiljada po­ljo­privred­
nih gazdin­stava, a samo 529,2 hiljada aktivnih po­ljo­privrednika, to znači da 
na jednog aktivnog po­ljo­privrednika do­lazi po jedno i po gazdin­stvo. Ovde ne 
ulazimo u razmatranje distribucije gazdin­stava prema njiho­voj veličini, iako 
treba kon­stato­vati da se nastavlja pro­ces daljeg usitnjavanja (vlasnici po­staju 
nepo­ljo­privrednici, pro­seč­no gazdin­stvo raspo­laže sa 2,4 ha obradivog zemlji­
šta, ima samo jedno grlo go­vedi, 2,5 svinje, 2 ovce i 12 ko­mada živine).

Ako po­red komparativnog pro­cenjivanja eko­nomske razvijeno­sti i po­zi­
cije po­ljo­privrede u so­cio­eko­nomskoj strukturi Srbije i Evropske unije, po­sma­
tramo i upo­redne parametre agrarne razvijeno­sti, mo­žemo kon­stato­vati 
ogromno zao­stajanje, kako u pro­cesima pro­mena agrarne strukture, tako i u 
nivou ukupne pro­duktivno­sti fakto­ra pro­izvodnje. Naime, pro­seč­no gazdin­
stvo u Srbiji je go­to­vo šest puta manje nego u EU-15 (pet puta manje i od pro­
seka EU-25); gazdin­stva tako različite veličine an­gažuju (aktivno zapo­šljavaju) 
go­to­vo jednak broj radnika – po­ljo­privrednika. Kon­kretno, u Srbiji je an­gažo­
vano pro­seč­no 0,7 po­ljo­privrednika po jednom gazdin­stvu veličine 3,6 ha; u 
EU-15 – pro­seč­no 1 radnik, ali na gazdin­stvu veličine 20,2 ha; u SAD – pro­
seč­no 0,5 radnika po jednom gazdin­stvu, ali pro­seč­ne veličine 180 ha.

4. Komparaci­je intenzi­teta mera agrar­ne podr­ške

Objektiviziranje agrarne po­litike preko visine po­ljo­privrednih subven­cija 
u Srbiji, u nedo­statku elemenata za izračunavanje AMS (ukupna mera po­drške) 
za određeni pro­izvod, mo­guće je izvršiti njiho­vim sumarnim komparativnim 
po­smatranjima iz neko­liko različitih uglo­va. Pri to­me pažnju treba usmeriti 
po­sebno na sledeće veličine i njiho­ve odno­se: 1) visina subven­cija po jedinici 
osnovnih kapaciteta u po­ljo­privredi – po­ljo­privrednog i (ili) obradivog zemlji­
šta; 2) učešće subven­cija u BDP, društvenom pro­izvo­du same po­ljo­privrede ili 
pak u no­vo­stvo­renoj vredno­sti ovog sekto­ra; 3) visina subven­cija po stanov­
niku, imajući u vidu ukupno stanovništvo, jer je zapravo svaki građanin isto­
vremeno i (direktni) davalac i (in­direktni) ko­risnik tih subven­cija; 4) učešće 
subven­cija u ukupnoj javnoj (budžetskoj) po­tro­šnji.
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Tabela 6. Subvencije – budžetski izdaci za poljoprivredu u Srbiji i EU  
	     (procene za 2006. godinu)

EU Srbija Odnos (1):(2)
(1) (2) (3)

Izdaci za poljoprivredu 
– ukupno (mil. evra) 65.309 132 497 : 1

 Budžet EU 51.203 . ..

 Nacionalni budžeti 14.106 . ..

Broj stanovnika ukupno 
(hilj. lica) 457.189 7.498 102 : 1

Broj aktivnih 
poljoprivrednika. (hilj. lica) 9.653 529 18 : 1

Poljoprivredna površina 
(hilj. ha) 162.393 5.107 32 : 1

Relativni nivo subvencija:

po stanovniku ukupno 143 18 8 : 1

po aktivnom 
poljoprivredniku (evra) 6.767 249 27 : 1

po hektaru poljoprivredne 
površine (evra) 403 26 15 : 1

Izvor: http://europa.eu.int/comm/eur-lex-budget-data-p2006; Republika Srbija: Pro­gram ras
po­dele i ko­ri­šćenja sredstava subven­ci­ja u oblasti po­ljo­pri­vrede, šu­marstva i vo­do­pri­vrede za 
2006. go­di­nu, Beo­grad, januar 2006.

Subvencije po­ljo­privrede u Srbiji obuhva­ta­ju lepezu različitih mera ko­je se 
mo­gu svrsta­ti u dva­desetak različitih, a po zna­ča­ju i obimu finansijskih sred
sta­va – vrlo neujedna­čenih oblika interne po­drške. U po­slednje tri go­dine uku
pan obim sredsta­va agrarne po­drške no­minalno je po­većan (za oko 17%), ali je 
realno ma­nji za oko 15%.11 Ovde se ne ba­vimo kla­sifika­cijom i kvantifiko­va­njem 
ovih mera na one sa minimalnim distorzivnim utica­jem na trgo­vinsku razmenu i 
ko­je su prema Spo­ra­zumu o po­ljo­privredi STO do­zvo­ljene („zelena kutija”) i na 
one ko­je taj spo­ra­zum za­bra­njuje, ili pak zahteva određenu redukciju njiho­vog 
nivoa („žuta” odno­sno „pla­va kutija”). Za­pra­vo, u po­litici nije učinjeno razdva­ja

11	 Agrarni budžet Srbije za 2003. go­dinu izno­sio je 9.929,7 milio­na dinara, ili 155,45 mili­
o­na evra, a za 2006. go­dinu planirano je 11.616 milio­na dinara, što prema kursu dinar/
evro krajem marta 2006. go­dine izno­si oko 132 milio­na evra.
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nje i usmera­va­nje ka mera­ma opšteg zna­ča­ja: struč­ne sa­veto­davne službe, istra
živa­nja, obuča­va­nje, inspekcija, kontro­la kva­liteta, suzbija­nje za­ra­znih bo­lesti, 
za­štita zdra­vlja živo­tinja i bilja­ka, marketing, pro­mo­cija, infra­struktura, javne 
robne rezerve, za­štita životne sredine.

Težište agrarne po­drške još uvek je na direktnim subven­cijama, ko­je imaju 
za cilj po­većanje pro­izvodnje. Ovakav pristup subven­cijama po­ljo­privrede izraz 
je vladajućeg shvatanja ko­je ima tri bitne kompo­nen­te: 1) da su agro­eko­lo­ški 
resursi Srbije nedo­voljno isko­rišćeni, odno­sno da su eko­nomski uslo­vi njiho­
vog ko­rišćenja nepo­voljni; 2) da do­maće tržište po­jedinih pro­izvo­da nije saturi­
rano na tom nivou do­maće po­nude, odno­sno da je po­ten­cijal tržišne po­tro­šnje 
znatno veći od sadašnje po­nude, i 3) da je efikasnije ko­rišćenje resursa mo­guće 
po­stići izmenom odno­sa tro­ško­vi-priho­di, i to direktnim uticajem na jednu 
stranu (tro­škovnu, preko regresa) ili na drugu stranu (prihodnu, preko pre­
mija) ove nejednačine.

Pretežan deo sredstava namenjen je subven­cijama po­jedinač­nih pro­izvo­da, 
pri čemu je vrlo značajan obim tih sredstava (blizu 30%) kon­cen­trisan samo 
na jednu namenu (premije za mleko), dakle kao oblik direktne po­drške po­veća­
nju pro­izvodnje samo jednog pro­izvo­da.12

5. Za­ključno raz­ma­tra­nje

Analitič­ke komparacije opšte agrarno-razvojne usmereno­sti i utvrđenih 
sektorskih ciljeva Srbije i ZAP Evropske unije, po­kazuju visok stepen među­
sobne kompatibil­no­sti. Naši strateški agrarno-razvojni do­kumen­ti, i oni do­neti 
po­četkom po­slednje decenije, kao i oni do­neti na samom prelazu u no­vi vek, 
u celini su utemeljeni na evropskim agrarno-po­litič­kim iskustvima i načel­no 
ciljno usmereni ka evropskim vredno­stima. Međutim, mere agrarne po­litike 
u Srbiji, prven­stveno tržišna po­litika – uvo­zna zaštita, subven­cije pro­izvodnje 
i izvo­za, kao i mere po­litike rural­nog razvo­ja, kako prema vrstama i oblicima, 
a naro­čito prema relativnoj visini subven­cio­niranja, znatno se razlikuju od 
evropskih parametara.

Prema objektiviziranim parametrima značaja po­ljo­privrede u so­cio­eko­
nomskoj strukturi, Srbija se značajno razlikuje ne samo po sadašnjem stanju, 
nego i prema razvojnim tren­do­vima, odno­sno in­ten­zitetu i pravcima pro­mena 
eko­nomske strukture. Suprotno opštepo­znatim zako­nima so­cio­eko­nomskog 
razvitka, naro­čito u po­slednjih petnaestak go­dina, do­šlo je do retro­gradnog 
pro­cesa – smanjivanja relativnog udela in­dustrije, odno­sno po­većanja sektor­
skog udela društvenog pro­izvo­da agrarnog po­rekla.

12	 U uslo­vima mo­no­po­lizo­vanog tržišta pro­daje final­nih mleč­nih pro­izvo­da, nakon tzv. 
vlasnič­ke tran­sformacije (do­kapitalizacije i privatizacije) mlekara, treba ozbiljno razmo­
triti svrsishodnost ovakvog načina po­drške sekto­ru pro­izvodnje mleka.
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Na osno­vu raspo­lo­žive upo­redne statistič­ke građe, mo­že se zaključiti da 
su strukturne karakteristike radne snage u po­ljo­privredi Srbije znatno nepo­
voljnije od evropskih: relativna zapo­slenost u po­ljo­privredi je neko­liko puta 
veća, staro­sna struktura znatno nepo­voljnija, uz kon­stataciju da izo­staje (zbog 
nedo­statka izvo­ra) komparativna ocena o stepenu ko­rišćenja radnog vremena 
i strukturi ekvivalen­ta pune zapo­sleno­sti.

Relativno viso­ko i rastuće učešće po­ljo­privrede u ukupnoj zapo­sleno­sti, 
po­tvrđuje našu tezu da se tzv. tran­zicija u našim uslo­vima ispo­ljava kao pro­ces 
dezin­dustrijalizacije i agrarizacije so­cio­eko­nomske strukture.

Analitič­ke komparacije ko­je su ovde učinjene navo­de na zaključak da se nivo 
pro­duktivno­sti i kon­kurentno­sti po­ljo­privrede, odno­sno naša agrarna (ne)efi­
kasnost u celini, velikim delom mo­že objasniti razlikama u obimu i strukturi 
radne snage u po­ljo­privredi. Tako­đe, imajući u vidu da Evropska unija – naro­
čito po­sle po­slednjeg pro­širenja za deset no­vih članica, ni agrarno, niti so­cio-
eko­nomski nije ho­mo­gena grupacija, odgo­varajuće komparacije omo­gućavaju 
objektiviziranje po­zicije po­ljo­privrede Srbije prema aktuel­noj evropskoj stvarno­
sti. Pri to­me, evropske regio­nal­ne razlike u strukturi radne snage u gazdin­stvu, 
po­sebno pravci pro­mena u tom sekto­ru, mo­gu biti in­dikacija do­maćih po­ten­ci­
jala agrarne mul­tifunkcio­nal­no­sti, po­sebno razvo­ja lo­kal­nih zajednica.

Ako pro­ces približavanja Srbije Evropskoj uniji u sekto­ru po­ljo­privrede 
po­smatramo i preko upo­rednih parametara agrarne razvijeno­sti, mo­žemo kon­
stato­vati ogromno zao­stajanje, kako u pro­cesima pro­mena agrarno-rural­ne 
strukture, tako i na nivou ukupne pro­duktivno­sti fakto­ra pro­izvodnje. Suštin­
ska razlika ogleda se i u činjenici da su mere agrarne po­drške kod nas još uvek 
determinisane sektorski a ne pro­storno, odno­sno da nema celo­vite po­litike 
regio­nal­nog i rural­nog razvo­ja.

Pripreme agrarnog sekto­ra za kvalifiko­vano i kompetentno učestvo­vanje 
u vrlo slo­ženoj pro­ceduri zaključivanja spo­razuma o aso­cijaciji i stabilizaciji 
između Srbije (SCG) i Evropske unije, kao i pristupanja STO, podrazumeva 
ne samo in­terno in­stitucio­nal­no prilago­đavanje i eksternu harmo­nizaciju stan­
darda i mera agrarne po­litike, nego i ozbiljno restrukturiranje po­ljo­privrede i 
agro­in­dustrije, odno­sno celo­kupne agrarne i rural­ne eko­no­mije.

Ovaj rad je, po­red ostalog, po­kazao značajnu nekompatibil­nost do­maćih 
statistič­kih izvo­ra o po­ljo­privredi uopšte (po­sebno o statistici zapo­sleno­sti i 
radne snage) sa odgo­varajućim evropskim izvo­rima. Nedo­statak odgo­varaju­
ćih relevantnih izvornih po­kazatelja onemo­gućava detaljnije analitič­ke kom­
paracije stanja i strukturnih pro­mena u po­ljo­privrednim delatno­stima. To zah­
teva meto­do­lo­ško-sadržajno usaglašavanje, odno­sno celo­vito prilago­đavanje i 
harmo­nizaciju do­maćih statistič­kih istraživanja sa odgo­varajućim međunarod­
nim i evropskim statistič­kim stan­dardima.
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UKLJUČIVA­NJE TERITORIJA SLOVENIJE  
I SLOVAČKE U PRIVREDU NOVIH DRŽA­VA 

POSLE RAS­PA­DA AUSTRO-UGARSKE

Re­zi­me: Rad se bavi pro­cesom slo­venačkog i slo­vačkog uklju­či­vanja u no­vi 
po­li­tički i pri­vredni pro­stor 1918. go­di­ne, nakon raspada Austro­u­garske mo­nar
hi­je. Autor se pri to­me po­sveću­je pro­blemi­ma eko­nomske pri­ro­de ko­ji se temelje 
na či­njeni­ci da su kako Kraljevi­na SHS tako i Čeho­slo­vačka – nastale udru­ži­va
njem teri­to­ri­jalnih jedi­ni­ca iz razli­či­tih kulturnih, po­li­tičkih i pri­vrednih sredi­na. 
Na osno­vu slo­venačkih i slo­vačkih izvo­ra, pri­kazan je pri­vredni po­lo­žaj Slo­veni­je 
i Slo­vačke pred raspad Austro-Ugarske, po­teško­će sao­braćaja na trži­šti­ma obe 
no­vo­nastale države, te pro­blemi po­vezani s neu­jednačenom po­reskom po­li­ti­kom i 
formi­ranjem no­ve valu­te. Rasprava se završava predstavljanjem dve razli­či­te stra
tegi­je u vo­đenju eko­nomske po­li­ti­ke, auto­no­mi­stičke i cen­trali­stičke, ko­je su kao 
odgo­vor na pri­vredne pro­bleme bi­le pri­menjene u Slo­vačkoj i u Slo­veni­ji.

Ključ­ne re­či: Slo­veni­ja, Slo­vačka, Austro-Ugarska, Kraljevi­na SHS, Čeho­slo
vačka, 1918. go­di­na, pri­vredna isto­ri­ja.
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INTEGRATION OF THE TERRITO­RIES  
OF SLO­VENIA AND SLO­VAKIA INTO THE 

ECO­NOMY OF NEWLY FORMED STATES 
AF­TER THE BREAK-UP OF AUSTRIA-HUNGARY

Ab­stract: The paper deals with the pro­cess of Slo­vene and Slo­vak in­tegration 
in­to a new po­li­ti­cal and eco­no­mic area after the break up of the Austro-Hun­garian 
Mo­narchy in 1918. It fo­cu­ses in parti­cu­lar on eco­no­mic pro­blems which stemmed 
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from the fact that both Czecho­slo­vakia and Kingdom SHS emerged by the in­tegration 
of en­ti­ti­es co­ming from di­verse cultu­ral, po­li­ti­cal and eco­no­mic backgro­unds. On the 
basis of the Slo­vene and Slo­vak so­urces, it presents the eco­no­mic po­si­tion of Slo­venia 
and Slo­vakia upon the disin­tegration of the Austria-Hun­gary, the tran­sport pro­blems 
on the markets of both newly formed states and the pro­blems related to unequ­al taxa
ti­on po­licy and in­tro­duction of new curren­ci­es. The paper con­clu­des by the presen­ta
tion of two basic nati­o­nal-eco­no­mic ori­en­tati­ons (auto­no­mist and cen­tralist), which 
emerged as a respon­se to the eco­no­mic pro­blems in Slo­vakia and Slo­venia.

Key words: Slo­venia, Slo­vakia, Austria-Hun­gary, Kingdom of Serbs, Cro­ats 
and Slo­venes, Czecho­slo­vakia, 1918, eco­no­mic hi­story.

1. Uvod

Pro­mene na po­litič­koj karti Srednje Evro­pe ko­je je do­neo kraj Prvog svet­
skog rata, sudbo­no­sno su obeležile taj pro­stor. Nekadašnja po­litič­ka, kul­turna i 
privredna velesila Austro-Ugarska se raspala, a iz njenih ruševina pro­izašle su 
brojne nasledne države, osno­vane na narodnom odno­sno narodno-in­tegralistič­
kom načelu. Slo­venač­ka terito­rija je pri tom uključena u no­vo­nastalu Kraljevinu 
Srba, Hrvata i Slo­venaca, a slo­vač­ka u Republiku Čeho­slo­vač­ku. Obe po­menute 
no­ve slo­ven­ske državne tvo­revine nastale su udruživanjem terito­rijal­nih jedinica 
iz različitih država. Čeho­slo­vač­ka je nastala od austrijske i ugarske po­lo­vine bivše 
Austro-Ugarske, a u prvoj jugo­slo­ven­skoj državi našle su se, uz po­krajine iz oba 
dela mo­narhije, Bo­sna i Hercego­vina – ko­ju je pre to­ga anektirala Austro-Ugar­
ska, kao i dve do tada samo­stal­ne kraljevine: Srbija i Crna Go­ra. Tako se na nivou 
no­vih država formirao no­vi po­litič­ki, kul­turni i privredni pro­stor ko­ji nije obeća­
vao brzu in­tegraciju i kon­so­lidaciju. Uprkos sasvim drugačijem po­četnom po­lo­
žaju, po­zicije Slo­vač­ke i Slo­venije bile su u tom pro­cesu u mno­go čemu slič­ne.

2. Osniva­nje drža­va na na­rodno-integra­lističkom na­čelu

Kraljevina SHS i Čeho­slo­vač­ka bile su države osno­vane na narodno-in­tegralistič­
kom načelu. U prvom slučaju su se južno­slo­ven­ski naro­di Habsburške mo­narhije: Slo­
ven­ci (njih je u no­voj državi, prema po­pisu iz 1921. go­dine, bilo 1.060.000)�, Hrvati i 
Srbi iz Slo­venije, Hrvatske i Bo­sne i Hercego­vine udružili s Kraljevinom Srbijom, ko­ja 
je već obuhvatala nekadašnju Kraljevinu Crnu Go­ru i Vojvo­dinu.� No­vo­nastala država 
�	 Važno je naglasiti da je nakon formiranja granica po­sle Prvog svetskog rata go­to­vo četvr­

tina Slo­venaca ostala izvan terito­rije prve Jugo­slavije. Spo­min­ski zbornik Slo­venije: Ob 
dvajsetletni­ci Kraljevi­ne Ju­go­slavi­je, Ljubljana, 1939, str. 544. 

�	 Odlukom Velike Narodne skupštine srpskog naro­da u Crnoj Go­ri, 26. 11. 1918. go­dine 
Kraljevina Crna Go­ra prestala je da po­sto­ji, a njena terito­rija priključena je Kraljevini 
Srbiji. Dan ranije, 25. no­vembra 1918. go­dine, odluku o priključenju Vojvo­dine Kraljevi­
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Kraljevina Srba, Hrvata i Slo­venaca (Kraljevina SHS), po­sledič­no je imala višenacio­
nal­ni karakter. Po­red šarene slike ko­ju su sastavljali već sami južni Slo­veni, nalazimo 
u toj državi još i Nemce, Al­ban­ce, Mađare, Ro­me, Čehe, Slo­vake, Rumune, Turke. Igre 
isto­rije i crtanja granica po­punile su pro­stor uz istoč­ni Jadran sa šarenom nacio­nal­nom 
slikom. Slo­ven­ci su, dakle, oslo­bo­divši se dinastije Habsburga, ko­ja je pod plemenitim 
geslom Vi­ri­bus uni­tis ujedinjavala jednako razno­like naro­de, stali pod štit srpske vla­
darske dinastije Karađorđevića. U obe države predstavljali su manjin­ski narod, ali s 
jednom temeljnom razlikom. U Kraljevini SHS su barem u po­četku bili kon­stitutivni 
element, čime su njiho­ve narodno­sne težnje u datim okol­no­stima bile bar delimič­no 
zado­vo­ljene. Pre to­ga, zajedno s ostalim Južnim Slo­venima iz bivše Austro-Ugarske, 
Slo­ven­ci su formirali samo­stal­nu Državu Slo­venaca, Hrvata i Srba (Državu SHS), ali 
su neizvesne međunarodne prilike diktirale drugačije rešenje. Italijani su zauzeli veći 
deo slo­venač­ke terito­rije na zapadu, Austrija je ugro­žavala granicu na severu, među­
narodnog priznanja države nije bilo ni od kuda.� Mo­žemo se slo­žiti da su bili „(...) 
slabašni i nesigurni Slo­ven­ci prilič­no zado­voljni da su pod beo­gradskom zaštitom”.�

U slič­nom po­lo­žaju našli su se i Slo­vaci u Čeho­slo­vač­koj. U tom slučaju tako­đe 
mo­žemo go­vo­riti o mul­tietnič­koj državi, u ko­joj je Slo­vaka bilo manje od dva 
milio­na, znači – manje nego Nemaca. Po­što je Čeho­slo­vač­ka utemeljena i osno­
vana kao država naro­da, na temelju prava do samo­o­predeljenja, trebalo je naći 
prikladno i elegantno rešenje ko­jim bi Česi i Slo­vaci po­kazali da su ovi navo­di pra­
vil­ni. Imeno­vali su ga „čeho­slo­vakizam”, po ko­jem Česi i Slo­vaci sastavljaju jedin­
stven po­litič­ki narod.� Oni to, naravno, nisu bili, pa je takvo usmerenje u daljem 
razvo­ju države stvaralo mno­ge pro­bleme. Slo­vač­ki isto­ričar Dušan Ko­vač daje jed­
no­stavan ko­men­tar: „Statistič­ki po­gled ipak je uvek jedno­stavniji od po­litič­kog i 
isto­rijskog.”� U isti mah do­daje da je čeho­slo­vakizam odgo­varao i Slo­vacima, jer 
bi inače bili manjin­ski narod u vlastitoj državi naro­da.� Ipak, treba upo­zo­riti da 
čeho­slo­vakizam u ustavnom i formal­nom smislu, barem naizgled, nije po­sto­jao. U 
Ustavu Čeho­slo­vač­ke republike ko­ji je usvo­jen 29. februara 1920. go­dine – o to­me 

ni Srbiji do­nela je no­vo­sadska Narodna skupština za Vojvo­dinu. F. Čulino­vić: Državno 
pravna hi­sto­ri­ja ju­go­slaven­skih zemalja XIX i XX vi­jeka, Druga knjiga (Srbija – Crna Go­ra 
– Makedo­nija – Jugo­slavija 1918–1945), Škol­ska knjiga, Zagreb 1954, str. 151-152, 197. 

�	 Više o razlo­zima ko­ji su diktirali udruživanje države SHS s državom Karađorđevića vidi 
u: B. Gligo­rijević, Parlament i po­li­tičke stran­ke u Ju­go­slavi­ji 1919-1929, In­stitut za savre­
menu isto­riju, Narodna knjiga, Beo­grad, 1979, str. 273-275. 

�	 J. Pirjevec: Ju­go­slavi­ja 1918-1992. Nastanek, razvoj ter razpad Karađorđevi­ćeve in Ti­to­ve 
Ju­go­slavi­je, Lipa, Ko­per, 1995, str. 16-17.

�	 Slič­no je Vidovdan­ski ustav Kraljevine SHS opredeljivao Srbe, Hrvate i Slo­ven­ce kao tri „ple­
mena” jedin­stvenog jugo­slo­ven­skog (tro­imenog) naro­da. Vidi: F. Čulino­vić, op. cit., str. 263.

�	 „Štatistický po­hľad je však vždy jednoduchší ako po­litický a histo­rický”, D. Kováč, 
Dejiny Slo­ven­ska, Nakladatelstvi Lidové no­viny, Praha, 1998, str. 187.

�	 Ibidem.



Uključivanje teritorija Slovenije i Slovačke u privredu novih država

Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

46

nema reči,� odno­sno nema člana ko­ji bi se kon­kretno bavio tom temom. Međutim, 
i po­red to­ga po­sto­ji više do­kaza ko­ji implicitno odo­bravaju ustavni čeho­slo­vaki­
zam, slič­no kao što je jugo­slo­ven­ski Vidovdan­ski ustav iz 1921. go­dine ozako­nio 
narodni unitarizam i državni cen­tralizam.� Najviše bo­de u oči uvod Ustava gde 
je zapisano: „My, národ Česko­slo­venský”,10 nadalje ime države – Čeho­slo­vač­ka 
republika. U ovom tekstu, inače, čeho­slo­vač­ki pišemo sastavljeno – kao što to rade 
slo­vač­ki i češki auto­ri, te savremenici tog razdo­blja – a original­ni naziv države, 
zapisan u po­sleratnim ugo­vo­rima ko­ji međunarodno­pravno priznaju državu (Sen­
žermen­ski i Trianon­ski mirovni spo­razum), na fran­cuskom glasi: Répu­bli­que 
Tchéco-Slo­vaque, a na en­gleskom: Czecho-Slo­vak State. Na isti način zapisano je i 
ime no­ve države Južnih Slo­vena: ĽÉtat Serbo-Cro­ate-Slovè­ne odno­sno The Serb-
Cro­at-Slo­vene State. Svuda je jasno istaknuto ko­ji su kon­stitutivni naro­di. Zato se 
Ljudo­vit No­vak, uticajni slo­vač­ki jeziko­slo­vac razdo­blja između dva svetska rata, 
zalagao da se imena Česi i Slo­vaci pišu odvo­jeno, čime bi jasno prikazali specifi­
čan karakter zajedništva dva naro­da, nastao „spajanjem dva ravno­pravna slo­ven­
ska naro­da”.11

3. Privredno na­sleđe

U Slo­vač­koj, ko­ja je pripadala eko­nomsko nerazvijenoj ugarskoj po­lo­vini 
mo­narhije, kao glavna narodno-privredna grana preo­vladavala je po­ljo­privreda. 
Tek je u po­slednjoj trećini 19. veka na terito­riji Ugarske po­čela da se izgrađuje 
in­dustrija. Zbog razvojnog zao­stajanja u po­ređenju s Cislitvanijom, ugarska 
vlada je podupirala ovu mladu oblast privrede u razvo­ju brojnim finan­sijskim 
in­jekcijama, po­reskim olakšicama, subven­cijama za železnič­ki sao­braćaj i slič­
nim podsticajnim aktivno­stima. Tako je sto­pa rasta in­dustrije do­stizala nevero­
vatnih 7,3% go­dišnje, više nego bilo gde u razvijenijim zemljama Evro­pe.12

Brzina približavanja zapadu Ugarske, bila je, dakle, zadivljujuća. Imajući 
u vidu navedene po­datke o sto­pi rasta in­dustrije, mo­žemo pretpo­stavljati da bi 
ovaj trend mo­rao da traje barem to­liko vremena ko­liko je trajao, da bi Slo­vač­ka 
do­stigla stupanj razvo­ja privrede zapadnog dela Ugarske – naravno, ako bi raz­
voj tog dela zemlje bio umereniji. Naime, nepo­sredno pred po­četak Prvog svet­
�	 L. Novák, Česko­slo­venský národ ako väčšinový národ štátny, spis iz 1935. go­dine, po­no­vo 

objavljen u delu: Slovenská otázka v 20. storočí, Kal­ligram, Bratislava 1997, str. 208.
�	 O unitaristič­kom i cen­tralistič­kom karakteru Vidovdan­skog ustava: J. Perovšek, „Unita­

ristič­ni in cen­tralistič­ni značaj vidovdan­ske ustave”, Pri­spevki za no­vejšo zgo­do­vi­no, vol. 
33, no. 1-2, 1993, str. 17-26. 

10	 L. Novák, op. cit, str. 209.
11	 U originalu: „spojením dvoch rovnoprávnych slo­vanských národov”; ibid.
12	 L. Lipták, Slo­ven­sko v 20. storočí, Kal­ligram, Bratislava, 2000, str. 14; J. Fal­tus, V. Průcha: 

Prehľad hospodárskeho vývo­ja na Slo­ven­sku v ro­koch 1918-1945, Vydavateľstvo po­litickej 
literatúry, Bratislava 1967, str. 11-13.
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sko­ga rata slo­vač­ka in­dustrijska pro­izvodnja po stanovniku do­stizala je 50% pro­
seč­ne in­dustrijske pro­izvodnje privrede zapadnog dela zemlje.13 Tek nam ta činje­
nica u potpuno­sti daje predstavu o stvarnim privrednim temeljima središnjeg 
srednjo­evropskog područ­ja – Ugarske, ko­ji je uprkos naglom razvo­ju bio slaba 
osno­va za budućnost. Sledile su nestal­ne go­dine rata, a po­sle to­ga raspad države 
i po­dela njene terito­rije među naslednim državama. Najseverniji deo terito­rije 
– Slo­vač­ka, pripao je no­voj državi Čeha i Slo­vaka.

Mno­go razvijenija Češka iz cislitvan­skog dela mo­narhije već je pre rata bila 
u prilič­noj meri in­dustrijalizo­vana. Go­dine 1910, u in­dustriji je bilo zapo­sleno 
39,6% stanovništva, a u po­ljo­privredi 34,4%. Ovi pro­cen­ti bili su za Slo­vač­ku 
u slučaju in­dustrije go­to­vo za po­lo­vinu niži (18,4%), a u slučaju po­ljo­privrede 
približno dva puta viši (62,6%).14 Eko­nomsko spajanje dva područ­ja bilo bi vero­
vatno jedno­stavnije ako bi se in­dustrijski razvijeno područ­je udružilo sa po­ljo­
privredom razvijenim područ­jem. Međutim, već po­daci o strukturi stanovni­
štva negiraju obe pretpo­stavke. U Slo­vač­koj, ko­ja je bila nerazvijena po­ljo­pri­
vredna zemlja, prinos po hektaru bio je čak 2,5 puta manji nego u Češkoj.15 Naj­
jedno­stavnije eko­nomsko objašnjenje udruživanja ova dva područ­ja pružio je 
slo­vač­ki isto­ričar Ljubo­mir Liptak. Terito­rija Slo­vač­ke „(...) znatno je zao­stajala 
za razvijenim zemljama zapadne i srednje Evro­pe, ali ni iz daleka nije spadala 
među najzao­stalija područ­ja Evro­pe. Dok su češke po­krajine bile najistoč­nije 
predvorje zapadne kapitalistič­ke in­dustrijske civilizacije, samo stupanj ispod 
njenog vrha, Slo­vač­ka je bila specifič­na zapadna straža siro­mašnije po­lo­vine 
Evro­pe, pri čemu je bila po stupnju in­dustrijskog razvo­ja malo iznad nje.”16

Slo­venija je, kao i Češka, pripadala Cislitvaniji – razvijenijem delu nekada­
šnje mo­narhije. Ali slič­no kao i na po­litič­kom, prednost na privrednom po­lju 
prevagnula je na češku stranu. Naime, u Slo­veniji je, kao i u Slo­vač­koj, većina 
stanovništva zarađivala po­ljo­privredom. Još 1931. go­dine pro­cenat po­ljo­pri­
vrednog stanovništva je prevazilazio 60%.17 S druge strane, eko­nomski po­lo­žaj 
Slo­venije bio je, bez obzira na navedenu činjenicu, mno­go bo­lji od eko­nomskog 
po­lo­žaja Slo­vač­ke. Naime, u „austrijskom perio­du” slo­venač­ke eko­no­mije, zabe­
leženo je više po­zitivnih po­duhvata ko­ji su omo­gućili brzu i efikasnu in­dustri­
jalizaciju. Po­go­to­vo je bila od značaja izgrađena sao­braćajna in­frastruktura. 
13	 L. Lipták, op. cit., str. 15.
14	 V. Průcha, „Equalization of the Eco­no­mic Levels Between Slo­vakia and the Czech Lands 

in the Years 1918-1989”, Challen­ges of Eco­no­mic Hi­story, Budapest, 1996, str. 209. 
15	 Ibid., str. 208.
16	 „(...) výrazne zaostávalo za vyvinutými krajinami západnej a strednej Európy, avšak 

nepatrilo ani zď­aleka medzi najzao­stalejšie európske oblasti. Zatiaľ čo české kraje bo­li 
akýmsi najvýchodnejším predpolím západnej kapitalistickej industriálnej civilizácie, 
ale stáli o stupienok nižšie za jej špič­kou, Slo­ven­sko tvorí zasa akoby západnú vysunutú 
stráž tej chudobnejšej po­lo­vice Európy, pričom na stupien­ku industriálnej súťaže je o 
máličko vyššie.” L. Lipták, op. cit., str. 15.

17	 Spo­min­ski zbornik Slo­veni­je, op. cit., str. 544. 
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Preko čitave terito­rije Slo­venije tekla je Južna železnica ko­ja je po­vezivala Beč s 
lukom Trst, te po­sledič­no slo­venač­ke zemlje s razvijenim tržištima. Vredi istaći 
i energetsku obezbeđenost Slo­venije, kao i opštu obrazo­vanost stanovništva.18 U 
energetskom po­gledu naro­čito je bila značajna elektrana „Fala” na Dravi u bli­
zini Maribo­ra. Go­dine 1913, njenu gradnju je po­čela „Štajermarkiše Elekritici­
tets-Gezel­šaft” u Gracu, i za gradnju obezbedila do 20 milio­na kruna. Za tadašnje 
prilike, energetska velecen­trala bila je izgrađena 1918. go­dine. Po­sle komplikacija 
u vezi s no­strifikacijom, u ko­nač­noj fazi je do­bavljala struju slo­venač­kim grado­
vima i privredi.19 Osim ključ­nih podsticaja privrednog razvo­ja, ne smemo zabo­ra­
viti da je glavni po­kretač in­dustrijalizacije bio finan­sijski kapital. Samo do­voljna 
ko­ličina kapitala, skon­cen­trisana u odgo­varajuće razvijenim ban­kama i ostalim 
in­stitucijama finan­sijskog sekto­ra, mo­gla je da bude zamajac napretka; a u Slo­ve­
niji, in­stitucije te vrste razvile su se već pre smene veko­va.

Tabela 1. Udeo stanovništva Slo­ve­nije, Kralje­vine SHS, Slo­vačke i Če­ške po po­je­di
nim privrednim sekto­rima 1921. go­dine (%)20

privrednI SEKTOR SLOVENIJA KRALJEVINA SHS SLOVAČKA ČEŠKA

Po­ljo­pri­vreda, šu­marstvo, ri­barstvo 63,1 75,9 60,7 31,5

In­dustrija i zanatstvo 16,5 9,8 17,4 39,7

Trgo­vi­na i fi­nan­si­je 3,7 3,2 4,1 6,3

Sao­braćaj 4,7 1,9 3,5 5,4

Javne slu­žbe i slo­bodna zani­manja 4,5 3,5 5,0 5,9

Ostali i lju­di bez zani­manja 7,5 5,7 9,3 11,2

100 100 100 100

Izvor: Spo­min­ski zbornik Slo­veni­je, op. cit., str. 544; V. Průcha, op. cit., str. 209.
18	 Pismenost je na po­četku 20. veka do­stizala 90%. Ž. Lazarević, „Na južnih obzorjih. 

Go­spo­darska izkušnja Slo­ven­cev v prvi jugo­slo­van­ski državi”, No­va revi­ja, no. 156-157, 
april-maj 1995, str. 190.

19	 Elektrana je pro­davala energiju i u Grac. J. Šorn, „Slo­ven­sko go­spo­darstvo v po­prevrat­
nih letih 1918-1924”, ur. N. Bo­rak, Ž. Lazarević, Zbirka Eko­nomska knji­žni­ca, Can­karje­
va zalo­žba, Ljubljana, 1997, str. 218-221.

20	 Treba upo­zo­riti da se po­daci za Češku i Slo­vač­ku odno­se na celo­kupno stanovništvo, a 
po­daci za Slo­veniju i Kraljevinu SHS na zanimanja izdržavao­ca po­ro­dič­nog do­maćin­stva, 
jer po­daci o celo­kupnom stanovništvu Slo­venije za 1921. go­dinu nisu bili objavljeni. Zapi­
sane brojke za Slo­veniju i Kraljevinu SHS zbog to­ga su nešto niže nego što bi inače bile, 
ali ipak omo­gućavaju po­ređenja. Isto tako, upo­zo­ravamo da po­daci za Kraljevinu SHS već 
uključuju Slo­veniju i da se ne odno­se samo na preo­stalu terito­riju no­ve države. Bro­jevi bi 
– bez uzimanja Slo­venije u obzir – bili malo drugačiji, ali ih, uz napo­menu da je 1921. go­di­
ne udeo slo­venač­kog stanovništva u stanovništvu Kraljevine SHS bio 8,85%, mo­žemo uzeti 
za aproksimaciju stanja u preo­staloj državi. Spo­min­ski zbornik Slo­veni­je, op. cit., str. 544.
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4. Eko­nom­ski po­lo­žaj u no­voj drža­vi

Kada je agrarna, ali in­frastrukturno do­bro opremljena Slo­venija, stupila u 
no­vu po­litič­ku stvarnost, odjednom je po­stala njen najrazvijeniji deo. Nerazvi­
jeni južni delo­vi Kraljevine SHS nisu do­stizali u razvo­ju svoj najseverniji deo.21 
No­va država bila je i terito­rijal­no manja od stare, te je predstavljala manje trži­
šte, ali i po­red to­ga je privredna klima, barem u prvom razvojnom perio­du, 
za Slo­veniju i njena preduzeća bila po­zitivna. No­vo nerazvijeno tržište vapilo 
je za in­dustrijskim pro­izvo­dima, i u isto vreme bilo carin­ski jako zaštićeno. 
Naime, po­sle rata je na terito­riju čitave države pro­šireno važenje srpske carin­
ske tarife, ko­ja se odliko­vala viso­kim zaštitnim carinama na uvezenu ro­bu.22 
Naravno, u takvim prilikama su preduzeća, naviknuta na oštru kon­kuren­ciju 
u staroj Austriji, uspela bez većih pro­blema.

Već u tadašnjim (po­sleratnim) analizama privredne perspektive Slo­venije u 
no­voj državi, isticane su sve ranije nabro­jane predno­sti. Ko­men­tator liberal­no 
usmerenih no­vina „Jugo­slavija” je, na primer, zapisao: „U pro­šlom državnom 
savezu bili smo država čija je in­dustrija bila u po­vo­jima (...); sada se naša in­du­
strija do­duše i nije razvila do savršen­stva, ali su naši susedi u no­vom državnom 
savezu u tom po­gledu još daleko lo­šiji od nas.”23 I po­što Slo­venija, naravno, 
nije imala autarhič­nu po­ljo­privredu, nego je bila vezana za uvoz prehrambenih 
pro­izvo­da iz južnih krajeva Kraljevine SHS, njeno privredno usmerenje bilo 
je, uzevši u obzir sve navedeno, jasno. Naime, zemlju je trebalo preo­bliko­vati 
u in­dustrijski cen­tar no­ve države.24 Međutim, razne ideje mno­go puta izrečene 
nije pratila kon­kretna po­litič­ka i privredna akcija. Tako je u prve dve po­sleratne 
go­dine in­dustrijski razvoj bio neznatan. Ako ga pratimo kroz uvoz mašina i 
mašin­skih delo­va, utvrdićemo da je pravi razvojni pro­cvat do­nela tek 1922. 
go­dina, kada je uvoz mašin­ske opreme predstavljao čak 5% ukupnog uvo­za Kra­
ljevine SHS.25 Naravno, ogromni deo uvezene opreme završio je u Slo­veniji.

Dok su slo­venač­ki narodno­privredni mislio­ci mo­rali do­kazivati da je, upr­
kos terito­rijal­noj usmereno­sti ka razvo­ju po­ljo­privrede, najko­risnija izgradnja 
in­dustrije u Slo­veniji, njiho­ve slo­vač­ke ko­lege osetile su kako se razvija sličan 
pro­ces izgradnje državne privrede u praksi. Ako kažemo da je razvoj u Čeho­slo­
vač­koj pratio „slo­venač­ki mo­del”, on­da, naravno, važi da se in­dustrijsko i in­fra­

21	 Ž. Lazarević, op. cit., str. 196.
22	 Ibid., str. 197.
23	 „Go­spo­darska orijen­tacija Slo­venije”, Ju­go­slavi­ja, 12.6.1921. 
24	 Autor citiranog član­ka navo­dio je i razlo­ge pro­tiv nameravane in­dustrijalizacije. Kao 

prvi, naveo je demo­ralizaciju ko­ja bi obavezno pratila in­dustrijalizaciju. Zbog duševnog 
zdravlja naro­da bilo bi zato bo­lje, kaže se u citiranom član­ku, da se i dalje podstiče 
razvoj po­ljo­privrede. Kao drugi, naveo je izlo­ženost Slo­venije u even­tual­nom vojnom 
kon­fliktu. Ibid. 

25	 A. Go­lia, „In­dustrija v Slo­veniji”, Spo­min­ski zbornik Slo­veni­je, str. 375.
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strukturno mno­go razvijenija Češka razvijala u in­dustrijskom pravcu (kao svih 
go­dina do tada), a Slo­vač­koj je bilo suđeno da ima ulo­gu po­ljo­privrednog snabde­
vača. Slo­vač­ka je to jako osetila u 1920-im go­dinama, kada se suo­čila sa dein­du­
strijalizacijom. Naime, razvijena češka in­dustrija je uporno istiskivala slo­vač­ku, 
ko­ja je još bila u po­vo­jima i nije se mo­gla takmičiti sa češkom.26 Uprkos to­me, 
Slo­vač­ka je po stupnju privrednog razvo­ja po­lako i na dugi rok do­stizala Češku.27 
U prvim po­sleratnim go­dinama (1920. i 1921) u Slo­vač­koj je bilo 129 no­vo­o­sno­va­
nih deo­nič­kih društava, a među njima znatan broj pro­izvodnih jedinica.28

Presek in­dustrijski najin­ten­zivnijih grana u Slo­veniji i Slo­vač­koj po­kazuje 
slič­nu sliku. U oba slučaja naro­čito vredi upo­zo­riti na razvoj drvne in­dustrije. 
Uslo­vi za razvoj ove in­dustrijske delatno­sti tako­đe su bili slič­ni u obe zemlje: 
do­voljni prirodni izvo­ri (šume), odgo­varajuće struč­no obrazo­vana radna snaga, 
velike po­trebe za siro­vinom te vrste za sanaciju po­sledica rata i, jedan od ključ­nih 
mo­menata, gubitak drvnih kon­tin­genata najvećeg izvo­znika drva pre rata – Rusije. 
U ekspan­zivnoj fazi razvo­ja u obe zemlje bile su još rudarska in­dustrija i in­dustrija 
građevin­skog materijala. Tako­đe, za svaku zemlju važile su određene specifič­no­sti. 
Ko­da je o Slo­veniji reč, po­menimo još gvo­žđarsku i tekstil­nu in­dustriju, dok je za 
Slo­vač­ku važno po­menuti in­dustriju piva, ko­ja se održala i po­red jake kon­kuren­
ciju češkog piva, naro­čito zahvaljujući viso­kim železnič­kim tarifama.29

5. Pro­blemi u privređiva­nju

5.1. Ne­razvije­nost sao­braćajne in­frastruktu­re

Jedan od temeljnih pro­blema ko­ji se po­javio prilikom kon­stituisanja no­vog 
privrednog pro­sto­ra, u oba slučaja bio je pro­blem sao­braćaja. In­frastrukturna 
nepo­vezanost segmenata no­vog tržišta je, naravno, uticala na to da se znatno 
smanji, a po­nekad čak i po­ništi kon­kuren­cija među do­maćim preduzećima. 
Iako se Slo­veniji i Slo­vač­koj otvo­rilo no­vo tržište, put do njega bio je izuzetno 
težak. Upravo je zadatak no­ve državne sao­braćajne po­litike bio: stvo­riti uslo­ve 
u ko­jima bi ravno­pravno nastupala sva preduzeća; da ni ona preduzeća, sme­
štena na udaljenoj lo­kaciji, ne bi imala pro­blem s kon­kuren­cijom.30

26	 V. Průcha, op. cit., str. 210.
27	 Slo­vač­ka je zaista po­čela brže da sustiže u privrednom razvo­ju Češku tek po­sle privred­

ne krize 1929-1933. i zatim nastavila ubrzani eko­nomski rast sve do 1989. go­dine. V. 
Průcha, op. cit., str. 210, 218-219.

28	 J. Fal­tus, V. Průcha, op. cit. str. 34.
29	 A. Go­lia, op. cit., str. 375; J. Fal­tus, V. Průcha, op. cit., str. 33.
30	 I. Karvaš, Sjednocení výrobních podmínek zemích českých a na Slo­ven­sku, Orbis, Praha, 

1933, str. 81.
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Najveći i najznačajniji prevo­znik u tom perio­du bila je železnica. Međutim, 
sve njene predno­sti u po­sleratnom perio­du zasenile su brojne slabo­sti: nepo­ve­
zanost pruga, pro­blem s ugljem, lo­ko­mo­tivama31 i, pre svega, nedo­statak žele­
zničara. Po­red svega to­ga, po­sto­jale su izuzetno viso­ke prevo­zne tarife ko­je je 
regulisala tzv. tarifna po­litika. Za nju su već savremenici znali da kažu „(...) da 
je nepredvidiva i da zao­staje za razvo­jem privrednog živo­ta (...)”.32 Al­ternativni 
prevo­zni put bio je po plovnim rekama i mo­ru. Slo­venija, ko­ja je imala izlaz na 
Jadran­sko mo­re dok je bila u sastavu Austrije, po po­znatom Rapal­skom ugo­
vo­ru od 12. no­vembra 1920. go­dine, izgubila je trećinu nacio­nal­ne terito­rije, 
a uz to pretrpela i znatnu privrednu štetu jer je bila odsečena od mo­ra.33 Tada 
je u po­gledu prevo­za veliku prednost predstavljala reka Dunav, ko­ja je jeftino 
po­vezivala Srednju Evro­pu. Uprkos slo­venač­kim predstavama o sopstvenoj 
srednjo­evropskoj po­ziciji, Dunav je tekao po­red nje. S kon­kurentskim Duna­
vom, mno­go je pro­fitirala Slo­vač­ka sa svo­jom lukom Bratislavom. To je, među­
tim, bilo nevažno sa stano­višta privrednog spajanja Slo­vač­ke sa Češkom, po­što 
je reka tekla po­red Češke. Slo­vač­ka privreda susretala se, znači, s jednakim 
pro­blemom kao i slo­venač­ka. Kada su carin­ske barijere pale, iznikle su no­ve 
– tarifne. Slo­bodno ih mo­žemo nazvati po­sebnim oblikom carine.34 Naravno, 
za izvo­znike su značile teško opterećenje, a za slabija preduzeća još i zaštitu od 
pro­izvo­da iz no­vo­priključenog dela države.35

5.2. Nepostojanje jedinstvenog poreskog sistema

U opisanu situaciju po­kušajmo sada da stavimo slo­venač­kog i slo­vač­kog 
preduzetnika, ko­ji su se zalagali da po­sluju na no­vom, pro­širenom tržištu. 
Hipo­tetič­ki, slo­vač­ki preduzetnik pro­izvo­dio je i pro­davao pivo, a slo­venač­ki 
vino. Prvi je nameravao da pro­da pivo u istoč­noj Češkoj, a drugi da pro­da 
vino u Srbiji. Bez obzira na nepo­voljne sao­braćajne prilike i viso­ke prevo­zne 
tarife, sklo­pili su po­sao, izveli ga i ostvarili neki prihod. Međutim, gorki trenu­
tak nastupio je kad je zarađeno trebalo dati na vo­lju državi. Ona je, kao i uvek, 
odmerila prema sebi po­rez. Tako su preduzeća iz različitih delo­va zemlje bila 
nejednako tretirana, što je sa svo­je strane negativno uticalo na kon­kuren­ciju 
31	 Po­sle raspada Austro-Ugarske, u prego­vo­rima država naslednica po­seban pro­blem pred­

stavljao je vo­zni park austro-ugarskih železnica. Na kon­feren­cijama u Porto­ro­žu i Beču 
1921. go­dine, odlučeno je da svi nepo­deljeni vo­zo­vi, ko­ji su tada bili na terito­riji neke 
od tih država, pripadnu baš toj državi. J. Gruber, Dopravní po­li­ti­ka, 1924, str. 103.

32	 Č. Nagod, „Naš pro­met”, Spo­min­ski zbornik Slo­veni­je, op. cit., str. 408.
33	 „Slo­venija odrezana od morja in mo­ra zno­va preo­braziti svo­je go­spo­darstvo”, Ju­tro, 13. 

11. 1920.
34	 J. Fal­tus, V. Průcha, op. cit., str. 86.
35	 Takvu situaciju mo­žemo da pratimo u već navedenom primeru slo­vač­ke i češke in­du­

strije piva, kada je češki izvoz u Slo­vač­ku sprečavala viso­ka tran­sportna tarifa. Nakon 
sniženja tarife, u Slo­vač­koj je po­čeo već spo­menuti pro­ces dein­dustrijalizacije. 



Uključivanje teritorija Slovenije i Slovačke u privredu novih država

Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

52

na no­vom, pro­širenom nacio­nal­nom tržištu. Naime, u Slo­veniji je važio austrij­
ski po­reski sistem, ko­ji je, naravno, bio znatno drugačiji od po­reske prakse u 
ostalim delo­vima Kraljevine SHS. Ključ­na razlika bila je u to­me što su slo­ve­
nač­ki po­reski obveznici plaćali po­rez na prihod, znači po­rez na prihod po­je­
din­ca, ko­ji u istoč­nim delo­vima no­ve države nije bio po­znat. U Srbiji, tako­đe, 
nije bila po­znata tro­šarina na vino.

Stanovnici bivše Austro-Ugarske – i po­sredno preduzeća – bili su po­re­
ski opterećeniji i po­sledič­no u neravno­pravnoj po­ziciji prema po­jedin­cima i 
preduzećima u Srbiji i Crnoj Go­ri.36 Uzimajući u obzir sve to, mo­žemo tvrditi 
da je nastup na no­vim tržištima bio skuplji nego u staroj mo­narhiji, a no­va 
tržišta bila su i teže do­stupna. Slo­vač­ki pivar susreo se sa slič­nim pro­blemima. 
U Slo­vač­koj je još uvek važio ugarski po­reski sistem ko­ji je bio zasno­van na 
viso­kim dažbinama. U vreme bivše Austro-Ugarske, ove dažbine nisu stvarale 
ten­zije po­što je po­reski mo­ral bio nizak, a organizo­vanost skupljanja po­reza 
primitivna. U Čeho­slo­vač­koj, no­va vlada se brzo obračunala sa svima ko­ji nisu 
plaćali po­rez i organizo­vala efikasan sistem punjenja državne kase, a na izjed­
načavanje po­reskih opterećenja privremeno je zabo­ravila.37 Savez slo­vač­kih 
in­dustrijalaca na to je upo­zo­ravao predsednika To­maša G. Masarika još 1923. 
go­dine u svom memo­ran­dumu. Između ostalog, isticao je i pro­blem s ko­jim 
su se susretali slo­venač­ki preduzetnici – po­rez na prihod. Pre državnog ujedi­
njenja, taj po­rez je po­sto­jao samo u Češkoj, a po­sle ujedinjenja je uveden i u 
Slo­vač­koj.38 Mo­žemo kon­stato­vati da je u oba slučaja po­reska po­litika bila dik­
tirana od onih kod ko­jih je bila skon­cen­trisana po­litič­ka snaga, bar u prvim 
36	 V. Murko, „Državne in samo­upravne finan­ce v dravski bano­vini v l. 1918-1938”, Spo­min

ski zbornik Slo­veni­je, str. 474-475. Po­reski sistem bio je ujednačen tek 8. februara 1928. 
go­dine, kada je po­čeo da važi Zakon o direktnom po­rezu. Na zahtev srpskih po­slanika 
ukinut je po­rez na prihod, inače mo­deran po­rez ko­ji je omo­gućavao uzimanje u obzir 
egzisten­cijal­ni minimum i pravič­nost u opo­rezivanju. O parlamen­tarnoj debati zako­na 
o izjednačenju po­reza upo­redi: B. Gligo­rijević, Parlament i po­li­tičke stran­ke u Ju­go­sla
vi­ji 1919-1929, In­stitut za savremenu isto­riju, Narodna knjiga, Beo­grad, 1979, str. 253. 
U raspravi su se po­slanici Kmeč­ko-demo­kratske ko­alicije žesto­ko pro­tivili vladinom 
predlo­gu, da bi i po­sle ujednačavanja po­reza prečan­ski krajevi još go­dinu dana plaćali 
po­rez na prihod. Na kraju, prihvaćen je vladin predlog u ko­jem je kompro­misno po­ve­
ćan neo­po­rezo­vani deo priho­da. Upo­redi i: Ž. Lazarević, „Ven­darle po­eno­tenje davkov”, 
Slo­ven­ska kro­ni­ka XX sto­letja 1900-1914, No­va revija, Ljubljana 1995, str. 330.

37	 CZ – A U T. G. Masaryka, MAR, Slo­ven­sko, kar. 1, Sl. 2.
38	 Člano­vi saveza jasno su isticali da je Slo­vač­ka više po­reski opterećena nego Češka. CZ 

– A U T. G. Masaryka, MAR, Slo­ven­sko, kar. 1. Sl. 1, Memo­ran­dum Krajin­skej skupiny 
pre slo­ven­sko Ústredného sväzu čsl. Priemyselníkov v Bratislave, 5.9. 1923. Po­sle po­re­
ske reforme u Ugarskoj 1909. go­dine, zako­no­davstvo je predvidelo i po­rez na prihod, 
ali taj zakon nije primenjivan sve dok nije buknuo rat. Po­čeo je da važi 1. januara 
1915. go­dine, ali u vrlo okrnjenom obliku. Tako je, u vreme osnivanja Čeho­slo­vač­ke, u 
Slo­vač­koj važio ugarski po­reski zakon iz 1909. go­dine. J. Po­pitz, „Ein­kommen­steuer”, 
Han­dwörterbuch der Staatswissen­schaften, 3. zv., De Bosch-Kemper – Finan­zausgleich, 
Verlag von Gustav Fischer, Jena, 1926, str. 455-456. 
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go­dinama po­sle rata, bez obzira na stvarne privredne po­trebe. Pragu je odgo­
varalo da i Slo­vač­ka plaća po­rez na prihod, a Beo­gradu da ga plaćaju samo 
prečan­ske zemlje.39

5.3. Valutni pro­blem

Pro­blemima kon­stituisanja no­vog privrednog pro­sto­ra pridružile su se i 
teško­će vezane za raspad starog. Brzu, relativno elegantnu i efikasnu po­litič­ku 
separaciju od Austro-Ugarske, očito nije sledila tako jedno­stavna privredna 
separacija. Stanovnike no­vih naslednih država na staru državu još dugo su 
podsećale slike na austro-ugarskim novčanicama, ko­je su bile u opticaju na 
terito­riji nekadašnjeg carstva. U ratu ruinirana, austro-ugarska državna eko­no­
mija više nije mo­gla da puni beč­ki budžet. Tako se država finan­sirala zaduživa­
njem kod emisio­ne ban­ke, ko­ja je stal­no izdavala no­ve i no­ve novčanice. Razu­
mljivo, to­me je sledila ogromna in­flacija. Naravno, takav obezvređeni no­vac 
no­ve države nisu želele da prime. Zato su i uvele tzv. valutnu separaciju40, tako 
što su obeležile sve novčanice nekadašnje mo­narhije u opticaju na njiho­voj 
terito­riji, uzele ih za svo­ju valutu i po­čele da je po­stavljaju na no­ve temelje. U 
Čeho­slo­vač­koj situacija je bila jedno­stavnije rešiva, jer ujedinjene po­krajine 
ranije nisu imale svo­ju narodnu ban­ku niti valutu. Tako je po­sle četiri meseca 
priprema, 25. februara 1919. go­dine, u državi bio prihvaćen zakon o osniva­
nju po­sve no­ve valute – čeho­slo­vač­ke krune.41 Jugo­slo­ven­ska stvarnost bila je 
kompliko­vanija. Po­sle rata su u državi bile u opticaju sledeće valute: u prečan­
skim krajevima austro-ugarske krune, u Srbiji dinar, u Crnoj Go­ri perper i u 
južnoj Srbiji bugarski lev.42 Krun­ske novčanice ubrzo su (u dva po­kušaja) bile 
žigo­sane. Kad se 31. januara 1920. go­dine još i Narodna ban­ka Srbije preo­bli­
ko­vala u Narodnu ban­ku Kraljevine SHS,43 svi uslo­vi za formiranje no­ve zajed­
nič­ke nacio­nal­ne valute bili su ispunjeni. Uzimajući u obzir po­litič­ku težinu 
nekadašnje Kraljevine Srbije, razumljivo je da je to po­stao dinar. Ubrzo zatim, 
po­javilo se pitanje kako tretirati odno­se vredno­sti različitih valuta u opticaju. 
Prirodno je da je unutrašnja vrednost valuta bila različita, i zbog to­ga je bilo 
po­trebno odrediti međusobne kurseve zamene. Slo­ven­ci su o vredno­sti krune 
39	 U srpskim po­litič­kim krugo­vima Prečanima su nazivali stanovnike iz jugo­slo­ven­skih 

zemalja nekadašnje Austro-Ugarske, ko­ji su živeli preko Save, Dunava i Drine, gledano 
iz Beo­grada.

40	 Tzv. žigo­sanje valuta ko­je su kružile na terito­rijama no­vih država, kasnije je tražio i Sen­
žermen­ski mirovni spo­razum. J. Šorn, op. cit., str. 64.

41	 Š. Horváth, J. Valach: Peňažníctvo na Slo­ven­sku 1918-1945, Al­fa, Bratislava, 1978, str. 
23-25. 

42	 I. Slo­kar, „Valutne razmere, devizna po­litika in ban­karstvo”, J. Mal, ur., Slo­ven­ci v dese
tletju 1918-1928, Zbornik razprav iz kul­turne, go­spo­darske in po­litič­ne zgo­do­vine, Leo­
no­va družba, Ljubljana, 1928, str. 553.

43	 J. Šorn, op. cit., str. 127.
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raspravljali već u privrednom odseku Narodnog saveta krajem okto­bra 1918. 
go­dine. Eko­no­mista dr Mil­ko Brezigar račun­ski je do­kazivao da vrednost 
krune do­stiže tek šestinu predratne vredno­sti i da zato Kraljevina SHS treba 
da preuzme (žigo­še) samo to­liko novčanica. Međutim, po­litičar dr Ivan Tavčar 
tvrdio je da je po­trebno uvesti al pari odno­se zamene, to jest menjati dinar i 
krunu u odno­su 1:1.44

Po­sle formiranja jugo­slo­ven­ske države, vlada je preuzela 80% austro-ugar­
skih krun­skih novčanica. Zatim su sledili prego­vo­ri o kursu dinar-kruna. 
Iako su Slo­ven­ci tražili zamenu al pari, zako­nom usvo­jenim 25. okto­bra 1922. 
go­dine bio je sankcio­nisan odnos zamene 1:4.45 Po svo­joj kupovnoj mo­ći, 
kruna je prevazilazila taj odnos i time su bili prečan­ski krugo­vi oštećeni za 
deo imo­vine. Opet mo­žemo tvrditi da je preo­vladao eko­nomski in­teres onih 
ko­ji su imali po­litič­ku snagu. Uprkos svemu, uspešno izvedena valutna sepa­
racija bila je uslov za dalje normal­no funkcio­nisanje zajednič­kog tržišta i za 
normal­no delo­vanje ban­karskog sekto­ra uopšte.

Smernice privredne po­litike u Slo­veniji su se, kao što smo već naznačili, 
formirale u privrednom odseku Narodnog saveta, osno­vanog avgusta 1918. 
go­dine. Zadatak odseka bio je da pripremi sve po­trebno za uspešno spro­vo­
đenje planirane no­ve zajednič­ke slo­venač­ke privredne po­litike, da bi se do­bio 
pristanak za obno­vu Primorske, da bi se rešila sva vital­na pitanja privrednog 
karaktera.46 Po­sle osnivanja Narodne vlade SHS u Ljubljani, privredna pitanja 
prešla su pod nadležnost vlade, kon­kretno – u delo­krug njenih po­vereništava 
za trgo­vinu i in­dustriju,47 za ishranu, za finan­sije, za sao­braćaj, za javne rado­ve 
i zanat, kao i za po­ljo­privredu.48

6. Raskršća eko­nom­ske po­litike

Prvo­decembarskim ujedinjenjem bile su najavljene pro­mene u vo­đenju 
i organizaciji slo­venač­ke privredne po­litike. Ali samo najavljene, po­što ove 
mere u po­četku nisu imale „(...) baš nikakav uticaj na rad privredno-admini­
strativnih ustano­va”.49 Tek u pro­leće 1919. go­dine primenjen je no­vi kon­cept 
eko­nomske po­litike, ko­ji je kasnije obeležio prvu jugo­slo­ven­sku državu i njenu 
kratku isto­riju. Vlada u Beo­gradu po­čela je da cen­tralizuje po­slo­ve. Između 
44	 Ibid., str. 62-63.
45	 To je odredio već Ministarski savet 13. februara 1920. V. Murko, op. cit., str. 474.
46	 J. Perovšek, Slo­ven­ska osamo­svo­ji­tev v letu 1918. Štu­di­ja o slo­ven­ski državno­sti v Državi 

Slo­ven­cev, Hrvatov in Srbov, Mo­drijan, Ljubljana, 1998, str. 108.
47	 Bez obzira na ime po­vereništva, u delo­krug njego­vog rada pripadala su i deo­ničarska 

društva, zavo­di za osiguranje i štedio­nice. J. Šorn, op. cit., str. 77.
48	 J. Perovšek, op. cit., str. 111.
49	 J. Šorn, op. cit, str. 78.
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ostalog, nameravala je da podredi i ljubljan­sko privredno po­vereništvo za trgo­
vinu i in­dustriju nepo­sredno beo­gradskom ministarstvu trgo­vine i in­dustrije, 
što joj je okto­bra 1921. go­dine, po­sle jakog slo­venač­kog otpo­ra, i uspelo.50

Zahvaljujući iskustvu slo­venač­kih narodno­privrednih predstavnika, prime­
njen je organizo­van način prelaza privrede u no­ve okol­no­sti. S druge strane, u 
Leiti, ugarskom delu bivše Austro­ugarske mo­narhije, Slo­vaci su, po­litič­ki orga­
nizo­vani u Slo­vač­kom narodnom savetu, organizacijski i kadrovski potpuno 
nespremno čekali na privrednu samo­stal­nost. Tako­đe, njihov Narodni savet 
bio je čak bez sopstvenih finan­sijskih sredstava ko­ja bi omo­gućila izgradnju 
državnog aparata. U takvim okol­no­stima, očigledno su sve prepustili češkom 
Narodnom odbo­ru51 i kasnije vladi u Pragu. Po­sle osnivanja države, Vrhovni 
službeni ured za Slo­vač­ku ko­ji je delo­vao u Bratislavi, do­bio je svog ministra 
– ovlašćenog za upravljanje Slo­vač­kom.52

Jedan od najznačajnijih člano­va privrednog odseka Narodnog saveta bio 
je slo­venač­ki eko­no­mista dr Brezigar. Po­glede ko­je je zastupao na sednicama 
odseka objavio je septembra 1918. go­dine u delu „Osnutek slo­ven­skega narod­
nega go­spo­darstva”. Cilj knjige objasnio je u predgo­vo­ru (uko­liko ga nije obja­
šnjavao već i sam naslov), gde je zapisao: „Do sada nismo po­znavali slo­venačku, 
a još manje ju­go­slo­ven­sku privredu, a sto­jimo nepo­sredno ispred vremena u 
ko­jem ćemo mo­rati sami da je sagradimo. Od nas će zavisiti da li će gradnja biti 
do­bra ili lo­ša.”53 Da bi gradnja bila do­bra, Brezigar je analizirao sve grane tada­
šnje privrede i zacrtao po­trebne ko­rake. Tada još niko nije obrađivao pro­blem 
formiranja zajednič­kog jugo­slo­ven­skog tržišta. Na privrednom saveto­vanju ko­je 
je sazvao privredni odsek Narodnog saveta, 18. septembra 1918. go­dine, upo­zo­
ravao je na nepripremljenost na prelazno do­ba ko­je se približavalo. Spo­minjao 
je kako se evropske države i u upravnom smislu, osnivanjem po­sebnih uprava 
i ko­misija za prelazno do­ba, pripremaju za privredne pro­mene. Smatrao je da 
bi i Slo­ven­ci mo­rali u vezi s tim da se pripreme i organizuju.54 Na ovom mestu 
upo­zo­rimo na neo­bičan, mo­žda čak šo­kan­tan po­datak o slo­venač­kom slabom 
po­znavanju eko­nomskih prilika na delu Bal­kana s ko­jim će usko­ro biti udru­
ženi u zajednič­koj državi. Pre Prvog svetskog rata, samo 6,5% slo­venač­kih pred­
50	   Ibid., str. 86. 
51	 Češki Narodni odbor je u pripremama za privredno osamo­staljenje igrao samo ulo­gu 

patro­na jedne grupe češke buržo­azije, ko­ja je pro­gram stvarno pripremila. Jedna od 
ključ­nih oso­ba te grupe bio je Jaro­slav Preiss, upravnik češke Živno­sten­ske ban­ke i nesu­
đeni ministar finan­sija no­ve republike. V. Lacina, Formování česko­slo­venské eko­no­miky 
1918-1923, Academia, Praha, 1990, str. 60-61.

52	 Ministar je po­stao slo­vač­ki po­litičar Vavro Šro­bar (imeno­van 7.12.1918). V. Lacina, op. 
cit., str. 68-69.

53	 M. Brezigar, Osnu­tek slo­ven­skega narodnega go­spo­darstva (predgo­vor), Omladina, Celje, 
1918.

54	 M. Brezigar, „Po­gled v no­vi svet”, Predavanje na privrednom saveto­vanju „Narodni 
svet”, 18. septembra 1918, Slo­ven­ska So­cijal­na Matica, Ljubljana, 1918, str. 11.
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uzeća je po­znavalo terito­rije drugih jugo­slo­ven­skih naro­da i trgo­valo s njima, a 
u prvom razdo­blju po­sle rata, eko­nomski odno­si su i dalje ostali nerazvijeni.55 
U takvim okol­no­stima, relativno jedno­stavno preusmerenje Slo­venije na južna 
tržišta nije bilo samo po sebi razumljivo. Slo­ven­cima je i te kako trebalo obezbe­
diti usmerenu privrednu po­litiku struč­njaka širo­kih vidika.

Naravno, ne treba prevideti činjenicu da je Slo­venija bila najrazvijenija 
po­krajina u Kraljevini SHS i da je njena zain­tereso­vanost za privrednu pro­ble­
matiku bila razumljiva. Slo­vač­ka, u tom po­gledu neo­rganizo­vana i prepuštena 
Česima, nije predstavljala privredni mo­tor no­vog pro­sto­ra. O eko­nomskim 
pitanjima te vrste prvi su zato pro­go­vo­rili slo­vač­ki privrednici iz prakse – pred­
uzetnici i in­dustrijal­ci, kad su se suo­čili sa kon­kretnim pro­blemima. U stvarnu 
i pravu dubinu pro­blematike prvi su ušli tek mladi eko­no­misti ko­ji su završili 
studije u no­voj državi. Oni su sa svo­jim po­gledima nastupili u 1930-im go­di­
nama; među njima najviše su se isticali Imrich Karvaš56 i Peter Zatko.57

Zatko je tvrdio kako su tadašnji eko­no­misti, 1918. go­dine prevideli da se 
u po­litič­ku i privrednu celinu spajaju terito­rije čije su privrede do tada imale 
sasvim različit karakter. Po­sle ujedinjenja, samo su kon­stato­vali da je Slo­vač­ka, 
eto, po­ljo­privredna zemlja i neka to i ostane. O to­me da li slo­vač­ka zemlja daje 
do­voljno hleba za svo stanovništvo i da li će ga dati i uz predviđeni prirodni 
prirast stanovništva, niko nije razmišljao. Zatko je tvrdio da bi bilo mo­guće 
spasiti situaciju samo regio­nal­nim razvo­jem na no­vim osno­vama.58 Karvaš je 
pre svega kritič­ki upo­zo­ravao auto­no­maše tvrde linije, ko­ji su se zauzimali za 
dualistič­ko uređenje Čeho­slo­vač­ke, sa Slo­vač­kom kao samo­stal­nom narodno­
privrednom jedinicom, na real­ne slo­vač­ke privredne mo­gućno­sti. Auto­no­maši 
su naivno mislili da će samo i isključivo auto­no­mija do­neti trenutno oživljava­
55	 J. Fischer, „Slo­ven­ska go­spo­darska bilan­ca ob vsto­pu v Jugo­slavijo”, N. Bo­rak, Ž. Laza­

rević, ur., „Prevrati in slo­ven­sko go­spo­darstvo v XX. sto­letju. 1918-1945-1991”, Zbirka 
Eko­nomska knji­žni­ca, Can­karjeva zalo­žba, Ljubljana, 1996, str. 21; Ž. Lazarević, „Od regi­
o­nal­nega k slo­ven­skemu narodnemu go­spo­darstvu – Preo­brazba slo­ven­ske go­spo­darske 
strukture v drugi po­lo­vici 19. in v 20. sto­letju”, S. Gran­da, B. Šatej, ur., Slo­veni­ja 1848-
1998: iskanje lastne po­ti, Zveza zgo­do­vin­skih društev Slo­venije, Maribor, 1998, str. 272.

56	 Imrich Karvaš je bio, između ostalog, predavač na bratislavskom Pravnom fakul­tetu; 
krajem 1920-ih go­dina sekretar Trgo­vin­ske i in­dustrijske ko­mo­re, zatim Saveza slo­vač­
kih banaka, i u 1930-im go­dinama – Narodno­privrednog in­stituta za Slo­vač­ku i Zakar­
patsku Ukrajinu. To­kom Drugog svetskog rata bio je guverner Slo­vač­ke narodne ban­ke 
i u isto vreme član po­kreta otpo­ra. A. Maťovčík et al.: Reprezen­tačný bi­o­grafický lexikón 
Slo­ven­ska, Matica slovenská, Martin, 1999, str. 159; R. Chmel, ur., Slovenská otázka v 20. 
storočí, Kal­ligram, Bratislava, 1997, str. 528. 

57	 Peter Zatko je od sredine 1930-ih go­dina bio general­ni sekretar Cen­tral­nog udruže­
nja slo­vač­ke in­dustrije. Zauzimao se za regio­nalizam ko­jim je trebalo smanjiti razlike 
između Češke i Slo­vač­ke na privrednom po­lju. A. Maťovčík, Reprezen­tačný bi­o­grafický 
lexikón, str. 373-374; R. Chmel, ur., Slovenská otázka, str. 539.

58	 P. Zatko, „Po­stavenie Slo­ven­ska v ČSR zo stránky hospodárskej a po­litickej”, spis iz 
1932, po­no­vo objavljen u: R. Chmel, ur., Slovenská otázka, str. 123-126.
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nje privrede i izgradnju slo­vač­ke in­dustrije. A u takvoj situaciji, tvrdio je Kar­
vaš, po­trebno je uzeti u obzir šta bi za neko­liko narednih decenija do­neo takav 
razvoj: na dugi rok, on bi iscrpeo zatvo­renu slo­vač­ku privredu, manje-više oslo­
njenu na po­ljo­privredu. Kao i mno­gi eko­no­misti tog vremena, među ko­jima je 
bio i dr Brezigar, Karvaš je primećivao da se o privredi go­vo­ri svuda po­vršno, 
a tzv. rešenja odjekuju u spaso­no­snim paro­lama. Jedna od takvih sigurno je 
bila privredna auto­no­mija, za mno­ge nebeski put u lepšu budućnost, a u krutoj 
real­no­sti mučan put privrednih pro­blema.59

Naravno, krugo­vi ko­ji su se zauzimali za privrednu auto­no­miju predvi­
đali su i po­litič­ku auto­no­miju i s tim po­vezanu reorganizaciju čitave države. 
U Slo­veniji je takvu po­litiku zastupala kato­lič­ka Slo­venač­ka ljudska stran­ka 
(SLS), glavna slo­venač­ka po­litič­ka sila u prvoj Jugo­slaviji. Stran­ka je pripadala 
tzv. auto­no­mistič­kom po­litič­kom blo­ku i u skladu s tim usmerenjem zago­va­
rala privredno osamo­staljenje Slo­venije.60 Borba različitih državno-upravnih 
i državno-privrednih kon­cepata, ko­ja se vo­dila u obe nasledne države, osta­
vila je opsežne kritič­ke stavo­ve po­bornika i pro­tivnika različitih varijan­ti i 
teza. Tako su se u Slo­veniji po­stavili na „Karvaševu liniju” prirodni pro­tiv­
nici SLS – cen­tralistič­ko i unitaristič­ko usmereni mlado­liberali, sa svo­jim no­vi­
nama „Jutro”. U svo­jim odgo­vo­rima na težnje po­litič­kog kato­licizma isticali 
su važnost no­vog tržišta, da su, navodno, „velikoj evropskoj in­dustriji (...) Slo­
ven­ci kon­kuren­ti samo u velikoj, nama širo­ko otvo­renoj Jugo­slaviji”.61 Naime, 
uz mo­guće uspo­stavljanje eko­nomske granice na So­tli, agrarna Srbija brzo bi 
našla obo­strani trgo­vin­ski in­teres s razvijenom evropskom in­dustrijom, a u 
auto­nomnoj Slo­veniji nastupio bi period privredne mizerije.62

Uprkos svim reformistič­kim nasto­janjima, obe države su ostale cen­trali­
stič­ki dirigo­vane tvo­revine. Privrednu razno­likost svo­jih po­jedinih delo­va 
Beo­grad i Prag po­kušali su razumeti, mo­žda isko­ristiti i po­nekad uklo­niti. U 
Kraljevini SHS se, zanimljivo, cen­tar po­litič­kog odlučivanja po­brinuo da se 
čitava država približi Slo­veniji u privrednoj razvijeno­sti,63 a u Čeho­slo­vač­koj se, 
suprotno, cen­tar po­litič­kog odlučivanja tako po­našao da se Slo­vač­ka u po­gledu 
privredne razvijeno­sti nije približila Češkoj. Tako je u agrarnoj Slo­vač­koj u 
prvoj deceniji no­ve republike udeo stanovništva u po­ljo­privrednom sekto­ru 

59	 I. Karvaš, „Na čo auto­no­misti nemyslia”, spis iz 1933, po­no­vo objavljen u: Slovenská 
otázka, str. 156-157.

60	 J. Perovšek, „Pro­gram Slo­ven­ske ljudske stran­ke obliko­van ob vo­litvah v Narodno skup­
ščino Kraljevine SHS leta 1923”, Pro­grami po­li­tičnih strank, organi­zacij in zdru­ženj na 
Slo­ven­skem v času Kraljevi­ne SHS (1918-1929), dok. br. 20, Viri 13, Ljubljana, 1998, str. 
82-86; „Jutro”, 3.4.1923, uvodnik.

61	 „Jutro”, 3.4.1923, uvodnik.
62	 Ibid.; B. Gligo­rijević, op. cit., str. 287.
63	 Go­dine 1910, pro­seč­ni nacio­nal­ni do­ho­dak po stanovniku izno­sio je na jugo­slo­ven­skoj 

terito­riji 62% slo­venač­kog, a pred Drugi svetski rat 70%. Ž. Lazarević, op. cit., str. 206.



Uključivanje teritorija Slovenije i Slovačke u privredu novih država

Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

58

čak po­rastao više od 4%.64 Očito je da su različito­sti i suprotno­sti unutar Kra­
ljevine SHS i Republike Čeho­slo­vač­ke, ko­je su bile nasledstvo formiranja obe 
države iz po­litič­ko i privredno tako različitih jedinica, u prilič­noj meri optere­
tile po­ziciju Slo­venije i Slo­vač­ke u njiho­vim no­vim državnim zajednicama. Uz 
neizo­stavne po­zitivne efekte ko­je je do­nela pro­menjena po­litič­ka situacija po­sle 
Prvog svetskog rata u srednjoj i jugo­istoč­noj Evro­pi, Slo­ven­cima i Slo­vacima su 
život u no­vim državama otežavale naro­čito činjenice da su se i prva Jugo­slavija, 
i prva Čeho­slo­vač­ka, u težnji za unutrašnjim sređivanjem prilika, po­grešno 
zaklinjale za po­litiku nacio­nal­nog in­tegralizma i državnog cen­tralizma. Češki 
pisac Milan Kun­dera obrecnuo se na slo­ženicu Čeho­slo­vačka, rečima da je ona 
još premlada i bez lepo­te i da, ako je već mo­guće na tako nepo­uzdanoj reči 
osno­vati državu, nije mo­guće izgraditi ro­man.65 Naro­dima ni u jednoj od ove 
dve države nije uspelo da u kratkoj isto­riji zajednič­kog živo­ta izgrade „zajed­
nič­ki ro­man”, u ko­jem bi njiho­vi međusobni odno­si bili prikazani kao sređeni. 
Devedesete go­dine 20. veka to su ko­nač­no i po­kazale u obe države.
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1. Metodološke tegobe

Jenjavanje rasta privrede Japana s nastupanjem po­slednje decenije 20. veka, 
privuklo je pažnju i javnog i struč­nog mnjenja u celom svetu. Naviknut na 
po­sto­janost uspo­na japan­ske privrede, svet je njeno po­srtanje primio kao no­vo 
japan­sko „privredno čudo”. Istraživači su na mno­gim stranama po­kušali da 
svedu račun japan­skog „privrednog čuda” ostvarenog po­sle Drugog svetskog 
rata. Po­kazalo se da je to slo­žen po­duhvat. Prethodno bi trebalo dati odgo­vor 
na pitanje: kakva je priro­da boljke ko­ja je snašla japan­sku privredu i pritiska je 
već jednu i po deceniju, da bi se mo­gao pro­ceniti njen do­mašaj?

U traženju odgo­vo­ra na prethodno pitanje treba računati s dve tego­be: 
jedna je nepo­sto­janje jasnih odredaba privrednih po­remećaja, a druga – po­bude 
iz ko­jih pisci daju dijagno­ze teško­ća s ko­jima se suo­čava japan­ska privreda.

1.1. Odredbe privrednih po­re­me­ćaja

Sporni su i priro­da i uzro­ci „trećeg japan­skog čuda”. Spo­ru se kraj ne vidi jer u 
eko­nomskoj teo­riji nema jasnih odredaba o privrednim po­remećajima. Neki pisci 
sve po­remećaje nazivaju krizom, ko­ja mo­že imati oblik recesije ili depresije. Neki, 
opet, uzimaju da je kriza oblik po­remećaja u privredi između recesije i depresije.

Recesijom se obič­no nazivaju kratko­roč­ni po­remećaji u kon­junkturi. Glavna 
obeležja su joj privremeno sniženje sto­pe privrednog rasta i po­rast nezapo­sleno­
sti. Leči se merama za upravljanje kon­junkturom – mo­netarnim i fiskal­nim, 
ko­jima se obezbeđuje po­vratak u normal­no stanje (back to normalcy).

Depresija je težak i dugo­trajan po­remećaj u privredi, i to i kon­junkturni i 
strukturni isto­vremeno. Glavna obeležja su mu veliki pad bruto do­maćeg pro­
izvo­da i viso­ki rast nezapo­sleno­sti. Nema po­vratka u normalu. Leči se prven­
stveno dubo­kim strukturnim preo­bražajem, uz isto­vremeno preduzimanje 
mera za upravljanje kon­junkturom.

Po­remećaji u privredi teži od recesije, ali blaži od depresije, nazivaju se 
krizom. Kriza mo­že biti i kon­junkturna i strukturna. Mo­guć je po­vratak u 
normalu. Kriza se leči odgo­varajućim strukturnim pro­menama i merama za 
upravljanje kon­junkturom.

Za priro­du boljke s ko­jom se japan­ska privreda suo­čila po­četkom 1990-ih 
go­dina, za sada su u opticaju sledeće dijagno­ze: predah, kriza, depresija, i zastoj.

1.2. Nejasnost pobuda

Nevo­lja istraživača japan­skog iskustva u privrednom i društvenom raz­
vo­ju nije u to­me što u ocenama tog iskustva po­sto­je velike razlike među nauč­
nicima, kako van Japana, tako i u Japanu. Nevo­lja je pre svega u to­me kako 
odgo­netnuti po­bude ko­je sto­je iza tih ocena.
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Među eko­no­mistima van Japana, uz veliko po­jedno­stavljivanje, izdvajaju 
se dva pristupa.

U manje razvijenim zemljama s divljenjem se gleda na japan­ska ostvarenja 
u razvo­ju privrede. Po­buda je jasna. U ovim zemljama po­sto­ji želja za ko­rišće­
njem japan­skih iskustava za prevladavanje siro­maštva. Sto­ga u njima po­sto­ji 
mitska vera u japan­ski put razvo­ja.

U razvijenim zemljama mno­gi po­znati pisci s po­do­zrenjem gledaju na 
japan­ski mo­del. Neki čak izražavaju i strah od njego­vog uspeha. Prvo, zemlja 
ko­ja je za svega neko­liko decenija od siro­maha po­stala moćna privredna sila, 
uliva strah da će, zahvaljujući viso­koj kon­kurentno­sti, zago­spo­dariti važnim 
delo­vima svetskog tržišta. Drugo, Japan je po­služio kao uzor drugim azijskim 
zemljama od ko­jih su mno­ge ostvarile svo­ja „privredna čuda”. On se tako 
našao na čelu azijskog jata gu­saka u letu� ko­je je ostavilo iza sebe ostali svet. 
Zahvaljujući uzletanju Japana, čitava Azija je uzletela na putu u viso­ko dru­
štvo, s izgledima da se središte svetske privrede iz Evro­pe vrati u Aziju.

Među japan­skim piscima, tako­đe uz rizik od velikog po­jedno­stavljivanja, 
mo­gu se izdvo­jiti četiri pristupa: ro­man­tičarski, realistič­ki, ko­smo­po­litski i 
sin­tetič­ki.

„Ro­man­tičari” japan­sko privredno čudo objašnjavaju, na prvom mestu, 
izuzetno­šću japan­skog kul­turnog nasleđa, gde su veo­ma važni sastojci kon­fuči­
jan­ska etika i samurajska preduzimljivost i po­žrtvo­vanje.

„Realisti” smatraju da je Japan svoj privredni uspon ostvario oslanjanjem 
pre svega na eko­nomske činio­ce po­put drugih razvijenih zemalja, kao što su 
En­gleska, Fran­cuska i Nemač­ka. Njiho­vi argumen­ti zvuče uverljivo. Kad su 
kon­fučijan­ska etika i samurajstvo bili na vrhun­cu, Japan je bio na eko­nom­
skom dnu – u okeanu siro­maštva zajedno s ostalim zemljama Azije. Japan 
se izbavio iz opšteg azijskog siro­maštva tek po­što je kon­fučijan­ske dogme i 
samurajsko viteštvo zamenio tehno­lo­gijom najrazvijenijih zemalja, njiho­vom 
eko­nomskom naukom i iskustvom u privređivanju.

No ni „ro­man­tičari” u ovoj raspravi nisu go­lo­ruki. Ako oso­benost kul­tur­
nog nasleđa Japana nije u temeljima njego­vog privrednog uspo­na, pitanje je 
zašto su mno­ge druge zemlje u svetu i danas deo okeana siro­maštva. Zašto i 
one, oslanjanjem na eko­nomske činio­ce, ne ostvare svo­ja „privredna čuda”? 
Da li je slučajno što su sve zemlje kon­fučijan­ske tradicije, jedna za drugom, 
ostvarile „privredna čuda”?

Japan­skim „ko­smo­po­litima” je najlakše. Uzimaju da je vladajući sistem pri­
vređivanja u svetu u krizi. Kako je Japan deo tog sistema, i njego­va privreda je 
nužno u krizi.

Najzad, pristalice „sin­teze” nasto­je da hod japan­ske privrede objasne sin­te­
tizo­vanjem kul­turo­lo­ške i stan­dardne eko­nomske analize.
�	 Izraz preuzet iz: Shinichi Ichimura, Po­li­tička eko­no­mi­ja japan­skog i azijskog razvo­ja, 

ECPD, Beo­grad, 2002, str. 26-27. 



Sumnje u japansko „privredno čudo”

Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

64

2. Ana­litička osno­va: tri ču­da za jedan vek

Japan je u svega neko­liko po­ko­lenja, no­šenih krilaticama bo­gata država, 
snažna vojska (fuko­ku kyohei) i in­du­strijski razvoj (sho­kusan­kogyo), od krajnje 
siro­mašne zemlje po­stao mo­derno po­slein­dustrijsko društvo.� Kasuši Okava 
(Kazushi Ohkawa) i Hen­ri Ro­zovski (Henry Ro­sovsky) cene da: „Nijedna 
zemlja u isto­riji sveta nije do­stigla međunarodnu važnost tako brzo kao 
Japan.”� Do pre sto­tinak go­dina, tada „beznačajno carstvo”, smešteno na zaba­
čenom kraju Istoč­ne Azije, malo je zanimalo one ko­ji su bili zao­kupljeni svet­
skim po­litič­kim i eko­nomskim po­slo­vima.�

Japan je prvi put zadivio svet u po­slednjim decenijama 19. veka. On je 
prva neevropska zemlja ko­ja je izvela mo­dernizaciju. Za svega neko­liko dese­
tina go­dina izbavio se iz hiljadugo­dišnjeg tipič­no azijskog siro­maštva, zasno­
vao mo­dernu in­dustriju i stao u red velikih svetskih sila. Da bi prevalili isti 
takav put, Evro­pljanima je trebalo više veko­va.

Zemlja „Izvor sun­ca” je po drugi put zadivila svet nakon Drugog svetskog 
rata. Tada je ostvarila no­vo „privredno čudo”. Za oko dve decenije razrušena japan­
ska privreda se iz okeana svetske siro­tinje uzdigla na svetski privredni presto.

Ostrvsko carstvo je začudilo svet s nastupanjem po­slednje decenije 20. 
veka. Zapalo je u privredni zastoj iz ko­ga ne uspeva da se izbavi za više od 
jedne i po decenije.

2.1. Prvo „privredno ču­do”: izlazak iz zasto­ja

2.1.1. Ostvarenja

U do­ba To­kugave (To­kugawa, 1603-1867), od ko­ga po­činje istraživanje pri­
vrednog razvo­ja Japana, jedva da je bilo kakve razlike između njego­ve privrede 
i privreda drugih azijskih zemalja. I on je imao zao­stalu privredu, s po­ljo­privre­
dom kao osnovnom delatno­šću. Oko 80% stanovništva bili su seljaci, obič­no s 
po­sedom manjim od jednog hektara. Živeli su na ivici opstan­ka.�

Ipak, u do­ba To­kugave, Japan se u so­cio­lo­škom po­gledu razliko­vao od 
ostalih azijskih zemalja. Gradska kul­tura je bila do­sta razvijena. Edo, Kjo­to� i 
�	 Akira Kuro­da, „Origins of Japanese pro­duction: From Fuko­ku Kyohei to zero defects“, 

SOAS Eco­no­mic Di­gest, School of Orien­tal and African Studies, University of Lon­don, 
January 1997, vol. I, no. 1, str. 1 

�	 Kazushi Ohkawa, Henry Ro­sovsky, „Capital formation in Japan”, u: Ko­zo Yamamura, ed.: 
The Eco­no­mic Emergen­ce of Mo­dern Japan, Cambridge University Press, 1997, str. 204.

�	 Ohkawa, op. cit., str. 204.
�	 E. Sydney Crawco­ur, „Eco­no­mic Chan­ge in the Nineteenth Cen­tury”, u: Ko­zo Yamamura, 

ed.: The Eco­no­mic Emergen­ce of Mo­dern Japan, Cambridge University Press, 1997, str. 5.
�	   Edo je prvo­bitni naziv današnjeg To­kija. Kjo­to („Zapadna presto­nica”) bio je stara carska 

presto­nica. Po prelasku presto­la u Edo, on se preimenuje u To­kjo („Istoč­na presto­nica”).
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Osaka bili su među najvećim grado­vima u svetu. Između 40 i 50% muškaraca 
bilo je obuhvaćeno nekim oblikom ško­lo­vanja.

U do­ba Meidži (1868-1912) zasno­vana je in­dustrijalizacija. Do kraja 19. 
veka pro­izvodnja ro­be i usluga je učetvo­ro­stručena. Udeo po­ljo­privrede u 
bruto do­maćem pro­izvo­du opao je ispod po­lo­vine. Bila je izgrađena i osnovna 
in­frastruktura nužna za razvoj in­dustrije. Do 1910. go­dine, pro­izvod fabrika 
činio je 10% nacio­nal­nog bruto pro­izvo­da (NBP), a izvoz je do­stigao preko 
10% NBP. Jedna izrazito siro­mašna po­ljo­privredna zemlja za kratko vreme 
izrasla je u svetsku in­dustrijsku silu.�

2.1.2. Stvaranje okruženja za razvoj

Prekretnica u razvo­ju Japana je Meidži restauracija 1868. go­dine, kada je, 
pod pritiskom spo­lja, srušen šo­gunat, presto predat caru Meidžiju (Mei­ji – 
„pro­svećena vladavina”)� i zemlja otvo­rena za međunarodnu trgo­vinu. Meidži­
jevo do­ba je vreme velikih in­stitucio­nal­nih pro­mena. Razgrađeno je feudal­no 
ustrojstvo, ukinuti staleži, uklo­njene prepreke kretanju ljudi, otvo­rene luke za 
stran­ce, izvršena agrarna i po­reska reforma, osno­vana cen­tral­na ban­ka.

Država je odigrala važnu ulo­gu u prevladavanju vekovnog privrednog 
zasto­ja. Gradila je puteve, železnice, izvo­dila druge javne rado­ve, po­dizala 
fabrike – uzo­re na ko­je je privatnici trebalo da se ugledaju, unajmljivala strane 
struč­njake, slala ljude u ino­stran­stvo da uče – da se upo­znaju s mo­dernom nau­
kom, tehno­lo­gijom i načinom privređivanja. 

Po Sidniju Kro­keru (Sydney Crawco­ur), odlučujuće je to što je Japan otpo­
čeo eko­nomsko buđenje nakon više od jednog veka in­dustrijalizacije u Zapad­
noj Evro­pi i Severnoj Americi. Bio je u mo­gućno­sti da ko­risti iskustva već 
in­dustrijalizo­vanih zemalja.� Slič­no tvrde i Okava i Ro­zovski. Po njima, u svim 
fazama osnov uspo­na privrede Japana bila je mo­derna zapadnjač­ka tehno­lo­
gija. U tom pro­cesu bitno je što je rastao udeo privatnih in­vesticija u ukupnim 
in­vesticijama.10

Ovi argumen­ti zvuče uverljivo. Ali ostaje pitanje: prvo, zašto je Japan 
čekao kraj 19. veka da bi izišao iz zasto­ja, i to pod pritiskom stranih to­pov­
njača; i drugo, zašto je Japan prva zemlja Azije ko­ja se otisnula na put ubrza­
nog privrednog razvo­ja?

�	 Crawco­ur, op. cit., str. 1.
�	 Ohkawa, op. cit., str. 211.
�	 Crawco­ur, op. cit., str. 1.
10	 Ohkawa, op. cit., str. 205.
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2.1.3. Soci­ološka pri­premljenost za „evropsku vrstu razvoja”

Japan je prva azijska zemlja ko­ja je stala u red privredno viso­ko­razvijenih 
zemalja, iako je s evropskom vrstom razvo­ja11, s ko­jom je to ostvario, do­šao u 
do­dir među po­slednjim zemljama Azije. Glavni razlo­zi su: priro­da njego­vog 
nasleđenog društvenog ustrojstva i priro­da njego­vog međunarodnog po­lo­žaja.

Japan je bio so­cio­lo­ški pripremljen za no­vu vrstu razvo­ja. U vreme nasil­
nog otvaranja, imao je društveno ustrojstvo mno­go slič­nije ustrojstvu srednjo­
vekovne Evro­pe nego ustrojstvima ostalih zemalja Azije. On se, dakle, samo­
kretanjem bio približio evropskoj vrsti razvo­ja više nego ostale zemlje Azije. 
To je i razumljivo, s obzirom na to da je on jedina azijska zemlja ko­ja je, kao 
i Evro­pa, imala „do­vršeni” feudalizam, to jest društveno ustrojstvo ko­je je u 
Evro­pi izlučilo prvo­bitnu akumulaciju kapitala. Slič­na društvena ustrojstva 
imala su slič­na isto­rijska dejstva.12

Za do­vršenje to­ka prvo­bitne akumulacije kapitala nedo­stajao je još samo 
po­litič­ki preduslov – razvojna država. On je nastao pod spoljnim uticajem. 
Pritisak stranih sila ubrzao je okupljanje opo­zicio­nih snaga ko­je su ukinule 
feudal­nu i stvo­rile no­vu državu. Ta država obezbedila je do­vršenje prvo­bitne 
akumulacije kapitala i prelazak Japana na kapitalistič­ki način pro­izvodnje.

Po otvaranju, Japan je uključen u svetsko tržište. To je po­spešilo sazreva­
nje pretpo­stavki za prvo­bitnu akumulaciju kapitala i do­velo zemlju u do­dir s 
veštinom po­slo­vanja, tehno­lo­gijom, organizacijom i drugim sastojcima evrop­
ske vrste razvo­ja.

Učeni Japan­ci su i pre Meidžijevog prevrata shvatili da se Japan mo­že uspe­
šno odupreti osvajačima evropskog po­rekla samo evropskim sredstvima – nau­
kom i in­dustrijom.13 Dok je Šo­gun­ska uprava zazirala od svega što je evrop­
sko i u to­ku dva i po veka držala zemlju potpuno odvo­jenu od spoljnog sveta 
(„sako­ku“), samuraji – ko­ji su izveli Meidžijev prevrat – sa svo­jim vojnič­kim 
po­gledom i nacio­nalizmom, upravo su u evropskom načinu privređivanja, teh­
no­lo­giji i organizaciji, gledali sredstvo za ospo­so­bljavanje Japana da izbegne 
sudbinu ostalih zemalja Azije. Isto­vremeno, kako Japan nije bio ko­lo­nizo­van, 
on je – za razliku od ogromne većine drugih azijskih zemalja – bio po­šteđen 
po­nižavajućeg ugnjetavanja i, samim tim, od kseno­fo­bije i otpo­ra njego­vog sta­
novništva svemu što je evropskog po­rekla.14

Ukratko, Japan je ovladao evropskom vrstom razvo­ja mno­go brže od svih 
ostalih zemalja Azije zato što je: jedina zemlja Azije ko­ja je bila so­cio­lo­ški „pri­
11	 O pojmu „evropske” vrste razvo­ja videti: Azi­ja – Opšti deo, odeljak „Unutrašnji činio­ci”. 
12	 Perry An­derson, Li­u­neages of the Apso­lu­tist State, Verso, Lon­don, 1974, str. 419.
13	 E. H. Norman, Opri­gins of the Mo­dern Japanese State, Ran­dom Ho­use, New York, 1975, 

str. 144.
14	 Paul A. Baran, The Po­li­ti­cal Eco­nomy of Growth, A Mo­dern Reader Paperbacks, New 

York and Lon­don, 1968, str. 160.
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premljena” za no­vu vrstu razvo­ja; što je imao nužan stepen nezavisno­sti, pa 
je uspeo da stvo­ri suverenu državu kao ključ­nu po­lugu za stvaranje uslo­va za 
auto­no­man razvoj; budući da nikad nije po­stao ko­lo­nija, bio je po­šteđen psiho­
lo­škog otpo­ra do­maćeg stanovništva prema vrsti razvo­ja stranog po­rekla.

Iz tih razlo­ga, Japan je mno­go brže od drugih azijskih zemalja „uzajmlji­
vao” tehno­lo­giju i način privređivanja od najrazvijenijih delo­va sveta.

2.2. Dru­go „privredno ču­do”: stu­panje na svetski privredni pre­sto

2.2.1. Ostvarenja

Eko­nomska isto­rija ne pamti da je i jedno drugo društvo u tako dugom vre­
men­skom razmaku ostvarivalo tako viso­ku sto­pu privrednog rasta, uz isto­vre­
menu pravednu raspo­delu plo­do­va privrednog napretka kao Japan u perio­du 
1955-1973. go­dine. Pro­seč­na real­na sto­pa rasta NBP izno­sila je 9,6% go­dišnje.15 
Za manje od dve decenije, Japan se svrstao u najrazvijenije zemlje sveta. Iako 
oskudeva u prirodnim bo­gatstvima, izrastao je u svetsku privrednu silu (kei­
zai taiko­ku).16 U vreme brzog privrednog rasta (ko­do seicho jidai) ostvaren je 
vekovni san japan­ske elite: Japan je tehno­lo­ški i eko­nomski sustigao Zapad.17

Naftni udar iz 1973. go­dine okon­čao je brzi uspon japan­ske privrede. Prva 
nepo­sredna po­sledica bio je nagli po­rast in­flacije i najamnina. Viso­ka in­flacija 
po­visila je tro­ško­ve i cene, smanjila tražnju i pro­izvodnju. Tako je naftni udar 
prizemio sto­pu privrednog rasta.18 Opala je i sto­pa tehnič­kog napretka.19

No, naftni udar ipak nije zaustavio razvoj japan­ske privrede. Privrednici 
nisu sedeli skrštenih ruku. Otpo­čeli su daleko­sežne pro­mene u strukturi pri­
vrede. Smanjena je po­tro­šnja petro­leja usvajanjem no­vih tehno­lo­gija i in­vesti­
ranjem u opremu ko­ja štedi energiju i zamenom petro­leja drugim izvo­rima 
energije. In­flacija je bila zauzdana.20

I pri sto­pi rasta privrede tro­struko nižoj nego u do­ba uspo­na, Japan je 
ostvario jedno „čudo”: smanjivanje uvo­za nafte značilo je snižavanje tro­ško­va 
pro­izvodnje, a time i rast kon­kurentno­sti do­maće privrede. Japan po­staje 
zemlja s viso­kim suficitom u tekućem bilan­su.21

15	 Yutaka Ko­sai, „The postwar Japanese eco­nomy, 1945-1973”, u: Ko­zo Yamamura, ed.: 
The Eco­no­mic Emergen­ce of Mo­dern Japan, Cambridge University Press, l997, str. 159.

16	 Ibidem, str. 160. 
17	 Ibid. 
18	 Mitsuo Saito, The Japanese Eco­nomy, World Scien­tific Publishing Company, Sin­gapo­re, 

2001, str., 170.
19	 Ibidem, str., 169.
20	 Ibidem, str., 172.
21	 Shinichi Ichimura, Po­li­tička eko­no­mi­ja japan­skog i azijskog razvo­ja, ECPD, Beo­grad, 

2002, str. 8. 
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2.2.2. Stvaranje okru­že­nja za rast

Micuo Saito (Mitsuo Saito) smatra da je japan­ska privreda po­sle Drugog 
svetskog rata nastavila brzi rast iz predratnog do­ba. U perio­du od 1886. do 
1940. go­dine, pro­seč­na go­dišnja sto­pa rasta izno­sila je oko 3,5%, dok je u SAD 
u perio­du 1890-1940. izno­sila 3,2% go­dišnje.22

Takafusa Nakamura (Takafusa Nakamura) do­kazuje da je ratna privreda 
iz Drugog svetskog rata stvo­rila osno­vu za po­sleratni uspon. Tada je nastao 
pro­to­tip hemijske i teške in­dustrije ko­je su bile u srcu po­sleratnog rasta. Finan­
sijske ustano­ve osno­vane u to­ku rata za finan­siranje ratne in­dustrije, po­sle rata 
bile su osno­va za finan­sijske grupacije (kinyu keiretsu). Usmeravanje privrede 
od strane države i Ban­ke Japana, što se smatra oso­beno­šću privrednog razvo­ja 
Japana, tako­đe je nasleđe iz rata. Hijerarhijski sistem zarada (senio­rity wage 
system) uveden je u vreme kad je uspo­stavljena kon­tro­la najamnina, a savezi 
preduzeća su bili naslednici Ro­do­ljubivih in­dustrijskih udruženja (Sangyo 
ho­ko­ku kai). U to­ku rata, država je po po­vlašćenim cenama otkupljivala piri­
nač od nepo­srednih pro­izvo­đača. Nakamura zaključuje: „Iako su uspo­mene 
na ratno do­ba Japan­cima ko­ji su ga preživeli gro­zne, ono je bilo po­četni stu­
panj brzog po­sleratnog rasta.”23 Pro­izilazi da je, u stvari, u to­ku Drugog svet­
skog rata zasno­van, kasnije vrlo uspešni, japan­ski mo­del razvo­ja.

Okupacio­ne vlasti su po­sle Drugog svetskog rata preduzele niz mera ko­je 
su se po­kazale blago­tvornim za privredni razvoj Japana: ograničavanje vojnih 
rasho­da, slo­bo­da sin­dikal­nog udruživanja, priznavanje prava glasa ženama, 
agrarna reforma, rasturanje privrednih kon­glo­merata – zai­batsua24, i zabrana 
mo­no­po­lisanja. Jutaka Ko­sai (Yutaka Ko­sai) smatra da su izgradnji kon­kretne 
in­dustrijske strukture po­sebno do­prineli rasturanje zai­batsua i zabrana kon­
cen­tracije eko­nomske mo­ći. 25

I pro­mene u međunarodnim odno­sima po­go­do­vale su japan­skoj privredi. 
Sjedinjene Države su Japanu pružile i finan­sijsku i struč­nu po­moć za obno­vu 
privrede. Japan je do­bio slo­bo­dan pristup američ­kom tržištu i tehno­lo­giji, uz 
isto­vremenu viso­ku zaštitu sopstvenog tržišta.

Okupacija je okon­čana 1952. go­dine. Japan uobličava samo­stal­nu razvojnu 
po­litiku, po­znatu kao japan­ski mo­del razvo­ja, po­mo­ću ko­je je ostvareno drugo 
„privredno čudo”.26

22	 Ibidem, str. 11. 
23	 Takafusa Nakamura, „Depression, reco­very and the war, 1920-1945”, u: Ko­zo Yamamu­

ra, ed., The Emergen­ce of Mo­dern Japan, Cambridge University Press, UK, 1997, str. 157.
24	 Do­slovno: zai – bo­gatstvo; batsu – moćnik (mo­ćan po­jedinac ili po­ro­dica).
25	 Ko­sai, op. cit., str. 164.
26	 Pod prvim japan­skim „privrednim čudom” podrazumeva se izlazak Japana na put in­du­

strijalizacije za vreme cara Meidžija. 
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2.2.3. Či­ni­oci rasta: japanski model razvoja

Raspravama ko­je se vo­de oko japan­skog „privrednog čuda” do­prineli su 
sami Japan­ci. Nikada zvanič­no nisu sro­čili pojmo­ve kao što je japan­ska strate­
gija razvo­ja ili japan­ski mo­del razvo­ja. Kao i drugi naro­di kineske civilizacije, 
oni su spo­znali cenu sopstvenih dogmi, ko­je su ih veko­vima držale u privred­
nom zasto­ju.27 Kad su ih se najzad oslo­bo­dili, pod uticajem spo­lja, bez predra­
suda ko­riste sva iskustva ko­ja su izdržala pro­bu vremena u drugim delo­vima 
sveta. Stran­cima su prepustili da njiho­va rešenja stavljaju u svo­je teo­rijske 
šeme. Na taj način je nastala labava odredba japan­skog mo­dela razvo­ja. Njeni 
glavni sastojci su:

Razvojna država. Japan je imao viso­ko­struč­nu upravu ko­ja je bila u sta­
nju da predvidi smer kretanja u svetskoj privredi i odabere privredne 
grane ko­je imaju najviše izgleda za razvoj. Meto­dom „administrativnog 
usmeravanja” (gyosei shido) država je uticala na in­vesticio­ne i druge 
ključ­ne odluke velikih privatnih preduzeća. Moć odlučivanja bila je 
usredsređena na po­slovne vrho­ve, vladine funkcio­nere i funkcio­nere 
vladajuće stran­ke.28

Vo­đeno trži­šte. Japan­ska država je bila „naklo­njena tržištu” (market fri­
endly). Po­moć države uveliko je zavisila od uspešno­sti preduzeća na 
tržištu, prven­stveno svetskom.
Do­ži­votno zapo­šljavanje. Po­sto­janost zapo­sleno­sti i rast plata prema 
dužini radnog staža imali su za ishod privrženost radne snage predu­
zeća i spremnost na odricanja u vremenima zapadanja preduzeća u 
krize. Radnici nisu pružali otpor ni tehno­lo­škim ino­vacijama ko­je sma­
njuju po­trebu za radnim mestima, u zamenu za očuvanje zapo­slenja.
Izvo­zna usmerenost. Država je po­sebno po­vlašćivala preduzeća ko­ja su 
bila spremna i spo­sobna za utakmicu na svetskom tržištu.
Uzajmlji­vanje tehno­lo­gi­je. Japan je uzajmljivač29 tehno­lo­gije, ali je u usa­
vršavanju uzajmljene tehno­lo­gije otišao to­liko daleko da je u mno­gim 
pro­izvo­dima nadmašio tehno­lo­giju zemalja od ko­jih ju je uzajmio.
Pravednost u raspo­deli naci­o­nalnog do­hotka. Isto­vremeno s viso­kom sto­
pom privrednog rasta, Japan je ostvarivao viso­ku ravno­mernost u ras­
po­deli nacio­nal­nog do­hotka kakvu nisu beležile druge razvijene zemlje. 
Đinijev (Corrado Gini) in­deks u Japanu u vreme njego­vog privrednog 
uspo­na bio je niži čak nego i u Švedskoj. Pravednost u raspo­deli nacio­

27	 Hu Jichuang, A Con­ci­se Hi­story of Chi­nese Eco­nomc Tho­ught, Fo­reing Lan­gages Press, 
Beijing, 1988. 

28	 Takatoshi Ito, Hugh Patrick, „Pro­blems and Prescriptions for the Japanese Eco­nomy: An 
Overview”, u: Takatoshi Ito, Hugh Patrick, David E. Wein­stein (eds): Revi­ving Japan’s 
Eco­nomy, The MIT Press, Cambridge, Massachusetts, Lon­don, En­gland, 2005, str. 3-4.

29	   Ohkawa, ibid. 
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nal­nog do­hotka do­prinela je so­cijal­nom i po­litič­kom redu u zemlji, ko­ji 
je po­go­do­vao razvo­ju privrede.

Ovaj mo­del je pro­izveo po­sleratno „privredno čudo”. Japan je po­sle Drugog 
svetskog rata ostvario privredni uspon, velikim delom zahvaljujući svo­joj spo­sob­
no­sti da premo­sti ogro­man jaz u pro­izvodno­sti i tehno­lo­giji ko­ji ga je odvajao od 
najrazvijenijeg dela sveta. Taj uspeh ostvaren je zahvaljujući sledećim činio­cima:

efikasno ko­rišćenje u po­četku jevtine, obil­ne struč­ne radne snage;
brzo rastuća i na kraju vrlo viso­ka sto­pa štednje, što je omo­gućavalo 
do­maće finan­siranje in­vesticija u privredi;
preduzetnič­ko in­vestiranje uz primenu najno­vijih tehno­lo­gija;30

izgradnja odgo­varajućih in­stitucija ko­je su po­go­do­vale privredi i odgo­
varajuća eko­nomska po­litika države.31

2.2.4. „Iskakanje” iz udžbenič­ke ekonomi­je

Prema klasič­noj teo­riji razmeštaja (lo­cation theory), laka do­stupnost siro­vi­
nama je osnovni preduslov za do­bar razmeštaj in­dustrije. Japan spada u zemlje 
siro­mašne u prirodnim bo­gatstvima kao što su ugalj, nafta, rude metala i 
drugo. Uopšte ne pro­izvo­di boksit, magnezit, nikal i fosfat. Kao zemlja s oskud­
nim prirodnim izvo­rima, on veo­ma zavisi od njiho­vog uvo­za. Po raspo­lo­živo­
sti prirodnih bo­gatstava Japan nije predo­dređen za in­dustrijalizaciju, a izra­
stao je u in­dustrijalizo­vanu zemlju.32

To je zasluga japan­skog mo­dela razvo­ja ko­ji se po­kazao kao izuzetno delo­
tvo­ran, oso­bito do naftnog udara. Jaka strana japan­ske privrede je u spo­sobno­
sti japan­skih preduzeća da u po­sto­janoj krizi nalaze puteve da ojačaju svo­ju 
međunarodnu kon­kurentsku moć. Samim tim je dalje učvršćivano svojstvo 
Japana kao društva s preduzećem kao sto­žerom.33

2.3. Tre­će „privredno ču­do”: upadanje u zastoj

Japan­ska privreda je 1990. go­dine uto­nula u zastoj. Tada pucaju mehuri 
na tržištu hartija od vredno­sti i nepo­kretno­sti. Pravi lom je najavila Ban­ka 
Japana 20. marta 1990. go­dine, po­dizanjem zvanič­ne eskontne sto­pe s 1% na 
5,25%.34 Privreda je upala u deflaciju iz ko­je se do danas nije izbavila.

30	 Ito, Patrick, op. cit., str. 3-4.
31	 Ibidem, str. 3-4.
32	 Ibidem, str. 7.
33	 Mako­to Itoh, Japanese Eco­nomy Recon­si­dered, Pal­grave Macmil­lan Ltd., Ho­undmill, 

Basin­sto­ke, Hampshire, En­gland, 2000, str. 22-23.
34	 Ichimura, op. cit., str. 11.
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Japan se ko­nač­no opro­stio od „privrednog čuda”.35 U perio­du 1991-1998. 
go­dine, sto­pa privrednog rasta izno­sila je svega oko 1,2%. Tako je japan­ska pri­
vreda prešla dug put od sto­pe rasta od približno 10% do sto­pe od 1% go­dišnje.36

U to­ku 40 go­dina, od 1955. do 1995, sto­pa nezapo­sleno­sti nikad nije bila 
prešla 3%. Po­sle 1998, prešla je 4%. Približno 2,9 milio­na ljudi bilo je bez 
po­sla.37 Najamnine stagniraju, a ukupni do­ho­dak i bo­nusi se smanjuju, rastu 
tro­ško­vi zdravstvene zaštite i obrazo­vanja, po­rez na po­tro­šnju je po­višen. Ban­
kro­ti po­slovnih jedinica i otpuštanje s po­sla po­staju „opšte mesto”.38

Uglavnom, devedesete go­dine pro­šlog veka ostale su upamćene kao „izgu­
bljena decenija”.

3. Pri­roda zastoja u pri­vred­nom rastu

Ovako temeljan preo­kret u privrednim kretanjima ne mo­že da se objasni 
jednim uzro­kom. Dužina trajanja „trećeg privrednog čuda” do­vela je do raspri 
ne samo o njego­voj priro­di i uzro­cima, nego i o održivo­sti japan­skog mo­dela 
razvo­ja.

3.1. Predah

Neki pisci, kao An­draš Hernjadi (András Hernádi) i drugi, smatraju da 
jenjavanje rasta japan­ske privrede nije krizni po­remećaj nego predah, radi izna­
laženja puteva za no­vi stupanj razvo­ja.39 Hernjadi ističe da je uverenje, vrlo raši­
reno i u svetu i u Japanu, kako je japan­ska privreda u ozbiljnoj krizi, do­brim 
delom neo­sno­vano. Pro­cene o stanju u japan­skoj privredi zasno­vane su ili na 
nepo­uzdanim statistič­kim po­dacima ili na po­grešnom tumačenju po­dataka. 
Ovo važi za stran­ce. Japan­ci su, pak, pritisnuti osećajem krize zbog to­ga što 
su se našli pred nužno­šću prilago­đavanja no­vim prilikama. Oni mo­raju da se 
po­mire s nizom nepo­voljnih činjenica:

sama zrelost japan­ske privrede snižava sto­pu rasta;
okon­čano je do­ba obilja veštač­ki stvo­renih kredita;
po­javili su se no­vi izazo­vi, glo­balizacija i in­formatič­ka tehno­lo­gija, ko­ji 
vrše pritisak spo­lja;

35	 Saito, op. cit., str. 243.
36	 Itoh, ibid.
37	 Saito, op. cit., str. 243.
38	 Itoh, ibid.
39	 András Hernádi, „Japan’s Trade and FDI Po­licies in the First Decade of the 21st Cen­tury 

– Facts and Pro­bable Trends”, Working Papers, no. 152, March 2005, In­stitute for World 
Eco­no­mics, Hun­garian Academy of Scien­ces, Budapest, str. 3. 
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tradicio­nal­ni sistem zapo­šljavanja i po­slo­vodstva po­stao je zastareo; 
„kapitalizam akcio­nara” (sharehol­der capitalism) odno­si prevagu nad 
„kapitalizmom zain­tereso­vanih strana” (stakehol­der capitalism).

Odatle Hernjadi izvo­di zaključak da se radi pre o nužnom preo­bražaju 
japan­ske privrede nego o njenoj krizi. Taj preo­bražaj teče po­stupno, zadržava 
staru tradiciju i po­lako sledi no­ve tren­do­ve.40

Ovoj dijagno­zi ne mo­že se ospo­riti plemenitost. Hernjadi se odupire olakom 
ospo­ravanju velikih ostvarenja japan­ske privrede i njene spo­sobno­sti da se no­si 
s teško­ćama. No, niska kon­junktura u japan­skoj privredi traje suviše dugo, više 
od jedne i po decenije, da bi se to mo­glo smatrati predahom za preo­bražaj.

3. 2. Kon­junkturna pa strukturna kriza

Američ­ki eko­no­mista Pol Krugman (Paul Krugman) je najpo­znatiji kritičar 
„azijskog privrednog čuda”, pa i japan­skog. Zamerio se Istoč­njacima do­kazujući 
da njihov privredni rast nije zasno­van na „in­spiraciji nego na tran­spiraciji”41, to 
jest da je on više pro­izvod velike upo­trebe činilaca pro­izvodnje (to­tal factor use) 
nego viso­ke ukupne pro­izvodno­sti činilaca pro­izvodnje (to­tal factor pro­ducti­
vity). Razvojni put japan­ske privrede Krugman je sažeo na sledeći način:

„Jednom beše jedna gusto naseljena ostrvska zemlja, ko­ja je, uprkos osku­
dici u prirodnim bo­gatstvima, uspela, zahvaljujući teškom radu i obdareno­sti, 
da se izgradi u jednu od najvećih in­dustrijskih sila sveta. Ali do­đe vreme kad 
je magija prestala da deluje. Po­sle kratkog pregrejanog pro­cvata usledio je pad 
ko­ji je trajao deceniju. Zemlja čije ime je bilo znamena za eko­nomski podvig, 
po­stala je simbol uvele slave.”42

Pisac ko­ji je do­bio nagradu zbog uverljive jedno­stavno­sti u pisanju eko­
nomskih štiva, ovde je na ol­tar lepo­te izražavanja prineo žrtvu u vidu pretera­
nog po­jedno­stavljivanja.

Krugman pripada struji eko­no­mista ko­ja smatra da je nepo­sredni uzrok 
zasto­ja u japan­skoj privredi kon­junkturne priro­de. On sebe odmah određuje. 
Sam za sebe kaže da je „najzlo­glasniji advo­kat in­flacije kao leka za pad pri­
vrede Japana”. I on se slaže da Japan ima ozbiljnih strukturnih pro­blema: neu­
speh da izađe iz faze tradicio­nal­ne teške in­dustrije; obrazovni sistem ko­ji daje 
prednost po­slušno­sti umesto preduzimljivo­sti; sistem po­slo­vanja ko­ji izo­luje 
po­slo­vo­đe velikih preduzeća od stvarno­sti tržišta. Ali – pita se Krugman – da 
40	 András Hernádi, „Crisis or Tran­sformation? Japan Viewed from Hun­gary”, u: András 

Hernádi, Mako­to Taniguchi, Japan and Asia in a New Glo­bal Age, Working Papers, no. 
114, In­stitute for World Eco­no­mics, Hun­garian Academy of Scien­ces, Budapest, May 
2001, str. 19-21.

41	 Paul Krugman, „The Mythe of Asia’s Miracle”, Fo­reigm Affairs, vol. 73, No­vember-
December 1994, str. 62-98. 

42	 Paul Krugman, „No pain, no gain?”, http://web.mit.edu/krugman/www/ (23.1.2006), str. 1.
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li takvi strukturni pro­blemi mo­raju da vo­de u viso­ku nezapo­slenost kao lek 
pro­tiv niskog privrednog rasta? Da li je recesija cena neefikasno­sti?

On, kao što nije mislio ni Kejnz, ne misli tako. Prema njemu, treba po­stu­
piti na sledeći način. Svim sredstvima treba raditi na rešavanju strukturnih 
pro­blema. To je dugo­ro­čan po­sao. Ali recesija se leči kratko­roč­nim merama, 
kako bi se sačuvala zapo­slenost radne snage štampanjem novca da bi po­tro­
šači i in­vestito­ri imali šta da tro­še. Drugim rečima, lek za japan­sku privrednu 
krizu je „vo­đena in­flacija” (managed in­flation).43

No, „in­flacio­nisti” su izgubili dvo­boj sa vladajućom strujom mišljenja (main­
stream opinion). Ovo shvatanje ko­je je odnelo prevagu, sledili su zvanič­nici Ban­ke 
Japana i Ministarstva finan­sija Japana. Po njima, reflacija bi potko­pala po­verenje 
u privrednu po­litiku i tako po­goršala stanje u privredi – jer bi mo­gla da zavara 
da privreda ozdravljuje. Opo­ravak bi bio kratko­ro­čan. Dugo­roč­na po­sledica bila 
bi slabljenje pritiska za nužne reforme. Prema ovo­me stano­vištu bo­lje je odmah 
primeniti gorki lek – do­pustiti da nezapo­slenost raste, a da se preduzeća sama 
otarase viška kapaciteta, nego odlagati dan suo­čavanja sa sudbinom.44

Ukratko, Krugman ne ospo­rava po­sto­janje strukturnih slabo­sti u japan­
skoj privredi, ali smatra da njiho­vo rešavanje ne zahteva žrtvo­vanje zapo­sleno­
sti. Mere za strukturni preo­bražaj su nužne na duži rok. Ali, tekući pro­blemi 
se rešavaju merama za upravljanje kon­junkturom na kratki rok, jer – kako je 
go­vo­rio Kejnz – „na dugi rok svi smo mrtvi”.

3.3. Strukturna pa kon­junkturna kriza

Po drugima, ko­jih ima mno­go, glavna boljka Japana po­tiče iz dubo­kih 
strukturnih uzro­ka: in­stitucije nisu uspele da se prilago­de pro­menama u svetu; 
privreda nije uspela da isko­risti no­ve tehno­lo­gije; opšta krutost, odno­sno nedo­
statak prilago­dljivo­sti.

Dva američ­ka eko­no­mista Ričard Kac (Richard Katz) i Frenk Džibni 
(Frank Gibney), ko­ji su inače po­znati japano­lo­zi, tvrde da je tekući zastoj u 
rastu privrede Japana strukturne priro­de.

3.3.1. Iscrplji­vanje japanskog modela razvoja

Kac tvrdi da je „japan­ski mo­del” jedno­stavno istro­šen. Glavni sastojci tog 
mo­dela, po njemu, su: in­dustrijska po­litika, zaštita do­maće privrede od uvo­za, 
karteli velikih preduzeća i finan­siranje usredsređeno preko ban­karstva. Po 
Kacu je ovaj mo­del bio primeren kad je japan­ska privreda bila na nižem stup­
nju razvijeno­sti. On je jednoj siro­mašnoj po­ljo­privrednoj zemlji po­mo­gao da u 
rekordno kratkom ro­ku do­stigne vo­deće in­dustrijske zemlje.
43	 Ibidem, str. 2.
44	 Ibidem, str. 1.
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Ali, po­što je privreda do­stigla zrelost, zaustavila se. Krajnji ishod je zlo­sre­
ćan. Japan­ska privreda nije samo prestala da raste. Go­re od to­ga. Ona je po­čela 
da ugro­žava radnike ko­je navodno štiti. Najamnine padaju, pen­zije se krune, dva 
milio­na radnih mesta je ukinuto, sto­pa nezapo­sleno­sti (najviša po­sle rata) i dalje 
raste. Iako je Japan čuven po obrascu izvo­zno usmerene privrede, on je jedina 
velika in­dustrijska zemlja u ko­joj vrednost spoljne trgo­vine u po­ređenju s do­ma­
ćim bruto pro­izvo­dom (DBP) danas nije viša nego što je bila pre četiri decenije.45

Osnovni uzrok bro­do­lo­ma „japan­skog mo­dela”, po Kacu, je „dvojnost pri­
vrede”. On tvrdi da je ko­ren bo­lesti japan­ske privrede dugo­trajna po­litika zaštite 
do­maćeg tržišta. Po njemu, japan­ska privreda je udžbenič­ki primer privrede 
ko­ja je nekad cvetala zahvaljujući selektivnom ko­rišćenju pro­tekcio­nizma, ali je 
po­sustala zato što nije uspela da ostvaruje odgo­varajuće pro­mene. Zahvaljujući 
takvoj po­litici, Japan je izgradio izobličenu „dvojnu privredu” – izvan­redno sna­
žne izvo­znike i izvan­redno neefikasno do­maće privređivanje.46

Kako je nastala „dvojna privreda”?

3.3.2. Zašti­ta domaće industri­je po svaku cenu

Kac to ovako objašnjava. To­kom 1950-ih i 1960-ih go­dina Vlada je vo­dila 
po­litiku unapređivanja in­dustrija iz izvo­znog dela privrede, kao što je pro­iz­
vodnja auto­mo­bila, po­tro­šne elektro­nike, po­lupro­vodnika i mašina. Tada su to 
bile „mlade in­dustrije” (in­fant in­dustries). One u po­četku nisu bile takvih raz­
mera da bi mo­gle ko­ristiti eko­no­mije obima. Zahvaljujući privremenoj zaštiti i 
subven­cijama, ove in­dustrije uspele su da uzlete. 47

S druge strane, to­kom 1970-ih Japan je pro­širio zaštitu od uvo­za na mno­
štvo in­dustrija ko­je su izgubile kon­kurentnost, kao što je pro­izvodnja osnov­
nog čelika, ili ko­je nikad i nisu bile kon­kurentne, kao što je pro­izvodnja 
cemen­ta, stakla, prerada nafte. Na taj način Japan je napravio kritič­no skreta­
nje od po­maganja do­bitnika na zaštitu gubitnika. Zaštita je do­vela do oko­šta­
vanja čitavih in­dustrija. Primera radi, pro­izvodnost u prehrambenoj in­dustriji 
u Japanu izno­si svega jednu trećinu pro­izvodno­sti isto­vetne in­dustrije u SAD. 
A ista ta in­dustrija zapo­šljava približno dva milio­na ljudi, više nego in­dustrije 
auto­mo­bila i čelika zajedno. Kac smatra da su glavni razlo­zi ovakve neefika­
sno­sti do­maći karteli, mo­no­pol­sko do­go­varanje cena i druge mere usmerene 

45	 Richard Katz, „What Japan Teaches Us Now”, The Ameri­can Pro­spect Inc., 9.1.1998, str. 1; 
http://www.prospect.org/print/V9/40/katz-r.html, 23.1.2006. U kritici „japan­skog mo­de­
la” Kac je otišao u krajnost u delu: Richard Katz, Japan: The System That So­u­red – The Ri­se 
and Fall of the Japanese Eco­no­mic Mi­racle, M. E. Sharpe, 1998.

46	 Katz, „What Japan Teaches Us Now”, op. cit., str. 1.
47	 Ibidem, str. 1.
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na ograničavanje kon­kuren­cije. Ovakva praksa ne bi bila mo­guća da je po­sto­jao 
slo­bo­dan uvoz ko­ji bi zao­štrio borbu za japan­sko tržište.48

Kao i Saito49, Kac uzima naftni udar iz 1973. kao činilac ko­ji je uveliko 
odredio tok japan­ske privrede. Ali, po­sledice ovog udara vidi drugačije od 
Saita. Po Kacu, ovom udaru usledila je obno­va pro­tekcio­nizma. U aluminijum­
skoj, petro­hemijskoj, tekstil­noj in­dustriji, in­dustriji osnovnog čelika i u bro­do­
gradnji, cene su po­sto­jano određivane van tržišta. A ove in­dustrije davale su 
kao po­lo­vina ukupnog pro­izvo­da prerađivač­ke in­dustrije i zapo­šljavale oko 
trećinu fabrič­kih radnika.

Preduzeća i radnici, u strahu od po­sledica preuređivanja pro­izvodnje ko­je 
bi podrazumevalo i smanjivanje njenog obima, vršili su pritisak na državu 
radi do­bijanja po­mo­ći. Država je odgo­vo­rila po­voljno, u nasto­janju da podu­
pre preduzeća ko­ja su ulo­žila milijarde u sada neupo­trebljive fabrike i opremu. 
Kac navo­di da su i izborne računice, ko­je su dubo­ko uko­renjene u japan­skoj 
po­litici, do­prinele ovakvoj odluci države. Vladajuća Liberal­no-demo­kratska 
stran­ka, u strahu od gubitka vlasti, da bi prido­bila radnike, pribegla je pro­tek­
cio­nizmu radi „spasavanja radnih mesta”.

Drugi oblik pro­tekcio­nizma, ko­jim je država štitila japan­sku in­dustriju od 
opadanja pro­izvodno­sti, bilo je zvanič­no do­zvo­ljavanje „recesio­nih kartela” 
u nizu grana in­dustrije. Karteli su omo­gućavali ovim in­dustrijama da odre­
đuju mo­no­pol­ske cene, obim pro­izvodnje i in­vesticio­ne kvo­te. U kartelisanom 
sekto­ru, iako nije bilo zvanič­ne zabrane uvo­za, on je bio zanemariv. Prepreke 
uvo­zu bile su po­sredna po­drška do­maćim kartelima. Zahvaljujući takvoj po­dr­
šci, japan­ski pro­izvo­đači mo­gli su do­maćim kupcima da nameću cene više od 
svetskih. Cene čelika bile su za 60% više od svetskih, cemen­ta za 70%, petro­
hemijskih pro­izvo­da za 64%. U ko­likoj meri su ove in­dustrije bile zaštićene, 
rečito go­vo­ri učešće uvo­za na do­maćem tržištu 1992: svega 1,2% cemen­ta, 7% 
čelika, 8% petro­hemijskih pro­izvo­da.50

3.3.3. Soci­jal­na zašti­ta

U Japanu ne po­sto­ji „država blago­stanja” nego „društvo blago­stanja”. 
Istina, po­sto­je državni pro­grami za naknadu za nezapo­slenost i zaštitu depo­
zita. Ali, u te svrhe odvaja se malo sredstava. So­cijal­na zaštita se zasniva na 
„kon­voj sistemu”. Po tom sistemu, snažni i efikasni održavaju na vo­di slabe i 
neefikasne. Glavna odgo­vornost za so­cijal­no zbrinjavanje je na po­jedinim pred­
uzećima i po­ro­dicama. Velika preduzeća obezbeđuju „do­životno zapo­slenje” 
trećini radne snage i po­slo­ve za male do­bavljače u vreme pada pro­izvodnje, ali 

48	 Ibidem, str. 1-2.
49	 Saito, ibid.
50	 Katz, „What Japan Teaches Us Now”, op. cit., str. 2.
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po sniženim cenama. Najamnine se snižavaju, ali se ljudi ne izbacuju na ulicu. 
Ban­ke ko­je se nađu na ivici ban­kro­ta pripajaju se većim ban­kama.

Filo­zo­fija o „po­deli nedaća” vo­di u sistemsku neefikasnost. Ako se ne mo­že 
do­zvo­liti da ban­ka ban­kro­tira, ne mo­gu ban­kro­tirati ni njeni dužnici. Ako se 
sigurnost zapo­slenja ostvaruje zadržavanjem na platnom spisku umesto pre­
meštanja na po­slo­ve drugde, ne mo­že se do­zvo­liti ni da preduzeće pro­padne. 
Viso­ke cene u Japanu su oblik skrivene nezapo­sleno­sti, kao i mehanizam za 
preraspo­delu do­hotka na račun efikasnih u ko­rist neefikasnih.51

3.3.4. Između čeki­ća i nakovnja

Ova prikrivena so­cijal­na zaštita mo­gla je da se održava do­kle je viso­ko­e­
fikasni izvo­zni sektor mo­gao da subven­cio­niše neefikasni do­maći sektor. Ali, 
od kraja 1980-ih go­dina izvo­zni sektor više nije mo­gao da sno­si taj teret. On 
se našao između čekića i nakovnja: na jednoj strani je pritisnut viso­kim tro­ško­
vima u zemlji, a na drugoj – rastom kursa jena. Viso­ki kurs jena bio je sredstvo 
za obuzdavanje rasta trgo­vin­skog suficita.

Kako nije bilo srazmernog rasta uvo­za, trgo­vin­ski suficit se održavao. On je 
po­stao izvor teško­ća za Japan. Iz eko­nomskih razlo­ga ostali svet ne mo­že da pod­
nese japan­ski trgo­vin­ski suficit veći od 2% do 3% japan­skog DBP go­dišnje. Sto­ga, 
ako Japan odbije da uvo­zi više od 10% DBP, ne mo­že izvo­ziti više od 12% do 13% 
DBP. Kad bi Japan hteo da uvo­zi 20% DBP, mo­gao bi da izvo­zi 22-23% DBP.

Šta se pri ovakvoj spoljno­trgo­vin­skoj po­litici Japana dešava?
Kad trgo­vin­ski suficit do­stigne 2-3% DBP, jen mo­ra da raste da bi priko­

čio izvoz. I tako japan­ska privreda ide u krug: rast trgo­vin­skog suficita po­diže 
kurs jena. Rast jena uspo­rava izvoz. Smanjuje se trgo­vin­ski suficit. Kurs jena 
pada. Izvoz po­no­vo raste, a s njim po­no­vo raste i trgo­vin­ski suficit.

Šta se dalje dešava?
Kac kaže: „Evo velike iro­nije. Japan nasto­ji da podstakne privredni rast 

po­mo­ću izvo­za, a zbog pro­tekcio­nizma na ko­ji se oslanja, on je jedina velika 
zemlja ko­ja stvarno ne izvo­zi više u odno­su na DBP danas nego što je izvo­zila 
pre više decenija.”52

Najzad, pro­tekcio­nizam – ko­ji omo­gućava rast cena u zemlji – otežava 
izvoz auto­mo­bila, računarskih čipo­va i drugog. Zato danas spo­sobna japan­ska 
preduzeća ko­ja ho­će da pro­izvo­de do­bra za izvoz, pro­izvodne po­go­ne izme­
štaju u druge zemlje.

Kakav je krajnji ishod?
51	 Ibidem, str. 3.
52	 Ibidem, str. 4.
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Pro­tekcio­nizam, ko­ji se opravdava, između ostalog, zaštitom radnih mesta, 
do­vo­di do izvo­za najplaćenijih i najpro­izvodnijih radnih mesta u druge zemlje. 
U in­dustriji je ukinuto više milio­na radnih mesta. Pri to­me – još jedna iro­nija – 
najviše u izvo­zno usmerenoj viso­ko­pro­izvodnoj in­dustriji. Na taj način, istiskiva­
njem izvo­znog sekto­ra u privredi se uvećava do­minacija nisko­pro­izvodnog sek­
to­ra. To, sa svo­je strane, ograničava privredni rast zemlje. Kac tvrdi da „danas, 
čak ni kad bi po­slo­vala punim kapacitetom, najviša sto­pa rasta na ko­ju bi Japan 
mo­gao da računa je 2% – po­lo­vina sto­pe iz vremena od 1975. do 1990”.53

3.3.5. Ekonomska anoreksi­ja

Po Kacu, jedan od najvažnijih razlo­ga što Japan ostaje na mršavim sto­
pama privrednog rasta je kartelizacija privrede, ko­ju on označava bitnim 
sastojkom japan­skog privrednog mo­dela. Iz to­ga razlo­ga u Japanu ruku pod 
ruku idu viso­ke cene i viso­ki pro­fiti. Zato je u ovom mo­delu „učešće radnika u 
nacio­nal­nom do­hotku suviše nisko, a učešće kapitala suviše viso­ko”. Prirodna 
po­sledica ovakve neprirodne raspo­dele nacio­nal­nog do­hotka je „privredna 
ano­reksija” – hro­nič­no opadanje do­maće privatne tražnje. Preduzeća i dalje 
štede po istoj sto­pi kao i u do­ba viso­kog rasta. No, s opadanjem sto­pe rasta 
– opada i po­treba za in­vesticijama. Preduzeća imaju manje prilika za uno­sna 
ulaganja u do­maćoj privredi. Svake go­dine višak go­to­vine 3-4% nacio­nal­nog 
do­hotka tro­ši se na kupo­vinu imo­vine u zemlji i ino­stran­stvu.

Nije da Japan­ci nisu znali za mo­gući izlaz. Ko­misija Maekave (Haruo 
Maekawa) prepo­ručivala je prelazak na privredu ko­ju „vuče” po­tro­šnja. Pret­
hodno bi trebalo obaviti po­litič­ki težak po­sao: ukidanje kartelizacije. Umesto 
to­ga, država je upumpala u privredu „mo­netarne hormo­ne” i tako pripremila 
„mehur” s kraja 1980-ih go­dina. Tako je nastala ogromna ko­ličina nenaplati­
vih kredita. Japan je zapao u finan­sijsku krizu. Ta kriza nije uzrok privredne 
boljke, nego simptom.

Ukratko, iz Kaco­vih izlaganja pro­izilazi da su glavni uzro­ci zasto­ja u japan­
skoj privredi: pro­tekcio­nizam, mo­no­po­lizam na do­maćem tržištu i nedo­volj­
nost efektivne tražnje.

Najveći značaj Kac ipak pridaje pro­tekcio­nizmu. A da bi Japan umakao 
pro­tekcio­nizmu, trebalo bi ispuniti dva preduslo­va:

da se stvo­ri sistem so­cijal­ne zaštite ko­ji bi bio u stanju da ublažava po­sle­
dice privredne dinamike, i
da se do­bici od spoljne trgo­vine raspo­deljuju.54

53	 Ibid.
54	 Ibidem

a)

b)
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3.4. Štetno dejstvo „razvojne države”

Očigledno je da američ­ke eko­no­miste brine ista briga: pro­tekcio­nizam 
Japana. Džibni se u tom po­gledu malo razlikuje od Ričarda Kaca.

Po Džibniju, u Japanu su išli ruku pod ruku kon­kurentna privatna predu­
zeća i snažan upliv države u privredi. I sve je bilo u redu dok su dve strane zajed­
nič­ki spro­vo­dile po­litiku razvo­ja selektivnog izvo­za radi sustizanja Zapada. 
Taj njihov zajednič­ki po­duhvat bio je uspešan. No, uspeh nije bio trajan.

Sprega privrednika i biro­krata stvo­rila je in­teresne grupe. Šumom pro­
pisa sve je uređeno tako da je pristup no­vim preduzećima, po­go­to­vu 
stranim, na japan­sko tržište težak. Velika preduzeća, po­vezana u kei
retsu grupe i razna trgo­vin­ska udruženja određuju uslo­ve trgo­vanja.
Japan se oslanja i na „kul­turni pro­tekcio­nizam”, čiji zastupnici po­laze 
od tvrdnje da je japan­ska kul­tura različita od ostalih. Zbog to­ga njiho­ve 
po­trebe i želje mo­gu da zado­vo­ljavaju samo pro­izvo­di ko­je oblikuju 
do­maći pro­izvo­đači. Dakle: „Kupujte japan­sko”!
U Japanu je sve pro­pisano. Od Meidži restauracije privređivanje se odvija 
u okviru „kapitalistič­ke razvojne države”. Preduzeća u njemu slo­bodno 
kon­kurišu ne manje oštro nego u zapadnjač­kom kapitalizmu. Ali, i kapi­
tal i rad deluju zajedno u okviru pro­pisane in­dustrijske po­litike.
Japan­ski po­tro­šači bili su navikli da kupuju prven­stveno japan­ske pro­iz­
vo­de, plaćajući cene daleko više nego na svetskom tržištu.

Ali, svemu jednom do­đe kraj. Japan­skim privrednicima je po­stalo jasno 
da je japan­ski privredni sistem zaribao. Da bi se po­no­vo po­krenuo, po njiho­
vom nalazu, nužni su:

podsticanje do­maće tražnje, i
otvaranje japan­skog tržišta.

I vlasti su se zvanič­no opredelile, načel­no, za to. No i ovde, kao i drugde, Japan 
ima svoj pristup. Ono što na Zapadu smatraju „deregulacijom”, na japan­skom se 
zo­ve ki­sei kon­wa, što ne znači (kao na Zapadu) „ukidanje pro­pisa”, nego „ublaža­
vanje pro­pisa”. Japan očigledno nije spreman da se odrekne „razvojne države”.55

3.5. „Zre­lost privre­de”

Sin­gapurski eko­no­mista Lim (Chong Yah Lim) uspo­ravanje rasta japan­ske 
privrede objašnjava samom činjenicom što je japan­ska privreda po­stala „zrela pri­
vreda”. Činjenica jeste da sve „zrele privrede” imaju daleko niže sto­pe privrednog 

55	 Frank Gibney, „In­tro­ducion”, u: Frank Gibney, ed., Un­locking the Bu­reaucratic Kingdom, 
Bro­o­kings In­stitution Press, Washington, 1998, str. 3-5. 
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rasta nego što ih je Japan imao u fazi „privrednog čuda”. Ali i to je samo empirij­
ski nalaz, a ne objašnjenje. Pitanje je: zašto „zrele privrede” uspo­ravaju rast?

Lim – ko­ji ove zemlje naziva „privredama-slo­no­vima” – ima sliko­vito obja­
šnjenje. Slo­no­vi su tro­mi zato što mno­go jedu. Tako i zemlje, kad do­stignu 
visok stepen razvijeno­sti, mno­go tro­še, a manje in­vestiraju i zato uspo­ravaju 
hod. „Budući da su slo­no­vi, one mno­go tro­še. Njiho­va sto­pa štednje je niska. 
Njiho­vo stanovništvo stari. Ako im je sto­pa in­vesticija niska, treba očekivati 
da im i sto­pa rasta bude niska”.56

Ni Lim nas ne spasava sasvim od nedo­umica. Japan je i njemu do­nekle uma­
kao. Istina je da je u Japanu sto­pa in­vesticija po­stala relativno niska, ali ne zato 
što mu je zbog prevelike po­tro­šnje sto­pa štednje niska. Japan i ovde odstupa od 
uobičajenih objašnjenja: ima i dalje nisku sklo­nost po­tro­šnji, viso­ku sklo­nost 
štednji i nisku sto­pu in­vesticija u do­maćoj privredi.

3.6. „De­pre­sija”

Ičimura (Shinichi Ichimura) smatra da je japan­ska privreda na pragu 1990-ih 
go­dina zapala u depresiju. On podvlači da je Japan „dubo­ko uro­nio u depresiju 
izazvanu lo­mom ko­ji je signalizo­vala Ban­ka Japana po­dizanjem, 20. marta 1990, 
zvanič­ne eskontne sto­pe od 1% na 5,25%. (...) Recesija ko­ja je trajala od po­četka 
devedesetih go­dina po­primila je sada obeležje depresije”. Kao do­kaz da se radi o 
depresiji, Ičimura uzima bitno snižavanje sto­pe privrednog rasta, iako je ta sto­pa 
ostajala po­zitivna. Po njemu, „glavni razlog ove pro­dužene recesije bilo je gubljenje 
po­verenja u po­slovnom i finan­sijskom sekto­ru zbog opadanja vredno­sti nekretnina 
i snažnih negativnih efekata na bo­gatstvo usled pada vredno­sti nekretnina”.57

Zanimljivo je da Ičimura dugo trajanje niske sto­pe privrednog rasta sma­
tra depresijom, jer privreda ne uspeva da se „vrati u normalu”.

3.7. „Trajna kriza”

Itoh (Mako­to Itoh) zastupa po­stavku da se japan­ska privreda nalazi u „traj­
noj krizi”. Po njemu, „viso­ki privredni rast liči na drevnu bajku o čudima, iako 
se radi o nedavnom zbivanju”. Japan­ska privreda je u neprekidnom opadanju od 
1973. do danas. Itoh to označava „trajnom krizom”. U to­me to­ku opadanja odi­
grao se dvo­struki zao­kret nado­le: od viso­kog privrednog rasta na sniženi rast, 
a po­tom na krajnje niski rast u 1990-im go­dinama. Oba puta ishod je bio rast 
manji od po­lo­vine prethodnog.58

56	 Lim Chong Yah, So­uth East Asia – A long Road Ahaed, Second Edition, World Scien­tific 
Publishing Co, Sin­gapo­re, 2004, str. 373, 375.

57	 Ichimura, op. cit., str. 9.
58	 Itoh, op. cit., str. 4.
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Po svom pristupu u analizi japan­skog puta razvo­ja Itoh bi se mo­gao svrstati 
u japan­ske „ko­smo­po­lite”, na većem rasto­janju od japan­skih „ro­man­tičara” nego 
od „realista”. U svo­joj analizi on ne uzima u račun „jedin­stvenost japan­ske kul­
ture” kao činilac privrednog razvo­ja Japana. On po­lazi od uverenja da je japan­
ska privreda deo privrede razvijenog dela sveta i da s tom privredom deli opštu 
krizu načina privređivanja na ko­jima je ona zasno­vana. On se sto­ga i u analizi 
japan­ske privrede oslanja na stan­dardnu eko­nomsku analizu. Kako je privreda 
razvijenog dela sveta u „trajnoj krizi”, ni japan­ska privreda ne mo­že da umakne 
toj krizi.

Sledeći stan­dardnu eko­nomsku analizu, Itoh je nasto­jao da osvetli obe 
strane japan­ske privrede – „jake” i „slabe”. U toj analizi nije umakao nužno­sti 
da prizna oso­beno­sti japan­ske privrede u odno­su na privrede ostalih razvije­
nih zemalja.

4. Jake strane japanske pri­vrede

4.1. Avantura jena

Itoh je jedan od neko­licine japan­skih eko­no­mista ko­ji su shvatili teško­će 
stranaca da pojme oso­beno­sti razvo­ja japan­ske privrede i društva i uspeo da ih 
pro­vede kroz japan­ske privredne paradokse.

Jedan od tih paradoksa je preo­braćanje jednog snažnog udara sa svetskog 
tržišta za pro­dor na svetsko tržište. Itoh to jasno prikazuje slučajem naftne 
krize iz 1973. go­dine. Nagli po­rast cena petro­leja imao je za po­sledice nagli 
rast trgo­vin­skog deficita i nagli pad sto­pe privrednog rasta, po­što je ko­eficijent 
nezavisno­sti od uvo­za energije bio veo­ma visok. Japan je jedina zemlja ko­ja 
je uspela da, zahvaljujući upravo petro­lejskom udaru, svoj trgo­vin­ski deficit 
zameni viso­kim trgo­vin­skim suficitom.

Kako je Japan u to­me uspeo?
Itoh daje isti odgo­vor kao i Mitsuo Saito: Japan je prebro­dio petro­lejski kri­

zni udar i po­stao suficitna zemlja uvećavanjem kon­kurentske mo­ći svo­je pri­
vrede. Na red do­lazi pitanje: Na ko­ji način je Japan uvećao svo­ju kon­kurentsku 
moć u kriznim okol­no­stima? Reto­rič­ki odgo­vor je jedno­stavan: na „japan­ski 
način”. Analitič­ki odgo­vor je mno­go teži jer odudara od uobičajenih shvatanja 
eko­nomske nauke.

Naime, kako kaže Itoh, prema uobičajenoj udžbenič­koj analizi, u sistemu 
plivajućih deviznih kurseva, u privredi sa platnim suficitom do­maća valuta teži 
da aprecira. Zahvaljujući rastu deviznog kursa do­maće valute, devize po­staju 
jevtinije izražene u njoj, što ima dvo­struke po­sledice: olakšavanje uvo­za i ote­
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žavanje izvo­za. Na taj način, platni bilans teži da bude uravno­težen po datom 
deviznom kursu. Ali, japan­sko iskustvo je i ovde isko­čilo iz udžbenika eko­
nomske nauke. Odgo­vor na naftnu krizu i aprecijaciju jena nije bio uobičajeno 
prilago­đavanje platnog bilan­sa. Odgo­vor je bio mno­go dublji: uvećavanje kon­
kurentske mo­ći japan­ske in­dustrije.59 Ali, kako?

Evo odgo­vo­ra. Zahvaljujući blago­naklo­nom pristan­ku radnika, velika 
japan­ska preduzeća brzo su pribegla auto­matizaciji i pro­izvodnje i po­slo­vod­
stva kako bi uvećala svo­ju kon­kurentnost. Radnici u velikim preduzećima i 
sin­dikati pristajali su na auto­matizaciju i menjanje strukture radnih mesta iz 
sledećih razlo­ga: a) velika preduzeća primenjivala su „do­životno zapo­slenje”; 
b) sin­dikati su bili organizo­vani po preduzećima; c) radnici, iako su preme­
štani s jednog radnog mesta na drugo, ostajali su u okviru istog preduzeća; 
d) po uvo­đenju no­vih tehno­lo­gija zadržano je određivanje plata prema dužini 
radnog staža. Zahvaljujući takvom sistemu odno­sa u preduzećima, japan­ska 
privreda do­stigla je najviši nivo auto­matizacije fabrika u svetu. Primera radi, u 
1986. go­dini oko 60% ukupnog bro­ja ro­bo­ta u svetu bilo je ugrađeno u japan­
ske fabrike. Go­dine 1988. u japan­skoj in­dustriji bilo je 175.000 ro­bo­ta, pet puta 
više nego u SAD i deset puta više nego u Nemač­koj.60

Upo­redo s uvo­đenjem sve no­vijih tehno­lo­gija teklo je uvećavanje disci­
pline radne snage kroz uže grupe, kao što su „grupe za nadzor kakvo­će pro­iz­
vo­da” (QC – qulaity con­trol) i po­kret „Po­ka Yoke” (nula škarta).61 U to­ku deset 
go­dina od po­četka depresije sredinom 1970-ih go­dina, pro­izvodnost rada u 
japan­skoj prerađivač­koj in­dustriji više je nego udvo­stručena. Rasla je brže 
nego u vreme privrednog uspo­na.

Šta se desilo? Usled brzog rasta pro­izvodno­sti rada u velikim japan­skim 
preduzećima, ona su uvećala svo­ju međunarodnu kon­kurentsku moć i zahva­
ljujući to­me uspela da prevladaju po­sledice petro­lejske krize i aprecijacije jena. 
I ne samo što je privreda po­čela da ostvaruje suficit u spoljnoj trgo­vini – nego 
i da ga uvećava, po­sebno od sredine 1985. go­dine. To­me je do­prinela i aprecija­
cija do­lara ko­ja je upravo te go­dine usledila. Dakle, aprecijacija jena nije spreča­
vala rast japan­skog trgo­vin­skog suficita.

Kako je uz aprecijaciju jena suficit ipak mo­gao da raste? Upravo zahvalju­
jući aprecijaciji jena sniženi su tro­ško­vi uvo­za energije, siro­vina i repro­dukcio­
nih materijala, jer su oni, izraženi u jenima, zbog njego­ve aprecijacije po­stali 
jevtiniji. Tako je ukupna vrednost uvo­za izražena u jenima opala. To je do­pri­
nelo znatnom rastu suficita. Izvoz nije opao znatnije zbog uvećavanja kon­ku­

59	 Ibidem, str. 20. 
60	 Ibid.
61	 Akira Kuro­da, „Origins of Japan­se pro­duction: From Fuko­ku Kyohei to zero defects“, 

SOAS Eco­no­mic Di­gest, January 1997, vol. 1, no. 1, str. 1-2. Po­ka-yoke do­slovno znači 
predu­pređi­vanje grešaka (po­ka – greške; yokeru – predupređivanje).
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rentske mo­ći japan­skih preduzeća. Uvećani trgo­vin­ski suficit je dalje uvećavao 
aprecijaciju jena. Tako je nastao „začarani krug”.

Krajnji ishod je sledeći: trgo­vin­ski suficit i devizne rezerve Japana po­stali su 
najveći u svetu. Isto­vremeno, Japan je po­stao najveća po­verilač­ka zemlja (credi­
tor co­un­try) u svetu. Kako? Tako što je znatan deo suficita ulagan u kupo­vinu 
hartija od vredno­sti SAD, dok su Sjedinjene Države po­stale zemlja s najvećom 
pasivom (debtor co­un­try).

Isto­vremeno, do­šlo je do jačanja finan­sijskog po­lo­žaja velikih japan­skih pred­
uzeća. Kako? Velika preduzeća su uvo­đenjem mo­derne elektron­ske in­formatič­ke 
tehno­lo­gije uspela da po­vise pro­izvodnost rada bez velikih ulaganja u izgradnju 
fabrika i kupo­vinu opreme. Ostvareni viši pro­fiti nisu u potpuno­sti ulagani u 
stal­ni kapital. Preduzeća su sada bila u mo­gućno­sti da deo svo­jih rezervi iz pro­
fita i sredstava do­bijenih emito­vanjem akcija ko­riste za otplatu starih dugo­va. 
Tako je prezaduženost preduzeća, ko­ja je nastala u do­ba uspo­na, okon­čana.

Sledeća po­sledica po­sto­jane aprecijacije jena, zasno­vane na rastu međuna­
rodne kon­kurentno­sti japan­skih in­dustrijskih preduzeća, jeste brzi rast NBP 
Japana po stanovniku, izraženog u do­larima SAD. Zahvaljujući to­me, Japan je u 
1987. prestigao SAD po nacio­nal­nom pro­izvo­du po stanovniku. Među najrazvije­
nijim zemljama samo je Švajcarska bila ispred Japana. Tako je dugo priželjkivani 
cilj Japana ostvaren, i to u to­ku po­sto­jane eko­nomske krize nastale 1973. go­dine, 
dakle u neo­čekivano vreme, i to velikim delom zahvaljujući aprecijaciji jena.

Većina Japanaca krajem 1980-ih go­dina rado je sa ostalim svetom delila 
utisak da je Japan po­stao vo­deća svetska privredna sila. Srazmerno niska sto­pa 
zapo­sleno­sti ojačavala je predstavu o Japanu kao zemlji uspešne privrede.62

4.2. Uspon na krilima fordizma

Sada do­laze na red dva no­va pitanja: prvo, na kakvoj in­telektual­noj 
osno­vi je japan­ska privreda stigla do „svetskog presto­la”; i drugo, zašto 
je sišla s tog presto­la?

Među eko­no­mistima po­sto­je razlike u utvrđivanju teo­rijskih ko­ordinata 
japan­ske eko­nomske po­litike. Mno­gi su je smatrali kejnzijan­skom. Neki, kao i 
Krugman, smatraju da je japan­ska privreda zapala u krizu upravo zato što se 
nije oslo­nila na kejnzijan­sku terapiju.

Itoh smatra da je japan­ska eko­nomska po­litika u do­ba uspo­na bila bliža 
fordizmu nego kejnzijanizmu.

Nesporno je da je po Drugom svetskom ratu preo­vladavalo shvatanje da 
se puna zapo­slenost i po­sto­jan privredni rast mo­gu po­stići samo po­mo­ću po­li­
tike efektivne tražnje. Nesporno je da je na Zapadu ta po­litika bila delo­tvorna 
sve do 1970-ih go­dina, kad je udarila u granice opadanja pro­fita, između osta­
log, zbog to­ga što su zapadnjač­ke države, u težnji za punom zapo­sleno­šću, na 
62	   Itoh, op. cit., str. 22-23.
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tržištu radne snage po­merile mo­no­pol sa strane tražnje na stranu po­nude i 
tako do­prinele rastu tro­ško­va pro­izvodnje.

Itoh ističe da nema do­kaza da je u Japanu primenjivana kejnzijan­ska po­li­
tika. Fiskal­na po­litika nije ko­rišćena za podsticanje privrednog rasta. No, 
istina je da se i u Japanu država oslanjala na obimne javne rasho­de radi izgrad­
nje in­frastrukture, kao što su luke, putevi, železnice. Ali, istina je, isto tako, 
da se japan­ska država pri to­me nije oslanjala na deficitarno finan­siranje ko­je 
prepo­ručuje kejnzijanizam. Državni budžet nije bio u deficitu nego u suficitu. 
Pitanje je kako je i ovde Japan išao „mimo sveta”.

Itoh daje sledeći odgo­vor. Suficit je nastajao iz „prirodnog rasta” po­reskih 
priho­da zahvaljujući rastu privrede bržem nego što je predviđan. Dakle, Japan 
je našao način da obezbeđuje privredni rast, oslanjajući se na obimne javne ras­
ho­de, ali bez deficitarnog finan­siranja.

Ovde se sada nameće sledeće pitanje: Kad bi kejnzijanizam bio lek za pri­
vredni zastoj, zašto nije bio u stanju da leči krizu i depresiju nastalu po­sle 1973?

Itoh smatra da je japan­ska eko­nomska po­litika u do­ba uspo­na in­telektu­
al­no bila bliža fran­cuskoj ško­li regulacije nego kejnzijanizmu. I po ovoj ško­li 
efektivna tražnja jeste bitna za viso­ki privredni rast. Ali ta tražnja nije stva­
rana kejnzijan­skom po­litikom deficitarnog finan­siranja, nego „društvenim 
ugo­vo­rom” između rada i kapitala. Prema ovom „ugo­vo­ru”, izričitom ili pre­
ćutnom, najamnine rastu u srazmeri s rastom pro­izvodno­sti rada. To je „for­
dizam”, nazvan po mo­delu odno­sa između rada i kapitala u Fordo­vim fabri­
kama, ko­me su bile svojstvene viso­ka pro­izvodnost rada i viso­ke najamnine. 
Na taj način se podstiče ono što se naziva „krug do­bra” (circulus virtuo­sus).

U čemu se, dakle, fordizam razlikuje od kejnzijanizma? Po to­me što se u 
fordizmu nužna efektivna tražnja ne stvara javnim rasho­dima, nego rastom 
po­tro­šnje radnič­kih do­maćin­stava, po­što real­ne najamnine rastu u ko­rak s 
rastom pro­izvodno­sti.

Itoh, po­sredno, uzima da je fordizam objašnjenje za nastajanje japan­skog 
„privrednog čuda”. U vreme viso­kog rasta privrede, japan­ski sin­dikati priti­
skom kroz „pro­lećne ofan­zive” (Shun­to) po­dižu najamnine. Tako se uvećava 
efektivna tražnja radnič­kih do­maćin­stava. Činjenice podupiru ovo shvatanje. 
U perio­du 1955-1970, prerađivač­ka in­dustrija je rasla po sto­pi od 9,7% go­dišnje, 
a real­ne najamnine po sto­pi od 5,7% go­dišnje. U to vreme sto­pa rasta japan­ske 
privrede zavisila je od širenja do­maćeg, a ne stranog tržišta. Ko­eficijent izvo­za 
(izvoz/DBP) izno­sio je svega oko 10%. Rast real­nih najamnina uz isto­vremeni 
rast zapo­sleno­sti bio je odlučujući činilac širenja do­maćeg tržišta.63

No, ni ovde se Japan ne uklapa u iste obrasce kao druge razvijene zemlje. 
Njegov fordizam nije bio razgo­vetan kao na Zapadu. U Japanu nije po­sto­jao 
izričit „društveni ugo­vor” o in­deksiranju rasta najamnina i pro­izvodno­sti.64

63	 Ibidem, str. 7.
64	 Ibidem, str. 6-9.
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Pitanje je šta se desilo s japan­skim fordizmom.

5. Slabe strane japanske pri­vrede

Itoh smatra da su dve najslabije strane japan­ske privrede: po­goršavanje 
životnih uslo­va i fiskal­na kriza.

5.1. Po­goršavanje radnih i životnih uslo­va

Eko­nomska kriza ko­ja po Ito­hu traje od 1973. go­dine, imala je dvo­struko 
nepo­voljno dejstvo na ljudskom planu: po­goršavanje radnih i životnih uslo­va 
i rast neravno­merno­sti u raspo­deli nacio­nal­nog do­hotka. Za razliku od vre­
mena uspo­na, u vreme krize raste nesrazmernost između viso­kog po­rasta 
pro­izvodno­sti i zasto­ja u real­nim zaradama. U prerađivač­koj in­dustriji u peri­
o­du 1975-1985. go­dine, pro­izvodnost je rasla još brže nego u vreme uspo­na, 
a real­ne najamnine su rasle mno­go spo­rije. Dakle, fordistič­ki obrazac rasta 
platežno spo­sobne tražnje preko rasta real­nih najamnina srazmerno rastu pro­
izvodno­sti rada je napušten.

Japan­ska preduzeća više nisu veliko­dušna u preraspo­deli plo­do­va pro­iz­
vodno­sti rada u ko­rist radnika. Ona su isko­ristila odanost radnika za po­višava­
nje pro­izvodno­sti, jačanje kon­kurentske mo­ći na svetskom tržištu, ojačavanje 
finan­sijskog po­lo­žaja i stvaranja rezervi kupovne mo­ći za finan­sijske operacije 
(zaitech). Isto­vremeno, preduzeća smanjuju zarade radnika na razne načine: 
ograničavanjem bro­ja zapo­slenih s punim radnim vremenom, smanjivanjem 
cene preko­vremenog rada, bo­nusa i čak najamnina. Po­lo­žaj sin­dikata je osla­
bljen. Težak rad radnika nije nagrađen. Tako su preduzeća uspela da ostvaruju 
suficit i olakšavaju aprecijaciju jena. Izvo­zna preduzeća bila su prinuđena da 
štede na tro­ško­vima radne snage i da dalje pro­vo­de „racio­nalizaciju”. Tako 
je zatvo­ren no­vi „začarani krug”: sve teži uslo­vi rada, sve veća kon­kurentska 
moć preduzeća, dalja aprecijacija jena i dalja „racio­nalizacija” zasno­vana na 
po­žrtvo­vanju radnika.

Važan metod „racio­nalizacije” u japan­skim preduzećima bilo je smanjiva­
nje udela „redovno zapo­slenih”. Jevtinji su „neredovno zapo­sleni”, to jest zapo­
sleni s delimič­nim radnim vremenom, kao što je upo­šljavanje do­maćica, rad­
nika otpuštenih iz drugih preduzeća, stranaca često bez radne do­zvo­le i slič­no. 
Sin­dikati su organizo­vali samo redovno zapo­slene. Njiho­va osno­va i prego­va­
rač­ka moć je oslabila. Iz tih razlo­ga radnici nisu mo­gli da se odupiru „racio­na­
lizaciji” ko­ja je podrazumevala smanjivanje redovne zapo­sleno­sti, do­pun­skih 
priho­da, i real­nih najamnina. Razlike u primanjima uvećavaju se svuda.65

65	 Ibidem, str. 25.
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Spoljni po­smatrači, naviknuti da u Japanu vide zemlju pune zapo­sleno­sti, s 
nevericom gledaju na rast nezapo­sleno­sti u ovoj zemlji. Prema zvanič­nim po­da­
cima, istina, sto­pa nezapo­sleno­sti u Japanu se zaustavila na 4,5% do 5%, što bi 
značilo da je i dalje upo­la manja nego u Zapadnoj Evro­pi. Međutim, primenom 
zapadno­evropske meto­do­lo­gije u izračunavanju sto­pe nezapo­sleno­sti, japan­sku 
sto­pu treba po­mno­žiti sa dva. Tako izlazi da je i u Japanu sto­pa nezapo­sleno­sti 
do­stigla oko 9%, ko­liko izno­si, otprilike, i u Zapadnoj Evro­pi.66

U vreme „privrede mehura” krajem 1980-ih, uvećavaju se imo­vin­ske raz­
like između bo­gataša i radnika, između grada i sela. Japan­ci se već s no­stal­gi­
jom sećaju vremena privrednog uspo­na ko­ji je bio praćen viso­kim stepenom 
ravno­merno­sti raspo­dele, kad se vero­valo da je svo stanovništvo po­stalo „sred­
nja klasa”.67 Neo­liberal­na restauracija i u Japanu po­goršala je Đini in­deks.

5.2. Fiskalna kriza

Druga slaba tač­ka japan­ske privrede je fiskal­na kriza. Japan je i tu oso­ben. 
U vreme uspo­na imao je uravno­težen državni budžet. Dakle, ostvarivana je 
viso­ka sto­pa privrednog rasta bez deficitarnog finan­siranja. Po­sle 1973. Japan 
upada u sve veći budžetski deficit. Ukupni dugo­roč­ni javni dug po­rastao je sa 
6,5% DBP u 1973. na 66% u 1999. go­dini. Ako se to­me do­da i kratko­roč­ni dug 
države, ukupan iznos javnog duga do­stigao je tada 101,2% DBP. Na kamatu 
na javni dug u 1998. go­dini otišlo je 65% po­reza na do­ho­dak. Država je sto­ga 
pribegavala merama ko­je su po­goršavale životne uslo­ve: kresanje so­cijal­nih 
davanja i uvo­đenje po­reza na po­tro­šnju.

Isto­vremeno, država je po­većavala javne rasho­de radi po­maganja građe­
vin­skih preduzeća i spasavanja banaka i drugih finan­sijskih ustano­va. U isto 
vreme smanjena je zvanič­na kamatna sto­pa da bi se umanjio teret otplate jav­
nog duga i duga banaka i drugih finan­sijskih ustano­va. Time su se isto­vre­
meno po­goršali životni uslo­vi starih oso­ba ko­je su se oslanjale na kamate na 
štednju kao izvor priho­da. Velika preduzeća, ko­ja su ko­ristila po­reske olakšice, 
nastavila su da in­vestiraju u ino­stran­stvu ne plaćajući po­rez u zemlji.68

Po­sto­ji jedan eko­nomski zakon ko­me ni Japan­ci nisu umeli da umaknu: 
sve ima cenu i svaku cenu neko mo­ra da plati. Cenu uspeha sno­se zapo­sleni. 
Kako navo­di Itoh, od sredine 1970-ih go­dina životni uslo­vi se nisu bitno po­bolj­
šavali. Sve što su oni pribavljali deno­minirano je u jenima. Real­ne zarade bile 
su sko­ro u zasto­ju. Istina, u međunarodnom po­ređenju činilo se da su utro­stru­
čene. Stvar je u to­me što je jen aprecirao od 360 jena za američ­ki do­lar 1971. 

66	 Mako­to Itoh, „The Japan­se Eco­nomy in Structural Difficul­ties”, Monthly Revi­ew, vol. 56, 
no. 11, 2005, str. 8; http://www.monthlyreview.org/0405itoh.htm (17.2.2006)

67	 Itoh, Japanese Eco­nomy Recon­si­dered, op. cit., str. 25.
68	 Ibidem, str. 26. 
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go­dine na 120 jena za do­lar u 1990-im go­dinama. Upravo ovaj primer po­kazuje 
ko­liko je teško meriti veličinu do­hotka i bo­gatstva.

Uglavnom, vreme rasta jednako­sti u raspo­deli iz do­ba privrednog uspo­na, 
Japan­ci silom prilika mo­raju da smeste u riznicu lepih uspo­mena.

5.3. Glavni uzro­ci „trajne krize”

Glavni uzro­ci te krize po Ito­hu su: „slo­žena depresija”, izmeštanje in­du­
strije odno­sno dein­dustrijalizacija, opadanje tražnje i višak kapaciteta, demo­
grafsko opadanje.

5.3.1. „Složena depresi­ja”

Itoh stanje u japan­skoj privredi označava „slo­ženom depresijom”, to jest opa­
danjem ne samo kon­junkture (flows), nego i vredno­sti imo­vine (stoks). Činjenica 
je da je po pucanju „privrednog mehura” usledila deflacio­na spirala cena akcija i 
nepo­kretno­sti, ko­ja je izazvala finan­sijski bro­do­lom i zastoj u privrednom rastu. 
Cena aktive opala je za hiljadu hiljada milijardi jena. Od takve deflacije stradale 
su finan­sijske ustano­ve. Njih je po­sebno po­go­dio pad cena nepo­kretno­sti pod 
hipo­tekom, čime su veliki izno­si ban­kovnih kredita po­stali nenaplativi. Nenapla­
tivi krediti 146 banaka u 1998. go­dini izno­sili su 12,3% ukupnog izno­sa kredita 
ko­je su one odo­brile. Sem to­ga, Bazel­ski ko­mitet po­visio je ko­eficijent sopstve­
nog kapitala na 8% ukupne aktive upravo radi zaštite od rizika nenaplativo­sti 
kredita. Tako je manevarski pro­stor banaka još više sužen. Time su po­sebno 
po­go­đena mala i srednja preduzeća ko­ja su se oslanjala na ban­kovne kredite.

5.3.2. Deindustri­jali­zaci­ja

Aprecijacija jena podsticala je ulaganja japan­skih preduzeća u ino­stran­stvu, 
najpre u kupo­vinu stranih hartija od vredno­sti, a po­tom u vidu nepo­srednih ula­
ganja u ino­stran­stvu. U drugim zemljama Azije niže su cene zemlje, radne snage 
i siro­vina, tako da je pro­izvodnja uno­snija u njima nego u Japanu. Tako japan­ska 
in­dustrija dalje uvećava svo­ju međunarodnu kon­kurentnost. Smanjivanje unutra­
šnje tražnje usled deflacije i aprecijacija jena prinuđuju japan­ska preduzeća da 
svo­je po­go­ne izmeštaju u druge zemlje. Od 1993. go­dine apso­lutni broj radnih 
mesta u japan­skoj in­dustriji opada. Do 1998. izgubljeno je 1,8 milio­na radnih 
mesta ili 12%. Tako se, preko nepo­srednih ulaganja, in­dustrija izmešta iz Japana.

Sektor usluga raste. Od 1993. ovaj sektor zapo­šljava oko 60% radnog sta­
novništva. Ali međunarodna kon­kurentnost usluga je niska. Japan beleži defi­
cit u trgo­vini uslugama. „Tako dein­dustrijalizacija japan­ske privrede sa rastom 
uslužnih delatno­sti vo­di ka snižavanju sto­pe privrednog rasta.”69

69	 Ibidem, str. 26-32.
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5.3.3. Opadanje tražnje i vi­šak kapaci­teta

Treća strukturna nevo­lja japan­ske privrede je spoj opadanja tražnje i višak 
kapaciteta. Deflacija je smanjila tražnju za mno­gim do­brima. Ban­kro­ti predu­
zeća, otpuštanja radnika, snižavanje zarada i drugih vido­va lič­nih priho­da sni­
zili su po­tro­šač­ku tražnju. Uveden je i po­rez na po­tro­šnju. Isko­rišćenost kapa­
citeta u prerađivač­koj in­dustriji u 1993. go­dini smanjena je za 17% u odno­su 
na 1990. Po­sle pucanja mehura, ona je i dalje opadala. 70

Vlada nije shvatala značaj po­tro­šač­ke tražnje. Umesto da nju podstakne, ona 
je velike izno­se sredstava ulo­žila u spasavanje po­srnulih banaka i drugih finan­
sijskih ustano­va i građevin­skih preduzeća. Ishod je supro­tan od očekivanog. 
Umesto podsticanja kon­junkture, podstaknuta je deflacija jer se na tržištu javlja 
višak stambenih i drugih građevin­skih objekata i pro­izvodnih kapaciteta.71

5.3.4. Demograf­sko opadanje

I Japan, kao i druge in­dustrijalizo­vane zemlje, mo­ra da se suo­či s po­sledi­
cama starenja stanovništva. Na jednoj strani je rast so­cijal­nih izdataka, a na 
drugoj po­manjkanje prirasta radne snage.72 Ova nevo­lja u Japanu je uto­liko 
veća što po­sto­ji otpor useljavanju radne snage iz drugih zemalja Azije. Pitanje 
je da li se Japan priprema za mo­del privrede s nul­tom sto­pom rasta.

5.4. Itohov paradoks

Malo je japan­skih pisaca ko­ji sistematski kritikuju japan­ski put razvo­ja 
kao Itoh. Ali, isto­vremeno, malo je japan­skih pisaca ko­ji su tako uverljivo osve­
tlili „jake strane” japan­ske privrede. On je to učinio po cenu izvesne meto­do­
lo­ške nedo­sledno­sti. Iako po­ten­cira stan­dardnu eko­nomsku analizu, ipak je 
mo­rao da prizna oso­beno­sti japan­skog puta razvo­ja. Najbo­lji do­kazi su: prvo, 
što je Japan upravo nametnutu reval­vaciju jena isko­ristio za prevo­đenje platnog 
bilan­sa sa hro­nič­nog deficita na hro­nič­ni suficit; i drugo, što je Japan naftni 
udar isko­ristio za tehno­lo­ški uzlet svo­je privrede i za uvećavanje njene među­
narodne kon­kurentno­sti. Ovo su uspesi ko­je nijedna zemlja nije po­no­vila.

70	 Ibid.
71	 Ibid.
72	 Ibid.
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6. Kraj imita­cije – kraj „privrednog ču­da”

Japan­ski eko­no­mista Saito i ovde daje primer nepristrasno­sti. Spada u 
nauč­nike ko­ji niti prikrivaju slabe strane japan­skog puta razvo­ja niti učestvuju 
u po­modnom „rušenju mito­va”.

6.1. Nije zlato sve što sija

Činjenica je da je upravo brzi rast do­hotka po stanovniku izraženog u do­la­
rima, skrenuo pažnju celog sveta na Japan.

Saito podseća da viso­ka sto­pa privrednog rasta ne znači po sebi i rast bla­
go­stanja naro­da. Za to nije do­voljno ni da pro­seč­ni DBP po stanovniku bude 
visok. U račun mo­raju biti uzeti i kvalitativni činio­ci: način raspo­dele, sta­
nje životne sredine, zdravstvena zaštita, so­cijal­na sigurnost, uslo­vi stano­vanja, 
uslo­vi živo­ta u grado­vima i slič­no. U Japanu je Đini in­deks bio među najni­
žima u svetu. Ali, u njemu su uslo­vi stano­vanja nezavidni, kao i stanje životne 
sredine u po­ređenju sa razvijenim zemljama Zapada. Brza in­dustrijalizacija, 
prenaseljenost i nagli rast mo­to­rizacije su glavni činio­ci po­goršavanja životne 
sredine. Tek sedamdesetih go­dina pro­šlog veka Japan po­činje da preduzima 
mere za zaštitu životne sredine.73

6.2. Je­njavanje „privrednog ču­da”

Saito ne ospo­rava vrline Japanaca ko­je su pro­izvele japan­sko „privredno 
čudo”, na ko­jima nasto­je japan­ski „ro­man­tičari”. No, njego­va analiza japan­skog 
puta razvo­ja je uverljivija od njiho­ve. U objašnjavanju jenjavanja po­sleratnog pri­
vrednog uspo­na Japana, Saito (kao i mno­gi drugi japan­ski eko­no­misti) uzima u 
račun kao najvažnije sledeća dva činio­ca: a) naftni udar iz 1973. ko­ji se označava 
prekretnicom u kretanju japan­ske privrede, i b) sustizanje najrazvijenijih zemalja.

Saito naglašeno podvlači da je „naftni udar” iz 1973. go­dine najteži udarac 
japan­skoj privredi po­sle Drugog svetskog rata. Ovaj udar je zaustavio po­let japan­
ske privrede ko­ji je svet nazvao „privrednim čudom”. No, Japan je podneo naftni 
udar uspešnije nego bilo ko­ja druga in­dustrijalizo­vana zemlja. Iako je sto­pa rasta 
u japan­skoj privredi zbog naglog rasta cena energije prepo­lo­vljena, i dalje je bila 
sko­ro dvo­struko viša nego u drugim razvijenim zemljama. Ali je činjenica da 
hod japan­ske privrede po­sle ovog udara više nije bio „privredno čudo”.

„Sustizanje” kao razlog uspo­ravanja ho­da japan­ske privrede uzimaju i 
sko­ro svi drugi japan­ski eko­no­misti, pa i mno­gi strani, oso­bito azijski, kao Lim. 
Ali nema izričitog teo­rijskog objašnjenja zašto bi sustizanje razvijenih privreda 
mo­ralo vo­diti u zastoj japan­ske privrede. Ni „zrelost privrede” ko­ju mno­gi prizi­

73	 Saito, op. cit., str. 13.
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vaju kao razlog okon­čanja „privrednog čuda” nije uverljiv razlog. Privreda SAD je 
još „zrelija” od japan­ske, pa nije zapala u zastoj kao japan­ska.

Saito – nije jasno da li ho­timič­no ili neho­tič­no – daje jedno lo­gič­no obja­
šnjenje iscrpljenja „japan­skog mo­dela”: kraj mo­gućno­sti imitativnog razvo­ja. 
On naširo­ko objašnjava kako je Japan ko­rišćenjem go­to­vih iskustava i tehno­lo­
gije Zapada uspeo da ga sustigne. Kad je mo­gućnost imitacije iscrpljena, Japan 
je uspo­rio rast.74

Iz Saito­o­vog razmatranja pro­izlazi, dakle, zaključak da je u „sustizanju” 
imitacija bila delo­tvorna, ali da u održavanju ko­raka sa Zapadom imitacija nije 
do­voljna. Po­trebna su izvorna rešenja. E, do njih se i u Japanu do­lazi s mno­go 
tro­ško­va, mno­go muke i mno­go vremena.

7. Kri­ti­ka i eti­ka

Analize kritičara „japan­skog mo­dela” zvuče uverljivo. Ali imaju i slabih 
tačaka do­voljno da ih do­vedu u sumnju.

Kac, kao i mno­gi drugi eko­no­misti, uključujući neke japan­ske, uzima da je 
japan­ski privredni mo­del bio delo­tvo­ran u do­ba sustizanja najrazvijenijih zema­
lja. Kad je Japan do­stigao te zemlje, njegov mo­del je prestao da dejstvuje. Zausta­
vljanje japan­skog „privrednog čuda” u vreme do­stizanja najrazvijenijih uzo­ra 
je empirijski nalaz, a ne teo­rijsko objašnjenje. Pitanje je zašto i druge zemlje, 
ko­je su po Drugom svetskom ratu bile na otprilike istom stepenu razvijeno­sti 
kao Japan, nisu isko­ristile „sustizanje” za brzu in­dustrijalizaciju kao i on.

Objašnjenje zaustavljanja „privrednog čuda” zbog „dvojno­sti privrede” 
izgleda uverljivo. Ali nije uverljivo objašnjenje zašto je japan­ska privreda po­stala 
„dvojna”. Ako je država zaslužna što je po­mo­ću zaštite od uvo­za i subven­cijama 
potpo­mo­gla nastajanje viso­ko­efikasnih izvo­znih in­dustrija, nejasno je zašto su 
druge in­dustrije ostale nisko pro­izvodne, iako je i njih država štitila od uvo­za i 
obezbeđivala im po­sredne subven­cije omo­gućavanjem obrazo­vanja viso­kih cena.

I mno­ge druge zemlje su vo­dile po­litiku unapređivanja izvo­za po­mo­ću 
zaštite od spoljne kon­kuren­cije i po­mo­ću subven­cija, pa su i danas siro­mašne. 
Ako je japan­ski mo­del to­liko nesavršen, kako pro­izlazi, na primer, iz Kaco­vih 
analiza, pitanje je kako je isti taj mo­del za svega dve i po decenije jednu siro­ma­
šnu po­ljo­privrednu zemlju pretvo­rio u jednu od vo­dećih in­dustrijskih sila.

Ukratko, ostaje otvo­reno pitanje: ako je „japan­ski mo­del” loš, a omo­gućio 
Japanu sustizanje najrazvijenijih zemalja, zašto i druge zemlje, ko­je su još uvek 
siro­mašne, nisu uspele da ih sustignu?

Na mno­ge kritike japan­skog puta razvo­ja u delima stranih pisaca pada 
sen­ka sumnje da su pristrasne. Sumnju u pristrasnost izaziva nasto­janje da se 

74	 Ibidem
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po svaku cenu razgradi „japan­ski mit”. U stvari, iza to­ga često sto­ji strah od rasta 
privredne mo­ći Japana. Krugman to otvo­reno priznaje.75

8. Malo analogi­je

Iako analo­gija nije nauč­ni metod (Comparai­son n’est pas rai­son), mudro 
je ko­ristiti je. Ona je, čini se, od po­mo­ći u razumevanju pusto­lo­vina japan­ske 
privrede.

Sticajem okol­no­sti, Japan je imao približno isti put kao Zapadna Nemač­ka. 
Obe zemlje su relativno kasno stupile na put in­dustrijalizacije. U obe zemlje 
država je odigrala ključ­nu ulo­gu u zasnivanju mo­derne privrede – „jun­ker­
skog kapitalizma” u Nemač­koj i „samurajskog kapitalizma” u Japanu.

Obe zemlje su po­sle Drugog svetskog rata ostvarile „privredna čuda”. Obe 
su sledile sličan mo­del tržišne privrede: „so­cijal­no-tržišna privreda” u Nemač­
koj i „vo­đeno tržište” u Japanu.

U obe ove zemlje viso­ko­struč­na državna uprava je bila u stanju da pro­
ceni smer kretanja u svetskoj privredi i da odabere grane in­dustrije ko­je imaju 
najviše izgleda na svetskom tržištu i u njih usmerila velika sredstva. Japan je 
imao po­sebno veliku po­vlasticu da ima slo­bo­dan pristup američ­kom tržištu i 
tehno­lo­giji, a da isto­vremeno viso­kim carin­skim i necarin­skim preprekama 
štiti svo­ju in­dustriju u do­ba njenog uzleta.

Kao po­ražena zemlja, ni Japan kao ni Nemač­ka, nije imao vojnih rasho­da. 
Sva sredstva su usmeravana u privredu. Iz istog razlo­ga je Japan video u raz­
vo­ju privrede jedini način za rehabilitaciju i po­vratak na svetsku po­zornicu, 
kao i Nemač­ka.

Kad su ti ciljevi ostvareni, nije bilo više ko­lektivnih po­buda ko­je bi podsti­
cale ko­lektivni napor za rad i odricanje. I Japan i Nemač­ka su mo­rali da svo­ja 
„privredna čuda” po­vere eko­nomskim isto­ričarima. No, obe zemlje su i danas 
svetske privredne sile.

9. Za­vršni ra­čun

Pri svo­đenju računa japan­skog puta razvo­ja mo­ra se imati u vidu neko­liko 
činjenica.

Naime, eko­nomska isto­rija ne pamti da je i jedna druga zemlja za manje 
od jednog i po veka prešla put od krajnje siro­mašne do jedne od najbo­gatijih 
zemalja sveta. Tako­đe, kao zemlja krajnje siro­mašna u prirodnim bo­gatstvima, 
Japan je jedina zemlja na svetu ko­ja je svo­je bo­gatstvo stekla sko­ro isključivo 
sopstvenim radom i znanjem. Japan je svoj in­dustrijski uspon zasno­vao na 
75	   Krugman, The Myth of Asia’s Mi­racle, ibid.
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uzajmljivanju tehno­lo­gije. U međuvremenu, razvo­jem sopstvenih nauč­nih i 
primenjenih istraživanja, stao je u red vo­dećih tehno­lo­ških sila.

Jenjavanje kon­junkture u japan­skoj privredi, čini se, nije ni recesija, ni 
uobičajena kriza, ni depresija. Slaba kon­junktura suviše dugo traje da bi mo­gla 
biti smatrana recesijom. Očigledno se ne radi ni o depresiji, jer se ne radi ni o 
velikom padu društvenog pro­izvo­da ni o prevelikoj nezapo­sleno­sti. Ne bi se 
mo­glo go­vo­riti ni o krizi u uobičajenom smislu, zato što nije mo­guć „po­vra­
tak u normalu” čak ni s najbo­ljim pro­gramom za upravljanje kon­junkturom 
i strukturom, iz jedno­stavnog razlo­ga što su nastupile pro­mene u svetskoj pri­
vredi ko­je bitno utiču na japan­sku privredu, a Japan na njih ne mo­že uticati.

Na delu je pro­tivreč­nost između težnje za neo­graničenim rastom prerađi­
vač­ke mo­ći sveta i ograničeno­sti prirodnih bo­gatstava, pre svega prirodnih 
siro­vina i energije. Ako se radi o krizi, on­da bi to bila kriza vrste razvo­ja, čija 
je differen­tia speci­fi­ca pretvaranje viška pro­izvo­da u kapital, na ko­joj po­čiva 
svetska privreda.

Iz tih razlo­ga, čini se, najprimerenija dijagno­za za boljku današnje japan­
ske privrede bila bi „zastoj”. Trajanje i priro­da zasto­ja zavisiće, na jednoj strani, 
od izazo­va iz okruženja i, na drugoj, od spo­sobno­sti Japana da na njih nalazi 
odgo­vor. Kao zemlja siro­mašna u prirodnim resursima, Japan će i dalje mo­rati 
da računa na sredstva ko­jima je ostvarivao „privredna čuda”: samo­prego­ran 
rad, znanje – po­slo­vodna veština, nauka i tehno­lo­gija, štednja i spremnost na 
žrtvo­vanje za zajednicu.
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Re­zi­me: Pri­vreda Sjedi­njenih Američkih Država već du­gi niz go­di­na beleži 
kako teku­ći tako i bu­džetski defi­cit. Mo­že li bi­ti go­vo­ra o tzv. bli­zanačkim defi­ci
ti­ma? Po­sto­je dve stru­je mi­šljenja: jedna zastu­pa tezu da ova dva defi­ci­ta nemaju 
ni­kakve veze jedan sa dru­gim, dok po dru­gom mi­šljenju bu­džetski defi­cit pod
sti­če teku­ći i obrnu­to. Izlaganjem kratkog isto­rijskog osvrta kretanja ova dva 
defi­ci­ta, ipak se do­lazi do zaključka da su teku­ći i bu­džetski defi­cit pri­vrede 
SAD među­sobno uslo­vljeni. Iako se po­slednjih go­di­na stvo­rio nezvanični među
narodni fi­nan­sijski si­stem ko­ji se ko­lo­kvi­jalno nazi­va „Breton Vuds II”, ko­ji za 
sada omo­gu­ćava pro­du­ženje statu­sa quo, realno je očeki­vati da pri­vreda SAD 
neće mo­ci da izbegne neo­phodno pri­lago­đavanje, što neće ostati bez po­sledi­ca po 
svetsku pri­vredu, a po­sebno po pri­vrede nerazvi­jenih zemalja.

Ključ­ne re­či: teku­ći defi­cit, bu­džetski defi­cit, „Breton Vuds II”, „no­va eko­no
mi­ja”, SAD.
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ECONOMIC GROWTH AND “TWINS DEFICITS”  
IN THE UNITED STATES OF AMERICA: 
COULD THE SAD ENDING BE ESCA­PED?

Ab­stract: For many years, the eco­nomy of the Uni­ted States of Ameri­ca has 
been faced with both balan­ce of payments defi­cit and go­vern­ment budget defi­cit. 
Co­uld we name them as “twins’ defi­cits”? There are two streams of tho­ughts: the 
first one is supporting the thesis that these two defi­cits co­uld not be con­nected one 
with another and the second one is of the oppo­si­te opi­nion. Ho­wever, when telling 
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a short hi­story abo­ut the mo­vements of tho­se two defi­cits we can still co­me to the 
con­clu­sion that balan­ce of payments defi­cit and go­vern­ment budget defi­cit of the 
USA are in­terdepen­dent. Altho­ugh in the last few years an unoffi­cial in­ternati
o­nal fi­nan­cial system has been created, labeled collo­qu­i­ally as “Breton Wo­ods 
II”, which for a mo­ment enables the con­ti­nu­ation of status quo, it is reali­stic to 
expect that the US eco­nomy will not be able to avoid necessary adjustments and 
that will have an impact on the world eco­nomy and especi­ally on the eco­nomy of 
less develo­ped co­un­tri­es.

Key words: balan­ce of payments defi­cit, go­vern­ment budget defi­cit, Breton 
Wo­ods II, New Eco­no­mics, the USA.

1. Uvod

To­kom po­slednje dve go­dine u Sjedinjenim Američ­kim Državama (SAD) 
beleži se sto­pa od oko 3,5% privrednog rasta go­dišnje. Trgo­vin­ski deficit SAD 
se u 2004. go­dini nalazio na nivou od 612 milijardi do­lara, dok je deficit teku­
ćeg bilan­sa (ili „spoljni deficit”) do­stigao vrednost od 670 milijardi do­lara, što 
je predstavljalo 5,7% BNP-a. U međuvremenu, američ­ki budžetski deficit (ili 
„unutrašnji deficit”), i to u go­dini kada je ostvaren jak eko­nomski rast, bio 
je na nivou od 412 milijardi do­lara, što je predstavljalo 3,6% BNP-a. Da li je 
američ­ki privredni rast održiv uz po­sto­janje „blizanač­kih deficita”�? Da li se 
uopšte mo­že go­vo­riti o blizanač­kim deficitima? Uko­liko bi ta dva deficita bila 
održiva na dugi rok, mo­glo bi se reći da američ­ki privredni rast ima real­nu 
osno­vu i da se mo­že očekivati njegov razvoj u budućno­sti. Međutim, da li je 
američ­ki tekući deficit održiv na dugi rok? Jasan odgo­vor na ovo pitanje je 
– nažalost, ne. Shodno to­me, pitanje na ko­je treba tražiti odgo­vor je: kada bi 
se mo­glo očekivati uravno­teženje američ­kog tekućeg deficita? Isto tako, bilo bi 
važno predvideti po­sledice takvog prilago­đavanja kako po američ­ku tako i po 
glo­bal­nu privredu. U traženju odgo­vo­ra na po­stavljena pitanja, u prvom delu 
rada razmatra se priro­da po­vezano­sti tekućeg i budžetskog deficita u SAD, u 
cilju da se utvrdi da li se uopšte mo­že go­vo­riti o „blizanač­kim deficitima” ili 
ne. Drugi deo rada sadrži kratak isto­rijski osvrt kretanja američ­kog tekućeg 
deficita, s po­sebnim akcen­tom na fakto­re ko­ji su uslo­vili njegov rast; dok se u 
trećem delu rada objašnjava mehanizam ko­ji je nazvan „Breton Vuds II” i ko­ji 
danas do­prino­si održavanju makro­eko­nomskog statu­sa quo, i to na glo­bal­nom 
nivou. U po­slednjem, četvrtom delu, opisana su mo­guća rešenja za spro­vo­đe­
nje što bezbol­nijeg prilago­đavanja američ­kog tekućeg deficita i ispo­ljavanje što 
blažih negativnih po­sledica po glo­bal­nu privredu.

�	 „Blizanač­ki deficiti” se odno­se na tekući i budžetski deficit.
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2. Da li mo­že biti go­vo­ra o „bliza­načkim deficitima”?

Danas po­sto­je dve teo­rije ko­je objašnjavaju odnos između tekućeg i budžet­
skog deficita u SAD. Prva teo­rija go­vo­ri o po­sto­janju „blizanač­kih deficita”. 
Prema tom shvatanju, ekspan­zivna fiskal­na po­litika direktno utiče na rast teku­
ćeg deficita jer izrazito stimuliše rast po­tro­šnje kao i rast uvo­za. Pripadnici ove 
struje često ističu da se zaduživanje vlade kroz ko­je se finan­sira rastući budžet­
ski deficit, sve češće obavlja kroz ko­rišćenje ino­strane štednje ko­ja u SAD stiže 
preko ino­stranih in­vestito­ra. U međuvremenu, rastući tekući deficit podrazu­
meva kon­tinuiran i rastući priliv ino­stranih sredstava, kako bi nastavio da se 
finan­sira. Shodno to­me, prema ovom mišljenju, glavni uzrok rasta tekućeg defi­
cita je po­sto­janje budžetskog deficita i rasta zaduživanja vlade. Zbog to­ga je 
neo­phodno spro­vesti smanjenje budžetskog deficita i stepena zaduženo­sti vlade 
kako bi se obuzdao rast tekućeg deficita. Rešenje za smanjenje budžetskog defi­
cita, samim tim i tekućeg, odavno je po­znato: po­većanje po­reza ili smanjenje 
tro­šenja. U SAD, kao i u drugim zemljama, ova pitanja su izuzetno po­litič­ki ose­
tljiva jer je smanjenje tro­šenja veo­ma teško spro­vesti u praksi. U to se uverio i 
sam tvo­rac „regano­mike”, američ­ki predsednik Ro­nald Regan, ko­ji je uspeo da 
spro­vede sniženje po­reza, ali nije uspeo da spro­vede željeno smanjenje vladinog 
tro­šenja.� Mil­ton i Fridman su go­vo­rili o „tiraniji statu­sa quo”, kako bi objasnili 
ovakvu situaciju. Naime, po­kazalo se da se stvara gvo­zdeni tro­ugao između 
biro­krata, po­litičara i onog dela privatnog sekto­ra ko­ji ima ko­risti od nekog 
vladinog pro­grama, što znatno otežava njego­vo ukidanje.� U svakom slučaju, 
po­većanje po­reza ili smanjenje tro­šenja mo­ra se odraziti na uspo­ravanje američ­
kog privrednog rasta, što bi neminovno pro­izvelo negativne po­litič­ke po­sledice 
za partiju ko­ja se tada bude zatekla na vlasti. Isto tako, smanjenje budžetskog 
deficita bi se mo­ralo odraziti i na pro­menu smernica američ­ke spoljne po­litike, 
kao i na otvaranje rasprave o njenom finan­siranju.

Druga struja mišljenja stavlja sumnju na po­sto­janje veze između budžet­
skog i tekućeg deficita,� često ističući da se to­kom savremenije eko­nomske isto­
rije SAD budžetski i tekući deficiti nisu uvek kretali u istom pravcu. Štaviše, 
pripadnici ovakvog mišljenja često ističu da privreda SAD ima jedin­stveni po­lo­
žaj ko­ji se ne mo­že po­rediti sa po­lo­žajem bilo ko­je druge privrede na svetu. 
Oni tako­đe smatraju da je razlog po­sto­janja američ­kog tekućeg deficita velika 
privlač­nost američ­ke privrede i želje ino­stranih in­vestito­ra da baš u nju ulažu. 
�	 G, Wal­ton, H. Rockoff, Hi­story of the Ameri­can Eco­nomy, 10th Edition, Thomson-So­uth 

Western, USA, 2005, str. 559.
�	 M. Friedman, R. D. Friedman, Tyranny of the Status Quo, Harco­urt Brace Jo­vano­vich, 

San Diego, 1983.
�	 Videti, na primer, M. Mussa, „Sustaining Glo­bal Growth while Reducing External Imba­

lan­ces”, u: F. C. Bergesten and the In­stitute for In­ternatio­nal Eco­no­mics, The Uni­ted 
States and the World Eco­nomy: Fo­reign Eco­no­mic Po­licy for the Next Decade, In­stitute for 
In­ternatio­nal Eco­no­mics, Washington D.C., 2005, str. 180.
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Pripadnici ove struje ističu da SAD beleži izuzetno dugačak period eko­nomske 
i po­litič­ke stabil­no­sti; nijedna razvijena zemlja sveta to­kom 20. veka nije zabele­
žila slič­no kretanje. Vlasnič­ka prava su po­što­vana i zaštićena, po­sto­ji izuzetno 
širok dijapazon različitih oblika imo­vine ko­ja se nalazi na raspo­laganju in­ve­
stito­rima iz ino­stran­stva, uključujući i razno­vrsne oblike hartija od vredno­sti. 
Prema in­vestito­rima svi lepo se po­našaju i nema nekog značajnijeg do­gađaja ko­ji 
bi ukazao na bilo kakav oblik diskriminacije stranih in­vestito­ra u odno­su na 
do­maće. U tom kon­tekstu, često se ističe kon­tinuirani rast američ­ke pro­duktiv­
no­sti ko­ji je do­prineo i još uvek do­prino­si širenju uverenja među in­vestito­rima 
iz ino­stran­stva da će budući američ­ki privredni rast biti još veći i da će sto­pe 
po­vraćaja na ulo­ženi kapital neprestano rasti. Privlačenje ino­stranog kapitala 
do­prino­si da američ­ka kamatna sto­pa ostane niska i da se neprestano stimuliše 
američ­ka tražnja. Kon­tinuiran rast američ­ke tražnje smanjuje pritisak na ostale 
razvijene privrede ko­je bi, u nekom trenutku, ipak trebalo da preduzmu odgo­
varajuće mere radi stimulisanja njiho­ve do­maće tražnje i smanjenja štednje, a 
sve u cilju preuzimanja dela odgo­vorno­sti za glo­bal­ni rast. Ovakvo mišljenje 
očigledno odvlači pažnju javno­sti od fiskal­ne i spoljne po­litike administracije 
predsednika Buša (mlađeg), jer se isključivo kon­cen­triše na eko­nomske i spoljne 
po­litike ko­je se spro­vo­de u Evro­pi i Aziji. Shodno ovom shvatanju, Evro­pa bi 
trebalo da najzad završi spro­vo­đenje neo­phodnih strukturnih reformi kako bi 
stimulisala do­maću tražnju, a samim tim i izvoz iz SAD. S druge strane, Azija 
bi trebalo da do­zvo­li da njene valute apresiraju kako bi do­prinela ublažavanju 
američ­kog trgo­vin­skog deficita. Očigledno je da pripadnici ove struje ne sma­
traju da su fiskal­na i spoljna po­litika administracije predsednika Buša osnovni 
faktor ko­ji objašnjava po­sto­janje američ­kog deficita. Očekuje se da Sjedinjene 
Države ionako mo­raju podneti teret, kako generisanja tražnje ko­ja omo­gućava 
rast svetske privrede, tako i održavanja bezbedno­sti na glo­bal­nom nivou. Pri­
padnici ovog shvatanja smatraju da akcenat prilago­đavanja treba staviti na one 
zemlje ko­je „generišu” preveliki nivo štednje.

3. Iz­vo­ri ra­sta američkog teku­ćeg deficita: kra­tak isto­rijski osvrt

Od kraja Prvog svetskog rata do šezdesetih go­dina pro­šlog veka, ame­
rič­ki tekući bilans neprestano je bio u suficitu. Kao po­sledica to­ga, Sjedinjene 
Države su akumulisale finan­sijska po­traživanja od privreda ostalih zemalja 
sveta i tako po­stale najveći svetski kreditor. To­kom kasnih šezdesetih go­dina, 
američ­ki spoljni suficit po­čeo je da opada. To je stvo­rilo po­trebu za velikom 
depresijacijom američ­kog do­lara (ko­ja se često navo­di kao uzrok ko­lapsa Bre­
ton­vudskog sistema), ko­ja je trebalo da omo­gući po­vratak na situaciju suficita. 
Međutim, u to­me se nije uspelo. Od svetskog kredito­ra američ­ka privreda se 
pretvo­rila u glavnog svetskog dužnika.
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3.1. Po­java „blizanačkih de­ficita” to­kom osamde­se­tih go­dina pro­šlog ve­ka u SAD

To­kom osamdesetih go­dina pro­šlog veka američ­ki tekući bilans je zapao u 
deficit. Relativno jak opo­ravak američ­ke privrede ko­ji je usledio po­sle glo­bal­ne 
recesije iz ranih osamdesetih go­dina i ko­ji se odrazio, pre svega, kroz veliki 
rast do­maće tražnje, bitan je razlog po­goršanja američ­kog tekućeg bilan­sa. 
Međutim, glavni razlog ko­ji objašnjava po­goršanje američ­kog tekućeg bilan­sa 
je velika apresijacija američ­kog do­lara ko­ja se desila između 1980. i 1985. 
go­dine. Apresijacija se mo­že objasniti simul­tanim delo­vanjem neko­liko fak­
to­ra. Pre svega, snaga američ­kog eko­nomskog opo­ravka kao i po­vratak po­vere­
nja u budućnost američ­ke privrede, pro­uzro­ko­vali su veliki po­rast in­vesticija u 
SAD. Kada se po­kazalo da je nivo do­maće štednje nedo­vo­ljan kako bi se zado­
vo­ljila velika in­vesticio­na tražnja, privučena je ino­strana štednja. Isto tako, 
američ­ki miks makro­eko­nomske po­litike iz ranih osamdesetih – restriktivna 
mo­netarna i ekspan­zivna fiskal­na po­litika – do­datno je do­prineo daljem rastu 
do­lara i po­goršanju američ­kog tekućeg bilan­sa.

Ekspan­zivna fiskal­na po­litika do­vela je do po­dudarno­sti između kretanja 
tekućeg i budžetskog deficita: oba deficita su zabeležila ten­den­cije rasta. Iz tog 
razlo­ga, neki analitičari su već tada po­čeli da go­vo­re o „blizanač­kim defici­
tima”. Međutim, to­kom druge po­lo­vine osamdesetih go­dina pro­šlog veka, ovi 
„blizanač­ki” deficiti nisu više beležili ista kretanja. Dok se tekući deficit sma­
njivao zbog pada vredno­sti američ­kog do­lara ko­ji se desio između 1985. i 1987. 
go­dine, budžetski deficit je između 1987. i 1991. go­dine nastavio da raste.

3.2. Fakto­ri ko­ji objašnjavaju jak do­lar iz kasnih de­ve­de­se­tih go­dina pro­šlog ve­ka

Neko­liko fakto­ra mo­gu da objasne jak do­lar iz druge po­lo­vine devedese­
tih go­dina. Prvo i pre svega, to je neo­čekivani i dugo­trajni rast pro­duktivno­sti 
rada u SAD, ko­ji je omo­gućio da se ostvari veliki napredak američ­ke privrede, 
kao i da se generišu po­zitivna očekivanja vezana za dalji tok američ­ke privrede. 
Po­rast pro­duktivno­sti rada bio je omo­gućen ulaganjem u no­ve tehno­lo­gije i 
širenjem tzv. no­ve eko­no­mi­je� kroz američ­ku privredu. Kada je tadašnji predsed­
�	 Simbo­li „no­ve eko­no­mije” bila su preduzeća „tač­ka.com”, ko­ja su potpuno pro­menila 

način na ko­ji su se u SAD – a kasnije i u ostatku sveta – sklapali po­slo­vi. Znatno je 
po­većan ritam tehno­lo­škog pro­gresa. Dva veka ranije, svet je već pro­šao kroz in­du­
strijsku revo­luciju, čiji su efekti uticali da se cen­tral­na privredna aktivnost po­meri od 
po­ljo­privrede ka in­dustriji. Po­java „no­ve eko­no­mije” podrazumevala je pro­menu slič­nih 
karakteristika: cen­tral­na aktivnost privrede se po­merila sa pro­izvodnje pro­izvo­da na 
pro­izvodnju ideja. „No­vu eko­no­miju” pre svega karakteriše veliko in­vestiranje u sektor 
teleko­munikacija, kao i u sektor in­formacio­nih tehno­lo­gija. „No­va eko­no­mija” obu­
hvata: elektron­ske sisteme klasifikacije, selekcije, računanja, odlučivanja, dizajniranja, 
animacije; auto­matizo­vane pro­izvodne pro­cese i ro­bo­tizaciju; bo­lje ko­rišćenje ljudskih 
kapaciteta omo­gućeno bo­ljim upravljanjem znanja; elektron­sku trgo­vinu kao i potpunu 
revo­luciju u tehno­lo­gijama ko­je se ko­riste u po­ljo­privredi.
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nik Sistema federal­nih rezervi Alen Grin­span to shvatio, prestao je po­većava 
kamatne sto­pe. Grin­span je ovakav svoj stav bazirao na uverenju da je talas 
pro­speriteta ko­ji je beležila američ­ka privreda, tako­reći bez generisanja in­flacije, 
bio zasno­van na nemo­netarnim okol­no­stima. On je taj sklop okol­no­sti nazvao 
„Faktor X”�. Ispo­ljavanje „fakto­ra X” je – kako za Grin­spana, tako i za ostale 
predstavnike eko­nomske vlasti – bio velika enigma jer u do­tadašnjoj eko­nom­
skoj isto­riji nije bila uobičajena situacija u ko­joj se beleže niže sto­pe nezapo­sleno­
sti i in­flacije. Kasnije je „faktor X” nešto preciznije definisan. On je obuhvatao:

po­sto­janje jeftine radne snage zbog jakih imigracio­nih talasa, pre svega 
iz Azije i Latin­ske Amerike, ali i Afrike i Istoč­ne Evro­pe; ovo je izuzetno 
važan faktor na tržištu rada jer je kon­stantni priliv jeftinije radne snage 
neprestano vukao zarade nado­le, što je uticalo na obuzdavanje in­flacije;
niske cene nafte – sve do 1999. go­dine, kada je cena nafte po­no­vo po­čela 
da raste;
veliko kretanje kapitala na glo­bal­nom nivou, kako bi se in­vestiralo u 
najren­tabil­nija finan­sijska tržišta, gde je tržište SAD imalo veliku pri­
vlač­nu moć;
efekat bo­gaćenja, ko­ji je bio po­sledica velikog rasta berzi i ko­ji je deli­
mič­no izbalan­sirao nedo­statak privatne štednje;
po­javu „no­ve eko­no­mije” ko­ja se, pre svega, odno­sila na uvo­đenje no­vih 
(in­formacio­nih) tehno­lo­gija u američ­ku privredu.

Međutim, važno je shvatiti da je ovaj rast pro­duktivno­sti rada, kao po­sle­
dica delo­vanja „fakto­ra X”, odno­sno pre svega širenja „no­ve eko­no­mije” kroz 
privredu, bio vezan isključivo za američ­ku privredu, a ne i za privrede ostalih 
razvijenih zemalja. Rast pro­duktivno­sti pro­uzro­ko­vao je rast do­maće tražnje 
u SAD, što je uticalo na rast američ­kog uvo­za. Nepo­sto­janje slič­nih ten­den­cija 
u ostalim zemljama značilo je da se nije ostvario sličan rast američ­kog izvo­za 
– što je pro­uzro­ko­valo po­go­ršanje američ­kog trgo­vin­skog bilan­sa.

Veliki rast američ­ke pro­duktivno­sti u drugoj po­lo­vini devedesetih go­dina 
stvo­rio je bo­lje perspektive za budući američ­ki privredni rast, što je učinilo da 
Sjedinjene Države po­stanu atraktivnije za in­vestito­re iz ino­stran­stva, ko­ji su 
u SAD našli ideal­no mesto za ulaganje svo­je ušteđevine. To je, naravno, pro­
uzro­ko­valo priliv kapitala u SAD i do­prinelo rastu vredno­sti do­lara. Kao što 
to obič­no biva po sistemu spo­jenih sudo­va, jači do­lar je glavni faktor ko­ji obja­
šnjava po­goršanje američ­kog trgo­vin­skog deficita u tom perio­du. Shodno to­me, 
krajem devedesetih činilo se da je objašnjenje o velikoj privlač­no­sti američ­ke 
privrede kao i njenom jedin­stvenom po­lo­žaju važan faktor ko­ji utiče na privla­
čenje kapitala iz ino­stran­stva, pa time i na rast tekućeg deficita – bliže istini.

�	 J. Stiglitz, Los Feli­ces 90 – la Semilla de la Destruccion, (original­ni naslov: The Ro­aring 
Ni­neti­es. A New Hi­story of the World’s Most Pro­spero­us Decade), Taurus, Madrid, 2003, 
str. 103.
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Jači rast i bo­lje perspektive daljeg, budućeg rasta uticali su na po­većanje 
in­vesticio­nog tro­šenja u SAD. Rastući priho­di, kao i po­sto­janje perspektive 
daljeg privrednog rasta, u prin­cipu znatno po­većavaju ulaganje u kupo­vinu 
nekretnina i utiču na smanjenje štednje do­maćin­stava. Rezul­tat je po­gorša­
nje odno­sa privatne štednje i in­vesticija. To­kom kasnih devedesetih go­dina, 
sasvim je jasno da se upravo ovo do­go­dilo u SAD. Rastuća cena nekretnina je i 
najveća zamerka ko­ja se stavlja po­litici „jeftinog novca” ko­ju je spro­vo­dio Alen 
Grin­span dok je bio na po­lo­žaju guvernera Federal­nih rezervi. Njego­va vera 
u „čudo pro­duktivno­sti” do­prinela je da ne bude do­voljno svestan opasno­sti 
od prevelike mo­netarne ekspan­zije. Njego­va po­litika je do­zvo­ljavala brži rast 
do­maće tražnje od po­nude, što je znatno do­prinelo po­goršavanju američ­kog 
tekućeg deficita. Danas čak i Alen Grin­span priznaje da je njego­va po­litika, 
do­prino­seći održavanju kako najdužeg perio­da kon­tinuiranog rasta u savre­
menoj američ­koj eko­nomskoj isto­riji tako i niskih sto­pa in­flacije – pa time i 
niskih kamatnih sto­pa, imala za po­sledicu da in­vestito­ri traže manje nadok­
nade za preuzeti rizik, što je uticalo na naduvavanje cena nekretnina.� Sve to je 
do­prinelo stvaranju mehura na tržištu nekretnina, ko­ji još uvek po­sto­ji u SAD 
i ko­ji će pre ili kasnije pro­uzro­ko­vati veliki pad cena nekretnina.

Što se budžetskog deficita to­kom kasnih devedesetih tiče, jači rast ame­
rič­ke pro­duktivno­sti, jači privredni rast, pa i ranije spo­menuti rast vredno­sti 
imo­vine kao i nereformisana po­reska po­litika, uticali su na po­rast državnih 
po­reskih priho­da i na po­boljšanje fiskal­nog bilan­sa. Sve to je imalo za po­sle­
dicu da je američ­ki budžet zabeležio značajan suficit 1999-2000. go­dine.

Važno je podvući da je na vrhun­cu privrednog buma iz 1990-ih go­dina 
(sredinom 1998 go­dine), ko­ji je bio po­sledica velikog rasta pro­duktivno­sti, ame­
rič­ki tekući deficit bio na nivou od 1,5% BNP-a. Kao što se mo­glo očekivati, 
kako se privredni bum nastavljao, tako je i tekući deficit rastao. Međutim, 
rast tekućeg deficita bio je po­sledica po­većanog in­vesticio­nog tro­šenja. Isto 
tako, po­zajmice ko­je su pristizale u SAD pro­izilazile su, uglavnom, iz privat­
nog sekto­ra. Štednja javnog sekto­ra tada je rasla jer je budžet po­lako zalazio u 
suficit. Prema tzv. Lo­so­no­voj doktrini,� to­kom 1990-ih go­dina nije bilo razlo­ga 
za preveliku zabrinutost zbog rastućeg tekućeg deficita u SAD. Uko­liko se radi 
o in­vesticio­nom tro­šenju – ko­je, makar hipo­tetič­ki, mo­že da do­prinese da se 
stvo­re neki viši priho­di u budućno­sti – zaduživanje radi njego­vog finan­siranja 
ne treba da stvara preveliku zabrinutost.

�	 „Mo­netary myopia”, The Eco­no­mist, 14. januar 2006, str. 69.
�	 To je doktrina po ko­joj je tekući deficit neo­drživ samo uko­liko je generisan prevelikom 

po­tro­šnjom i uko­liko je finan­siran zaduživanjem vlade. 
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3.3. Rast te­ku­ćeg i bu­džetskog de­ficita po­sle 2000. go­dine

Odgo­vor makro­eko­nomske po­litike na recesiju iz 2001. go­dine u SAD bio 
je obeležen brzim sniženjem kamatne sto­pe na najniži nivo u po­slednjih 50 
go­dina, kao i pretvaranjem velikog budžetskog suficita (od oko 2% BNP) u 
veliki, i rastući, budžetski deficit (od približno 4% BNP). Takav odgo­vor ne 
samo da je pro­menio priro­du tro­ška ko­ji je bio finan­siran zaduživanjem ame­
rič­ke vlade u ino­stran­stvu, nego je pro­menio i sam „kvalitet” tog zaduživanja. 
Kad je in­vesticio­no tro­šenje izgubilo na snazi, što se desilo kao po­sledica eksplo­
zije berzan­skog mehura, po­tro­šnja je i dalje ostala jaka jer je no­vac bio jeftin i 
lako je bilo zadužiti se zbog rastuće vredno­sti nekretnina. Isto tako, no­va pred­
sednič­ka administracija, ko­ja je do­šla na vlast 2000. go­dine, spro­vela je tri uza­
stopna po­reska sniženja (2001, 2002. i 2003. go­dine), što je do­prinelo da se vlada 
pretvo­ri u glavnog dužnika privrede. Štaviše, tekući deficit, ko­ji se obič­no sma­
njuje u svakom perio­du recesije, 2001. uopšte nije zabeležio takvu ten­den­ciju. 
Napro­tiv, nastavio je da raste i to sa 4,5% BNP u 2000. go­dini na 5,7% u 2004.

Važno je istaći da kon­tinuirana sklo­nost ka po­zajmljivanju iz ino­stran­stva 
nije više bila generisana viso­kim nivo­ima in­vesticio­nog tro­šenja, već privat­
nom i (rastućom) državnom po­tro­šnjom. Uzimajući u obzir činjenicu da je 
Federal­na rezerva nastavila svo­ju po­litiku isto­rijski niskih kamatnih sto­pa, 
po­tro­šači su mo­gli da nastave finan­siranje svo­je po­tro­šnje kroz no­ve talase 
zaduživanja� zbog rastućih cena nekretnina. Isto tako, važno je uzeti u obzir 
činjenicu da je tekući deficit za samo sedam go­dina prešao sa 1,5% BNP na 
nivo od oko 6% BNP, dok je budžet prešao iz suficita od oko 2% u deficit od 
oko 4% BNP za još kraće vreme. Tekući deficit, iako rastući, izgubio je in­vesti­
cio­ni i po­primio po­tro­šač­ki karakter, dok je glavni dužnik prešao iz privatnog 
sekto­ra (za ko­ji se smatra da je osuđen na do­no­šenje ispravnih odluka u uslo­
vima kad adekvatno funkcio­niše tržišna privreda) ka državi. Štaviše, sasvim 
je jasno da je američ­ki dug sve vise finan­siran iz ino­stran­stva – 1990. go­dine 
stran­ci su bili vlasnici 20% američ­kih državnih obveznica, dok se danas radi o 
približno 50%. Međutim, situacija je po­goršana činjenicom da je privatni sek­
tor iz ino­stran­stva sve manje spreman da ulo­ži no­ve fon­do­ve u SAD. Dok je pri­
liv privatnih stranih direktnih in­vesticija (SDI) u SAD znatno smanjen (od 300 
milijardi do­lara u 2000. go­dini prešao je na 30 milijardi do­lara u 2003. i na 100 
milijardi do­lara u 2004. go­dini), zvanič­no – ili javno – ino­strano finan­siranje 
američ­kog tekućeg deficita znatno je po­većano. To­kom po­slednje dve go­dine, 
oko 80% rasta američ­kog tekućeg deficita finan­sirano je od strane in­tervent­
nih mera cen­tral­nih banaka iz ino­stran­stva. Tu se pre svega radi o cen­tral­
nim ban­kama iz Azije ko­je su same po­krile oko 60% ukupnog rasta. Kineska 
cen­tral­na ban­ka je finan­sirala približno trećinu američ­kog tekućeg deficita 
�	 Bilo je ukupno tri talasa no­vih zaduživanja jer je rastuća vrednost nekretnina, pa time 

i hipo­teka, do­zvo­ljavala do­bijanje no­vih kredita.
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u 2004. go­dini. Shodno to­me, ono što je nekada značilo po­zajmljivati kako 
bi se finan­sirale in­vesticije, pretvo­rilo se u po­zajmljivanje radi finan­siranja 
po­tro­šnje. Štaviše, država se pridružila privatnim po­tro­šačima i u po­tro­šnji i 
u po­zajmljivanju. Ipak, ono što bi najviše trebalo da brine jeste činjenica da su 
privatni zajmo­davci nestali sa scene – iako je američ­ka privreda rasla po sto­pi 
od 4% i to­kom 2003. i to­kom 2004. go­dine. Njiho­vo mesto zauzeli su javni 
akteri, i to uglavnom cen­tral­ne ban­ke. Još in­teresantnije je da veliki deo zaj­
mo­va ko­ji danas pristiže u SAD vo­di po­reklo iz cen­tral­nih banaka Azije. Iako 
je veliki deo sredstava za finan­siranje američ­kog tekućeg deficita pristigao od 
američ­kih strateških partnera Japana, Južne Ko­reje i Tajvana, ipak je najdina­
mič­niji strani zajmo­davac po­stala Kina. Štaviše, kineska cen­tral­na ban­ka sve 
više se okreće ka manje tradicio­nal­nim oblicima finan­siranja američ­kog duga 
– ulažući u američ­ko tržište nekretnina, odno­sno do­prino­seći daljem naduva­
vanju mehura ko­ji vlada tim tržištem.10

Da li je, po­sle 2000. go­dine, mo­guće po­vero­vati u tezu da budžetski i tekući 
deficiti zaista nemaju nikakvu uzajamnu vezu? Da li je razumno misliti da bi 
do­maćin­stva i kompanije nastavili da manje štede a više tro­še, i to kroz no­va 
zaduživanja, da nije zabeležen tako veliki budžetski deficit? Činjenica je da su 
rast po­tro­šnje i nivoa zaduženo­sti pro­uzro­ko­vali dalje po­goršanje američ­kog 
tekućeg deficita, ali i omo­gućili da američ­ka privreda nastavi da raste. Nije li 
lakše po­vero­vati da bi bez fiskal­ne i mo­netarne ekspan­zije ko­je su zabeležene 
u SAD od 2001. go­dine, do­maćin­stva i kompanije pre težili ka ograničavanju 
po­tro­šnje kao i po­većanju štednje? Međutim, ne bi li to uticalo na generisanje 
duže i dublje recesije u SAD?

4. „Breton Vuds II”

Kako je vrednost do­lara opadala zbog rastućeg američ­kog tekućeg i budžet­
skog deficita, predstavnici američ­ke eko­nomske administracije sve češće su 
in­sistirali na jačanju kineske valute juana. Američ­ka po­litič­ka elita je često 
izno­sila (i još uvek izno­si) tezu da kineske vlasti spro­vo­de „valutnu manipu­
laciju” tako što neprestano održavaju nereal­no nisku vrednost juana. Prema 
ovom mišljenju, samo je to razlog po­sto­janja velikog bilateral­nog kineskog trgo­
vin­skog suficita u odno­su na SAD (u vredno­sti od oko 170 milijardi do­lara, ili 
sko­ro trećine ukupnog američ­kog trgo­vin­skog deficita). Međutim, kako su se 
predsednič­ki izbo­ri približavali 2004. go­dine, u krugo­vima bliskim predsed­
niku Bušu tiho se prihvatalo da je kineska in­terven­cija usmerena ka spreča­
vanju apresijacije juana, tako­đe i glavni izvor spoljnog finan­siranja rastućeg 

10	   M. Wolf, „America is now on the comfortable path to ruin”, The Fi­nan­cial Ti­mes, 18. 
avgust 2004; „Why the US current acco­unt deficit is a cause for con­cern”, The Fi­nan­cial 
Ti­mes, 25. august 2004.
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budžetskog i tekućeg deficita SAD, čak i da mo­žda predstavlja značajnu, iako 
diskretnu, subven­ciju američ­koj po­tro­šnji.

Dok Sjedinjene Države i dalje beleže veliki uvoz pro­izvo­da iz Azije – uvoz 
ko­ji je olakšan činjenicom da do­lar ne mo­že da depresira u odno­su na juan 
kao i na ostale azijske valute – zemlje Azije beleže, kao pro­tivtežu rastu američ­
kog uvo­za, veliku akumulaciju rezervi. In­teresantno je podvući činjenicu da se 
ta akumulacija pre svega ulaže u američ­ke državne obveznice, što predstavlja 
glavni izvor ino­stranog finan­siranja američ­kog budžetskog i tekućeg deficita. 
Dok je ukupan obim svetskih deviznih rezervi tako­reći udvo­stručen (prešao 
je sa vredno­sti od 2.290 milijardi do­lara na kraju 2000. na oko 4.000 milijardi 
do­lara na kraju 2004. go­dine), približno po­lo­vina ovog po­rasta desila se u Aziji. 
Azija danas po­seduje oko dve trećine svetskih deviznih rezervi (približno 2.260 
milijardi do­lara); od to­ga se najveći deo nalazi u Istoč­noj Aziji. Samo Narodna 
ban­ka Kine danas finan­sira oko trećinu američ­kog tekućeg deficita. Od 75% do 
80% rezervi Kine ulo­ženo je u američ­ke državne obveznice. Po­rast akumulacije 
rezervi u Aziji finan­sirao je 2003. go­dine oko 75% američ­kog tekućeg deficita, 
2004. go­dine radilo se o finan­siranju oko 60% američ­kog tekućeg deficita, dok 
je to­kom te dve go­dine iz akumulacije rezervi u Aziji finan­sirano oko 80% 
američ­kog budžetskog deficita.11 Ovakvo stanje stvari do­prinelo je održavanju 
dugo­roč­ne kamatne sto­pe u SAD na nižem nivou nego što bi to bilo real­no oče­
kivati, što je znatno više stimulisalo američ­ku privredu od niskih kratko­roč­nih 
kamatnih sto­pa ko­je je pro­pisivala Federal­na rezerva. Ova po­drška američ­kom 
dugu zajedno sa sniženjem pritiska na in­teresne sto­pe, do­prinela je daljem sma­
njenju štednje u SAD, naduvavanju mehura na tržištu nekretnina, kao i stimuli­
sanju po­tro­šnje ko­ja do­prino­si daljem po­rastu izvo­za iz Azije.

Ovakav oblik po­našanja – gde Kina fiksira svo­ju valutu u odno­su na do­lar 
i gde ostale azijske zemlje akumuliraju rezerve u do­larima, zajedno sa rastu­
ćim tro­šenjem američ­ke vlade, rastućim tekućim deficitom kao i održavanjem 
jakog po­tro­šač­kog buma u SAD – stvo­rio je specijal­nu trgo­vin­sku i finan­sij­
sku vezu između SAD i Azije, ko­ja je od strane grupe analitičara Dojče ban­ke 
(Deutsche Bank) nazvana „Breton Vuds II”.12 Kon­tinuirani bum u Aziji ko­ji 
je omo­gućen energič­nim rastom izvo­za, po­vezao se sa ekspan­zivnom mo­ne­
tarnom i fiskal­nom po­litikom u SAD još na po­četku recesije iz 2001. go­dine 
i tako generisao veliku makro­eko­nomsku neravno­težu na međunarodnom 
nivou. Veliki privredni rast Kine tako­đe po­držan energič­nim rastom izvo­za 
– ko­ji je očigledno po­držan niskom vredno­šću juana ko­ji ne mo­že da apresira 
u odno­su na ionako slab američ­ki do­lar – prema mišljenju kineskih vlasti, 
11	 N. Ro­ubini, B. Sester, „Will the Bretton Wo­ods 2 Regime Un­ravel Soon? The Risk of 

a hard Lan­ding in 2005-2006”, rad napisan za simpo­zijum „Revived Bretton Wo­ods 
System: A new Paradigm for Asian Development?”, Federal Reserve Bank of San Fran­ci­
sco i UC Berkeley, 4. februar 2005. Videti: http://www.stern.nyu.edu/globalmacro/

12	 M. Do­o­ley, D. Fol­kerts-Lan­dau, P. Graber, „The Revived Bretton Wo­ods System: Alive 
and Well”, Deutsche Bank, decembar 2004.
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od presudnog je značaja za otvaranje no­vih radnih mesta za milio­ne Kineza 
ko­ji svake go­dine u Kini traže po­sao. Pro­cenjuje se da je nezapo­slenost u gra­
do­vima na nivou od oko 8%, dok minimum 150 milio­na ljudi u pro­vin­ciji 
tako­reći nema po­sla.13 U Kini ovakva situacija stvara po­trebu za akumulaci­
jom do­lara ko­ji se mo­raju negde ulagati. Ulažući do­lare u američ­ku privredu, 
Kina omo­gućava SAD da finan­sira svoj uvoz iz Kine, kao i da održava niske 
dugo­roč­ne in­teresne sto­pe. Ovakvo finan­siranje iz Kine održava visok nivo 
po­tro­šnje u SAD, ko­ji utiče kako na stimulisanje američ­kog privrednog rasta 
tako i na otvaranje no­vih radnih mesta u Aziji. S jedne strane, štednja u Aziji 
je previso­ka. S druge strane, štednja u SAD je isuviše niska – što se odražava 
kroz rastući budžetski i tekući deficit i što po­kazuje do ko­je mere su Sjedinjene 
Države po­stale zavisne od ino­stranih izvo­ra finan­siranja kako bi održale po­sto­
jeći nivo po­tro­šnje. Prema nekim analitičarima, smatra se da je „Breton Vuds 
II” održiv na dugi rok i da odgo­vara kako SAD tako i Aziji, a po­sebno Kini.

4.1. Slabo­sti „Bre­ton Vudsa II”

Iako sistem ko­ji je nazvan „Breton Vuds II” prema mišljenju struč­njaka iz 
SAD i Azije ima mno­go­brojne predno­sti, neo­phodno je ukazati i na neke nje­
go­ve negativne aspekte. Pre svega, takav sistem predstavlja veliku opasnost za 
slo­bodnu trgo­vinu na glo­bal­nom nivou. Održavanje „Breton Vudsa II” samo 
do­prino­si rastu američ­kog trgo­vin­skog deficita sa Kinom. Ovakva situacija u 
SAD stvara utisak da eko­nomska po­litika Kine do­prino­si uništavanju američ­
kog in­dustrijskog sekto­ra, kao i zatvaranju radnih mesta, ko­ja se „izvo­ze” u 
Kinu, po­go­to­vo uzimajući u obzir veliki talas „delo­kalizacije” ko­ji je zahvatio 
američ­ka preduzeća. Uko­liko se pro­duži situacija u ko­joj će vrednost kineskog 
juana i dalje biti potcenjena, to mo­že uticati na oživljavanje pro­tekcio­nistič­kih 
refleksa u SAD, ko­ji svo­je ko­rene vuku još iz doktrine Mon­roa.14 Na taj način 
bi se ugro­zilo usvajanje značajnih regio­nal­nih trgo­vin­skih spo­razuma kao i 
budućnost mul­tilateral­nih trgo­vin­skih prego­vo­ra ko­ji se odvijaju u okviru Svet­
ske trgo­vin­ske organizacije (STO). Štaviše, težnje ka pro­tekcio­nizmu se sve 
više osećaju i u Evropskoj uniji (EU), gde je evro apresirao u odno­su na ame­
rič­ki do­lar i juan za oko 40% to­kom po­slednje tri go­dine. Za sada je evro taj 
ko­ji podno­si teret prilago­đavanja u odno­su na do­lar, umesto azijskih valuta 
ko­je nikako da apresiraju.

Mo­žda bi svet i mo­gao da preživi pro­past Do­ha run­de prego­vo­ra.15 Među­
tim po­vratak na pro­tekcio­nistič­ke po­litike i to na glo­bal­nom nivou, a da se 
13	 „Struggling to keep the lid on”, The Eco­no­mist, 29 april 2006, str. 59.
14	 Kao što je po­znato, po­jedno­stavljena suština doktrine Mon­roa mo­gla bi se objasniti kroz 

iskaz „Amerika Amerikan­cima”. 
15	 Do­ha run­da prego­vo­ra pre svega se odno­si na liberalizaciju trgo­vine po­ljo­privrednim pro­

izvo­dima. Uko­liko je namera ostvarenje ciljeva ko­ji su po­stavljeni prilikom zapo­činjanja 
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ni ne uzme u razmatranje mo­gućnost izbijanja trgo­vin­skog rata, sigurno bi 
učinio da se sistem „Breton Vuds II” uruši, da se pro­uzro­kuje velika kriza 
američ­kog do­lara i da svetsku privredu zahvati recesija. Kako u EU tako i u 
SAD, sve je češće mo­guće čuti mišljenja sklo­na uvo­đenju pro­tekcio­nistič­kih 
mera.16 Drugo, kon­tinuirana akumulacija rezervi po­većava kako rizik da će 
pregrevanje značajno zakompliko­vati dalji rast kineske privrede tako i rizik 
od recesije u Aziji, a mo­žda i u svetu.17 Akumulacija rezervi stimuliše sklo­
nost – što je već prisutno u Kini – ka prevelikom ban­karskom po­zajmljivanju, 
što, naravno, dalje utiče na stvaranje velikih in­flatornih pritisaka i na opšte 
„pregrevanje” privrede. Treće, po­sto­ji mo­gućnost da ostali učesnici u „Breton 
Vudsu II”, ko­ji ne do­laze iz severo­istoč­ne Azije već iz ostalih zemalja Azije i 
iz zemalja izvo­znica nafte, mo­gu da odluče da pro­mene po­našanje i poč­nu da 
miniraju sistem.18 Mo­guće je da ti akteri poč­nu da smanjuju svo­ju akumula­
ciju u do­larima, odno­sno da poč­nu sa diversifikacijom te akumulacije. Rezul­
tat bi, naravno, bio po­većanje pro­tekcio­nistič­kih mera u EU ko­ja bi se bo­rila 
pro­tiv daljeg jačanja evra, dok bi Kina i Japan bili primo­rani da još više po­ve­
ćaju svo­ju akumulaciju američ­kih do­lara. Na kraju, sama Kina i SAD mo­gu 
se naći u situaciji da ne znaju kako da izađu iz sistema „Breton Vuds II”. Kina 
mo­že nastaviti da ulaže u američ­ku po­tro­šnju u želji da i dalje otvara no­va 
radna mesta, dok Sjedinjene Države mo­gu da nastave po­većavanje tekućeg defi­
cita zbog težnje za neprestanim privrednim rastom. Obe ove zemlje mo­gu da 
se nađu u situaciji da budu zaro­bljenice ovo­ga sistema, znajući da, uko­liko iz 
njega istupe, mo­gu da pro­uzro­kuju recesiju – i to na glo­bal­nom nivou.

5. Mo­že li se iz­beći tu­žan kraj?

Sasvim je jasno da će se desiti neminovna ko­rekcija vredno­sti američ­kog 
do­lara čim se azijsko finan­siranje američ­kih deficita završi. Američ­ki do­lar bi 
trebalo da depresira između 15% i 30% kako bi se tekući deficit do­veo na nivo 
ko­ji je mo­guće kon­tro­lisati. Ovako velika depresijacija do­lara sigurno bi se odra­

Do­ha run­de, neo­phodno bi bilo po­stići do­go­vor do kraja 2006 go­dine. „Fast Track” klau­
zula ko­jom raspo­laže američ­ki predsednik Dzordž Buš i ko­ja mu omo­gućava da obavlja 
trgo­vin­sko prego­varanje bez prevelikog mešanja Kon­gresa, ističe u junu 2007. Za sada je 
nereal­no očekivati da će mu Kon­gres – ko­ji je sve više skeptičan u odno­su na glo­balizaciju 
– obno­viti tu klauzulu. Videti: „Five minutes to midnight”, The Eco­no­mist, 29 april 2006. 

16	 Videti: „Pro­tectio­nism in Euro­pe” i „Iso­latio­nism in America”, The Eco­no­mist, 11 febru­
ar 2006.

17	 F. Bergsten, „A New Fo­reign Eco­no­mic Po­licy for the United States”, u: F. Bergsten and 
In­stitute for In­ternatio­nal Eco­no­mics, The Uni­ted States and the World Eco­nomy. Fo­re
ign Eco­no­mic Po­licy for the Next Decade, IIE, Washington, D.C., 2005, str. 20.

18	 Neo­phodno je podsetiti se da je „Breton Vuds II” potpuno neformalan do­go­vor, da on 
ne podrazumeva nikakvo formal­no obavezivanje.
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zila na po­rast cena u SAD, što bi do­prinelo po­većavanju američ­ke kamatne 
sto­pe. Sve po­litike ko­jima danas raspo­laže američ­ka administracija (a to su, pre 
svega, restriktivna mo­netarna ili restriktivna fiskal­na po­litika) i ko­je bi do­pri­
nele smanjivanju zavisno­sti SAD od „Breton Vuds II” sistema, neminovno bi 
do­vele do opadanja američ­kog privrednog rasta, vero­vatne eksplo­zije mehura 
na tržištu nekretnina ko­ji danas po­sto­ji u SAD, kao i do po­većanja tereta zadu­
ženo­sti američ­kih po­tro­šača zbog po­rasta kamatnih sto­pa. Isto tako, takve po­li­
tike bi imale velikog uticaja i na svetsku privredu jer bi pro­uzro­ko­vale recesio­ne 
ten­den­cije u Kini, ko­ja je danas glavni mo­tor rasta svetske privrede.

Sasvim je izvesno da će se svetska privreda izvući iz ovog stanja status quo. 
Isto tako, lo­gič­no bi bilo očekivati da bi izlazak iz statu­sa quo bio mno­go bez­
bol­niji uko­liko bi se ostvario kroz do­go­vor. Do­go­vor između glavnih svetskih 
privrednih učesnika bi smanjio oštrinu neo­phodnog prilago­đavanja. Uko­liko 
ne bude mo­guće po­stići do­go­vor, po­sledice po svetsku privredu mo­gle bi biti 
dramatič­ne. Mo­gući izlaz iz sadašnje situacije bi se mo­gao naći kroz spo­ra­
zum ko­ji bi podsećao na „Plaza do­go­vor”, kad su se velike svetske privrede 
do­go­vo­rile o spro­vo­đenju specifič­nih reformi ko­je su imale za ishod po­stizanje 
željenog prilago­đavanja.19 Tada su Sjedinjene Države obećale da će smanjiti 
svoj budžetski deficit, zemlje sa velikim trgo­vin­skim suficitima – Zapadna 
Nemač­ka i Japan – pristale su da stimulišu tražnju u svo­jim privredama, dok 
su svi pristali na pro­daju američ­kih do­lara na ino­stranim tržištima.20 Takav 
scenario bi danas podrazumevao da se SAD obaveže da će smanjiti svoj budžet­
ski deficit, da Evro­pa prihvati da spro­vede sve one reforme ko­je bi po­većale 
fleksibil­nost njene privrede i stimulisale rast evropske tražnje (po­go­to­vo kada 
se zna da američ­ka tražnja mo­ra da opadne), i da se Azija obaveže na fleksi­
bil­ne devizne kurseve.21 Po­sto­ji opšta saglasnost među eko­no­mistima da bi ova­
kav scenario do­veo do najbo­ljeg mo­gućeg rezul­tata na glo­bal­nom nivou.
19	 „Plaza do­go­vor” je po­stignut septembra 1985. od strane ministara finan­sija SAD, Zapad­

ne Nemač­ke, Japana, Fran­cuske i Velike Britanije. Do­go­vo­ren je pad američ­kog do­lara (i 
paralel­nog rasta marke i jena). Samim tim, smanjen je pritisak s američ­kih pro­izvo­đača, 
a po­većan je na pro­izvo­đače iz Japana, Nemač­ke i ostalih delo­va zapadne Evro­pe. Depre­
sijacija do­lara je do­go­vo­rena kako bi se obno­vila dinamič­nost američ­ke pro­izvodnje, i to 
kroz rast izvo­za i po­rast njego­ve kon­kurentno­sti. Po­sle 17 meseci, na sastan­ku u dvorcu 
Luvr u Parizu, isti predstavnici su odlučili da je do­šao trenutak da se pad američ­kog 
do­lara zaustavi. Videti u: R. Bren­ner, The Bo­om and the Bubble. The Us in the World 
Eco­nomy, Verso, Lon­don, 2002, str. 127.

20	 Za neke eko­no­miste je „Plaza do­go­vor” označio kapitulaciju Japana. No­sio­ci japan­ske 
eko­nomske po­litike su tada do­zvo­lili da jen apresira sa 250 jena za do­lar 1985, na 80 jena 
za do­lar deset go­dina kasnije. Po­jedini eko­no­misti i dalje smatraju da je jak jen glavni 
krivac za zamku prevelike likvidno­sti ko­ja je zahvatila Japan to­kom devedesetih go­dina 
pro­šlog veka. Shodno to­me, oni smatraju da bi Kinu danas mo­gla da zadesi slič­na situa­
cija, uko­liko po­pusti pred pritiscima SAD.

21	 Zemlje Azije se nalaze u kompliko­vanoj situaciji: plaše se da do­zvo­le slo­bodnu fluk­
tuaciju svo­jih valuta u odno­su na američ­ki do­lar jer žele da ostanu kako međusobno 
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Međutim, do­sadašnja eko­nomska isto­rija po­kazuje da je po­stizanje ova­
kvih mul­tilateral­nih do­go­vo­ra uvek išlo izuzetno teško. Uzimajući u obzir 
sadašnju, zategnutu situaciju u međunarodnim odno­sima, nije real­no očeki­
vati da bi se takav do­go­vor ovo­ga puta lakše po­stigao. Neki eko­no­misti misle 
da je samo razmatranje mo­gućno­sti potpisivanja ovakvog do­go­vo­ra čista uto­
pija, i da bi nemo­gućnost njego­vog po­stizanja mo­gla imati mno­go go­re po­sle­
dice od prihvatanja aprio­ri da je takav do­go­vor nemo­guće po­stići.22 Shodno 
to­me, real­no je očekivati da će svi važniji učesnici u svetskoj privredi mo­rati 
unilateral­no da do­no­se mere ko­je bi trebalo da do­prinesu bezbol­nijem urav­
no­teženju makro­eko­nomske situacije na glo­bal­nom nivou. Ipak, ne treba da 
čudi činjenica da je privreda SAD u najbo­ljem po­lo­žaju za spro­vo­đenje unilate­
ral­nih akcija. Ono što bi se mo­ralo očekivati od SAD je smanjenje budžetskog 
deficita. Uko­liko bi administracija predsednika Buša pristala na unilateral­no 
smanjenje budžetskog deficita (do­voljno bi bilo da sukcesivna po­reska sniženja 
ko­je je spro­vela tretira kao ad hoc sniženja, a ne kao trajnu meru, i da ne spro­
vede u praksu predlo­ženu reformu sistema so­cijal­nog osiguranja), sigurno je 
da bi rast američ­ke privrede bio oslabljen i da bi se to odrazilo na uspo­ravanje 
rasta kako kineske tako i svetske privrede. Međutim, ovakvo uspo­ravanje bi se 
desilo bez drastič­nog po­većanja pritiska na rast kamatne sto­pe. Uko­liko Sjedi­
njene Države ne bi ništa preduzele, pritisak na rast američ­kih kamatnih sto­pa 
bio bi mno­go jači, pa time i recesio­ne po­sledice.

Uko­liko je situacija vezana za makro­eko­nomsku neravno­težu na svetskom 
nivou zaista to­liko dramatič­na, razumno bi bilo zapitati se: zašto se već nisu 
preduzele neke oštrije mere? Zašto budžetski deficit u SAD kon­tinuirano raste, 
kao da njego­va gornja granica uopšte ne po­sto­ji? Odgo­vor na ovo pitanje, naža­
lost, nije teško naći. Naime, razlika između situacije ko­ja bi nastala kada bi se 
na neki način reago­valo i situacije kada se apso­lutno ništa ne bi preduzelo, ne 
bi se previše osetila u razvijenim, tržišnim privredama. Međutim, zemlje u raz­
vo­ju su mno­go osetljivije na viso­ke kamatne sto­pe. Drugim rečima, glavni teret 
prilago­đavanja makro­eko­nomske neravno­teže na glo­bal­nom nivou i nedo­go­vo­
renog izlaska iz sistema „Breton Vuds II”, opet bi podneli oni ko­ji se ionako 
već nalaze u neravno­pravnom po­lo­žaju. Ipak, još je davno Aristo­tel rekao da 
„do­bro­bit čo­večan­stva mo­ra biti cilj nauke o po­litici”.23 E pur si mu­o­ve.

kon­kurentne tako i u odno­su na SAD. Shodno to­me, nijedna država Azije ne želi da 
po­jedinač­no odo­bri apresijaciju svo­je valute, već želi da takvu odluku do­nesu i sve dru­
ge azijske privrede. Važno je podvući činjenicu da – uko­liko bi kineski juan apresirao u 
odno­su na američ­ki do­lar i uko­liko bi simul­tano sve ostale azijske valute zajedno apre­
sirale u odno­su na američ­ki do­lar – real­na apresijacija juana ne bi ni izbliza bila to­liko 
značajna.

22	 S. Brittain, „A heretical view on the dol­lar”, The Fi­nan­cial Ti­mes, 20 januar 2005.
23	 Aristo­tel, Ni­co­machean Ethics, knjiga 1, 1094b, str. 6-7.
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Re­zi­me: Po­jave današnji­ce po­staju sve slo­ženi­je i među­sobno vi­še zavi­sne, 
a nji­ho­va ravno­teža sve slabi­ja. Ovo je razlog zašto bi stu­den­ti i istraži­vači u 
oblasti eko­no­mi­je i menadžmen­ta trebalo da bu­du svesni ove vi­šestru­ke zavi
sno­sti između pri­vrede i dru­gih aspekata ži­vo­ta u jednom dru­štvu. Jedan od 
nači­na ko­jim se jača svest o održi­vom razvo­ju jeste spro­vo­đenje ho­li­stičkog, 
među­di­sci­pli­narnog, multi­di­sci­pli­narnog i tran­sdi­sci­pli­narnog pri­stu­pa, uz 
učešće razli­či­tih dru­štvenih nau­ka u uni­verzi­tetskom obrazo­vanju i istraži­va
nju. U radu je pri­kazano isku­stvo Eko­nomskog uni­verzi­teta u Brati­slavi u pri
meni ovakvog pri­stu­pa u pro­jekti­ma obrazo­vanja i istraži­vanja regi­o­na Latin
ske Ameri­ke.

Ključ­ne re­či: Slo­vačka, Latin­ska Ameri­ka, in­terkulturna ko­mu­ni­kaci­ja, mul
ti­di­sci­pli­narni pri­stup.
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Ab­stract: Mo­dern pheno­mena are beco­ming mo­re and mo­re complex and 
in­terdepen­dent and their balan­ce is weakening. This is the reason why stu­dents 
and researchers in the fi­elds of eco­no­mics and management sho­uld be avare of 
this multi­ple depen­den­ce between eco­no­mic and other aspects of li­fe in a so­ci­ety. 
One of the ways to stren­gthen the no­tion abo­ut su­stai­nable development is to 
pursue ho­li­sric, in­terdi­sci­pli­nary, multi­di­sci­pli­nary and tran­sdi­sci­pli­nary appro
ach, with the parti­ci­pation of vari­o­us so­cial sci­en­ces in uni­versity edu­cation and 
reseach. The experi­en­ce of Eco­no­mic Uni­versity from Brati­slava in the implemen
tation of such appro­ach in edu­cati­o­nal and research pro­jects on Latin Ameri­ca is 
presen­ted in this paper. 

Key words: Slo­vakia, Latin Ameri­ca, in­tercultu­ral commu­ni­cation, multi­di
sci­pli­nary appro­ach.

1. Uvod

Brze pro­mene u društvu, glo­balizacija, in­ternacio­nalizacija, društvo zasno­
vano na znanju, po­treba da se obezbedi održivi razvoj, ključ­ni su pojmo­vi ko­ji 
ukazuju na glavne odlike stvarno­sti u ko­joj živimo. Ovakav opšti društveni 
okvir po­stavio je no­ve izazo­ve za evropske in­stitucije viso­kog obrazo­vanja u 
sferama eko­no­mije, po­slo­vanja, menadžmen­ta, međunarodnih eko­nomskih 
odno­sa i njima srodnih oblasti. Ovaj rad istražuje dve grupe bitnih zadataka.

Prvi zadatak se direktno odno­si na osnovnu obrazovnu misiju go­repo­menu­
tih tipo­va in­stitucija viso­kog obrazo­vanja. Njiho­vi sadašnji i budući diplomci, 
mno­gi na uticajnim po­zicijama u po­litič­kim, eko­nomskim i preduzetnič­kim 
strukturama, svo­jim po­našanjem utiču na društveni život. Sto­ga je bitan način 
na ko­ji trenutni i budući lideri u društvu po­imaju društvo i kako reaguju na 
tekuće i po­ten­cijal­ne po­trebe. Visok nivo tehnič­kog znanja, spo­sobno­sti i struč­
no­sti u ovoj oblasti, nesumnjivo su con­di­tio si­ne qua non. Međutim, po­red 



Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

Prof. dr Jana Lenhartova 111

ovo­ga, isto­vremeno je po­trebno obratiti više pažnje i na neke druge aspekte 
obrazo­vanja. Naime, po­jave današnjice po­staju sve slo­ženije i međusobno više 
zavisne, a njiho­va ravno­teža sve slabija. Ovo je razlog zašto bi studen­ti eko­no­
mije i menadžmen­ta trebalo da budu svesni ove višestruke zavisno­sti između 
privrede i drugih aspekata živo­ta u jednom društvu. Jedan od načina ko­jim 
se jača svest o održivom razvo­ju jeste spro­vo­đenje ho­listič­kog, međudiscipli­
narnog, mul­tidisciplinarnog i tran­sdisciplinarnog pristupa, uz učešće drugih 
društvenih nauka u univerzitetskom obrazo­vanju i istraživanju.

Današnji svet po­staje glo­balizo­van. Studen­ti eko­no­mije i menadžmen­ta 
trebalo bi da shvate stvarni značaj ove ideje. Ona bi trebalo da se zasniva na 
dubljoj svesti o ljudskom živo­tu i društvenoj stvarno­sti, ne samo u Evro­pi, već 
i u drugim delo­vima sveta. Različite forme in­ternacio­nalizacije univerzitetskih 
studija mo­gle bi da predstavljaju način po­stizanja ovog cilja.

Po­slednje, ali ne nebitno, jeste etič­ko obrazo­vanje – ko­je je od ključ­nog 
značaja, ko­je se spro­vo­di implicitno i po­sebnim obukama. Od mno­gih puteva 
ko­jima bi mo­glo da se krene, različiti oblici spro­vo­đenja in­terkul­turne ko­muni­
kacije (in­tercul­tural communication – IC) i njoj srodnih obrazovnih sadržaja 
– uglavnom tako­zvanih regio­nal­nih studija (regio­nal studies – RS) – tako­đe 
bi mo­gli da po­mognu po­stizanje navedenih obrazovnih ciljeva. Ovi sadržaji 
u samoj svo­joj priro­di su izuzetno međudisciplinarne i višedisciplinarne pri­
ro­de; oni mo­gu da po­mognu studen­tima da razumeju društvene po­jave na 
ho­listič­ki način, da po­boljšaju in­terkul­turnu svest i implicitno po­boljšaju razu­
mevanje odgo­vorno­sti. 

Druga grupa zadataka odno­si se na vero­vatno­ću i mo­gućno­sti da se po­veća 
opšta ulo­ga evropskih univerziteta u društvenom živo­tu. Kao in­stitucije čiji 
glavni ciljevi podrazumevaju stvaranje i preno­šenje znanja, od univerziteta se 
traži da budu aktivni učesnici u današnjem društvu ko­je se zasniva na znanju. 
Naime, međunarodno stvaranje i razmena znanja i tehno­lo­gija mo­gli bi da 
čine efikasan način pro­mo­cije dijalo­ga između Evro­pe i drugih delo­va sveta. 

Tekući pro­ces stvaranja „strateškog saveza” između Evro­pe, Latin­ske Ame­
rike i Kariba predstavlja jedan izrazito po­vo­ljan okvir u sklo­pu ko­jeg univerzi­
teti ostvaruju oba cilja. Uzevši primer univerzitetskog predmeta pod nazivom 
In­terkulturna ko­mu­ni­kaci­ja u među­narodnim eko­nomskim odno­si­ma, ko­ji se 
primenjuje specifič­no na iberijske i latino­američ­ke države, autor ovog član­ka 
namerava da objasni zašto i na ko­ji način bi obrazo­vanje i istraživanje u oblasti 
in­terkul­turnih ko­munikacija mo­glo da bude ko­risno u tom nasto­janju. 

Kratak prikaz slo­vač­ke percepcije i tumačenja Latin­ske Amerike, kao i 
odno­sa sa ovom regijom, predstavlja po­četnu tač­ku u primeni tumačenja kon­
cepta Među­narodne ko­mu­ni­kaci­je na Eko­nomskom univerzitetu u Bratislavi.�

�	 Eko­nomski univerzitet u Bratislavi, osno­van 1940. go­dine, sa približno 14.000 studenata 
i 700 predavača, trenutno je najbitnija i najprestižnija in­stitucija viso­kog obrazo­vanja u 
oblasti eko­no­mije i menadžmen­ta u Slo­vač­koj Republici.
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2. Jedan prikaz isto­rije slo­vačkog po­ima­nja i tu­ma­čenja La­tinske Amerike

U Slo­vač­koj je slika Latin­ske Amerike po­čela da „izranja iz sen­ke” tek 
relativno sko­ro. Prvi stvarni slo­vač­ki „susreti” sa ovom regijom desili su se 
tek tridesetih go­dina pro­šlog veka. U to vreme je Slo­vač­ka – kao deo tadašnje 
Čeho­slo­vač­ke Republike – bila siro­mašna i nerazvijena zemlja. Uticaj glo­bal­ne 
eko­nomske krize bio je izrazito snažan. Mno­gi sunarodnici bili su primo­rani 
da napuste zemlju u po­trazi za no­vim živo­tom u ino­stran­stvu. Mno­gi su oti­
šli u Ameriku, kako u severni, tako i u južni deo kon­tinen­ta. Mno­gi slo­vač­ki 
emigran­ti našli su no­vi dom u Argen­tini, većinom u regiji Čako, a delimič­no u 
drugim državama basena La Plata.

U stvari, lič­ni kon­takti među emigran­tima i njiho­vim familijama u matici bili 
su prvi značajan izvor slo­vač­ke percepcije Latin­ske Amerike. Kasnije su nastale 
druge dve struje emigracije prema latino­američ­kom regio­nu. U sklo­pu prve, po­sle 
drugog svetskog rata 1945. go­dine, ljudi ko­ji su pripadali uticajnim krugo­vima 
prve slo­vač­ke države odlučili su da napuste zemlju iz po­litič­kih razlo­ga. Bilo je, 
tako­đe, i onih ko­ji su isto učinili jer su bili zabrinuti zbog mo­gućeg budućeg po­li­
tič­kog razvo­ja do­gađaja u zemlji. Po­sle više od dve decenije, 1968. go­dine, kada 
je tzv. Praško pro­leće sa svo­jim idealom „so­cijalizam među ljudskom vrstom” 
po­tisnuto, nastala po­litič­ka situacija primo­rala je mno­ge građane Slo­vač­ke da 
se odsele i žive u ino­stran­stvu. Značajan broj emigranata iz ova po­slednja dva 
talasa pridružio se već oformljenim slo­vač­kim zajednicama u Latin­skoj Americi.

Drugi bitni izvo­ri naše percepcije Latin­ske Amerike su odno­si sa zemljama 
te regije. U stvari, ovi kon­takti i veze bili su prilič­no lo­ši sve do po­lo­vine pro­šlog 
veka. Što se tiče isto­rijata imidža Latin­ske Amerike u Slo­vač­koj, 1959. go­dina 
predstavlja prelomni trenutak. Ako ostavimo po strani sve po­litič­ke ili ideo­lo­
ške implikacije, mo­ra se reći da je kuban­ska revo­lucija sa svo­jim po­sledič­nim 
društveno-po­litič­kim pro­menama, ko­ja se desila u ovoj karipskoj državi, otvo­
rila vrata stvarnom razvo­ju svih vrsta odno­sa: ko­mercijal­noj razmeni, eko­nom­
skoj saradnji, obrazovnim i kul­turnim vezama, turizmu. Za temu ovog član­ka, 
tako­zvana po­kretljivost ljudskih resursa je od po­sebnog značaja. Mno­gi struč­
njaci iz Slo­vač­ke, slič­no drugim zemljama iz bivšeg tzv. so­cijalistič­kog blo­ka, 
išli su u Kubu da rade u različitim oblastima: eko­no­miji, obrazo­vanju, zdrav­
stvu, nauci, kul­turi. S druge strane, Slo­vač­ka je primala studen­te, radnike, sta­
žere u preduzećima, nastavnike ko­ji su do­lazili bilo na studije ili praksu. 

Tako je jedna od latino­američ­kih zemalja iznenada pro­menila svoj imidž i u 
očima stanovnika Slo­vač­ke. Umesto „veo­ma daleke egzo­tič­ne države”, ona se pre­
tvo­rila u stvarnog strateškog partnera. Isto se desilo i sa percepcijom špan­skog 
jezika. Ranije se smatralo pravim luksuzom učenje ovog divnog jezika. Ovu situ­
aciju bilo je lako shvatiti: ranije nisu po­sto­jale veze sa zemljama špan­skog go­vor­
nog područ­ja i nije bilo mo­gućno­sti ko­rišćenja ovog jezika. Sada, za prvu grupu 
Slo­vaka, njihov napor u učenju špan­skog jezika po­kazao se ko­risnim. 
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Saradnja i kon­takti sa Kubom tako­đe su uticali da se po­veća in­tereso­vanje 
Slo­vaka za Latin­sku Ameriku u celini. Kasnije, u drugim zemljama regio­na, i 
drugi so­cio­po­litič­ki do­gađaji izazvali su in­tereso­vanje za ovaj deo sveta. Među 
njima, na primer, period „Narodnog fron­ta” i državni udar ko­ji je usledio u 
Čileu šezdesetih i sedamdesetih go­dina pro­šlog veka i, približno deset go­dina 
kasnije, društveno-po­litič­ke pro­mene u Nikaragvi, treba da se spo­menu. Ipak, 
ovi do­gađaji nisu imali tako snažan uticaj na slo­vač­ki do­življaj Latin­ske Ame­
rike kao po­menuti prvi susreti sa Kubom.

Slo­vač­ko viđenje Španije i Portugalije tako­đe je po­vezano s ovom temom. 
Društveno-po­litič­ke pro­mene ko­je su se desile u ovim zemljama sedamdese­
tih go­dina 20. veka, pro­ces tran­zicije ka demo­kratiji i njiho­va evropska kao i 
tran­satlantska in­tegracija, praćeni su s velikom pažnjom. Kasnije, nakon pada 
„gvo­zdene zavese”, otvaranje Slo­vač­ke ka Evro­pi i svetu do­velo je do još većeg 
in­tereso­vanja za učenje na iskustvima obeju zemalja. Naravno, Iberijsko po­lu­
o­strvo tako­đe je po­stalo atraktivno iz mno­gih drugih razlo­ga, zbog bo­gate 
isto­rije, kul­ture, književno­sti, umetno­sti, i tako­đe kao po­pularno odredište 
turizma i akademske razmene. Ovo je do­velo do drugog velikog po­rasta in­te­
reso­vanja za jezike i kul­turu ovih zemalja. Po­vo­ljan stav o Španiji i Portugaliji 
po­većao je svest ljudi o hispano svetu i Lusitaniji∗ kao celini. Ovako in­direktno 
ali lo­gič­no, po­zitivni imidž Španije i Portugalije snažno je po­većao in­tereso­va­
nje za latino­američ­ke zemlje. 

Po­slednji, ali ne i najmanje značajan nematerijal­ni faktor treba da se 
naglasi kao veo­ma ko­ristan i in­spirativan izvor percepcije Latin­ske Amerike. 
Naime, to je uticaj nastave špan­skog jezika u Slo­vač­koj. Ovaj jezik je službeno 
odo­bren od strane našeg sistema obrazo­vanja uglavnom šezdesetih go­dina pro­
šlog veka, kao rezul­tat po­boljšanja odno­sa sa Kubom. Istina je da je kasnije 
ova po­drška oslabila, ali kao rezul­tat to­ga, broj onih ko­ji su do­šli u do­dir sa 
špan­skim jezikom, špan­skom kul­turom i zain­tereso­vali se za hispano svet, zna­
čajno se po­većao. Osamdesetih go­dina po­čeo je da se uči i portugal­ski jezik, 
ali u znatno manjem obimu. Do danas, ovaj jezik nije do­stigao ni približan 
udeo u slo­vač­kom sistemu obrazo­vanja onom ko­ji ima špan­ski jezik.�

Kratak rezime percepcije i odno­sa sa Latin­skom Amerikom uoči „Plišane 
revo­lucije” 1989. go­dine, trebalo bi da obuhvati sledeće činjenice:

Bivša Čeho­slo­vač­ka imala je svo­je ambasade u 16 latino­američ­kih zemalja.
Uprkos po­sto­janju prin­cipa mo­no­po­la na spoljnu trgo­vinu i bez obzira na 

činjenicu što je obim trgo­vin­ske saradnje bio skro­man, u regio­nu su bile aktivne 
zvanič­ne trgo­vin­ske kan­celarije, kao i predstavništva nekih preduzeća.

�	 Filo­lo­gija špan­skog jezika uvedena je u nastavni plan i pro­gram Fakul­teta za filo­zo­fi­
ju i književnost Univerziteta „Ko­menius” 1954. go­dine, a portugal­skog jezika 1980. 
go­dine. 

*	 Termin ko­ji se ko­risti za portugal­ski civilizacijsko-kul­turni pro­stor. Prim. red.
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Špan­ski jezik, kao jedan od najuticajnijih izvo­ra percepcije u regiji, učio se 
kao strani jezik na šest fakul­teta ko­ji nisu filo­lo­ške in­stitucije (npr. oni ko­ji su 
orijen­tisani ka eko­no­miji, in­žinjerin­gu, po­ljo­privredi), i tako­đe u nekim sred­
njim ško­lama; diplomci na katedri hispano filo­lo­gije Fakul­teta za filo­zo­fiju 
i književnost Univerziteta „Ko­menius”, ostvarivali su vredne pro­fesio­nal­ne 
zadatke radeći kao pro­feso­ri, prevo­dio­ci, no­vinari.

Svi oblici prethodno spo­menutog iskustva, kon­takti, veze i uglavnom 
direktni susreti sa regijom Latin­ske Amerike, do­veli su do to­ga da je broj onih 
za ko­je je ovaj deo sveta prestao da bude terra in­cogni­ta – po­stepeno rastao. Oni 
su bili uglavnom diplomci Katedre za špan­sku filo­lo­giju i lin­gvistiku i kasnije 
diplomci na Katedri za portugal­ski jezik, kao i pro­fesio­nal­ci, studen­ti i pro­fe­
so­ri ko­ji su pro­veli vreme na Kubi i delimič­no u latino­američ­kim zemljama. 
Oni su po­stali slo­vač­ke diplo­mate ove regije, zapo­sleni u preduzećima, ko­ji su 
sarađivali sa latino­američ­kim zemljama, no­vinari, prevo­dio­ci hispano i portu­
gal­ske književno­sti, i tako­đe diplomci raznih nefilo­lo­ških ško­la, ko­ji su učili 
špan­ski kao strani jezik u sklo­pu univerzitetskih studija. Mno­gi od ovih ljudi 
po­stali su uvereni u važnost odno­sa sa Latin­skom Amerikom i širili su in­tere­
so­vanje za ovaj deo sveta.

3. Odno­si Slo­vačke sa La­tinskom Amerikom

Go­dine 1993, po­sle osamo­staljenja, Slo­vač­ka Republika – kao jedna od 
no­vo­nastalih država bivše Čeho­slo­vač­ke – nastavila je tradiciju do­brih odno­sa 
sa Latin­skom Amerikom. Nastale države uspo­stavile su diplo­matske odno­se 
sa svim državama regio­na Latin­ske Amerike i Kariba (s izuzetkom tri karip­
ske države). Prio­riteti zemlje u oblasti ino­stranih po­slo­va, kao što je mo­glo da 
se očekuje, bili su usmereni mahom ka pitanjima evropskih i tran­satlantskih 
in­tegracijskih pro­cesa. Po­red njene nepriko­sno­vene pro­evropske po­litike, Slo­
vač­koj je bilo važno da unapređuje odno­se sa drugim delo­vima sveta, između 
ostalih – i sa Latin­skom Amerikom.

Ako se odno­si s Latin­skom Amerikom po­smatraju sa stano­višta prisustva 
diplo­matskih predstavništava, mo­že se kon­stato­vati da se po­sle 1993. go­dine slo­
vač­ka prisutnost u Latin­skoj Americi po­stepeno smanjivala. Ilustrativan primer 
ovakve tvrdnje jeste činjenica da trenutno po­sto­je četiri slo­vač­ke ambasade u 
ovom regio­nu: u Argen­tini, Brazilu, Kubi i Meksiku.� Sve ostale su zatvo­rene iz 
eko­nomskih razlo­ga. Što se tiče latino­američ­kih ambasada s akreditacijom Slo­
�	 Sedište slo­vač­kih ambasada u Latin­skoj Americi i područ­ja ko­ja po­krivaju: Ambasada u 

Buenos Ajresu ko­ja predstavlja Čile, Argen­tinu, Paragvaj, Peru,Urugvaj); Havana (Amba­
sada ko­ja predstavlja Kubu i karipske zemlje); Meksiko Siti (Ambasada ko­ja predstavlja 
Meksiko, Belize, Gvatemalu, Hon­duras, Ko­stariku, Nikaragvu, Sal­vador, Panamu, 
Ko­lumbiju, Venecuelu, Ekvador, Gvajanu, Surinam); Brasilija (Ambasada ko­ja predsta­
vlja Brazil, Ekvador, Guajanu u Surinam).
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vač­ke, sko­ro sve imaju sedišta u ino­stran­stvu, većinom u Beču, dve u Budimpešti 
i dve u Berlinu. Jedina latino­američ­ka ambasada u Bratislavi je Ambasada Kube. 
Malo prisustvo slo­vač­kih ambasada u Latin­skoj Americi delimič­no predstavlja 
pro­tivtežu sve većem bro­ju slo­vač­kih po­časnih kon­zulata u latino­američ­kim 
zemljama. Danas je njihov ukupan broj 18. Tako­đe, obećava to što je mno­go lati­
no­američ­kih država osno­valo svo­je po­časne kon­zulate u Slo­vač­koj Republici.� 

Međutim, po­sto­ji niz bitnih činjenica ko­je po­kazuju da se danas sve više 
šire aktivno­sti u pravcu ostvarenja većeg prisustva Slo­vač­ke u regio­nu Latin­
ske Amerike. O to­me go­vo­ri neko­liko sko­rašnjih po­seta na najvišem nivou i 
drugi važni po­litič­ki kon­takti, uključujući i kon­sul­tacije na nivou zamenika 
ministara.� Tako­đe, Slo­vač­ka Republika je do­bila status trajnog po­smatrača u 
Organizaciji američ­kih država (po­čevši od aprila 2002. go­dine). Ambasador 
Slo­vač­ke u SAD predstavlja zemlju u ovoj organizaciji. Zatim, nakon pristupa­
nja Evropskoj uniji (1. maj 2004), Slo­vač­ka Republika učestvo­vala je u Samitu 
Evropske unije, Latin­ske Amerike i Kariba, ko­ji je održan u gradu Gvadalahara, 
u Meksiku (2004). Država tako­đe učestvuje i u biregio­nal­nim prego­vo­rima 
između Evropske unije i MERCOSUR-a, Andske grupe u srednjoj Americi, kao 
i bilateral­nim prego­vo­rima Evropske unije sa Meksikom i Čileom. Slo­vač­ka je, 
tako­đe, član radne grupe Latin­ske Amerike COLAT (od maja 2004. go­dine). 

Na po­lju eko­nomskih i trgo­vin­skih odno­sa, Slo­vač­ka je nastavila bilate­
ral­ne spo­razume sa latino­američ­kim zemljama. Kasnije, po reviziji svih spo­
razuma, Slo­vač­ka je uspo­stavila no­ve odno­se sa najvažnijim trgo­vin­skim part­
nerima: Brazilom, Meksikom i Argen­tinom. Po­sle pristupanja Evropskoj uniji, 
eko­nomski odno­si Slo­vač­ke se i dalje unapređuju u okvirima zajednič­ke evrop­
ske po­litike. U skladu s tim, uglavnom se po­svećuje pažnja saradnji sa velikim 
latino­američ­kim in­tegracio­nim blo­ko­vima, uglavnom sa MERCOSUR i CARI­
COM. Što se tiče obima spoljno­trgo­vin­ske razmene, mo­ra se napo­menuti da 
učešće Latin­ske Amerike u slo­vač­koj spoljnoj trgo­vini jedva mo­že da se oceni 
kao zado­vo­ljavajuće. Obim uzajamne spoljne trgo­vine je mali, po­smatrano u 
apso­lutnim bro­jevima. Tako­đe, relativno učešće regio­na u sveukupnoj slo­vač­
�	 Do sada, sedam po­časnih kon­zulata latino­američ­kih zemalja osno­vano je u Slo­vač­koj 

Republici, uglavnom kon­zulati Ko­lumbije, Perua, Čilea, Nikaragve, Sal­vado­ra, Brazila i 
Ko­starike. 

�	 (a) Iz Latin­ske Amerike Slo­vač­koj, po­sete predsednika Brazila Kardo­soa (E. H. Cardo­so) 
u februaru 2002. go­dine, i predsednika Skupštine Čilea Sal­divara Laraina (A. Zaldívar 
Larraín) 2000; iz Slo­vač­ke Latin­skoj Americi, po­sete predsednika Slo­vač­ke Republike 
Rudol­fa Šustera (Argen­tini, Brazilu i Čileu jula 2001. go­dine), i predsednika Slo­vač­kog 
parlamen­ta J. Migaša (Meksiku i Kubi maja 2002. go­dine). 

	 (b) Na nivou državnih sekretara, iz Slo­vač­ke obavljene su po­sete: Meksiku, Argen­tini, 
Čileu, Urugvaju (1995), Kubi (1996), Panami, Ko­stariki, Kubi (2000), Bo­liviji, Paragvaju, 
Urugvaju (2001), Meksiku (2003), Argen­tini i Čileu (2004).

	 (c) U Ministarstvu spoljnih po­slo­va Slo­vač­ke Republike obavljene su kon­sul­tacije na 
nivou zamenika ministara sledećih zemalja: Kube (1996), Čilea (2001), Meksika (2000, 
2002). 
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koj spoljnoj trgo­vini izuzetno je nisko i već dugo stagnira. Brazil, Argen­tina i 
Meksiko su najbitniji trgo­vin­ski partneri Slo­vač­ke u Latin­skoj Americi, ali je i 
s ovim zemljama obim spoljne trgo­vine relativno nizak.� 

Tabela 1. Spoljna trgo­vina Slo­vačke Re­pu­blike s Latin­skom Ame­rikom i Karibima (u 
hiljadama ame­ričkih do­lara)

Go­di­na 1999. 2000. 2001. 2002. 2003. 2004.

Iz­voz 60.352 54.092 37.235 22.654 64.846 102.800

Uvoz 69.089 68.219 84.085 96.466 139.630 211.800

Obim trgo­vi­ne 129.441 124.311 121.320 119.120 204.475 314.600

Izvor: Statistika spoljne trgo­vine Slo­vač­ke Republike, Bratislava, 2005.

Grafi­kon 1. Spoljna trgo­vina Slo­vačke Re­pu­blike s Latin­skom Ame­rikom i Karibima 
(u hiljadama ame­ričkih do­lara)

Izvor: kao i za tabelu 1.

�	 Kao ilustracija, po­menute zemlje ko­tiraju se nisko, između 38 i 223, među našim ko­me­
rcijal­nim partnerima.



Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

Prof. dr Jana Lenhartova 117

Grafi­kon 2. Uče­šće Latin­ske Ame­rike u ukupnoj spoljnoj trgo­vini Slo­vačke Re­pu­blike 
u pe­rio­du 2003-2005. go­dine

Izvor: kao i za tabelu 1.

Drugi oblici saradnje još uvek nisu razvijeni. U Slo­vač­koj po­sto­ji samo jedna 
bitna ino­strana in­vesticija ove regije, in­vesticija brazil­ske kompanije EMBRACO 
u istoč­nom delu zemlje. Po mišljenju struč­njaka za analizu pri slo­vač­kom Mini­
starstvu spoljnih po­slo­va, glavne prepreke za in­ten­zivniji razvoj eko­nomskih i 
trgo­vin­skih odno­sa su geo­grafska distan­ca i nedo­statak znanja na obe strane. 

U po­gledu odno­sa Slo­vač­ke i Latin­ske Amerike u oblasti obrazo­vanja i 
kul­ture, dugo su obo­strani kon­takti i razmena bili spo­radič­ni. Isto mo­že da se 
kaže i o saradnji s univerzitetima. Tri slo­vač­ka univerziteta potpisala su spo­ra­
zume o okvirima saradnje sa svo­jim partnerima u Latin­skoj Americi.� Naža­
lost, usled nedo­statka neo­phodne finan­sijske po­drške, akademska saradnja ne 
mo­že da do­stigne željeni nivo. 

Međutim, uprkos svim navedenim činjenicama, desio se kvalitativni skok. U 
očima Slo­vaka stvo­rena je jasnija i real­nija slika Latin­ske Amerike. Razlog to­me 
je uglavnom po­voljniji opšti društveni kon­tekst, tj. slo­vač­ka otvo­renost ka Evro­pi 
i svetu ko­ja daje više mo­gućno­sti puto­vanja u ino­stran­stvo, lič­nih kon­takata sa 
po­setio­cima iz čitavog sveta, kao i neo­graničenog pristupa masovnim medijima.

Ovi bo­lji odno­si otvo­rili su širi pro­stor za inicijative i aktivno­sti tzv. subjek­
tivnih fakto­ra: razni učesnici pro­mo­višu i organizuju akademske i kul­turne 
aktivno­sti. Među njima su pro­feso­ri špan­skog i portugal­skog jezika, katedre i 
�	 Univerzitet „Matej Bel” u Ban­skoj Bistrici, Slo­vač­ki tehnič­ki univerzitet i Eko­nomski uni­

verzitet u Bratislavi zaključili su spo­razume sa partnerima iz Čilea, Meksika i Argen­tine. 
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odseci na univerzitetima, kao i različiti klubo­vi, udruženja i druge nevladine 
organizacije orijen­tisane ka iberijskom i latino­američ­kom svetu,� amaterske 
grupe latino­američ­ke muzike, kul­ture, i tako dalje. Brojne aktivno­sti latino­
američ­kih ambasada kao i ambasada Španije i aula „Servan­tes”, tako­đe šire 
znanje o kul­turi i društvu ove regije. Kon­takti sa sunarodnicima Slo­vač­ke i 
njiho­vim udruženjima su in­ten­zivirani.

Špan­ski i portugal­ski jezik, jezici ko­ji su stvarne veze ko­munikacije između 
dvaju kon­tinenata, po­stigli su bo­lje po­zicije po­nude predavanja stranih jezika 
u Slo­vač­koj. Špan­ski jezik je naro­čito brzo do­življavao pro­cvat. Trenutno 
po­sto­ji čak sedam dvo­jezič­nih slo­vač­ko-špan­skih ško­la. Broj onih ko­ji uče ovaj 
jezik na svim nivo­ima u svim oblicima formal­nog i neformal­nog obrazovnog 
sistema značajno se po­većao. Rezul­tat je to što se danas podučavanje ili uče­
nje špan­skog jezika više ne smatra neuo­bičajenim. Međutim, ključ­na stvar bi 
trebalo da se naglasi: još uvek nema do­voljno mo­gućno­sti da se jezik ko­risti u 
pro­fesio­nal­ne ili obrazovne svrhe. 

Uprkos po­zitivnim pro­menama u slo­vač­koj percepciji i tumačenju Latin­
ske Amerike, opšta svest o važno­sti jačanja odno­sa sa Latin­skom Amerikom u 
Slo­vač­koj, a tako­đe i u drugim evropskim zemljama, nije do­voljno razvijena. 
Po­ten­cijal za eko­nomsku saradnju naro­čito nije otkriven unutar relevantnih 
uticajnih struktura i, kao po­sledica, Latin­ska Amerika još uvek ostaje značajno 
udaljena od naših prio­ritetnih in­tereso­vanja.�

4. Upo­zna­va­nje sa La­tinskom Amerikom kroz učenje španskog jezika

Iskustvo ko­je je stečeno u nastavi špan­skog kao stranog jezika na Eko­nom­
skom univerzitetu u Bratislavi,10 predstavlja do­bru ilustraciju to­ga kako bi per­
cepcija i tumačenje regio­na Latin­ske Amerike mo­gli da se pro­mene, i na ko­ji 
�	 Među nevladinim organizacijama, uglavnom SEILA – Slo­vač­ka aso­cijacija za odno­se sa 

zemljama Iberijskog po­luo­strva i Latin­ske Amerike – ko­ja je osno­vana 2000. go­dine, aktiv­
no organizuje značajne aktivno­sti u saradnji sa Ministarstvom spoljnih po­slo­va Slo­vač­ke 
Republike i s ambasadama latino­američ­kih zemalja. SEILA ima sedište na Eko­nomskom 
univerzitetu u Bratislavi, njen predsednik je Miro­slav Behun, po­časni kon­zul Ko­lumbije.

�	 Mišljenje S. Pajo­vića, u po­gledu odno­sa Srbije i Crne Go­re sa Latin­skom Amerikom – da 
po­sto­ji „…neki naglašeni pesimizam (…) ko­ji je rezul­tat pre svega zastarelog tradicio­nal­
nog znanja, i jedan stav ko­ji je jasno ograničen zastarelim geo­grafskim kriterijumima 
i neznanjem savremenog latino­američ­kog po­ten­cijala”, mo­glo bi tako­đe da se do­bro 
isko­risti kako bi se opisala aktuel­na situacija u in­stitucijama u ko­jima se do­no­se odluke 
u Slo­vač­koj. S Pajo­vić, „Establishing In­terregio­nal Dialo­gue between Serbia and Mon­te­
negro and the Co­un­tries of Latin America”, Megatrend Revi­ew, Megatrend University of 
Applied Scien­ces, Bel­grade, vol. 1, no. 1, 2004, str. 98.

10	 Na Univerzitetu po­sto­ji neko­liko kurseva stranih jezika. Diplomci bi trebalo da su u 
stanju da ko­municiraju barem na dva strana jezika, a na Fakul­tetu za međunarodne 
odno­se čak na tri jezika. 
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način ove pro­mene utiču na stavo­ve prema njemu. Sledeći odlo­mak iz student­
skog eseja o perspektivi saradnje sa Latin­skom Amerikom mo­že da po­služi 
kao ko­risna po­lazna tač­ka.

„Po­slednjih go­dina u gimnaziji nisam imao pojma šta ću raditi u buduć­
no­sti (...) slučajno sam po­lo­žio ispit za jednu dvo­jezič­nu (slo­vač­ko-špan­sku) 
ško­lu... Mislio sam da ću kasnije pro­meniti ško­lu..., ali na kraju sam je zavo­
leo... Sad po­kušavam da nađem po­sao (uz uni­verzi­tetske stu­di­je) u nekoj kompa­
niji u ko­joj bih mo­gao da ko­ristim svo­je znanje špan­skog jezika... Mo­gućnost 
ko­rišćenja špan­skog jezika tako­đe je bila razlog što sam se prijavio da studiram 
međunarodne odno­se... (sa speci­jali­zaci­jom za trgo­vin­ske i eko­nomske odno­se 
sa Latin­skom Ameri­kom). Pro­daju se banane u našim radnjama, pije se kafa iz 
Latin­ske Amerike..., trenutno ne mo­gu da po­mislim na neku po­sebnu ideju 
o mo­gućim vido­vima saradnje..., ali sam siguran da je mo­guće naći neko­liko 
mo­gućno­sti. (...) Bilo bi mi veo­ma drago da mo­gu nešto da uradim po tom 
pitanju (...).”

Ovaj citat predstavlja suštinu sledećih eksplicitnih ili implicitnih po­ruka 
ko­je su rezul­tat razgo­vo­ra sa studen­tima ili diplomcima ko­ji su učili špan­ski 
jezik kao strani na fakul­tetu.

Prvo, bez obzira na to kako je do­šlo do učenja špan­skog jezika (slučajno ili 
kao odabrana opcija), većina studenata ne mo­že da nađe mo­gućno­sti da ko­risti 
ovaj jezik u svom pro­fesio­nal­nom živo­tu. Razlog je to što je saradnja Slo­vač­ke 
i zemalja špan­skog go­vornog područ­ja u eko­nomskoj i preduzetnič­koj oblasti 
prilič­no lo­ša.

Drugo, mno­gi aktivno traže ovakve mo­gućno­sti, s obzirom na to da žele 
da upo­trebljavaju špan­ski jezik zato što im se do­pada ili zato što su se zain­tere­
so­vali za život zemalja špan­skog go­vornog područ­ja.

Ista po­ruka o aktivnim stavo­vima ko­ji se javljaju mo­že da se vidi i iz njiho­
vog po­našanja. Mno­gi od ovih diplo­maca ko­ji rade na odgo­vornim po­slo­vima 
(u diplo­matiji, in­stitucijama javne administracije, privatnim i državnim pred­
uzećima) po­kazuju više razumevanja za različite pro­jekte u vezi sa Latin­skom 
Amerikom (ili Španijom) nego drugi ljudi u svom pro­fesio­nal­nom okruženju. 
Ima čak slučajeva kad ovi svršeni studen­ti eko­no­mije i biznisa po­kušavaju da 
nađu mo­gućno­sti za po­slovnu saradnju sa Latin­skom Amerikom, uprkos činje­
nici da se ova opcija čini veo­ma udaljenom od pragmatič­nog rešenja.

Nastava špan­skog jezika na Eko­nomskom univerzitetu u Bratislavi ima 
dugu tradiciju. Uvedena je u nastavni plan studija 1940, iste one go­dine kad je 
osno­van Univerzitet. Uprkos to­me, niz go­dina studen­ti nisu po­kazivali mno­go 
in­tereso­vanja za prijavljivanje na kurseve ovog jezika i broj studenata – sluša­
laca špan­skog jezika bio je go­to­vo beznačajan. Dalja evo­lucija špan­skog kao 
stranog jezika na Univerzitetu, ali tako­đe u celoj Slo­vač­koj, odslikava velike 
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društvene i po­litič­ke tran­sformacije u spoljnoj sredini. Ukratko, prva odluč­na, 
kvalitativna pro­mena desila se kao po­sledica, mada zakasnela, već po­menutog 
razvo­ja odno­sa sa Kubom, i druga nakon „Plišane revo­lucije” na pragu no­vog 
veka. Naravno, uzajamni odnos između in­tereso­vanja za učenje stranih jezika 
i relevantnih društvenih pro­mena (npr. razvoj odno­sa, otvo­renost ka svetu) 
nije bila ni direktna ni auto­matska. U tom po­gledu, ulo­ga subjektivnog fakto­ra 
bila je po­sebno značajna.

Osamdesetih go­dina pro­šlog veka, nakon gubljenja po­drške pro­svetnih 
vlasti špan­skom jeziku, po­javile su se negativne ten­den­cije. Do­minantno ube­
đenje da svet jeste, i da će uvek i biti bipo­laran, naveo je lidere u oblasti viso­kog 
obrazo­vanja da ustano­ve no­va pravila za nastavu stranih jezika. Samo su jezici 
tako­zvanih velikih sila, en­gleski i ruski, smatrani vrednim da bi bili zadržani 
u pro­gramima univerziteta. Bilo je neo­phodno pro­testvo­vati i zalagati se pro­
tiv ovih mera kako bi se odbranila po­zicija svih drugih stranih jezika ko­ji su 
bili obuhvaćeni obrazovnim sistemom to­ga vremena: fran­cuskog, nemač­kog i 
špan­skog jezika. Ovi napo­ri imali su uspeha. 

Međutim, ono što iznenađuje, slič­ne opasne ten­den­cije u po­gledu lin­gvi­
stič­kog pluralizma u viso­kom obrazo­vanju po­javile su se prvih go­dina po­sle 
demo­kratskih pro­mena u zemlji 1989. go­dine. Ovog puta, mo­žda je razlog bila 
nastala vizija unipo­larnog sveta ili je to bio rezul­tat jedno­stavnijeg pragma­
tizma, prema ko­jem bi bilo do­voljno predavati – učiti samo en­gleski jezik. I 
opet, aktivno­sti i argumen­ti slo­vač­kih nastavnika stranih jezika, među ko­jima 
su i nastavnici špan­skog jezika, uspeli su da zaustave ovakve ten­den­cije. Kao 
rezul­tat, na Eko­nomskom univerzitetu tako­đe se po­kazalo mo­gućim zadržati 
i čak po­većati broj izbornih stranih jezika i osnažiti lin­gvistič­ku po­litiku, ko­ja 
danas studen­tima pruža slo­bo­dan izbor kurseva stranih jezika prema njiho­
vim in­dividual­nim po­trebama i in­tereso­vanjima.

Što se tiče špan­skog jezika, zain­tereso­vanost za učenje ovog jezika u po­ređe­
nju sa zain­tereso­vano­šću za druge jezike ko­ji se uče na Eko­nomskom univerzi­
tetu, po­čela je po­stepeno da raste od kraja šezdesetih go­dina 20. veka. Od prvo­
bitnog bro­ja od tri do četiri studen­ta, ko­liko se prijavljivalo za kurs špan­skog 
jezika, svake akademske go­dine u tom perio­du ovaj kvan­titativni in­dikator uve­
ćavao se i do­stigao približno 300 studenata u to­ku jedne akademske go­dine.

Tako­đe, desila se i značajna kvalitativna pro­mena u po­gledu percepcije i 
in­terpretacije špan­skog jezika i zemalja špan­skog go­vornog područ­ja. U tom 
smislu, uglavnom različiti evropski pro­jekti, u sklo­pu ko­jih je Univerzitet sara­
đivao sa partnerskim in­stitucijama u Španiji, mo­raju biti označeni kao prekret­
nice. Ovo je bio prvi put u isto­riji Univerziteta da je studen­tima data mo­gućnost 
da slušaju predavanja i učestvuju u seminarima i radio­nicama u sklo­pu njiho­
vih pro­fesio­nal­nih in­tereso­vanja (eko­no­mije i menadžmen­ta), ko­je su održavali 
na špan­skom jeziku predavači iz Španije. Štaviše, ovi međunarodni pro­jekti 
omo­gućili su studen­tima da ko­riste svo­je znanje špan­skog jezika u to­ku studira­
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nja ili prakse u Španiji. Kon­takti administracije Univerziteta sa špan­skim part­
nerima (kasnije i sa portugal­skim), tako­đe su odigrali bitnu ulo­gu.11 

Stav Univerziteta prema špan­skom jeziku menjao se spo­ro. Po­čeli su da 
ga smatraju nešto značajnijim od jednog lepog i po­malo egzo­tič­nog jezika. 
Iznenada, on se tran­sformisao u ko­risno sredstvo ko­munikacije u nastavi. 
Međutim, bitno je to da je učenje špan­skog jezika po­mo­glo studen­tima da do­bi­
jaju in­formacije ne samo o Španiji, već i o špan­skom go­vornom područ­ju kao 
celini. Štaviše, u nekim slučajevima ova aproksimacija iberijskog i latino­ame­
rič­kog sveta mo­tivisala je studen­te da poč­nu da uče portugal­ski jezik, kao i da 
obrate pažnju na taj deo sveta.

Efekat ovako pro­menjene percepcije mo­že da se po­smatra, između osta­
log, kroz rastući broj diplomskih rado­va i dokto­rata pisanih u vezi sa različi­
tim aspektima društveno-eko­nomske stvarno­sti Španije, Portugala i Latin­ske 
Amerike. Samo zahvaljujući pro­menjenoj atmosferi i po­dršci ko­ju je pružio 
Upravni odbor Univerziteta 1998. go­dine, omo­gućeno je stvaranje specifič­nog 
Cen­tra za iberijske i latino­američ­ke studije (CEILA), čija je jasna misija da pro­
mo­višu ovakvu orijen­taciju Univerziteta. 

5. Po­četni ko­ra­ci pri formu­lisa­nju stra­tegije ja­ča­nja odno­sa  
sa Latinskom Ameri­kom

Isto­rija slo­vač­kih odno­sa sa Latin­skom Amerikom, percepcija i in­terpreta­
cija ovog regio­na, ali i iskustvo Eko­nomskog univerziteta u Bratislavi, jasno su 
po­kazali neke očigledno jedno­stavne stvari.

Po­red svih objektivnih spoljnih fakto­ra (kao što su geo­po­litič­ki aspekt, 
raspo­laganje sredstvima, geo­grafska udaljenost, eko­nomska, društvena i po­li­
tič­ka situacija), i subjektivni i „nematerijal­ni” fakto­ri tako­đe igraju važnu 
ulo­gu. Ovo je razlog što stavo­vi po­jedinaca i grupa prema saradnji i odno­sima 
sa različitim ciljnim područ­jima (kao što su njiho­va po­drška, in­diferentnost 
ili odbijanje različitih pro­jekata saradnje), mo­raju da se uzmu u obzir kad se 
načini po­kušaj da se podstaknu odno­si sa jednim regio­nom (u našem slučaju, 
sa Latin­skom Amerikom). Na kraju krajeva, najveći deo tzv. objektivnih uslo­va 
stvara se ili menja ljudskim odlukama i aktivno­šću.  

Razvoj odno­sa sa jednom zemljom – regio­nom general­no podstiče in­tere­
so­vanje ljudi za šire znanje o do­tič­noj civilizaciji, društvu, kul­turi, čak i za uče­
11	 U sklo­pu evropskih pro­jekata ko­je po­država TEMPUS, „Leo­nardo da Vin­ci”, „Socra­

tes” i drugi pro­grami Evropske unije, Univerzitet je sarađivao sa sledećim partnerima 
iz Španije: Univerzitetom „Granada”, Madridskim univerzitetom „Kompluten­se”, Uni­
verzitetom „Al­kala”, Univerzitetom „Vigo”, Udruženjem trgo­vine, in­dustrije i plo­vidbe 
Madrida, Udruženjem trgo­vine, in­dustrije i plo­vidbe Granada; u Portugaliji univerzitet­
ski partneri bili su i ISCTE (In­stituto Superior de Cien­cias do Trabal­ho e da Empresa) 
u Lisbo­nu, i Univerzitet „Ko­imbra”.
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nje jezika. Direktni kon­takti sa stvarno­šću partnerske zemlje – regio­na (aka­
demska mo­bil­nost, kao i po­slovna mo­bil­nost) po­sebno su podsticajni u smislu 
bo­ljeg obo­stranog znanja i razumevanja. Uopšte go­vo­reći, Latin­sku Ameriku 
u Slo­vač­koj do­življavaju po­zitivno; njeni naro­di i kul­ture smatraju se do­nekle 
slič­nim i bliskim slo­vač­kim oso­beno­stima. Sto­ga se čini da je po­lazna osno­va 
za međukul­turnu ko­munikaciju Slo­vač­ke i Latin­ske Amerike po­voljna. Slič­no 
bi mo­glo da se tvrdi i o drugim evropskim zemljama ko­je su nastale iz bivšeg 
istoč­nog blo­ka. Neke karakteristike prethodnih društveno-po­litič­kog to­ko­va, 
naime činjenica da ni Latin­ska Amerika a ni spo­menuta grupa evropskih 
zemalja nikad nisu formirale „cen­tre mo­ći” – mo­gla bi da objasni činjenicu da 
trenutno nema prepreka pro­uzro­ko­vanih osećajem superiorno­sti ili in­ferior­
no­sti u sklo­pu međukul­turne ko­munikacije. Međutim, ubeđenje o praktič­noj 
važno­sti uzajamnih odno­sa još uvek nije do­voljno jako. 

6. Slo­ženi ka­rakter ideje interkulturne ko­mu­nika­cije

Danas se izraz in­terkulturna ko­mu­ni­kaci­ja (IC) često ko­risti. U stvari, taj izraz 
je zaista u mo­di, i kao predmet nauč­nog istraživanja, i kao cen­tral­na tema različi­
tih vido­va obrazovnih aktivno­sti. Ova tvrdnja ima lo­gič­nu osno­vu: u današnjem 
glo­bal­nom svetu kon­takti i veze među po­jedin­cima, grupama i in­stitucijama 
ko­je pripadaju različitim kul­turama, sve više po­staju naš svako­dnevni po­sao.

S druge strane, u obrazovnoj praksi ideja IC je – u više slučajeva – predsta­
vljena isuviše po­jedno­stavljeno. Po­nekad se svo­di na po­jave kao što su načini 
obraćanja, specifič­ni običaji ili norme po­našanja. Naravno, ko­risno je da se stu­
den­ti upo­znaju sa svim ovim. Međutim, ovako po­jedno­stavljen pristup mo­gao 
bi da ima negativan uticaj. Prvo, po­nekad on predstavlja po­vršne kul­turo­lo­ške 
po­jave, ko­je se menjaju manje-više brzo. Međutim, glavna primedba je činje­
nica da mo­že da do­đe do okamenjivanja po­sto­jećih predrasuda umesto ozbilj­
nog in­tereso­vanja za kul­turu, državu ili region o ko­jima je reč.

U stvarno­sti, in­terkul­turna ko­munikacija je slo­žena ideja, i kao po­java, i 
kao predmet nauč­nog istraživanja. Lako je razumeti da je priro­da IC slo­žena. 
Samo značenje dva glavna pojma „kul­tura” i „ko­munikacija” po­kazuju slo­že­
nost in­terpretacije ove katego­rije. Po­java društvene ko­munikacije mo­že da se 
razume u širem kon­tekstu reči, kao „jedna slo­žena i višestruka društvena in­ter­
akcija između po­jedinaca ili grupa”. U užem smislu, „ko­munikacija mo­že da se 
shvati kao najvažnije sredstvo za društvenu in­terakciju”.12 Tako­đe, po­java kul­
12	 Među brojnim definicijama izraza dru­štvena ko­mu­ni­kaci­ja, mo­že da se po­drži go­repo­

menuto tumačenje ove ideje, npr. sledećim citatom: „Ko­munikacija mo­že da se razume 
kao al­ternativno po­našanje, kao pro­ces in­terakcije”. H. Kern, Prehled psycho­lo­gie, Portál 
s.r.o, Praha, 1999, str. 240.

	 Prema drugom tumačenju, na primer, društvena ko­munikacija se definiše na sledeći 
način: „Glavno sredstvo ili način društvene ko­munikacije je pro­ces ko­jim ljudi preno­se 
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ture mo­že da se razume na različite načine. Za po­trebe član­ka, uzećemo u obzir 
dva mo­guća značenja.13 U užem smislu reči, kul­tura se odno­si na pripadnost 
po­jedin­ca ili grupe izvesnoj naciji, državi ili etnič­koj zajednici. U širem smislu, 
kul­tura mo­že da se shvati kao višestruka pripadnost po­jedin­ca ili grupe različi­
tim potkul­turama zamišljenim tako prema mno­štvu društveno-kul­turnih kri­
terijuma, npr. so­cijal­noj klasi, po­lu, staro­sti, pro­fesiji. Očigledno je da bi, prema 
ovako shvaćenom značenju pojmo­va, go­to­vo svaka ko­munikacija mo­gla da se 
smatra in­terkul­turnom. Kao po­sledica, radi jasnog ograničenja i definisanja 
predmeta pro­učavanja i teme obrazo­vanja, prvo – uže značenje reči, ono ko­je 
se odno­si na pojmo­ve kao što su nacija, kul­tura i etnič­ka pripadnost, obič­no se 
uzima u obzir u sklo­pu kon­cepta in­terkul­turne ko­munikacije.14

Stro­ga međuzavisnost između kul­ture i ko­munikacije prikazana je pede­
setih go­dina pro­šlog veka u pio­nirskom radu iz ove mlade nauč­ne oblasti, u 
ko­jem Edvard T. Hol tvrdi: „Kul­tura je ko­munikacija”.15 Trenutno i kul­tura i 
ko­munikacija čine cen­tral­ne katego­rije različitih društvenih nauka. Ten­den­
cije razvo­ja oba teo­rijska kon­cepta po­tvrđuju osnovnu Ho­lo­vu tezu.16

mno­štvo in­formacija i iskustva”. I. Nový, S. Schroll-Machl, Interkulturní ko­mu­ni­kace 
v řízení a podnikání 2. vydání, Management Press, Praha, 2001, str. 8.

13	 Po­jam kultu­ra mo­že da se pro­učava na tri nivoa:
1.	 prvi nivo odno­si se na pro­učavanje kul­ture u opisnom značenju reči, kao univerzal­

na ljudska po­java;
2.	 drugi nivo kul­turnih po­java predstavljen je njiho­vim pro­učavanjem u distributiv­

nom smislu, na nivou potkul­tura; to znači, ne u opštem smislu, već u vezi sa kon­kret­
nim so­cio­kul­turnim sistemima ko­je bi bilo mo­guće odrediti u vremenu i pro­sto­ru; 

3.	 treći nivo se odno­si na nivo po­jedin­ca; to je analiza kul­ture i lič­no­sti u kon­kret­
nom društveno-kul­turnom kon­tekstu. A. Vodáková, O. Vodáková, V. So­ukup, eds.: 
„Sociální a kultúrní an­tro­po­lo­gie”, Ediční rada So­ci­o­lo­gické pojmosloví svazek 3, 
So­cio­lo­gické nakladatelství SLON, Praha, 2000, str. 89-90.

14	 Ovaj ko­rak je, naravno, samo jedna neizbežna i neo­phodna apstrakcija ove delikatne 
celine. Sto­ga, i u istraživanjima kao i obrazo­vanju, drugo, šire značenje mo­ra uvek da 
se uzima u obzir. Ova prethodna izjava mo­že da se učini isuviše banal­nom, ali nedo­vo­
ljan ho­listič­ki po­gled na pro­blematiku in­terkul­turne ko­munikacije, sa svim međusobno 
zavisnim kompo­nen­tama, mo­že da do­vede do ozbiljnog nerazumevanja i po­grešnog 
tumačenja u istraživanju, obrazo­vanju, kao i u praktič­noj ko­munikaciji. 

15	 Na primer, u uvo­du „Tihog jezika” sumiran je suštin­ski sadržaj knjige, naglašavanjem 
uzajamne po­vezano­sti kul­ture i ko­munikacije: „Trager i ja smo izgradili teo­riju kul­ture 
zasno­vanu na jednom mo­delu ko­munikacije (...) ko­ji omo­gućava teo­retsko potkrepljenje”. 
Vidi u: E. T. ������Hall, The Si­lent Lan­gu­age, uvod, An­chor Bo­oks, Do­ubleday, 1990, str. xi.

16	   Termin kultu­ra uglavnom je predmet pro­učavanja tzv. Teo­rije kul­ture, ko­ja se javila kao 
sin­teza dve an­tro­po­lo­ške ško­le: Kulturna an­tro­po­lo­gi­ja uglavnom je do­živela razvoj u 
SAD, gde se kul­tura smatra „tipič­nom ljudskom negenetskom po­javom ko­ju dele člano­vi 
ko­lektiva”; Dru­štvena an­tro­po­lo­gi­ja, ško­la nastala uglavnom u Ujedinjenom Kraljevstvu, 
u po­ređenju sa go­repo­menutim pristupima, više naglašava ulo­gu društvenih struktura. 
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Što se tiče po­jave prve mo­derne definicije kul­ture,17 formirala se besko­
nač­na lista tumačenja. Razlika između ranih ideja kul­ture i relativno no­vih je 
neo­phodna. Sada, u sklo­pu kon­cepta kul­ture, podvučena je ulo­ga men­tal­nih 
slo­jeva, simbo­lič­kih i kognitivnih sistema ko­jima pripadaju i jezici.18 Tako­đe, 
ideja ko­munikacije pro­šla je put važnog razvo­ja otkad je nastala prva sin­teza 
teo­rija ko­munikacije i in­formacija šezdesetih go­dina pro­šlog veka. Ali, zbog 
svega ovo­ga, najvažniji i najvredniji sistemi ko­munikacije i sredstva za ljudsku 
ko­munikaciju jesu jezici. Jezik je „cen­tral­ni deo kul­ture, jezgro svih simbo­lič­
kih sistema”.19 Ovo je razlog što nauka o jeziku, lin­gvistika, tako­đe pripada 
cen­tral­noj grani pro­učavanja u vezi sa in­terkul­turnom ko­munikacijom.

7. Među­za­visnost među­na­rodnih veza i interkulturne ko­mu­nika­cije

Da bi se odgo­vo­rilo na pitanje gde je mesto in­terkul­turnim ko­munikaci­
jama u obrazo­vanju i istraživanju na po­lju međunarodnih odno­sa, najpre je 
po­trebno objasniti vezu između in­terkul­turne ko­munikacije i međunarodnih 
odno­sa. Glo­balizacija, između ostalog, znači da broj učesnika ko­ji igraju važnu 
ulo­gu u stvaranju in­terkul­turne percepcije i in­terpretacije – raste vrlo brzo. 
Naravno, vlade, države, parlamen­ti i vlasti uspo­stavljaju okvire i „pravila igre”. 
Po­sto­ji, tako­đe, mno­go po­jedinaca ko­ji do­laze u kon­takt sa drugim kul­turama 
i zemljama na mno­go načina (in­ternet, televizija, štampa, turizam, akademske 
razmene, po­slovna puto­vanja). I drugi ko­lektivni učesnici mo­gu da uspo­stave 
različite vrste međunarodnih veza i odno­sa (privatna in­dustrijska po­stro­jenja, 
nevladine organizacije). Tako­đe, pro­cesi emigracije i imigracije stvaraju važne 
izvo­re međunarodnih izvo­ra ko­munikacija u unutrašnjo­sti zemalja. No­sio­ci 
kul­ture uspo­stavljaju sve bliže i sve češće kon­takte. Štaviše, mo­že da se očekuje 
da će ovakve vrste neformal­nih i formal­nih in­terkul­turnih odno­sa po­većavati 
in­ten­zitet ovih kon­takata i da će uticati na međusobnu percepciju i tumačenje 
različitih kul­tura nabo­lje ili nago­re. Kao primere po­boljšanja in­terkul­turne per­
cepcije, mo­žemo navesti razvoj turizma, kul­turne i akademske razmene, a kao 

17	 Prva nauč­na definicija pojma kultu­ra, čiji je autor Tejlor (E. B. Tylor, 1871), podrazume­
va, na primer, znanje, religiju, pravo, mo­ral, običaje, spo­sobno­sti i navike. A. Vodáková, 
O. Vodáková, V. So­ukup, op. cit, str. 11-12.

18	 Na primer, jedna od najuticajnijih ško­la, tzv. Kognitivna an­tro­po­lo­gija, ko­ja pro­učava 
međusobne odno­se između jezika, kul­ture i spo­znaje, formuliše ideju kul­ture u prilič­no 
uskom smislu kao „… formu stvari ko­je ljudi imaju na umu, njihov mo­del opažanja, 
po­vezivanja i drugog načina in­terpretacije”. Go­o­deno­ugh, 1957.

19	 R. F. Murphy, Úvod do kulturní a sociální an­tro­po­lo­gie, So­cio­lo­giocké nakladatelství 
SLON, Praha, 2001, str. 38. To je primer mno­gih slič­nih izjava formulisanih u sklo­pu 
kul­turo­lo­ške i društvene an­tro­po­lo­gije. 
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primer njenog po­goršanja – po­jave međunarodnog tero­rizma, šverca dro­gom 
i in­ternet-hakera.20

Nezavisno od ideje „društvene ko­munikacije”, u širem značenju kao slo­
žene društvene in­terakcije, ili u užem smislu pojma kao „najvažnijeg sredstva 
društvene in­terakcije”, trebalo bi da pretpo­stavimo da je kon­cept „društvene 
in­terakcije” snažno po­vezan sa „međunarodnim vezama”. U stvari, u prvom 
slučaju ovo izražava sam pro­ces uspo­stavljanja, razvo­ja ili okon­čanja društve­
nih i međuperso­nal­nih kon­takata (in­terakcija, odno­sa) između en­titeta (po­je­
dinaca ili grupa) ko­ji se direktno po­vezani sa različitim kul­turama; u drugom 
slučaju stro­go je po­vezano sa celim pro­cesom. 

Prema po­sto­jećim definicijama,21 međunarodni odno­si su „odno­si između 
zemalja, nacija ili zemalja, u formi uzajamnog prihvatanja (mira) ili suko­ba 
(rata). U mirno­dopskim uslo­vima, međunarodni odno­si spro­vo­de se diplo­mat­
skim putem. Njima je po­trebna po­litič­ka po­zadina zasno­vana na međunarod­
nim spo­razumima (unilateral­nim ili mul­tilateral­nim) i u okvirima međuna­
rodnih organizacija. Međunarodni odno­si mo­gli bi da imaju oblik eko­nom­
skih ili kul­turo­lo­ških odno­sa, ali su uvek po­litič­ke priro­de”.

U po­ređenju sa kon­ceptom međunarodnih odno­sa, međunarodna ko­mu­
nikacija je širi po­jam: u smislu društvene aktivno­sti, ona nije ograničena na 
po­litič­ke odno­se zemalja. U po­gledu učešća (aktera), nije ograničena na slu­
žbene predstavnike zemalja, vlada ili drugih službenih in­stitucija u međuna­
rodnim odno­sima. 

Zaključak iz po­menutih tvrdnji je da je mo­guće reći da su međunarodni 
odno­si – kao po­java, predmet pro­učavanja i predmet obrazo­vanja – čvrsto 
po­vezani sa međunarodnom ko­munikacijom. Tako­đe je očigledno da u tre­
nutnom glo­bal­nom okruženju, nacrt jasnih i nesumnjivih granica između oba 
kon­cepta po­staje prilič­no teško i slo­ženo pitanje. Sto­ga, u sklo­pu različitih stu­
dijskih pro­grama u okviru studija iz oblasti međunarodnih odno­sa, potpuno 
je opravdano pro­učavanje oblasti međukul­turnih ko­munikacija.

20	 Po­red po­menutih pro­mena, naglašava se značajno po­meranje u po­gledu aktuel­ne tema­
tike ko­jom su preo­kupirane međunarodne vlade i svetska zajednica, ko­ja se okreće od 
tradicio­nal­nih tema prema ko­lektivnoj i in­dividual­noj pro­blematici ljudskih bića (kao 
što su, na primer, ljudska prava, po­moć izbeglica, prava žena, humanitarna po­moć žrtva­
ma nepo­go­da i građan­skih kon­flikata, demo­kratija, itd.). U međunarodnim plano­vima, 
uz uvažavanje načina na ko­ji svet funkcio­niše, značaj „društvenog” aspekta po­stepeno 
raste. Kao što tvrdi autor: „ljudsko biće po­stalo je pro­tago­nista međunarodnih odno­sa”. 
J. A. �������Lanús, Un Mun­do sin Orillas. �������������������������������   Nación, Estado y Globalización, Emecé edito­res S. A., 
Buenos Aires, 1996, �������������� str. 189-190. 

21	 Slovník spo­lo­čenských vied, SPN, Bratislava, 1997, str. 145.
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8. Među­kulturna ko­mu­nika­cija u među­na­rodnim eko­nom­skim odno­sima 
– obrazovni koncept

Univerzitetska strategija implemen­tacije no­vih ideja i stavo­va u vezi sa IC 
+ RS, u obrazovnoj praksi sasto­ji se iz dva smera delo­vanja:

kako kreirati i spro­vesti kon­kretnu univerzitetsku nastavu;
kako po­jačati in­ternacio­nalizaciju, kako međudisciplinarne, tako i mul­
tidisciplinarne stavo­ve u sklo­pu univerzitetskog obrazovnog pro­cesa.

8.1. Formiranje obrazovnog kon­cepta IC + RS

Po­lazna tač­ka za formiranje obrazovnog kon­cepta IC + RS je pretpo­stavka 
da bi aktuel­na filo­zo­fija, ko­ja je u osno­vi međunarodne i međukul­turne ko­mu­
nikacije između učesnika, trebalo da po­štuje po­stulate strategije „po­bediti-
po­bediti”. Danas po­kušaj da se uguše legitimni in­teresi suprotstavljenih strana 
(nezavisno od prego­varač­kog nivoa, sadržaja i ciljeva) ne mo­že da do­vede do 
pravednog i zado­vo­ljavajućeg rezul­tata. To bi mo­glo da pro­uzro­kuje dugo­roč­ne 
pro­bleme i ten­ziju.

Naravno, prethodne tvrdnje podrazumevaju izvesno neizbežno po­jedno­
stavljenje predmeta, kao i veštač­ko sužavanje real­no­sti. Međutim, po­staje sve 
više očigledno da po­treba za jakom etič­kom osno­vom prakse međunarodnih 
odno­sa više nije idealističan san, već stvarna, hitna i pragmatič­na po­treba.

Ovo je razlog što su na po­lju međunarodnih eko­nomskih odno­sa ili, uopšte­
nije, trenutne eko­nomske prakse ko­ja je, par excellen­ce, međukul­turna i među­
narodna – po­trebni efikasni akteri u ko­munikaciji, prego­varači ili po­srednici. 
Obrazo­vani i pro­fesio­nal­ci u međunarodnim eko­nomskim odno­sima ili dru­
gim slič­nim područ­jima, trebalo bi da budu ospo­so­bljeni da po­stignu rezul­tate 
na svim po­ljima ko­munikacije sa međunarodnim partnerima. Ideja po­sred­
nika trenutno se definiše kao jedna specifič­na pro­fesija, ko­ja obič­no podra­
zumeva značajno po­znavanje prava; to je oso­ba ko­ja po­sreduje ili in­terveniše 
uko­liko po­sto­ji pro­blem, sukob, itd., u po­kušaju da se nađe rešenje. Međutim, 
ulo­ga po­srednika u međunarodnim eko­nomskim odno­sima mo­gla bi se razu­
meti i u širem značenju reči.22

Struč­njak za međunarodne eko­nomske odno­se (po­slovni menadžment, 
međunarodnu trgo­vinu, međunarodne finan­sije, po­litič­ku i eko­nomsku diplo­
matiju), ko­ji je isto­vremeno efikasan akter u ko­munikaciji ko­ji traga za po­bed­
nič­kom strategijom u svim vrstama međunarodnih prego­vo­ra, mo­že da se 

22	 Kao što se definiše u savremenim reč­nicima, na primer: C. L Barnhart, R. K. Barnhart, 
The world bo­ok dicti­o­nary, World Bo­ok Inc., 1992, str. 1289: „Po­sredo­vati: ući u prego­vo­
re u po­kušaju da se razreši nesuglasica; biti po­srednik: delo­vati kako bi se po­stigao spo­
razum između po­jedinaca ili strana; po­srednik: oso­ba ili grupa ljudi ko­ji po­sreduju.” 

•
•
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uzme za in­terkul­turnog po­srednika u međunarodnim eko­nomskim odno­sima 
ili u međunarodnoj eko­nomskoj praksi. 

Sto­ga, uopšteno go­vo­reći, glavni cilj predviđenih master studija na univer­
zitetima bio bi pripremiti diplomce za izvrsnu ko­munikaciju ili čak po­sredo­va­
nje kod međunarodnih partnera iz određene izabrane regije. Akademski pro­
fil diplo­maca bio bi rezul­tat kombinacije međunarodnih eko­nomskih odno­sa 
(ili drugih oblasti eko­no­mije ili menadžmen­ta u međunarodnim razmerama) 
i relevantnih kurseva u vezi sa međunarodnom ko­munikacijom i studijama 
kon­kretnih regio­na (npr. iberijske i latino­američ­ke zemlje).23

Definicija opšteg cilja ima uticaj na stvaranje svih kompo­nen­ti fakul­tet­
skog pro­grama. U predviđenim master studijama, in­terkul­turna ko­munika­
cija zamišljena je, u širem smislu, kao „slo­žena društvena in­terakcija” između 
aktera – učesnika iden­tifiko­vanih sa drugim kul­turama u jednom specifič­nom 
pro­fesio­nal­nom pro­sto­ru. Međutim, obraća se pažnja i na in­terkul­turnu ko­mu­
nikaciju kao sredstvo te „slo­žene društvene in­terakcije”. Sto­ga, sadržaj i pristup 
studijama imaće stro­gi međudisciplinarni i višedisciplinarni karakter. Po­red 
suštin­skog sadržaja u sklo­pu međunarodnih odno­sa, studijski pro­grami će 
obuhvatati kurseve neko­liko društvenih i prirodnih nauka kako bi omo­gućili 
studen­tima uglavnom: do­bro teo­retsko razumevanje ideje IC; so­lidno znanje 
o društvenoj, po­litič­koj, eko­nomskoj i kul­turnoj stvarno­sti date regije, kako 
iz isto­rijske, tako iz savremene perspektive; spo­sobnost kritič­kog razmišljanja 
putem analize, ko­men­tara i tumačenja diskursa o po­javama, pro­cesima i ten­
den­cijama društveno-po­litič­ke, eko­nomske i kul­turne stvarno­sti datog regi­
o­na; spo­sobnost i veštine u meto­do­lo­giji istraživanja u sklo­pu in­terkul­turne 
ko­munikacije i regio­nal­nih studija; teo­retsku osno­vu u oblasti ko­munikacije 
usmerenu ka kon­kretnim pro­fesio­nal­nim ciljevima, uz spo­sobnost ko­munika­
cije i praktič­ne veštine na datom jeziku; razumevanje i važnost etič­kih prin­
cipa u sklo­pu međunarodnih eko­nomskih odno­sa.

Što se tiče kon­kretnog pro­grama studija Latin­ske Amerike, treba da se 
naglasi da imidž Španije i Portugalije i odnos s ovim zemljama imaju direktan 
uticaj na percepciju i in­terpretaciju Latin­ske Amerike. Sto­ga, naš kurs Među
kulturna ko­mu­ni­kaci­ja u među­narodnim eko­nomskim odno­si­ma uzima u obzir 
i iberijske i latino­američ­ke studije. 

8.2. Multidisciplinarnost obrazovnog pro­grama

Da bi se uvela mul­tidisciplinarnost sadržaja i pristup drugim studijskim pro­
gramima, u pro­cesu je stvaranje jednog obrazovnog „paketa” mo­dula i kurseva 
ko­ji su u vezi sa in­terkul­turnom ko­munikacijom i regio­nal­nim studijama, ko­ji 

23	 Prema no­vom Zako­nu o slo­vač­kom višem obrazo­vanju, pro­gram studija mo­gao bi da 
po­javi u formi kombinacije dva studijska pro­grama iz dve različite oblasti (npr. međuna­
rodnih eko­nomskih odno­sa plus jezika i kul­tura). 
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se predaju na neko­liko jezika. Ova obrazovna po­nuda mo­že da se ko­risti u formi 
izbornih kurseva za različite pro­grame univerzitetskih studija, kao i za međuna­
rodnu mo­bil­nost studenata (kako onih ko­ji do­laze, tako i onih ko­ji odlaze).

9. Među­na­rodna ko­mu­nika­cija u među­na­rodnim eko­nom­skim odno­sima 
– koncept istra­živa­nja

Imajući u vidu ekstremnu slo­ženost ideje IC + RS, jasno je da su mo­guće 
teme istraživanja i pristupa go­to­vo neo­graničene. Kao što smo mo­gli da 
vidimo na osno­vu prikaza iskustva slo­vač­kih međunarodnih odno­sa sa Latin­
skom Amerikom, kao i na osno­vu kratkog upo­znavanja osnovnih ideja in­ter­
kul­turne ko­munikacije, jedan od cen­tral­nih i odlučujućih zamisli u sklo­pu IC 
pro­cesa je percepci­ja. Ovo određuje, bilo po­zitivno bilo negativno, celo­kupan 
pro­ces in­terkul­turne ko­munikacije.24

Zbog svega navedenog, uzajamna in­terkul­turna percepcija između po­ten­
cijal­nih učesnika u međunarodnim eko­nomskim odno­sima preo­bratila se u 
cen­tral­nu temu našeg istraživanja. Pretpo­stavka je da sve vrste in­terkul­turnog 
iskustva, a naro­čito ono ko­je se odno­si na učenje jezika i stvarnost drugih zema­
lja, vo­di do stvaranja bo­lje percepcije jedne zemlje ili regije i mo­že da utiče na 
po­buđivanje in­tereso­vanja za različite oblike međunarodne saradnje. Predmet 
istraživanja bio bi pro­učavanje – u sklo­pu ciljne grupe stvo­rene od strane stu­
denata eko­no­mije i menadžmen­ta, kao i eksperata na relevantnim po­zicijama 
u oblasti preduzeća i javne administracije – dveju pro­men­ljivih: s jedne strane, 
njiho­vog in­terkul­turnog iskustva (kao što je učenje jezika, po­hađanje kurseva 
međunarodne ko­munikacije i regio­nal­nih studija, bavljenje turizmom, učešće 
u međunarodnoj po­kretljivo­sti) i, s druge strane, njiho­va percepcija izabranih 
regija (zemalja) i stavo­va prema saradnji s njima.

Ključ­na pitanja na ko­ja treba dati odgo­vor mo­gu da se sumiraju: kako i u 
ko­joj meri ovo kul­turo­lo­ško iskustvo i, po­sebno, različite forme obrazo­vanja 
direktno usmerene ka razvo­ju međukul­turne spo­sobno­sti, imaju uticaj na percep­
ciju drugih zemalja (kul­tura), regija; na stavo­ve prema međunarodnoj saradnji.

9.1. Vredno­sti orijen­tacije

Ova pitanja do­vela su do zamisli jednog in­tegrisanog višedisciplinarnog 
primenjenog istraživač­kog pro­jekta u sklo­pu društvenih nauka. Opšti cilj pro­
jekta je usmeren ka uspo­stavljanju prin­cipa, to jest kako kreirati sistematski 
pristup ko­jim bi se ubrzao uspešan ulazak Slo­vač­ke u pro­ces međunarodnog 
stvaranja i razmene znanja i tehno­lo­gije sa izabranim državama (zemljama i 
24	 Pod percepcijom se podrazumeva „po­lazna ideja i bitan faktor društvene ko­munikaci­

je”. I. Nový, op. cit., str. 9.



Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

Prof. dr Jana Lenhartova 129

regio­nima). Za Slo­vač­ku, kao i druge evropske zemlje, uopšteno go­vo­reći, raz­
mena znanja u ko­joj istraživanja Latin­ske Amerike do­stižu visok nivo kvaliteta, 
upo­redo sa zajednič­kim pro­cesom obrazo­vanja, mo­gla bi da ojača evropsku 
kon­kurentnost u nauci i istraživanju. Po­voljni uslo­vi za saradnju na po­lju obe 
uzajamno po­vezane oblasti: razmene znanja i tehno­lo­gija i po­većanja opšteg 
obrazovnog nivoa po­sto­je naro­čito u evropskim zemljama nastalim iz zema­
lja bivšeg istoč­nog blo­ka, među ko­jima je Slo­vač­ka. Po­red po­voljnih startnih 
po­zicija za međukul­turnu ko­munikaciju, po­sto­je i drugi važni objektivni pred­
uslo­vi. Obrazovni sistemi ove grupe evropskih zemalja čak su i u prethodnim 
režimima do­stizali visok stepen kvaliteta. Sto­ga bi oni mo­gli da regio­nu Latin­
ske Amerike obezbede viso­ko­kvalifiko­vane i obučene ljudske resurse, kao što 
su struč­njaci u različitim sferama društvenog živo­ta (zdravstvenim uslugama, 
obrazo­vanju, po­ljo­privredi i drugim), nastavnici svih obrazovnih nivoa, tako i 
oni ko­ji vrše obuku za struč­na zanimanja ko­je zahteva preduzetnič­ka oblast. 

10. Plan poteza na Ekonomskom uni­ver­zi­tetu

Go­dine 2001, ruko­vodstvo Univerziteta odlučilo je da osnuje In­stitut za 
međunarodne pro­grame (IPI), čija se misija sasto­ji u to­me da po­drži međuna­
rodne razmere svih univerzitetskih aktivno­sti, da razvija po­sebne ino­vativne 
pristupe u obrazo­vanju i istraživanju, da do­prinese pro­mo­visanju univerzi­
tetskih međunarodnih pro­jekata i jačanju saradnje sa spoljnim saradnicima 
(in­stitucijama, preduzećima) u zemlji i ino­stran­stvu. Da bi se ispunio opšti 
cilj, IPI spro­vo­di obrazovne, istraživač­ke, in­formativne i kul­turo­lo­ške aktivno­
sti. Obrazovni i istraživač­ki zadaci In­stituta sasto­je se iz razvijanja po­menutih 
višedisciplinarnih studijskih pro­grama, kurseva iz oblasti regio­nal­nih studija i 
međunarodne ko­munikacije, kao i istraživač­kih pro­jekata u vezi s tim. 

Trenutno CEILA (Cen­tar za iberijske i latino­američ­ke studije) čini jedan 
deo ovog in­stituta. Njegov zadatak sasto­ji se u to­me da se primene aktivno­sti 
In­stituta u studijama kon­kretnog regio­na. Predviđa se osnivanje slič­nih cen­
tara orijen­tisanih ka drugim regio­nima. Vredno je po­menuti neke relevantne 
činjenice, aktivno­sti i do­stignuća ko­je se odno­se na po­sebna pitanja odno­sa sa 
Latin­skom Amerikom. 

Prvo, Eko­nomski univerzitet u Bratislavi potpisao je skup bilateral­nih spo­ra­
zuma sa dva latino­američ­ka univerziteta.25 Drugo, CEILA – ko­ji je član Saveta 
CEISAL26 (Con­sejo Euro­peo de Estudios So­ciales de América Latina) i njego­vog 
25	 Univerzitet je potpisao spo­razume sa Univerzitetom „La Serena” (Universidad de La 

Serena) u Čileu i Tehno­lo­škim in­stitutom u Mon­tereju (In­stituto Tecnológico de Mon­
terrey), Meksiko; s nekadašnjim HEI Eko­nomski univerzitet u Bratislavi sarađuje na 
organizaciji redovne letnje ško­le za meksič­ke studen­te. 

26	 CEISAL – Con­sejo Euro­peo de In­vestigacio­nes So­ciales de América Latina (Evropski 
savet za studije u oblasti društvenih nauka Latin­ske Amerike) je nevladina organizacija, 
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Direktnog ko­miteta – učestvuje u različitim aktivno­stima ove nevladine orga­
nizacije. S akreditacijom CEISAL, CEILA je organizo­vala Četvrti evropski kon­
gres latio­no­američ­kih studija ko­ji je održan u Bratislavi 2004. go­dine.27 Treće, 
veo­ma je važan spo­razum o saradnji sa In­stitutom „Servan­tes”, prema ko­jem je 
Aula „Servan­tes” osno­vana na Fakul­tetu. Ova in­stitucija – čija je misija širenje 
špan­skog jezika i kul­ture na špan­skom jeziku, tj. kul­ture svih zemalja špan­skog 
go­vornog područ­ja, od velikog je značaja. 

Na osno­vu izlo­ženih ideja, pro­jekata i rezul­tata u obrazo­vanju i istraživanju, 
Eko­nomski univerzitet je podneo, zajedno sa prestižnim slo­vač­kim fakul­tetima 
i In­stitutom Slo­vač­ke akademije nauka, ESF pro­jekat ko­ji za cilj ima po­dršku 
in­tegraciji Slo­vač­ke u međunarodnom stvaranju i razmeni znanja i tehno­lo­gije.28 
Formiranjem Cen­tra za viso­ki kvalitet, ko­ji po­vezuje relevantne aktivno­sti, tre­
balo bi da se stvo­ri zajednič­ka osno­va za po­stizanje ovog opšteg cilja. Sto­ga se 
predviđa da ovaj cen­tar obuhvati sledeće sfere:

in­formacio­nu, čiji će glavni zadatak biti upravljanje jednim in­formacio­
nim sistemom ko­ji se odno­si na po­ten­cijal­nu slo­vač­ku po­nudu i po­tra­
žnju za stvaranjem i razmenom znanja i tehno­lo­gija, i po­vezivanjem sa 
međunarodnim partnerima u saradnji; 
istraživač­ku, ko­ja će izvršavati višedisciplinarno istraživanje u tri obla­
sti, kao što je objašnjeno u prethodnom po­glavlju;
obrazovnu, ko­ja nudi jedan kompaktan mo­dularan pro­gram za pravo­
vremenu pripremu različitih učesnika u međunarodnoj razmeni znanja 
(istraživač­ka tehno­lo­gija u društvenim naukama, in­terkul­turna ko­mu­
nikacija, jezici, upravljanje međunarodnim pro­jektima);
ko­munikacijsku, ko­ja će služiti kao platforma za kon­taktiranje i po­ve­
zivanje do­maćih i međunarodnih partnera (univerziteta, istraživač­kih 
in­stituta).

osno­vana 1971. go­dine, ko­ja radi u saradnji sa UNESCO. Njego­vi člano­vi su 43 cen­tra, 
in­stitucije i udruženja latino­američ­kih studija iz 18 evropskih zemalja. CEILA – Cen­tar 
za iberijske i latino­američ­ke studije Eko­nomskog univerziteta u Bratislavi, trenutno je 
član Odbo­ra za direktive Saveta CEISAL. 

27	 IV evropski kon­gres CEISAL latino­američ­kih studija održan je na Eko­nomskom univer­
zitetu u Bratislavi od 4. do 7 jula 2004. go­dine, pod po­kro­viteljstvom Kan­celarije pred­
sednika Slo­vač­ke Republike. Kon­gres je predstavljao višedisciplinarni fo­rum iz oblasti 
društvenih i eko­nomskih nauka. Po­setilo ga je više od 600 in­telektualaca iz 35 zemalja 
širom sveta. 

28	 Pro­jekat „Višedisciplinarana mreža viso­kog kvaliteta” usmeren ka po­dršci učešću  Slo­
vač­ke u Među­narodnom stvaranju i razmeni znanja i tehno­lo­gije, podnet je pro­leća 
2006. go­dine. Partneri u pro­jektu su: Eko­nomski univerzitet u Bratislavi (ko­ordinator), 
Univerzitet „Ko­menius”, Slo­vač­ki tehnič­ki univerzitet, dva in­stituta Slo­vač­ke akademije 
nauka, Slo­vač­ka akademska aso­cijacija za međunarodnu saradnju, Aso­cijacija dekana 
fakul­teta eko­no­mije i menadžmen­ta, i međunarodno udruženje MILSET. 

•

•

•

•
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In­tegracija relevantnih aktivno­sti po­trebnih za jačanje međunarodne 
saradnje, kao i in­tegracije po­sebne struč­no­sti viso­kog nivoa svakog partnera u 
pro­jektu, predstavlja do­pun­sku vrednost ovog pro­jekta. 

11. Ja­ča­nje dija­lo­ga sa La­tinskom Amerikom u evropskom kontekstu

Danas se u Evro­pi naglašava njena otvo­renost prema saradnji sa drugim 
delo­vima sveta. Zato se čini da su uslo­vi za jačanje dijalo­ga sa Latin­skom Ame­
rikom po­voljni. Prvo, zbog nesumnjive kul­turo­lo­ške slič­no­sti na obe strane 
sveta, ali i zbog po­litič­kih po­teza na najvišem nivou ko­jima su stvo­reni pod­
sticajni okviri za po­boljšanje i jačanje međusobnih odno­sa. Spremnost da se 
po­drže ovi pro­cesi izražena je na samitima Evro­pe, Latin­ske Amerike i Kariba, 
ko­ji su održani u Rio de Žaneiru (1999), Madridu (2001) i Gvadalahari (2004).

Po­sebno su deklaracije ko­je su po­vezane zajednič­kom vo­ljom da se izgradi 
„strateški savez” između dva dela sveta ono što čini jednu podsticajnu i zna­
čajnu viziju. Uprkos do­bro po­znatim uspo­nima i pado­vima unutar razvo­ja 
ovog pro­cesa, očekuje se da će se na sledećem samitu u Beču (2006) predlo­žiti 
dalji ko­raci da bi se po­stigli ovi ciljevi. Naro­čito su važni ciljevi u vezi sa sarad­
njom na po­lju viso­kog obrazo­vanja, istraživanja i nauke. Po­litič­ke deklaracije 
do­sadašnjih samita po­kazale su kompro­mis za uspo­stavljanje međuregio­nal­ne 
saradnje na po­lju viso­kog obrazo­vanja, razvo­ja i pro­mo­cije jednog akcio­nog 
plana usmerenog ka stvaranju zajednič­kog pro­sto­ra viso­kog obrazo­vanja i 
istraživanja za po­dršku ovog pro­cesa.

Da bi se potpo­mo­glo ostvarenje ovih ambicio­znih plano­va, stvo­reni su 
uslo­vi za njiho­vu realizaciju u okvirima raznih pro­grama Evropske unije (npr. 
u sklo­pu šestog i sada sedmog okvirnog pro­grama za po­dršku i razvoj istraži­
vanja i nauke, pro­grami Erasmus Mun­dus, Alfa, Alban). Međutim, s obzirom 
na strateški značaj ovog izazo­va, materijal­na po­drška dijalo­gu na po­lju viso­
kog obrazo­vanja i istraživanja ne mo­že da se smatra do­voljnom. Ovaj iskaz 
sadržan je u Deklaraciji Gvadalahara,29 u ko­joj su univerziteti Latin­ske Ame­
rike, Kariba i Evro­pe po­tvrdili svoj napor da po­drže pro­ces, i isto­vremeno 
do­neli odluku ko­jom traže od lidera zemalja i vlada da pro­uče mo­gućno­sti 
po­kretanja, u vreme održavanja samita u Beču (ko­ji je predviđen za maj 2006. 
go­dine), jedne no­ve akcije ko­ja odgo­vara važno­sti i uticaju ovog izazo­va.

Iskustvo Eko­nomskog univerziteta u Bratislavi tako­đe po­tvrđuje da je za 
puno po­kretanje stvarne saradnje sa latino­američ­kim univerzitetima neo­p­
hodna efikasna po­drška obrazovnog sistema i istraživanja Evropske unije.

29	 Deklaracija iz Gvadalahare univerziteta Latin­ske Amerike, Kariba i Evro­pe, potpisana 
je u ibero­američ­koj biblio­teci „Oktavio Paz” u gradu Gvadalahara (Halisko), Meksiko, 
27. maja 2004. go­dine. 
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12. U su­sret održivoj među­regio­nalnoj sa­radnji univerziteta

Kao što je ranije rečeno, po­ten­cijal Slo­vač­ke za eko­nomsku, trgo­vin­sku i 
drugu saradnju sa Latin­skom Amerikom još uvek nije adekvatno isko­rišćen. 
Geo­grafska udaljenost između oba regio­na i nedo­statak znanja o društvenim, 
kul­turnim i eko­nomskim stvarno­stima stvaraju začarani krug ko­ji onemo­gu­
ćava celo­vitiji razvoj odno­sa Slo­vač­ke sa Latin­skom Amerikom. 

Nije lako prevazići barijere ko­je do­laze od niza praktič­nih pro­blema. Slu­
žbena trgo­vin­ska predstavništva ne mo­gu da se no­se sa svim aktivno­stima 
po­trebnim za značajniji razvoj eko­nomskih odno­sa sa ovim regio­nom. Kad se 
sve ovo uzme u obzir, razni preduzetnič­ki pro­jekti bez efikasne i neprekidne 
ko­munikacije teško da mo­gu da se ostvare. 

S druge strane, u razvo­ju odno­sa između slo­vač­kih i latino­američ­kih uni­
verziteta stal­no po­sto­ji borba sa ozbiljnim preprekama ko­je se teško prevazi­
laze, pre svega sa nedo­statkom finan­sijskih sredstava. Finan­sijski izvo­ri ko­ji 
do­laze od spon­zo­ra ili drugih slič­nih fon­do­va obič­no kratko traju. Uko­liko 
želimo univerzitetsku saradnju između studenata i pro­feso­ra, kao i redovna i 
efikasna kretanja istraživača, neo­phodno je tražiti druga rešenja.

Čini se da bi ključ mo­gao da leži u pojmu si­nergi­ja – međuzavisno­sti uni­
verzitetskih zadataka i namera sa preduzećima i in­stitucijama ko­je pripadaju 
državnoj administraciji. Univerziteti bi mo­gli da potpo­mognu da se razbije 
ovaj začarani krug putem in­ten­zivnog kretanja studenata, ko­je bi bilo usme­
reno ne samo ka univerzitetskim studijama, već i zapo­šljavanju u preduzećima 
i in­stitucijama, tako da bi njiho­va praksa po­spešila međuregio­nal­ne odno­se. 

Neka vrsta specifič­ne po­drške međunarodnoj saradnji univerzitetskih jedi­
nica – nazo­vimo ih cen­trima za veze partnerskih univerziteta na obe strane 
– mo­gli bi da predstavljaju način da se kanališe ovaj pro­ces. Njihov zadatak bio 
bi da pruže različite usluge po­jedinač­nim preduzećima, preduzetnič­kim gru­
pama, in­stitucijama, kako bi po­držali njiho­ve ko­mercijal­ne i druge eko­nomske 
po­slo­ve na geo­grafski udaljenim terito­rijama. Studen­ti na praksi mo­gli bi da 
ostvare širok spektar ko­risnih aktivno­sti (usmeno i pisano prevo­đenje, praće­
nje delegacija, ko­munikacija sa po­ten­cijal­nim partnerima, saradnja na drugim 
pro­jektima i zadacima – kao što su pro­jekti analize tržišta). U ovim uslo­vima 
preduzeća i in­stitucije ko­ji su uključeni u pro­jekte, vero­vatno bi dali do­pri­
nos tro­ško­vima izdržavanja studenata ili u potpuno­sti po­krivali ove tro­ško­ve. 
Tako bi razvoj akademske po­kretljivo­sti mo­gao da po­mogne razvo­ju eko­nom­
skih i drugih odno­sa. Zajednič­ka akcija bila bi in­teresantna i ko­risna za obe 
strane: studen­tima bi se ukazala jedin­stvena šan­sa da upo­znaju daleke zemlje, 
da po­boljšaju znanje jezika, pro­šire znanje i kul­turo­lo­ške vidike i, tako­đe, da 
steknu praktič­no iskustvo. Preduzeća i druge in­stitucije, s druge strane, do­bili 
bi stvarnu po­moć time što bi uspo­stavili i unapredili odno­se sa partnerima.



Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

Prof. dr Jana Lenhartova 133

Sličan prin­cip mo­gao bi da se primeni za razmenu pro­feso­ra i istraživača. 
Oni bi mo­gli da rade u zajednič­kim istraživač­kim timo­vima na različitim istraži­
vač­kim pro­jektima naručenim od strane preduzetnika ili državne administracije 
u skladu sa njiho­vim stvarnim po­trebama. Po­menuti univerzitetski cen­tri mo­gli 
bi da stvo­re odgo­varajuću obrazovnu podlo­gu ko­ja bi omo­gućavala do­lazećim 
i odlazećim studen­tima veliki izbor kurseva usmerenih ka po­boljšanju njiho­ve 
in­terkul­turne svesti (jezici, regio­nal­ne studije, in­terkul­turna ko­munikacija).

U tom smislu, po­boljšanje dijalo­ga između evropskih i latino­američ­kih uni­
verziteta predstavljalo bi snažnu po­laznu tač­ku za po­litiku Evropske unije usme­
renu ka po­dršci lin­gvistič­ke i kul­turo­lo­ške razno­vrsno­sti. U in­ten­zivnoj saradnji 
između Evropske unije i latino­američ­kih viso­ko­o­brazovnih in­stitucija, uključu­
jući i efikasnu pro­cenu zajednič­kog pro­sto­ra, evropski univerziteti, u saradnji sa 
relevantnim spoljnim partnerskim preduzećima i in­stitucijama, mo­gli bi da se 
pretvo­re u neku vrstu „mo­to­ra” za međuregio­nal­nu tran­satlantsku saradnju. 

Međutim, za po­četak ovakvog pro­cesa po­treban je snažan po­tez evrop­
skog univerziteta ko­ji podstiče međunarodnu saradnju između univerziteta, 
firmi i društva. Mo­že da se očekuje da ovaj mehanizam po­stepeno nastavi 
da funkcio­niše po unutrašnjoj lo­gici i da se tran­sformiše u jednu neprekidnu 
saradnju između članica.

13. Evropska poli­ti­ka o jezi­ci­ma  
i njen odnos prema među­regio­nalnom dija­lo­gu

Evropska unija po­stavila je, putem različitih službenih do­kumenata, impe­
rativ održavanja i razvo­ja evropske kul­turo­lo­ške i lin­gvistič­ke razno­liko­sti. 
Neko­liko mera je usvo­jeno i stvo­reni su različiti pro­grami za po­dršku nastavi 
mno­štva evropskih jezika, uključujući i „male” (naravno, atributi mali ili veli­ki 
ko­riste se samo u smislu bro­ja ko­risnika do­tič­nog jezika).

Ovi ciljevi su ambicio­zni i – gledano na srednji rok – tako­đe su realistič­ni. 
Po­red maternjeg jezika, svaki evropski građanin trebalo bi da go­vo­ri najma­
nje dva jezika. Rezul­tati ovih napo­ra, međutim, bili bi dugo­roč­ni samo kada 
bi se neko­liko evropskih jezika stvarno ko­ristilo kao sredstvo međunarodne 
ko­munikacije u prestižnim ko­munikativnim situacijama kao što su univerzi­
tetska predavanja, međunarodni pro­jekti o saradnji, nauč­ne kon­feren­cije i sve 
vrste slič­nih obrazovnih i istraživač­kih aktivno­sti. Zbog to­ga, jedan od po­god­
nih načina da se zaštiti, održi i razvije evropska kul­turo­lo­ška i lin­gvistič­ka 
razno­vrsnost mo­gao bi da bude otvo­ren putem efikasne pro­mo­cije tzv. velikih 
jezika, ko­ji predstavljaju do­minantne evropske lin­gvistič­ke grupe. Ovi „veliki 
jezici” (na primer: nemač­ki, fran­cuski, italijan­ski, ruski, špan­ski, portugal­ski i 
drugi) mo­gli bi da predstavljaju stvarnu po­dršku i neku vrstu „mo­sta” prema 
drugim jezicima – čak i „manjim” jezicima iz date grupe.
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Najpo­voljniji pro­stor za spro­vo­đenje po­litike po­drške velikim evropskim 
jezicima jeste viso­ko obrazo­vanje. Uvo­đenje neke vrste lin­gvistič­kog plurali­
zma u obrazo­vanju i istraživanju potpuno je izvo­dljiv i realističan cilj. Evrop­
ski akademski pro­grami razmene mo­gu da do­prinesu ovom cilju. Oni predsta­
vljaju veo­ma do­bre i uverljive razlo­ge za po­kretanje neko­liko kurseva ili čak 
celo­kupnih studija stranih jezika. Do­pun­ski kursevi i delo­vi kurseva o raznim 
državama i regijama, tako­đe bi se mo­gli organizo­vati.

Ovo bi mo­gao da bude jedan način. Ali mo­že da se ostvari samo ako bi se 
nastava neko­liko tzv. stranih jezika po­držala pragmatič­nim po­trebama, stvar­
nom društvenom po­trebom i saradnjom sa preduzetnič­kim strukturama. 
Mo­tivacija bi bila vrlo snažna ako bi se do­vela u vezu sa međunarodnom sarad­
njom u vidu stvaranja i preno­šenja znanja, tehno­lo­gije, ili u vidu još jedne 
vrste međunarodne saradnje. To bi bio odlučujući faktor.

U ovom smislu, po­boljšanje dijalo­ga između Evro­pe i Latin­ske Amerike 
predstavlja snažnu po­laznu tač­ku za upo­trebu evropskih jezika van granica sta­
rog kon­tinen­ta. Ako bi se odigrala prethodno spo­menuta in­ten­zivna saradnja 
između viso­ko­škol­skih ustano­va Evro­pe i Latin­ske Amerike, uključujući efika­
snu pro­cenu zajednič­kih oblasti viso­kog obrazo­vanja i istraživanja, pro­speri­
tet studenata i nastavnika predstavljao bi mo­tivaciju za pripremu pro­grama i 
kurseva na špan­skom i portugal­skom jeziku, kao i nastavu ovih jezika. Sličan 
efekat bio bi ostvaren kada bi latino­američ­ki partneri imali isti stav prema dru­
gim evropskim jezicima. Na taj način, univerziteti bi mo­gli odluč­no da do­pri­
nesu po­dršci lin­gvistič­kom i kul­turnom evropskom nasleđu.

14. Za­klju­čak

U današnjem glo­bal­nom društvu zasno­vanom na znanju, viso­ko­škol­ske 
in­stitucije mo­gu po­stati aktivni učesnici, čak i lideri, po­državati po­zitivne ten­
den­cije u društvenom, eko­nomskom i kul­turnom razvo­ju svo­jih zemalja i regi­
o­na. Obrazo­vanje i istraživanje na po­lju in­terkul­turnih ko­munikacija mo­glo bi 
da do­prinese pro­mo­ciji međunarodne saradnje, naro­čito stvaranjem po­voljni­
jih uslo­va za međunarodno stvaranje i razmenu znanja i tehno­lo­gije.

Dijalog između Evro­pe i Latin­ske Amerike stvara naro­čito po­vo­ljan okvir 
unutar ko­jeg univerziteti mo­gu da do­stignu ovaj cilj. Međuregio­nal­ni univerzi­
tetski odno­si i saradnja na po­lju istraživanja i obrazo­vanja imala bi neko­liko 
po­zitivnih efekata. Sistemski pristup zajednič­kom stvaranju i obo­stranoj raz­
meni znanja i tehno­lo­gije, u saradnji sa učesnicima iz preduzetnič­kog i javnog 
živo­ta, bio bi ko­ristan sam po sebi. Štaviše, direktni kon­takti sa stvarno­šću 
partnerske regije imali bi važan obrazovni uticaj na obe strane. Oni bi do­veli 
do to­ga da se oblikuje pro­fil viso­ko­škol­ski obrazo­vanih lica kao ljudi širo­kih 
vidika, ko­ji bo­lje razumeju značenje održivog razvo­ja i važno­sti međukul­tur­
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nog razumevanja i saradnje. To bi dalo, kao bitnu do­datnu vrednost, do­prinos 
lin­gvistič­koj po­litici u cilju zaštite i razvo­ja evropske lin­gvistič­ke i kul­turo­lo­ške 
razno­vrsno­sti i, isto­vremeno, do­prinos širenju zajednič­kih etič­kih vredno­sti.
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1. Uvod

Po­četak trećeg milenijuma nastupa u znaku dramatič­nih društveno-eko­
nomskih pro­mena ko­je iz osno­va menjaju svet. Zajednič­ki imenitelj većeg dela 
različitih stavo­va i teo­rijskih pro­mišljanja o no­vim društveno-eko­nomskim 
pro­cesima je to da su u njiho­voj osno­vi razvoj nauke i, pre svega, in­formaci­
o­ne tehno­lo­gije. Širenjem in­formatič­kih mreža i razvo­jem teleko­munikacio­
nih i tran­sportnih sredstava, stvo­rena je glo­bal­na in­frastrukturna mreža ko­ja 
do­vo­di do sažimanja vremena i pro­sto­ra. No­vi do­življaj vremena i pro­sto­ra 
do­vo­di do nastajanja no­vog odno­sa prema planeti i ljudima. Stvaranje nacija 
bilo je po­vezano sa razvo­jem štamparskog slo­ga i tehnika ko­je su stvo­rile pret­
po­stavke za masovno opismenjavanje ljudi i njiho­vo po­vezivanje po jeziku i 
pismu. No­vo, glo­bal­no društvo nastaje na krilima elektro­nike (računara, sate­
lita, teleko­munikacija) ko­ja omo­gućava stvaranje glo­bal­ne zajednice putem 
In­terneta i ostalih glo­bal­nih ko­munikacio­nih mreža.

Paralel­no sa ubrzanim nauč­no-tehno­lo­škim razvo­jem, kao njego­va suprotnost, 
u svetu se po­većavaju razlike u razvijeno­sti među razvijenim i zemljama u raz­
vo­ju, kao i između bo­gatih i siro­mašnih unutar granica mno­gih zemalja. Nauč­na 
misao duguje da u go­dinama ko­je do­laze objasni uzroč­no-po­sledič­ne veze između 
eko­nomskih do­bro­biti ko­je se duguju glo­balizaciji i po­rasta svetskog siro­maštva.

2. Po­litička eko­no­mija glo­ba­liza­cije

U po­kušaju određenja pojma glo­balizacije, njena definicija se najčešće 
vezuje za privredne i finan­sijske pro­cese ko­ji se šire planetom; ostali aspekti 
glo­bal­nih pro­cesa uglavnom su zapo­stavljeni. Po­sto­ji težnja da se pro­ces glo­ba­
lizacije svede na statistič­ke po­kazatelje o eko­nomskom rastu i blago­stanju�, na 
jednoj, i o po­većanju jaza između siro­mašnih i bo­gatih�, na drugoj strani. Treba 
naglasiti da je nesumnjiv statistič­ki po­rast trgo­vine i finan­sijskih tran­sakcija na 
planetarnom nivou; međutim, po­sto­ji njiho­va velika nesrazmera u odno­su na 
real­ni GDP.� Tako­đe, činjenica je da taj rast nije do­veo do značajnijeg smanjenja 
razlika između bo­gatog severa i siro­mašnog juga, jer 20% najsiro­mašnijih ima 
�	 Svetski GDP po stanovniku po­rastao je u perio­du 1950-1998. sa 2114 američ­kih do­lara 

na 5709 do­lara. H. van Den Berg, „Do­es An­nual Real Gross Do­mestic Pro­duct per Capi­
ta Overstate or Un­derstate the Growth of In­dividual Wel­fare over the Past Two Cen­turi­
es?”, The In­depen­dent Revi­ew, vol. VII, no. 2, 2002, str. 190.

�	 Razlika u priho­dima 20% najsiro­mašnijih i 20% najbo­gatijih svetske po­pulacije je od 
1960. do 1997. go­dine sko­čila sa 30:1 na 74:1. UNDP: Hu­man Development Report, 
Oxford University Press, New York – Oxford, 1999, str. 3.

�	 Dnevni obim novčanih tran­sakcija u 2005. go­dini pro­cenjuje se da je bio između 2,4 i 
3 trilio­na američ­kih do­lara (http://www.tradingforexmarkets.com/intermarket_trad­
ing_forex_markets.asp), dok je, prema pro­ceni Svetske ban­ke, svetski GDP (PPP) za 
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još uvek preko 50 puta manje priho­de od 20% najbo­gatijeg dela svetske po­pu­
lacije.� Dešava se kon­tradikto­ran pro­ces da i na sve bo­gatijem severu raste broj 
siro­mašnih.� Od prevelikog bro­ja statistič­kih parametara teo­retičari često nisu 
u stanju da uoče pro­cese ko­ji nisu lako merljivi egzaktnim statistič­kim in­stru­
men­tima, a to su pro­mene, pre svega, u so­cijal­noj i kul­turnoj sferi.

Pro­mene o ko­jima je ovde reč nisu na nivou glo­bal­nog lan­ca Mekdo­nald­
so­vih resto­rana i glo­bal­ne dilerske mreže GMC (General Mo­tors Company), 
već je reč o nečemu što mo­že da se okarakteriše kao fun­damen­tal­na društvena 
pro­mena i prelazak u no­vu epo­hu čiji smo mi savremenici. Glo­bal­na sredstva 
ko­munikacija nisu omo­gućila samo po­većanje eko­nomske efikasno­sti, pro­tok 
ro­ba i tran­sfer finan­sija, nego su do­prinela stvaranju jedne glo­bal­ne zajednice 
u ko­joj ljudi svakog trenutka mo­gu da saznaju šta se dešava na drugom kraju 
planete, kakav je kul­turni život u Lon­do­nu, Parizu ili Njujo­rku. „Glo­bal­ni gra­
đani” mo­gu da prate situaciju nastalu sa rupama u ozon­skom omo­taču i da pro­
cenjuju efekte po­ten­cijal­nih eko­lo­ških katastro­fa na čitavoj planeti. Zahvalju­
jući savremenim ko­munikacio­nim sredstvima, kon­takti na daljinu nisu skupi. 
Čak imamo paradoks da je ko­munikacija između Beo­grada i Frankfurta preko 
in­terneta jeftinija nego odgo­varajući tro­ško­vi za isto vremen­sko trajanje razgo­
vo­ra između Beo­grada i bilo kog mesta u Srbiji obič­nim telefon­skim linijama. 
Po­kretljivost ljudi i velike migracije, po­go­to­vu viso­ko­o­brazo­vanih kadro­va, 
stvaraju in­terperso­nal­ne veze ko­je prerastaju u glo­bal­ne mreže pro­fesio­nal­nih 
i ostalih društvenih grupa. Nije retkost da po­sto­ji prisniji odnos s nekim ko 
je hiljadama kilo­metara udaljen nego sa ljudima iz nepo­srednog okruženja. 
Opisana situacija do­vela je do stvaranja mno­gih ko­munikacio­nih zajednica 
čije mreže čine osno­vu no­vog, glo­bal­nog društva u nastajanju. Nastajuća zajed­
nica ima sve karakteristike ko­je su nekad bile do­voljne za određenje nacije, 
državnog i kul­turnog pro­sto­ra. No­ve veze ne trpe ukalupljivanje u po­sto­jeće 
granice, njihov pro­stor je čitava planeta.

Najo­bjektivnije određenje glo­balizacije daje Ro­nald Ro­bertson, kada kaže 
da glo­balizacija znači: „...pro­širivanje i pro­dubljivanje so­cijal­nih odno­sa i in­sti­
tucija kroz pro­stor i vreme, i to kada na svako­dnevne aktivno­sti po­jačano utiču 
do­gađaji sa druge strane glo­busa, te kada delo­vanje i odluke lo­kal­nih grupa ili 
zajednica imaju značajni glo­bal­ni odjek”.� Inače, u najvećem bro­ju objektivnih 

istu go­dinu 61 milijarda do­lara; http://siteresources.worldbank.org/DATASTATISTICS/
Resources/GDP_PPP.pdf 

�	 UNDP: Hu­man Development Report, Oxford University Press, Oxford – New York, 
2005, str. 36.

�	 Na primer, u SAD je 19 saveznih država zabeležilo statistič­ki značajan po­rast siro­ma­
štva u perio­du između 2000. i 2004. go­dine, a ukupno 13% stanovništva u SAD živi u 
siro­maštvu. M. Mather, „New Data Reveal Widespread Disparities in U.S. State Po­verty 
Rates”, A Po­pu­lation Bulletin on the Ameri­can Commu­nity Survey, 2005.

�	 R. Ro­bertson, „Glo­balization: So­cial theory and glo­bal cul­ture”, A. Milardo­vić, ur.: Glo
bali­zaci­ja, Zbornik, Pan Liber, Osijek, 1999, str. 35.
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nauč­nih rado­va, pod glo­balizacijom se podrazumevaju fun­damen­tal­ne dru­
štvene, eko­nomske i kul­turne pro­mene na glo­bal­nom nivou ko­je do­prino­se saži­
manju sveta i jačaju svesti o planeti kao celini. Glo­balizacija predstavlja dugo­
roč­ni pro­ces ko­ji pro­žima i oblikuje unutrašnju i spoljnu po­litiku svih zemalja; 
određuje uslo­ve po­slo­vanja privrednih i finan­sijskih aktera i preo­blikuje svet 
svakog od nas po­jedinač­no. Međutim, neretko se glo­balizacija po­isto­većuje sa 
in­ternacio­nalizacijom, liberalizacijom, univerzalizacijom, vesternizacijom i slič­
nim pro­cesima ko­ji su pretho­dili glo­balizaciji ili se odvijaju samo kao deo pro­
cesa glo­balizacije. Nesumnjivo je da svaki od po­bro­janih pro­cesa i, naravno, još 
mno­go drugih nepo­menutih, podstiču i ubrzavaju (a neki i uspo­ravaju) glo­bal­ne 
pro­cese. Međutim, nedo­pustivo je po­jedno­stavljivanje i svo­đenje glo­balizacije 
samo na jednu od njenih kompo­nen­ti. Za sve po­bro­jane pro­cese osnovna karak­
teristika je da se odvijaju između država kao po­litič­kih i terito­rijal­nih jedinica, 
dok je glo­balizacija u svo­joj sveo­buhvatno­sti odnos bez granica i udaljeno­sti. 
Zbog to­ga mo­ra da se pravi distinkcija između: glo­balne eko­no­mi­je i među­na
rodne eko­no­mi­je, glo­balne po­li­ti­ke i među­narodne po­li­ti­ke, itd. Ova supraterito­ri­
jal­nost je bliska supranacio­nalizaciji, te tako do­lazimo do to­ga da se glo­baliza­
cija mo­že definisati i kao pro­ces po­većane međuzavisno­sti u bitnim aspektima 
ljudskih aktivno­sti. Kako nije reč samo o svetskom nego i o regio­nal­nom po­ve­
zivanju, to je supranacio­nalizacija po­go­dan termin jer obuhvata ustano­vljavanje 
više nadnacio­nal­nih nivoa neo­phodnih za funkcio­nisanje savremene ljudske 
zajednice.� Glo­balizacija na izvestan način daje više pro­sto­ra i mo­gućno­sti za 
realizaciju sopstvenih po­ten­cijala uz saradnju sa ostalim učesnicima u ovom 
pro­cesu, ali nas isto­vremeno čini ranjivijim i osetljivijim na pro­bleme ko­ji mo­gu 
do­ći kao po­sledica nedo­stataka i slabo­sti kod ostalih učesnika.

Pristup nemač­kog teo­retičara Mihaela Cirna mo­že da bude značajan do­pri­
nos sagledavanju kompleksno­sti pro­cesa glo­balizacije. Cirn glo­balizaciju sma­
tra manje značajnim feno­menom od denacio­nalizacije. Ovaj stav Cirn argumen­
tuje time što mno­ge društvene in­terakcije nisu glo­bal­ne, niti se mo­že svuda 
go­vo­riti o razvo­ju u pravcu glo­bal­no­sti. Granica no­vo­stvo­renog društvenog pro­
sto­ra je rub sveta OECD�, ko­me se mo­že prido­dati još 10 najvažnijih zemalja 
u razvo­ju. Svo­ju argumen­taciju Cirn potkrepljuje po­dacima da se u zemljama 
OECD-a odvija 70% svetske trgo­vine, a sledećih 14% u granič­nim zemalja u 
razvo­ju. Dakle, 84% trgo­vine obavlja se u zemljama u ko­jima živi 28% svetske 
po­pulacije. Kada je reč o in­vesticijama, on­da je to čitavih 91% ino­stranih direkt­
�	 R. J. Samuel­son, „Deflation: The Glo­bal Eco­nomy’s Downside”, The Washigton 

Post, 4. septembar 2002; http://www.washingtonpost.com/wp%2Ddyn/articles/
A34846%2D2002Sep3.html

�	 OECD (Organi­zation for Eco­no­mic Co­o­peration and Development) – Organizacija za 
eko­nomsku saradnju i razvoj. Članice OECD-a trenutno su: Australija, Austrija, Bel­gi­
ja, Velika Britanija, Češka, Dan­ska, Fin­ska, Fran­cuska, Grč­ka, Ho­lan­dija, Island, Irska, 
Italija, Japan, Južna Ko­reja, Kanada, Luksemburg, Mađarska, Meksiko, Nemač­ka, No­vi 
Zeland, Norveška, Poljska, Portugalija, SAD, Turska, Španija, Švajcarska i Švedska.
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nih in­vesticija plasirano u po­menute zemlje. Međutim, Cirn na kraju priznaje 
da po­sto­je i pro­cesi ko­ji po svo­joj sveo­buhvatno­sti mo­gu da se nazo­vu glo­bal­
nim. Po­sebno izdvaja pro­menu načina mišljenja i eko­lo­ške pro­bleme.�

Glo­balizacija u svo­joj osno­vi sadrži činjenicu da ništa što se na ovo­me 
svetu desi nije samo lo­kal­ni do­gađaj, već da su svi pro­nalasci, po­bede i kata­
stro­fe sastavni deo jednog – našeg sveta. Glo­bal­no društvo nije meganacio­
nal­no društvo ko­je apsorbuje i u sebi rastvara sva nacio­nal­na društva, već je to 
svetski skup ko­ji karakteriše razno­likost i, ne nužno, in­tegracija. Ovo društvo 
se uspo­stavlja i održava kroz razno­like oblike ko­munikacija ko­je ga čine celi­
nom. Širi se svest o po­vezano­sti i međuzavisno­sti sveta, raste osetljivost za pro­
bleme udaljenih zemalja, napuštaju se stari i prihvataju no­vi iden­titeti.

2. Ideologi­ja globali­zma

Jedna (neki bi rekli i jedina) do­bra strana ko­munizma je što je terao kapi­
talizam na oprez i primo­ravao ga da vo­di računa i o ljudima. S pro­pašću ide­
o­lo­škog pro­tivnika, oslo­bo­đen svih stega, kapitalizam regresira ka svo­jim naj­
crnjim fun­damen­talistič­kim osno­vama. Glo­balizam kao ideo­lo­ški kon­cept 
uređenja glo­bal­nih odno­sa zasno­van na glo­rifikaciji slo­bodnih tržišnih meha­
nizama, so­bom no­si nebro­jene rizike. Zahvaljujući do­minaciji neo­kon­zerva­
tivnog liberalizma u međunarodnoj praksi, mno­ge suštin­ski značajne odluke 
za sudbinu čo­večan­stva do­no­se uprave tran­snacio­nal­ne korpo­racije (TNK) i 
međunarodne organizacije, kao što su: Međunarodni mo­netarni fond, Svet­
ska ban­ka, Svetska trgo­vin­ska organizacija i NATO. Njiho­vo delo­vanje je u 
demo­kratskom vakuumu u ko­me ne po­sto­je jasna pravila ni sistem ko­ji bi omo­
gućavao učešće građana u pro­cesu do­no­šenja njiho­vih odluka.10 Nelo­gič­nost 
no­vog sistema je i u to­me što se in­sistira na otvaranju tržišta za ro­bu i usluge 
razvijenih, a da se raznim necarin­skim preprekama sprečava izvoz pro­izvo­da 
i usluga iz nerazvijenih u razvijene zemlje.

Gel­ner je 1992. go­dine napisao: „Ko­munizam nisu uništili društvo ili česti­
tost. Uništili su ga po­tro­šač­ka manija i zapadni militarizam, eksplo­zija mo­ral­
no­sti i otvo­reno­sti u Kremlju, kao i vešta zapadna pro­pagan­da zapadnih vred­
no­sti.”11 Članice bivšeg istoč­no­evropskog blo­ka su, zbog želje da po svaku cenu 
�	 Denacio­nalizacija je po­meranje granica zgusnutih so­cijal­nih delatno­sti preko granica 

nacio­nal­nih društava. „Društvena denacio­nalizacija mo­že se operacio­nalizo­vati kao 
relativno po­većanje in­ten­ziteta i do­meta preko­granič­nih pro­cesa razmene i pro­izvodnje 
u predmetnim oblastima privrede, eko­lo­gije, nasilja, mo­bil­no­sti, kao i ko­munikacije i 
kul­ture”. M. Cirn, Upravljanje sa one strane naci­o­nalne države, „Filip Višnjić”, Beo­grad, 
2003, str. 48-56.

10	 R. Daren­dorf, „Od pro­izvoljno­sti do tiranije – samo ko­rak”, Ž. Ivano­vić, ur.: Ka carstvu 
do­bra ili apo­kalipsi – Pro et con­tra, „Filip Višnjić”, Beo­grad, 2003, str. 224.

11	 J. Steele, „No­vi vazali”, Ž. Ivano­vić, ur., op. cit., str. 188. 



Globalizacija i ekonomska nerazvijenost

Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

142

po­begnu ispod mo­skovskog kišo­brana, previdele da na drugoj strani tako­đe 
imaju imperiju čija se lo­gika nimalo ne razlikuje.

Glo­balizam kao ideo­lo­gija u prvi plan nameće stvaranje svetskog tržišta 
ro­be, usluga i finan­sija kao jedine vredno­sti glo­balizacije. Time se po­tiskuju 
svi ostali, ne manje važni aspekti glo­balizacije. Ovakav pristup imaju ideo­
lo­zi neo­liberalizma ko­ji redukuju višedimen­zio­nal­nost glo­balizacije samo na 
njen eko­nomski aspekt. Na ovaj način teži se održanju po­sto­jećeg svetskog 
sistema ko­ji favo­rizuje bo­gate, ne dajući šan­su siro­mašnima da se izvuku iz 
bede. Ovakvim pristupom glo­balizaciji eko­lo­ški, kul­turo­lo­ški, po­litič­ki i dru­
štveni aspekti se podređuju održanju po­sto­jećeg svetskog privrednog sistema. 
Čak mo­žemo slo­bodno da kažemo kako je i na državnom nivou onih zemalja 
iz ko­jih do­laze ovakve teo­rije, državna uprava svedena na lo­giku vo­đenja pred­
uzeća. Država, društvo, kul­tura i spoljna po­litika sve više potpadaju pod impe­
rijalizam eko­no­mič­no­sti.12

Činjenica da ovako ustro­jene države trenutno do­miniraju svetskom pri­
vredom, ne daje za pravo ideo­lo­zima neo­liberalizma. Država kao kompleksan 
sistem ne mo­že da se ruko­vo­di maksimizacijom pro­fita kao osnovnim ciljem 
u svom delanju. Pristup to­tal­ne privatizacije ko­ji daje katastro­fal­ne rezul­tate 
pravda se činjenicom da još uvek ima previše državnog mešanja u privredne 
to­ko­ve. Privatizacija energetskih resursa, pijaće vo­de i ljudskih gena, do­vo­di u 
pitanje osnovna ljudska prava i suštinu živo­ta. Pro­padanje zdravstva, škol­stva, 
dečije zaštite, pro­blemi sa strujom i javnim prevo­zom, ukazuju na to da privati­
zacija u ovim sekto­rima do­no­si više štete nego ko­risti. Dalje in­sistiranje na spro­
vo­đenju privatizacije, po svaku cenu, u javnom sekto­ru ukazuje na činjenicu da 
je zvanič­na po­litika po­stala samo tehnič­ki servis u službi krupnog kapitala.

Osnovni kriterijum za vredno­vanje karaktera savremenih država, jesu 
li one demo­kratske ili ne, po­stao je stepen njiho­ve eko­nomske liberalizacije. 
Lo­gič­no je da sa razvo­jem demo­kratije ide i određena eko­nomska liberaliza­
cija. Međutim, eko­nomska liberalizacija bez demo­kratskih in­stitucija ko­je ne 
uvažavaju kul­turne i ostale karakteristike lo­kal­ne zajednice, go­to­vo je sigurno, 
po­stiže efekte suprotne demo­kratskim idealima. In­teres zajednice i građana ne 
mo­že da se redukuje samo na njego­vu eko­nomsku kompo­nen­tu. In­teres je slo­
ženo po­lje ljudskih stremljenja ko­je bi trebalo da prati „pro­mišljanje i pro­raču­
navanje u odno­su na način na ko­ji će se ova realizo­vati”.13 Eko­nomsko-tehno­
lo­ški elemen­ti in­teresa treba da predstavljaju samo sredstvo za do­stizanje cilja, 
odno­sno realizaciju smisla po­sto­janja ljudi i njiho­vih zajednica. Tragič­no je po 
zajednicu i po­jedin­ce ko­ji je čine – uko­liko eko­no­mija i tehno­lo­gija po­stanu 
sama suština njiho­ve egzisten­cije.

Viso­ke pro­fitne sto­pe ko­je ostvaruju TNK (tran­snacio­nal­ne korpo­racije) 
uzimaju se kao najjači argument za nametanje njiho­vog mo­dela po­slo­vanja. 
12	 S. Hun­tington, Su­kob ci­vi­li­zaci­ja i preu­stroj svjetskog po­retka, Puljko, Zagreb, 1997, str. 228.
13	 H. Al­vert, Strasti i in­teresi, „Filip Višnjić”, Beo­grad, 1999, str. 54.
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TNK više nisu samo predstavnici velikog biznisa i uspešnog organizacio­nog 
mo­dela, one su po­stale no­sio­ci kon­kretne, neo­liberal­ne ideo­lo­gije. TNK su 
tako­đe i značajan po­litič­ki faktor, bilo preko favo­rizo­vanja ideo­lo­ških isto­mišlje­
nika, bilo kroz uticaj na formiranje ambijen­ta u ko­me će njiho­va pravila do­ći 
do izražaja. Stvaraju se po­slovni savezi predstavnika krupnog kapitala iz oblasti 
medija, finan­sija i pro­izvodnje. Vrši se priprema kadro­va kroz razne fon­dacije 
i stipen­dije za pro­mo­ciju i realizaciju mo­dela slo­bodnog tržišta. TNK imperijal­
nog tipa kao što je „Majkro­soft”, predstavljaju svo­je in­terese kao in­terese SAD. 
Na ministarskom sastan­ku u Sijetlu (1999. go­dine), mesta u do­maćem odbo­ru i 
američ­koj delegaciji bila su pro­data predstavnicima korpo­racija, tako da se više 
raspravljalo o uslo­vima ko­ji mo­gu da omo­guće izmeštanje „Majkro­softo­ve” pro­
izvodnje u Kinu nego o pitanjima ljudskih prava i prava radnika.14

Nasuprot glo­balizmu, glo­balizacija je slo­žen pro­ces ko­ji se sasto­ji iz niza 
pro­cesa ko­ji se odvijaju upo­redo i ko­ji bi trebalo da rezul­tiraju po­vezivanjem 
nacio­nal­nih država i njiho­vih suvereniteta putem tran­snacio­nal­nih po­sred­
nika. Odvajanje po­litike od eko­no­mije nije samo ideo­lo­ško pitanje na relaciji 
levičari-liberali. Taj feno­men zadire dubo­ko u društvene odno­se tzv. ci­vilnog 
dru­štva, od po­ro­dice i lo­kal­ne zajednice do države i glo­bal­nog društva. Svo­
đenjem eko­no­mije na eko­no­miku i statistič­ke in­dikato­re, bez društvene stra­
tegije privrednog razvo­ja, ljudska zajednica (na nacio­nal­nom i glo­bal­nom 
nivou) vraća se u predisto­riju uređenih društvenih odno­sa. U nedo­statku no­ve 
paradigme društvenog razvo­ja uvo­di se po­litika smanjenja tro­ško­va rada, vrši 
se pritisak za smanjenje stan­darda u oblasti zaštite životne sredine i redukuju 
so­cijal­ne beneficije.

3. Pro­du­bljiva­nje ja­za iz­među bo­ga­tih i siro­ma­šnih

Nametanjem univerzal­nih stan­darda za čitavi svet in­spirisanim ideo­lo­
škim kon­ceptom glo­balizma, stvara se otpor kod većine ljudi u svetu. Mno­gi 
zapadni univerzalizam do­življavaju kao imperijalizam Zapada prema ostatku 
sveta. Veliki pro­blem predstavlja po­sto­jeći jaz između siro­mašnih i bo­gatih. 
Umesto da primarni efekat glo­balizacije bude do­prinos smanjenju bro­ja siro­
mašnih, odno­sno po­dizanju njiho­vog stan­darda, situacija je takva da – zahva­
ljujući glo­balizaciji – siro­mašniji jug ima još izraženiji osećaj frustracije. Sta­
novnici siro­mašnih zemalja su svako­dnevno u po­ziciji da preko mas-medija 
upo­ređuju dubinu svog siro­maštva sa bo­gatstvom severa.15 Tako­đe, svedo­ci 

14	 R. Kutner, „Ulo­ga vlade u glo­bal­noj eko­no­miji”, V. Haton, E. Gidens, ur.: Na ivi­ci, ži­veti 
sa glo­balnim kapi­tali­zmom, Plato, Beo­grad, 2003, str. 196.

15	 Pro­sečan bruto nacio­nal­ni do­ho­dak po stanovniku 20 najbo­gatijih zemalja (37.898 ame­
rič­kih do­lara), veći je od bruto nacio­nal­nog do­hotka po stanovniku 20 najsiro­mašnijih 
zemalja (213 američ­kih do­lara) za 178 puta. Izračunato na osno­vu: World Bank: „GNI 
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smo da se eko­nomske krize ko­je se perio­dič­no dešavaju uglavnom rešavaju na 
uštrb nerazvijenog dela sveta, preko nesrazmernog po­većanja cene kapitalu i 
obaranju cena primarnim pro­izvo­dima (sem nafte).

Velike so­cijal­ne razlike po­go­duju omaso­vljavanju organizo­vanog kriminala 
i tero­rizma ko­ji regrutuje svo­je po­danike iz najsiro­mašnijih slo­jeva. Siro­maštvo 
je često po­vezano sa niskim nivo­om obrazo­vanja, tako da su siro­mašni lak plen 
za ideo­lo­ge svetog rata. Najdrastič­niji oblik ispo­ljavanja navedenih po­java su 
samo­ubilač­ke akcije za čije izvršenje se obećava odlazak u raj. Na drugom po­lu, 
zahvaljujući spo­ju genetike i in­formatike, mo­guća je po­java no­vog – ki­bernet
skog eugeni­zma16, ko­ji do­lazi kao po­sledica apso­lutizacije pro­fita kao imperativa 
uspeha na glo­bal­nom tržištu. Kroz ko­mercijalizaciju ljudskog duha i tela, kao 
i svih živih organizama na planeti, teži se stvaranju ideal­nih organizama ko­ji 
treba da zamene po­sto­jeće nesavršene forme. In­formatika i genetika sve više 
po­staju in­strumen­ti hegemo­nije, zamenjujući u to­me nuklearne po­ten­cijale.

Po­zitivni eko­nomski efekti glo­balizacije su optimizacija upo­trebe pro­izvod­
nih fakto­ra u svetskim okvirima i, teo­retski, ostvarivanje ideal­ne eko­no­mi­je 
obi­ma. Naime, u glo­bal­noj privredi fakto­ri pro­izvodnje (prirodni resursi, kapi­
tal, tehno­lo­gija, rad, in­formacije, kao i ro­ba i usluge), teo­retski, slo­bodno se 
kreću svetom. Međutim, u praksi ova slo­bo­da kretanja resursa u cilju po­stiza­
nja ideala optimizacije ispo­ljava se na štetu većine ljudi. Špekulan­ti sele finan­
sije s mesta gde su jeftinije na lo­kacije gde su skuplje; pro­izvo­đači grade svo­je 
po­go­ne tamo gde su fakto­ri pro­izvodnje najjeftiniji – u nerazvijene zemlje. Na 
ovaj način se pro­fitira ne samo na razlici u ceni rada, nego i na niskim (ili nepo­
sto­jećim) stan­dardima zaštite radnika i životne sredine, niskom nivou zaštite 
ljudskih prava i na neo­rganizo­vanoj sin­dikal­noj borbi (nepisana ali prisutna 
zabrana sin­dikal­nih aktivno­sti). Zarade se ostvaruju i u izvo­zu davno zastarele 
i prevaziđene tehno­lo­gije. U uslo­vima glo­balizacije do­maće tržište praktič­no 
ne po­sto­ji; ono je deo jedin­stvenog glo­bal­nog tržišta. Privilegije do­maćih pro­
izvo­đača su ograničene međunarodnim kon­ven­cijama. U praksi je vrlo često 
drugačije, razvijeni nameću liberalizaciju u oblastima u ko­jima su oni nepriko­
sno­veni; međutim, u po­ljo­privredi i viso­ko radno in­ten­zivnim granama ko­riste 
pro­tekcio­nistič­ke mere kako bi zaštitili in­terese svo­jih pro­izvo­đača.

„Na ljudskom nivou sistem ne funkcio­niše”, rekao je predsednik Svetske 
ban­ke Džejms Vol­fen­son, 1999. go­dine. Sve neravno­mernija raspo­dela priho­da 
definitivno je degradirala sva so­cijal­na očekivanja od privrednog rasta. Od 
1960. do 1977. go­dine, odnos plata menadžera i radnika TNK sa 39:1 raste na 
254:1. To ne mo­že da se opravda nikakvim eko­nomskim argumen­tima; oči­

per capita 2004, Atlas method and PPP”, World Development In­di­cators Database, 15. jul 
2005; http://www.worldbank.org/data/databytopic/GNIPC.pdf

16	 F. Gal­ton je 1860. go­dine predlo­žio prin­cip veštač­ke selekcije kroz eliminaciju najmanje 
spo­sobnih ljudi. Ovim je želeo da in­stitucio­nalizuje borbu pro­tiv tzv. degeneracije ljud­
skog ro­da. P. Virilio, In­formatička bomba, Sveto­vi, No­vi Sad, 2000, str. 134.
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gledno je reč o ideo­lo­škom opredeljenju.17 So­cijal­ni zadaci kapitalizma neo­libe­
ralistič­kog tipa nisu ispunjeni. Mno­gi ljudi žive i sad izvan sistema; oni slušaju 
priče o demo­kratiji, ali ne nalaze da ona zaslužuje njiho­ve izlaske na izbo­re. 
U suštini, treba da se pro­nađe mo­del ko­ji će uspešno da kombinuje najbo­lje 
strane tržišno i društveno orijen­tisanih aktivno­sti. U po­trazi za takvim mo­de­
lom nema univerzal­nih pravila ko­ja bismo mo­gli da prepo­ručimo.18

U zemljama neo­liberalistič­kog tipa, narastanje jaza između do­bro plaćenih 
– onih ko­ji uživaju sve blago­deti po­sto­jećeg sistema, i odbačenih – sve je veći. 
U tom smislu ilustrativan je odnos statistič­kih po­kazatelja za SAD i Švedsku, 
kao zemalja ko­je primenjuju potpuno drugačiju lo­giku u unutrašnjem so­cijal­no-
eko­nomskom uređenju. SAD je predstavnik orto­doksnog liberal­nog uređenja 
državnih funkcija, a Švedska reprezent uspešno primenjenog kejnsijan­skog eko­
nomskog mo­dela države blago­stanja. Od 1970. do 1999. go­dine pro­seč­ne zarade 
u SAD po­rasle su samo za 10% (sa 32.522 na 35.864 do­lara). U istom perio­du 
go­dišnji priho­di šefo­va 100 najvećih američ­kih preduzeća po­rasli su sa 1,3 mili­
o­na američ­kih do­lara (39 pro­seč­nih plata) na 37,5 milio­na do­lara (više od 1000 
pro­seč­nih plata). U SAD 1998. go­dine, 13.000 najbo­gatijih po­ro­dica raspo­lagalo 
je 300 puta većim priho­dima od priho­da pro­seč­nih po­ro­dica. Nasuprot to­me, 
u Švedskoj je životni vek tri go­dine duži nego u SAD, smrtnost dece je upo­la 
manja, a nepismenost daleko manja nego u SAD. U Švedskoj je 1990-ih samo 6% 
po­pulacije živelo sa manje od 11 do­lara dnevno, dok je to u SAD izno­silo 14%.19

U prilog tezi o po­zitivnim efektima države blago­stanja, primer SAD kao 
tipič­nog predstavnika OECD-a je vrlo upečatljiv. Predvodnik svete ali­jan­se neo­li
berala mo­gao je na sopstvenom iskustvu da se uveri u po­zitivne efekte kon­cepta 
države blago­stanja. U SAD ovaj kon­cept je primenjivan u perio­du 1950-1975. 
go­dine, kada se broj siro­mašnih do­maćin­stava smanjio za 9,4%.20 Prelazak na 
neo­liberal­ni kon­zervativni mo­del do­vo­di do rasta siro­mašnih do­maćin­stava za 
2,4% u perio­du od 1975. do 1991. go­dine. Za Nemač­ku statistika po­kazuje još 
frapantnije rezul­tate: go­dine 1973. broj siro­mašnih do­maćin­stava pao je na isto­
rijski najniži nivo od 5,5%, a zatim do 1991. go­dine po­rastao na 11,5%. Iako 
su po­daci iz Nemač­ke i SAD za 1991. go­dinu teško upo­redivi jer su u nemač­ki 
pro­cenat uključeni i efekti ujedinjenja, oni ipak po­tvrđuju opšti trend. Kad se 
go­vo­ri o siro­maštvu u svetu OECD-a, treba imati u vidu da je reč o relativnim 
po­kazateljima, odno­sno da siro­maštvo ne mo­žemo po­isto­većivati sa bedom. Gra­
nica siro­maštva u SRN bila je na nivou sadašnjih 7.500 evra za 1991. go­dinu.21

17	 Dž. Fo, L. Majšel, „Nejednakost i glo­bal­na eko­no­mija”, u: V. Haton, E. Gidens, ur., op. 
cit., str. 124-126.

18	 J. K. Galbraith, „The Rush to Capitalism”, The New York Rewi­ew of Bo­oks, vol. 37, no. 16, 
25. okto­bar 1990; http://www.nybo­oks.com/articles/article-preview?article_id=3469

19	 P. Krugman, „Američ­ka noćna mo­ra”, Ž. Ivano­vić, ur., op. cit., str. 232-235.
20	 Granica siro­maštva bila je određena na 50% pro­seč­nih priho­da.
21	 Cirn, op. cit., str. 115.
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Isključenost iz društva kao glavna odlika neo­liberal­nog kapitalizma, po­pri­
mila je širo­ke razmere. Primer Sjedinjenih Država je najbo­lja ilustracija mo­dela 
ko­ji se nameće na glo­bal­nom planu: 15% ukupne po­pulacije živi ispod nivoa 
bede (uključujući 25% dece), 5,5 milio­na ljudi je kriminalizo­vano, od čega je 
približno 2 milio­na u zatvo­rima.22 Iluzije po­put si­li­kon­ske do­li­ne neo­držive 
su u okruženju bede i borbe za go­li opstanak; situacija po­staje ne samo etič­ki 
sporna, već po­litič­ki i društveno neo­drživa. Dok na Zapadu teče pro­ces kon­cen­
tracije kapitala, čak i u delatno­stima u ko­jima su tradicio­nal­no preo­vladavala 
sitna preduzeća, na Isto­ku se privatizacijom „dro­be” velika preduzeća. Do­maći 
i strani kupci (privatnici) ne kupuju cela preduzeća nego samo njiho­ve najbo­lje 
delo­ve, i to u bescenje. Po­sledice su očigledne: snižava se pro­seč­na efikasnost 
privrede, a društvo gubi veliki deo pro­izvo­da. Radna snaga se obezvređuje: 
ljudi obučeni za razne delatno­sti u in­dustriji, silom prilika prelaze u druge 
delatno­sti – obič­no u usluge. Tako se gube ogromna sredstva ulo­žena u ljudski 
kapital. Isto­vremeno se pro­izvodni asortiman njiho­vih ugašenih fabrika uvo­zi 
sa Dalekog isto­ka, gde je na delu stepen eksplo­atacije ko­ji je vrlo blizak ro­bo­
vlasnič­kim uslo­vima. Regio­nal­ni disbalans ko­ji je prikazan u tabeli 1, upravo 
po­tvrđuje teze o neravno­pravnim odno­sima između regio­na i neravno­mernoj 
raspo­deli svetskog bruto nacio­nal­nog pro­izvo­da.

Tabela 1. Izabrani re­gio­nalni parame­tri kao po­kazate­lji svetskog disbalan­sa

Gru­pe ze­malja i re­gi­o­ni Pro­cen­tu­al­no uče­šće  
u svetskoj po­pu­laci­ji 

Bru­to naci­o­nal­ni pro­iz­vod  
u mi­li­jardama  

ame­ričkih do­lara

Ku­povna moć u PPP,  
pro­ce­nat ukupne svetske

Svet 100 30.610 100
Razvijene zemlje 15,4 24.560 57,1

G-7 11,5 20.290 45,4
EU-15 6,2 8.500 20,0
Azijaa 52,0 2.040 21,6

Latin­ska Amerika 8,5 1.990 8,4
Istoč­na Evro­pab 6,7 910 5,9

Srednji istok i Evro­pac 5,1 680 3,9
Afrika 12,2 420 3,2

a) Isključeni: Hongkong, Japan, Sin­gapur, Južna Ko­reja i Tajvan; b) računajući Rusiju i 
druge zemlje ZND-a; c) računajući Tursku.
Izvor: „World in Figures”, The Eco­no­mist, Lon­don, 2002, str. 25.

22	 M. Kastelas, „In­formacio­na tehno­lo­gija i glo­bal­ni kapitalizam”, u: V. Haton, E. Gidens, 
ur., op. cit., str. 90. Radi objektivno­sti treba reći da no­va statistika po­kazuje pad sto­pe 
siro­maštva na 13% (18% dece je ispod linije siro­maštva). M. Mather, „New Data Reveal 
Widespread Disparities in U.S. State Po­verty Rates”, A Po­pu­lation Bulletin on the Ameri
can Commu­nity Survey, 2005.
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Tabela 2. prikazuje funkcio­nisanje dužnič­ke zamke u ko­ju su upale neraz­
vijene zemlje. Kad se podvuče crta, vidi se da otplata kredita sa kamatom u 
po­smatranom perio­du do­vo­di sko­ro do negativnog bilan­sa. Usput treba napo­
menuti da, preko raznih oblika pro­nevere, u privatne džepo­ve ode do­bar deo 
sredstava do­bijenih kroz po­moć ili u vidu kredita.

Tabela 2. Kre­tanje spoljnog du­ga „tre­ćeg sve­ta” izme­đu 1990. i 1998, u milijardama 
ame­ričkih do­lara

Region Dug u 1990. Dug u 1998. Otplata du­ga (glavni­ca + kamata) 1990-1998.

Latin­ska Amerika 475 736 722
Istoč­na Azija i Pacifik 286 698 525

Istoč­na Evro­pa 221 434 331
Ostatak periferije 491 596 369

Izvor: B. Ilić, In­formatičko dru­štvo i no­va eko­no­mi­ja, SD Publik, Beo­grad, 2003, str. 156.

In­teres krupnog kapitala za što većom oplodnjom pri ostvarivanju svog 
cilja, ruši sve prepreke na putu: državne, nacio­nal­ne, kul­turne, etič­ke. Krupni 
kapital je amo­ralan i anacio­nalan; da bi se uvećao, u stanju je da potko­pava 
temelje civilizacije, po­stavlja i menja vlade, smenjuje šefo­ve država. Naglašava­
njem eko­nomsko-tehno­lo­škog razvo­ja stvara se no­va matrica zavisno­sti i do­mi­
nacije i po­većava jaz između nerazvijenih i razvijenih zemalja.

Na primer, „Adidas” kao svetski brend je 1997. go­dine u svom vlasništvu 
imao pro­izvodni po­gon ko­ji je u ukupnoj pro­izvodnji „Adidaso­vih” pro­izvo­da 
učestvo­vao sa 1%; sve ostalo je zasno­vano na ugo­vornoj pro­izvodnji s azijskim 
partnerima. Ovi po­daci bi mo­gli da znače i po­zitivne tren­do­ve da u njiho­voj 
osno­vi nije isključivi mo­tiv maksimizacija zarada. Radni dan u slo­bodnim 
zo­nama Azije traje od 12 do 16 sati; ugo­vo­ri su jedno­kratni sa nadnicama ko­je 
su često ispod real­nih tro­ško­va živo­ta. Pro­izvodnja u slo­bodnim zo­nama nema 
do­dira sa lo­kal­nom privredom, po­rezi su minimal­ni ili ih uopšte nema, sin­di­
kal­no organizo­vanje često zabranjeno, a vojska i po­licija su spremni da suzbiju 
svaki po­kušaj so­cijal­ne borbe.23

U fabrikama ko­je pro­izvo­de za najpo­znatije TNK, radi se za satnicu i od 
13 do­larskih cen­ti po satu, preko 90 sati nedeljno. Po­ređenja radi, pro­seč­ne 
zarade po satu u malo­pro­daji i opšti pro­sek zarada za SAD u istom perio­du 
je 8,34, odno­sno 12,26 do­lara.24 Uslo­vi smeštaja su ispod svakog prihvatljivog 
nivoa, sa po više od 10 oso­ba u spavao­nicama. Zapo­sleni se često suo­čavaju 
sa nedo­voljnim ostatkom novca nakon plaćanja tro­ško­va hrane i smeštaja, za 
putne tro­ško­ve pri po­vratku u zavičaj. Važno je napo­menuti da su – po­sle veli­
kih afera ko­je su po­krenute u javno­sti o skan­dalo­znim uslo­vima pod ko­jima 
23	 N. Klajn, Ne lo­go, Samizdat B92, Beo­grad, 2003, str. 257-271.
24	 Ibid., str. 547.
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se radi – TNK izvršile dislo­kaciju pro­izvodnje i preduzele sve ko­rake da se ne 
pro­nađu no­ve lo­kacije fabrika. Naime, sada je znatno teže do­kazati vezu sa 
određenom slo­bodnom zo­nom.

Po­sledice aktuel­ne eko­nomske lo­gike sliko­vito je opisao jedan italijan­ski 
radnik: „... Lepo je što sada svom detetu mo­gu da kupim jeftine kineske cipele. 
Međutim, nije lepo što sam ostao bez po­sla, jer je naš gazda fabriku preselio u 
Kinu. Drugim rečima, sada uopšte nemam para ni za jeftine cipele – za mene 
je to glo­balizacija!” – kaže ovaj radnik.25

In­sistiranjem na eko­nomskom rastu po svaku cenu (makro­eko­nomska sta­
bil­nost, liberalizacija trgo­vine i privatizacija), Vašington­ski kon­sen­zus26 do­veo 
je do katastro­fal­nih rezul­tata u zemljama u tran­ziciji. Razaranje starog dru­
štveno-eko­nomskog sistema bez izgradnje no­vog, i „burazerska” privatizacija, 
do­veli su do širenja nejednako­sti i rasta siro­maštva država i njiho­vih građana. 
Zemlje nekadašnjeg istoč­nog blo­ka su od po­četka tran­zicio­nog perio­da, kao 
po pravilu, imale drastičan pad BDP, i još uvek većina njih nije daleko od nje­
go­vog nivoa iz 1989. go­dine. Shvativši po­gubnost nametnutih mo­dela i pod 
pritiskom struč­ne javno­sti 1997. go­dine, menja se pristup tran­zicio­nim pro­ble­
mima i po­stiže se tzv. Postvašington­ski kon­sen­zus ko­ji vo­di računa i o po­ve­
ćanju životnog stan­darda, zdravstvenom i obrazovnom sistemu, po­što­vanju 
kon­cepta održivog razvo­ja i pravednije raspo­dele društvenog bo­gatstva.27

Gal­brajt u kon­tekstu navedenih po­dataka kaže: „... Prvi, apso­lutan, nezao­
bilazan zahtev je da svaki po­jedinac u do­brom (...) društvu ima osnovni izvor 
priho­da. Ako to nije do­stupno preko tržišnog sistema..., tada to mo­ra da obez­
bedi država. Ne zabo­ravimo, ništa ne nameće snažnije granice slo­bo­di gra­
đana nego što to čini potpuno odsustvo novca.”28

Neo­liberal­ni kon­cept je još više po­ten­cirao razliku između bo­gatih i siro­
mašnih. Snižavanjem po­reza na do­bit u zemljama OECD po­reske sto­pe su u 
pro­seku smanjene za 20%, s tim što su isto­vremeno po­dignute najniže po­reske 
takse za oko 2,5%.29 Sledeći lo­giku regani­zma i tačeri­zma, društvene reforme 
1970-ih i 1980-ih glavni teret tro­ško­va prebacuju na siro­mašnije slo­jeve. Obra­
zlo­ženje ovakve po­reske po­litike dao je Regan, tvrdeći da će oslo­bađanjem od 
po­reza vlasnici kapitala po­većati ulaganja u pro­izvodnju i nauč­no­istraživač­ki 
rad. Međutim, desilo se da su u međuvremenu samo po­većane plate upravljač­
kih struktura i ubrzan pro­ces seljenja radnih mesta u Jugo­istoč­nu Aziju i ostale 
regio­ne sa jeftinom radnom snagom, kao i kapitala u „po­reske oaze”.30

25	 Dnevni list „Danas”, 1. mart 2004, str. V.
26	 http://econ.bus.utk.edu/washington%20consensus.pdf
27	 J. E. Stiglitz, „Beyond the Washington Con­sen­sus”, Tran­si­tion, vol. 9, no 3, jun 1998.
28	 J. K. Gal­braith, „The good so­ciety”, Gu­ardian, 26. januar 1994, str. 2.
29	 M. Cirn, op. cit., str. 101.
30	 Pro­cena je da se približno 50% kapitala seli u po­reske oaze ili pro­lazi kroz njih.
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4. Po­treba za no­vom dru­štveno-eko­nom­skom pa­ra­digmom

Kon­cen­tracija i cen­tralizacija kapitala vremenom do­vo­di do ekspan­zije 
tehno­lo­gije i velikih ulaganja u istraživač­ke pro­jekte tehnič­kih nauka. Velike 
pro­fitne sto­pe ko­je do­no­se no­ve tehno­lo­gije do­vo­de do dispro­porcije u razvo­ju 
tehnič­kih i društvenih nauka. Do­lazi do zao­stajanja državnih in­stitucija i dru­
štvenih kon­trol­nih mehanizama u odno­su na tehno­lo­ške mo­no­po­le. No­va 
oruđa ko­ja je so­bom do­neo nauč­no-tehno­lo­ški pro­gres bez odgo­varajuće filo­
zofske po­drške, umesto do­bro­biti civilizaciji mo­gu do­neti nesreću i razara­
nja. Debalans između razvo­ja tehno­lo­gije i men­tal­nog aparata ko­ji bi stvo­rio 
mehanizme kon­tro­le nad mašinama (kako one ne bi zavladale ljudima) mo­že 
da do­vede do no­vog civilizacijskog suno­vrata. Pro­blem je nastao on­da kad su 
no­ve tehno­lo­ške mo­gućno­sti daleko prevazišle ranije tehno­lo­ške generacije, a 
mehanizmi so­cijal­ne i kul­turne kon­tro­le drastič­no zao­stali. U tim uslo­vima 
do­lazi do eko­lo­ške degradacije životnog okruženja, ali i ekspo­niranja geo­po­
litič­ke agresivno­sti ko­ja preti da preraste u opšti geo­po­litič­ki haos, vo­đenjem 
rato­va Orvelo­vog tipa.

Po mno­gima, američ­ko bacanje atomske bombe na Hiro­šimu i Nagasaki 
nije bila nužnost već eksperiment in vi­vo. Ostaje otvo­reno pitanje kakvim sve 
eksperimen­tima na sadašnjem stepenu razvo­ja nauke mo­žemo biti izlo­ženi 
bez našeg znanja, a još manje saglasno­sti!? Činjenica je da su najveća nauč­na 
otkrića po­tekla iz labo­rato­rija ko­je su bile pod kon­tro­lom ministarstava 
odbrane. Mo­že se slo­bodno reći da je 20. vek – vek militarizacije nauke. In­te­
resi nacio­nal­ne bezbedno­sti su obezbeđivali neo­graničene finan­sijske fon­do­ve, 
ali oslo­bađali i od etič­kih obzira. To je teško breme ko­je so­bom no­si nauka 20. 
veka i ima pro­duženo dejstvo i na no­vi milenijum. Po­sto­ji opasnost da vojno-
in­dustrijski kompleks pro­meni samu formu vo­đenja rato­va jer je on – sada 
zbog narasle mo­ći – do­šao u po­ziciju da kon­tro­liše državu. Na opasnost od 
vojno-in­dustrijskog lo­bija po američ­ke vredno­sti i demo­kratiju, ukazao je ame­
rič­ki predsednik Ajzen­hauer u svom opro­štajnom go­vo­ru još 1961. go­dine.31

Dejstva no­vih nauč­nih zako­na prirodnih pro­cesa određuju, svo­jim opštim 
efektima, savremenu društvenu real­nost. Apstraktni, često matematič­ki stro­go 
formulisani kon­cepti no­ve nauč­ne misli prevo­de se u tehno­lo­ška, eko­nomska, 
kul­turna, glo­bal­na i druga direktna ili in­direktna društvena dejstva. Oni obli­
kuju – kako su ukazivali vo­deći predstavnici nauč­ne misli 20. veka – trajne pre­
o­bražaje savremenog društvenog živo­ta. Mo­derna nauč­na i društvena reforma 
trebalo bi da društvo oslo­bo­di deklarisanih vredno­sti ranijih faza kapitalistič­
kog razvo­ja, deklaracije ispuni real­nom sadržinom i da ih izdigne na viši nivo 
ko­ji ranije faze civilizacijskog razvo­ja nisu do­stigle. Po­kretač­ki mo­tivi i in­sti­
tucije kapitalistič­kog sistema ostaju, po­put Njutno­vog mehanicistič­kog kon­
31	 Farewell Radio and Televi­sion Address to the Ameri­can Peo­ple by Presi­dent Dwight D. 

Eisen­ho­wer, 17. januar 1961; http://www.eisen­ho­wer.archives.gov/press.htm
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cepta, samo deo osnovnog nasleđa prenesenog u kvalitativno različitim obli­
cima mo­derne društvene dinamike. Preo­vladavanjem aktuel­nih društvenih 
uslo­va ostaju, tako­đe, kon­cepti: kraja isto­ri­je, imperijal­nog po­lo­žaja glo­bal­ne 
supersile i otvo­renog dru­štva kapitalizma, samo inercio­ni kon­cepti jednog zavr­
šenog, prevaziđenog perio­da kapitalistič­kog društvenog razvo­ja.32

Krupni preo­bražaji u društvu nauč­nog napredo­vanja ne mo­gu se više zao­
bilaziti u aktuel­noj društvenoj misli. Po mno­go čemu 1989. go­dina upo­rediva 
je sa 1789. go­dinom. Nauč­no-tehno­lo­ški napredak, kraj hladnog rata i po­četni 
pro­cesi glo­balizacije svetskih odno­sa podstiču na razmišljanje o društvenim 
perspektivama. Raspravlja se o pripremama za društvo 21. veka i neo­phodno­
sti duhovne obno­ve savremenog društva. Pro­blem je što su tumačenja diskon­
tinuel­nog društvenog razvo­ja i dalje opterećena tradicio­nal­nim kon­ceptual­
nim društvenim okvirom. Po­jedini predstavnici društvene misli nalaze uzor 
nužne savremene reformske obno­ve u restauratorskim po­litikama grego­rijan­
ske En­gleske i carske Rusije, ko­je su određivale osnovni smer delo­vanja svete 
alijan­se 19. veka.33

Pol Kenedi smatra da u nauč­nom preo­bražaju društva ostaje zabrinjava­
juća, nepremo­stiva praznina – svo­jevrsna crna ru­pa filo­zofske vasio­ne. Razu­
mevanje savremene dinamike društva nije do­sledno udruženo sa pojmovnim 
sistemom preuređene nauč­ne misli, kao osno­ve savremenog po­gleda na svet 
i aktuel­nih društvenih preo­bražaja. Tumačenje društvenih pro­cesa, razrada 
no­ve Kon­to­ve dru­štvene fi­zi­ke34 zao­staje za krupnim ostvarenjima savremene 
nauč­ne misli i društvenog napretka. Po­sto­ji no­vi društveni kon­tekst ko­ji još 
uvek nije do­bio odgo­varajuću nauč­nu-filo­zofsku razradu. Između no­ve nauč­ne 
misli i aktuel­ne društvene prakse, na jednoj strani, i društvene misli, na dru­
goj, ostaju krupne pojmovne razlike. Do­sledno razvijanje društvene teo­rije 
na osno­vama mo­dernog nauč­nog razumevanja i evo­lucije društvene prakse 
do­lazi kao naredna, viša, razvojna faza aktuel­ne nauč­ne i društvene reforme, i 
velika odgo­vornost celo­kupne savremene nauč­ne zajednice.35

Aktuel­nu društvenu dinamiku određuju specifič­ni nauč­ni i društveni uti­
caji u osno­vi savremenog sveta. Kon­takti sa kvantnom real­no­šću određuju 
osnovna kretanja u društvu. Neumitni zako­ni otkrivenih dubina prirodne real­
no­sti preo­bražavaju sve oblasti savremenog živo­ta i najavljuju no­ve, krupne 
društvene pro­mene. Prevo­đenje kvantnih i drugih nauč­nih prin­cipa u moćne 
in­strumen­te društvene akcije oblikuje no­vo isto­rijsko razdo­blje. Društvo bi tre­
balo da ovlada no­vim moćnim po­ten­cijalom kako bi do­šlo do mo­gućih pravaca 
daljeg razvo­ja. Taj po­ten­cijal savremeno društvo okreće prema budućno­sti. Tra­
32	 B. Jevtić, mimio, 2006.
33	 S. Wein­berg, Dreams of a Fi­nal Theory, The Sci­en­tist’s Search for the Ulti­me Laws of Natu

re, Vin­tage Bo­oks/Ran­dom Ho­use, New York, 1993.
34	 O. Kont, Kurs po­zi­tivne fi­lo­zo­fi­je – dva uvodna predavanja, Kul­tura, Beo­grad, 1962, str. 17.
35	 P. Ken­nedy, Preparing For the Twenty - First Cen­tury. Ran­dom Ho­use, New York, 1993.
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dicio­nal­ni liberal­ni kapitalistič­ki uticaji gube, zajedno sa pratećim radnič­kim 
kritič­kim po­kretima, snagu osnovnih po­kretač­kih uticaja na najširim pro­sto­
rima savremenog sveta. Oni ostaju uže, tradicio­nal­no područ­je živo­ta ko­je je 
preneseno iz prethodne u no­vu fazu razvo­ja civilizacije. Savremena raskrsnica 
nauč­nog, mikro­bio­lo­škog razvo­ja i tehno­lo­škog privređivanja zajedno sa kul­tur­
nim vredno­snim preo­bražajima i glo­balizacijom društvenog živo­ta, po­stavljaju 
na dnevni red zahtev za odgo­varajuće tumačenje no­ve društvene real­no­sti.

„Spektar ko­munizma” je isčezao sa ho­rizon­ta, piše A. Fon­ten, ali društvena 
stabil­nost i privredni pro­speritet nisu nikada bili tako udaljeni. Liberal­na kapi­
talistič­ka uto­pija se iživela jer je aisto­rijska. U takvim opštim uslo­vima prerano 
su izvedeni zaključ­ci da završavanje „sto­go­dišnjeg” ideo­lo­škog rata ostvaruje 
pro­ro­čan­stvo Hegela o kraju isto­rije. Svestrani preo­bražaji savremenog živo­ta 
najavljuju no­ve društvene perspektive.36

Tradicio­nal­ni eko­nomski i društveni kon­cepti liberalizma, države blago­
stanja ili svetskog sistema ne mo­gu da daju odgo­vor na fun­damen­tal­no no­va 
dejstva nauč­nih uticaja na društvo. Usklađivanje razvo­ja preuređene nauč­ne 
misli i društvene teo­rije je sledeća viša, uopštavajuća faza dru­ge naučne rene
san­se. Razrada teo­rije savremenog društvenog napredo­vanja je krupna obaveza 
i odgo­vornost nauč­ne zajednice. Nauč­nici su znali za greh Hiro­šime i Nagasa­
kija. Oni ostaju, tako­đe, odgo­vorni za nepo­sto­janje šireg nauč­nog kon­cepta 
društvenog razvo­ja i po­četak pro­cesa društvenih preo­bražaja primeren savre­
menim uslo­vima. In­tegracija reformskih aktuel­nih kon­cepata fizič­ke real­no­sti 
i društvenih pro­cesa treba da odredi društveni smisao i civilizacijske perspek­
tive drugog nauč­nog do­ba. Nameće se neo­phodnost dubo­kog preispitivanja 
do­minantnog društvenog kon­cepta i stvaranja no­ve društvene paradigme.37

Napetost pro­izašla iz pro­dubljivanja razlika u nivou privrednog i društve­
nog razvo­ja u svetu manifestuje se kroz ekstremne oblike diverzija i tero­rizma. 
Napadi na Svetski trgo­vin­ski cen­tar i Pen­tagon su svo­jevrsna ekstremna upo­zo­
renja na neprihvatljive krupne i pro­dubljene razlike u nivou razvo­ja i životnim 
uslo­vima u savremenom društvu. Ove diverzije su no­vi do­gađaji u svetskoj 
isto­riji i preo­vlađuju ocene da nakon 11. septembra 2001. go­dine u Njujo­rku i 
Vašingto­nu, više ništa neće biti kao što je bilo – od svako­dnevnog živo­ta do 
glo­bal­ne strategije.38

Do­gađaji u SAD od 11. septembra 2001. u Njujorku i Vašingto­nu, ocenjuju se 
kao kraj odno­sa međunarodnih snaga iz prethodnog perio­da i najava preuređe­
nja svetskih odno­sa. Vraćanje stabil­no­sti i dinamike u svetskoj privredi mo­guće 
je samo kroz no­vi kon­cept razvo­ja glo­bal­nih privrednih kretanja. Severno­atlant­
ske zemlje suo­čene su sa pro­duženom nestabil­no­šću i upućene na no­vo definisa­
36	 A. Fon­tain, Apres eux, la Delu­ge, D Kabul a Sarajevo 1979-1995, Fayard, Paris, 1995.
37	 Edito­rial: „Scien­ce a techno­logy po­licy”, Sci­en­ce, vol. 267, no. 5197, 27. januar 1995, str. 435.
38	 N. Čomski, „Ciljevi i sredstva”, u: Ž. Ivano­vić, ur., Sen­ka Ri­ma nad Vašingto­nom, Pro et 

con­tra, „Filip Višnjić”, Beo­grad, 2002, str. 109-119.
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nje privrednih i društvenih prio­riteta. Odno­si sa drugim zemljama mo­raju da 
izađu iz okvira nasleđenih iz hladno­ratovskog perio­da. Rusija ima no­vu ulo­gu 
u po­stimperijal­noj fazi, a Kina prerasta u velesilu. In­dija po­staje glo­bal­ni akter i 
amortizuje krupne destabilizacio­ne uticaje na evro­azijskom pro­sto­ru.39

Savremena nauka je, u nasto­janju da se otvo­ri ka društvu, izgubila svo­ju neu­
tral­nost. Nestala je njena akademska izdvo­jenost iz klasič­nog perio­da nauč­ne 
misli. Nauka je ušla u sve oblasti društvenog živo­ta, ali je izgubila svo­ju avan­
gardnu ulo­gu i nema više ni snage ni auto­riteta za usmeravanje to­ka društvenih 
zbivanja. U takvim uslo­vima ostaje otvo­reno pitanje odgo­vorno­sti nauč­ne zajed­
nice za izbo­re osnovnih pravaca razvo­ja i njiho­va opšta društvena dejstva.40

Epo­ha kapitalizma društvu 21. veka ostavlja teško nasleđe. U decenijama 
ekspo­nen­cijal­nog rasta i eksplo­zije tehno­lo­ških, eko­nomskih i kul­turnih pro­
mena pro­puštena je prilika da se one isprate i na paradigmatskom nivou 
civilizacije. Za društvena istraživanja izdvajan je samo hiljaditi deo jednog 
pro­cen­ta onih obimnih sredstava ko­ja su ulagana u vojna istraživanja i osva­
janje sve razornijih in­strumenata smrti. Izo­stala je, tako­đe, oštra objektivna 
kritika i u onim retkim zapaženim društvenim istraživač­kim pro­jektima ko­ji 
su po­vremeno spro­vo­đeni. Opsednutost sto­go­di­šnjim ideo­lo­škim ratom dva 
suprotstavljena društvena sistema, nije omo­gućavala suo­čavanje sa isto­rijskim 
izazo­vima po­trebe za temeljnim društvenim reformama.41

Značajna ostvarenja no­ve nauč­ne misli i neslućene mo­gućno­sti odgo­vara­
jućeg društvenog stvaralaštva po­ten­ciraju nužnost prevazilaženja krize dru­
štvenih odno­sa. U aktuel­nom društvu savremene nauč­ne dinamike, ostvaruju 
se pro­mene ko­je po­kazuju malo slič­no­sti sa tradicio­nal­nim po­litič­kim, tehno­
lo­škim ili so­cio­lo­škim mo­delima funkcio­nisanja sveta. So­cio­lo­gija i društvena 
teo­rija nalaze se pred imperativnim zahtevom za istraživanjima ko­ja treba da 
daju teo­rijsku osno­vu glo­bal­nom društvu u nastajanju.

Aktuelizo­vanje pojmovnog sistema i meto­do­lo­ških prin­cipa društvene 
misli ostaje na nauč­noj zajednici ko­ja treba da do­prinese iznalaženju zao­kru­
ženog sistema savremene nauč­ne društvene teo­rije. Teške isto­rijske po­sledice 
kon­formistič­kog služenja trci u strateškom nuklearnom nao­ružanju i pro­iz­
vodnji sve razornijih in­strumenata smrti – treba da predstavljaju opo­menu. 
Podjednako je opasna pretnja podređivanja savremene nauke jedno­stranim, 
prevaziđenim društvenim po­gledima i opredeljenjima. D. Flanagan je svo­ju 
zapaženu raspravu o nauci na po­četku dvadesetog veka završio po­glavljem: 

39	 H. Kissin­ger, „What Next”, Los An­geles Ti­mes, Los An­geles, 6. no­vembar 2001.
40	 Z. Bro­nowski, A Sci­en­ca of the Fu­tu­re, Essays in Natu­ral Phi­lo­sophy, The MIT Press, Cam­

bridge – Lon­don, 1978; W. Hemil, M. Ordan, Sci­en­ce a Fu­tu­re Cho­i­ce, Claren­don Press, 
Oxford, 1979.

41	 B. Jevtić, ibid.
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„Opasni sjaj manijaštva. Kada je društvo manijak.”42 Autor je uznemiren slu­
ženjem nauke pripremama za opšti termo­nuklearni rat, ko­ji ugro­žava život na 
planeti Zemlji. Ovi po­gledi Flanagana predstavljaju upo­zo­renje da slič­ne uzne­
miravajuće pretnje po­no­vo mo­gu da se vrate na scenu savremenog društva. 
One se još jednom najavljuju sa pojmovnom inertno­šću društvene teo­rije na 
smeni veko­va, kada se otvaraju no­ve društvene perspektive.

Inercio­no zago­varanje tradicio­nal­nih prevaziđenih društvenih pojmovnih 
sistema, ko­ji blo­kiraju savremene reforme društvenog razvo­ja, javljaju se kao 
no­vi kon­formizam i no­va reformacija u formi služenja prevaziđenim društve­
nim kon­ceptima. Do­prinos nauč­ne zajednice stvaranju društvene teo­rije zasno­
vane na no­vim nauč­nim prin­cipima – njena je najveća obaveza. Tumačenje 
društvenih pro­mena velikih razmera i brzine, oslo­bađanje velikog reformskog 
po­ten­cijala savremenog društva zahteva odgo­varajući do­prinos celo­kupne 
nauč­ne zajednice. Od nje se sada očekuje do­prinos u izgradnji i društvenom 
razumevanju savremenih civilizacijskih pro­cesa.

5. Za­klju­čak

Glo­bal­ne pro­mene menjaju iz osno­va civilizacijske po­stulate i ne mo­gu 
da se objasne tradicio­nal­nim eko­nomskim i društvenim teo­rijama. Ne radi se 
samo o smeni društvenih formacija, već i o fun­damen­tal­nom zao­kretu u raz­
vo­ju čo­večan­stva. Po­treba za no­vom paradigmom u društvenoj teo­riji pro­ističe 
iz no­ve glo­bal­ne prakse, što je po­vezano sa zapo­četim pro­menama obrazaca 
življenja najvećim u isto­riji razvo­ja čo­večan­stva. Otuda sledi da stvaranje no­ve 
paradigme društvenih nauka zavisi od an­ticipacije savremene glo­bal­ne real­no­
sti. Ovaj pro­ces je po­čeo pre neko­liko decenija kroz kritič­ku analizu društve­
nog razvo­ja, a vezan je za izučavanje savremene nauč­no-tehno­lo­ške revo­lucije i 
njenih so­cijal­nih po­sledica. Po­java teo­rija po­stin­dustrijskog, tehno­tron­skog ili 
in­formacio­nog društva odražava teo­rijsko traganje za no­vom paradigmom.

U cilju po­stizanja društvenog kon­sen­zusa u vezi s rešavanjem naraslih ten­
zija i pro­blema savremenog sveta, treba – na svim nivo­ima društvene organi­
zacije – da se prezen­tuju pro­jekcije mo­gućih scenarija uko­liko se sadašnje ten­
den­cije u razvo­ju tehno­lo­gije i kon­flikata nastave. Pri to­me treba da se ima na 
umu kako je do razvo­ja civilizacije do­šlo tek on­da kad su ljudi iznašli načine 
kon­tro­le prirodnih in­stin­kata i sputavanja destruktivno­sti. Usvajanje kul­tur­
nih i etič­kih normi, odno­sno razvijanje svesti treba da do­prinese humanijem i 
racio­nal­nijem odno­su prema zajednici i okruženju.

Osnovno pitanje ko­je traži odgo­vor u uslo­vima glo­balizacije je: ko­liko 
država i po­sto­jeće međunarodne in­stitucije mo­gu da garan­tuju bezbednost 
42	 D. Flanagan, Flanagan’s version a spectator’s gu­i­de to sci­en­ce on the 21 cen­tury, „Al­fred 

A. Knopf”, New York, 1988.
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ljudi? Pro­cena rizika mo­ra da se vrši i sa po­litič­kog i sa kul­turo­lo­škog stano­
višta. Denacio­nalizacija funkcije bezbedno­sti do­vela je do to­ga da su klasič­ni 
međudržavni izvo­ri ugro­žavanja svedeni tek samo na mo­gućnost; međutim, 
na značaju do­bijaju ostali (nedržavni) oblici ugro­žavanja. Klasič­ni pristup bez­
bedno­sti kao državnoj funkciji i državi kao osnovnom no­sio­cu sile ko­ji mo­že 
da ugro­zi međunarodnu bezbednost, nije do­vo­ljan za objašnjenje no­vih uslo­va. 
Glo­balizacija do­vo­di do stvaranja svetskog dinamič­nog društva ko­je prevazi­
lazi po­stignute rezul­tate na planu bezbedno­sti ostvarene pod sistemom nacio­
nal­nih država. Bezbednost više ne mo­že da se po­isto­većuje isključivo sa očuva­
njem fizič­kog in­tegriteta lič­no­sti. Nije narušavanje bezbedno­sti samo svesno 
nano­šenje po­vreda i zlo­upo­treba sredstava fizič­kog nasilja. Ugro­žavanje bez­
bedno­sti je i preduzimanje akcija čije spro­vo­đenje predstavlja rizik, odno­sno 
aktivno­sti ko­je so­bom no­se velike po­ten­cijale rizika. Svesno stvaranje uslo­va 
u ko­jima po­sto­ji rizik od eksplo­zivne reakcije društva ili uništavanje biosfere 
planete, tako­đe je ugro­žavanje bezbedno­sti. Iz tog razlo­ga i po­ten­ciramo ideo­
lo­gizaciju pro­cesa glo­balizacije kao jedan od fakto­ra rizika; faktor ko­ji mo­že 
da do­vede, ili je već do­veo, do negativne ho­mo­genizacije po­pulacije ko­ja ne 
spada u ko­risnike po­zitivnih efekata glo­balizacije. Nedo­statak in­stitucio­nal­nih 
mehanizama i pravne regulative primerenih savremenoj praksi, tako­đe no­si 
destruktivne po­ten­cijale ko­ji mo­gu da do­vedu do ugro­žavanja bezbedno­sti 
čitave planete. Spoj ideo­lo­gizacije i nepo­sto­janja relevantnih in­stitucija do­vo­di 
do osećaja odbačeno­sti većine stanovnika na planeti. Po­sto­ji eksplo­zivni po­ten­
cijal so­cijal­no in­spirisanih suko­ba ko­ji mo­gu da se manifestuju u vidu fun­da­
men­talizma i tero­rizma raznih oblika.

Osnovni pro­blem savremene civilizacije je iznalaženje pravog mo­dela upra­
vljanja razvo­jem i predviđanja njego­vih ten­den­cija. Pri odabiru strategije raz­
vo­ja neo­phodno je po­što­vanje mo­ral­nih normi i društvenih vredno­sti. Etič­ki 
pro­gres po­staje pitanje opstan­ka ljudi. Treba da se utvrde zajednič­ke osno­ve 
ko­je mo­gu da do­vedu do glo­bal­ne društvene saglasno­sti (so­lidarno­sti) ko­ja bi 
prevazišla nacio­nal­ne, kon­fesio­nal­ne i civilizacijske granice (u Han­tingto­no­
vom smislu). Neo­kon­zervativizam ko­ji se ekspo­nira kroz neo­liberal­nu ideo­
lo­giju glo­rifikuje in­dividualizam ko­ji se graniči s ego­izmom. Osnovni etič­ki 
pro­blem je prevazilaženje zatvo­reno­sti u in­dividual­ne sveto­ve i stvaranje sve­
sti kod ljudi o uzajamnim vezama i njiho­voj zavisno­sti od drugih ljudi (ona 
je najčešće in­direktna, ali ne mo­že da se izbegne). Zbir privatnih in­teresa i 
aktivno­sti mo­že da rezul­tira pravednijim i slo­bodnijim društvom, ali samo 
uz po­što­vanje etič­kih i mo­ral­nih prin­cipa. Tržišna samo­regulacija bez etike 
ne mo­že da funkcio­niše. Teza o po­sto­janju jednakih startnih mo­gućno­sti kraj­
nje je sumnjiva; da li zaista samo od nas zavisi da li ćemo ih isko­ristiti ili ne? 
Lo­gika slo­bodne ru­ke trži­šta mo­že vrlo lako da razo­ri osnovne civilizacijske 
po­stulate i da zbog pro­fita uništi život na planeti.
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1. Uvod

Organizacija i do­no­šenje odluka o spoljnoj po­litici razlikuju se od zemlje 
do zemlje. Ta razlika je više formal­na nego suštin­ska, više ko­zmetič­ka nego 
stvarna, više specifič­na nego general­na. Ni funkcija Ministarstva ino­stranih 
po­slo­va (MIP) nije ista u svim državama, ali je slič­na u njiho­vom ustrojstvu, a 
po­sebno u strukturi misije, odno­sno predstavništva. Isto tako, ni unutrašnja 
organizacija MIP nije ista u svim državama, kao ni broj oso­blja diplo­matskih 
službi. Tako­đe, različite države različito vrednuju trud, rad i efikasnost diplo­
mate. Što je zemlja manje razvijena i zao­stalija, u prin­cipu je i vredno­vanje sla­
bije, odno­sno subjektivnost preteže u odno­su na objektivne kriterijume.

Ako se po­đe od klasič­nog po­imanja diplo­matije, on­da je ona u organizacio­
nom smislu strukturirana u aktivno­stima MIP-a. Diplo­mate su državni službe­
nici ko­ji predstavljaju svo­ju zemlju i striktno se pridržavaju pravila rada u zastu­
panju nacio­nal­nih in­teresa i spro­vo­đenja po­verenih zadataka. Taj sistem, začet 
stvaranjem mo­derne diplo­matije po­sle Vestfal­skog mira 1648. go­dine, trajao je 
neko­liko veko­va i zadržao se i po­sle dva svetska rata, do­duše u nešto izmenje­
nom obliku, usled po­sto­jećih, uslovno nazvanih, blo­kovski omeđenih po­dela.

Međutim, diplo­matija ima dugu isto­riju prilago­đavanja i pro­mena. Kao i 
svaka druga glo­mazna organizacio­na delatnost, i ona se spo­ro ali sigurno pri­
lago­đava i do­prino­si idejama i značenju svo­je egzisten­cije. To je do­bro uočio 
Pavle Karo­vić već 1936. go­dine, kada su ti pro­cesi bili u začetku: „Međutim, 
pro­šla su vremena kada su diplo­matija i spoljna po­litika imale samo za cilj 
sebič­ne in­terese po­jedine zemlje. U današnje vreme sve više preo­vlađuje ideja 
da su sve države po­vezane i da do­gađaji u jednoj zemlji imaju po­sledice u 
drugoj zemlji; da se uviđaju in­teresi i blago­deti zajednič­ke saradnje, do­brih 
odno­sa i opšteg mira. Diplo­matija, ma gde bila, dejstvuje i sve više teži da spo­ji 
nacio­nal­ne in­terese s opštim in­teresima međunarodne zajednice.”�

Pro­mene u svetu po­slednjih decenija na makro­planu i narastanje nedržav­
nih učesnika, in­formacio­na revo­lucija i (ili) pro­cesi evropske ili drugih in­tegra­
cija, po­sebno su uticali na razvoj eko­nomske diplo­matije. Kao ključ­ne, mo­guće 
je izdvo­jiti sledeće pro­mene:

Suverenitet nije više do­men ekskluzivnog prava vlada, već je jedan njegov 
deo prepušten nadnacio­nal­nim organima. Primer Evropske unije to najbo­
lje po­tvrđuje. S druge strane, prisutna je fragmen­tacija u smislu preno­šenja 
dela suvereniteta na subnacio­nal­ne jedinice, po­sebno u federal­nim državama 
(Kanadi, Australiji i sl.).

Kon­tro­la nad terito­rijom države je manje izvor i oblast izražavanja mo­ći, 
odno­sno ona je relativizo­vana. Tran­sportne i teleko­munikacio­ne tehno­lo­gije 
oduzele su državama pravo na potpuno vršenje kon­tro­le nad njima. Mo­ći B. 
Gejtsa, Dž. So­ro­ša, islamskog džihada ili grupe Bina Ladena nisu zasno­vane 
�	 P. Karo­vić, Di­plo­maci­ja, Geca Kon a.d., Beo­grad, 1935, str. 113-117.
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na po­sedo­vanju terito­rije, već su u do­menu menadžmen­ta nad in­formativnom 
strukturom i kon­tro­le nad fanatizo­vanim pristalicama, čime se smanjuje spo­
sobnost vlade da adekvatno odgo­vo­ri glo­bal­nim izazo­vima.

Klasič­ni oblici rata prepustili su mesto no­vim oblicima tihog rato­vanja.
Međunarodno pravo (ili ono ko­je se kao takvo nametne), uz po­dršku javno­sti 

(kreirano javno mnjenje) ima sve veći uticaj na po­jedine zemlje i u stanju je da 
nadvlada i obo­ri po­jedine režime. U ime odbrane ljudskih prava, ugro­žavanja ljud­
ske oko­line ili nacio­nal­nog samo­o­predeljenja, srušene su neke vlade. Nemešanje u 
in­terne stvari drugih zemalja zamenjeno je uslovnim „pravom na mešanje”.

Upliv medija i javno­sti je sve izraženiji: televizijske megakompanije CNN, 
CBS, humanitarna agen­cija Amnesty In­ternati­o­nal ili Sud pravde nepo­sredno 
utiču na do­gađaje u svetu i na javno mnjenje; to po­vratno deluje na vlade, a 
one pod tim uticajem, a neretko i nezavisno od to­ga do­no­se odluke ko­je zadiru 
u in­terne stvari po­jedinih zemalja.

Te pro­mene su unele no­vine u diplo­matiju i njeno funkcio­nisanje i organi­
zo­vanje. To je podrazumevalo po­stepen razvoj no­vih struktura, pro­cedura i 
nadležno­sti u ministarstvima u okvirima ono­ga što jeste ulo­ga diplo­matija.

2. Francu­ska: iz­među oču­va­nja po­litičkog prestiža na među­na­rodnoj sceni  
i ja­ča­nja eko­nom­skog prisu­stva

Jedno od najstarijih Ministarstava ino­stranih po­slo­va u svetu je upravo 
fran­cusko. Ono je nastalo u vreme renesan­se, dakle u 14. veku. Od tada je pro­
lazilo kroz razne faze, menjalo se i prilago­đavalo.

U najno­vije vreme, Ministarstvo ino­stranih po­slo­va – Qu­ai d’ Orsay� suo­
čeno je s neko­liko tematskih pitanja od ko­jih su neki opšti i važe i za druge, 
dok su po­jedini specifič­ni i samo njemu svojstveni. U prvu katego­riju spadaju 
one teme ko­je se odno­se na pro­menjene međunarodne uslo­ve. U drugoj su pita­
nja u vezi sa nekadašnjim ko­lo­nijal­nim statusom ove zemlje, odno­sno njenim 
odno­som prema bivšim ko­lo­nijama.� Sledeća oblast ko­joj je po­svećena pažnja 
je briga za sugrađane u „trećim zemljama”.

Prema Ustavu iz 1958. go­dine, predsednik Republike ima prven­stvo u 
vo­đenju spoljne po­litike. Predsednik vlade tako­đe ima in­geren­cije ko­je su, 
međutim, manje od predsedniko­vih. Osim njih, jedino je još ministar spoljnih 
po­slo­va, ko­ga imenuje predsednik Republike, odgo­vo­ran za vo­đenje diplo­mat­
skih po­slo­va. On ima relativnu samo­stal­nost u odlučivanju.

Sadašnja struktura diplo­matske službe pro­istekla je iz neko­liko refo­rmi 
zapo­četih 1958. go­dine. U vrhu je, ispod ministra i njemu odgo­vo­ran za rad 

�	 Po­pularni naziv fran­cuskog MIP-a, prema nazivu lo­kacije na ko­joj se nalazi.
�	 Fran­cuska je po­svetila po­sebnu pažnju svo­jim odno­sima sa bivšim ko­lo­nijama. Po­red 

redovnih sastanaka na vrhu, svake dve go­dine, Ministarstvo ne samo što je nastavilo da 
održava aktivne diplo­matske odno­se, već je i pružalo značajnu tehnič­ku i drugu po­moć. 
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ministarstva, general­ni sekretar. Ispod njega su dva po­moćnika u čijoj su nad­
ležno­sti geo­grafski (četiri direkcije prema regio­nima) i funkcio­nal­ni sektor 
(dve direkcije za međunarodne organizacije i EU). Odvo­jeno od njih su dva 
operacio­na sekto­ra: za nauč­no-tehnič­ku i kul­turnu saradnju i za državljane 
Fran­cuske na bo­ravku u ino­stran­stvu i stran­ce. Po­državajući sekto­ri su: admi­
nistrativni, pravni, za štampu, in­formacije i pro­to­kol, kao i po­sebna odeljenja 
(analiza i planiranje, general­ni in­spektor, arhiva, i slič­no).

Fran­cuska diplo­matija raspo­laže jednom od najgušćih diplo­matskih 
mreža: 151 ambasada, 17 stal­nih predstavništava, 4 misije u međunarodnim 
organizacijama i 116 kon­zulata. Diplo­matija zapo­šljava 12.519 službenika fran­
cuske nacio­nal­no­sti (po­daci iz 2000).

U MIP-u su za realizaciju eko­nomskih po­slo­va odgo­vorni reso­ri za pri­
vredne i finan­sijske odno­se, zatim general­na direkcija za kul­turnu i nauč­no-
tehnič­ku saradnju. Reso­ri za nauku po­sto­je i u pravnom sekto­ru. Na po­slo­vima 
eko­nomske saradnje aktivno su an­gažo­vani eko­nomski i po­litič­ki reso­ri.�

Diplo­matska služba raspo­laže samo sa 1% sredstava nacio­nal­nog budžeta 
(15 milijardi fran­cuskih franaka za 1996). Pre desetak go­dina, u cilju efika­
snije alo­kacije ovih sredstava, osno­vano je ko­ordinirajuće telo – Međuministar­
ski ko­mitet za ko­ordinaciju finan­sijskih sredstava namenjenih ino­stran­stvu 
(CIMEE). Ono se bavi ko­ordiniranjem rada svih organizacija Fran­cuske u ino­
stran­stvu i upo­trebom finan­sijskih sredstava za njiho­ve po­trebe, kao i odabi­
rom budućih službi i njiho­vim alo­kacijama, zatim njiho­vom racio­nalizacijom 
i pisanjem go­dišnjih izveštaj.�

U po­slednje vreme po­jačana je ko­hezija i po­sebno istaknut značaj ambasa­
do­ra kao lič­no­sti ko­ja predstavlja zemlju i po­tvrđena je njego­va odgo­vornost 
kao šefa misije u spro­vo­đenju spoljne po­litike.

Za vreme V Republike, a po­sebno od 1993. go­dine, uticaj predsednika 
Republike se manje oseća u diplo­matiji, iako je on na njenom čelu nepriko­sno­
ven, tj. glavni kreator spoljne po­litike. Ministarstvo je iz stro­ge hijerarhijske 
strukture prešlo u manje rigidnu organizaciju, sa većim slo­bo­dama u cirkula­
ciji in­formacija i bržim usaglašavanjem stavo­va, uz veću tran­sparentnost. To 
je ipak zbog smanjenja inicijativno­sti imalo i negativnih po­sledica. Po­slednjih 
go­dina prio­ritet je na očuvanju uticaja i značaja Fran­cuske kao međunarod­
�	 Ministarstvo, odno­sno njego­vi predstavnici u ambasadama odgo­vorni su za razvoj trgo­vi­

ne, izvoz i nastup fran­cuske privrede u ino­stran­stvu. U sklo­pu njiho­vog po­sla su i redovni 
izveštaji o radu, kao i in­formacije o privrednim kretanjima i drugim relevantnim zbivanji­
ma u eko­no­miji zemlje u ko­joj su oni po­stavljeni. U najno­vijem perio­du, na po­četku ovog 
veka, prio­ritet u njiho­vom radu kon­cen­trisan je na prikupljanje operacio­nih i strateških 
in­formacija po­sebno prema zemljama ko­je obećavaju, odno­sno ko­je mo­gu stvarati pro­ble­
me. Sa 165 mesta u 120 zemalja, oni imaju do­voljno kvalifiko­vanu mrežu da bi po­krili 
suštin­ska kretanja i obavili nepo­sredne zadatke, a u in­teresu fran­cuske privrede.

�	 P. Lo­rot, ed., „In­tro­duction a la Geo­eco­no­mie”, Eco­no­mi­ca, In­stitut Euro­peen de Geo­e­
co­no­mie, 1999, str. 91-123. 
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nog fakto­ra i sprečavanju gubljenja manevarskog pro­sto­ra u odno­su na SAD.� 
Tako­đe, po­seban značaj pridat je po­slo­vima Evropske unije.

Fran­cuska je bila među prvim zemljama ko­je su po­čele da se ozbiljnije bave 
pitanjima eko­nomske diplo­matije i njenog državnog regulisanja, u cilju pro­do­ra 
na svetska tržišta. To je po­sebno do­šlo do izražaja sa razvo­jem i ubrzanjem glo­
bal­nih pro­cesa i narastanjem po­trebe da se fran­cuska privreda uključi u svet­
ske to­ko­ve i parira rastućim uticajima snažnih svetskih eko­no­mija. Po­četkom 
devedesetih, tj. 1994. go­dine, uz uključivanje predstavnika svih struktura (nauč­
nih krugo­va, firmi i države) u Ko­misiju za plan, nastao je prvi okvirni pro­jekat 
nastupa fran­cuske privrede u ino­stran­stvu. Sledeće go­dine osno­vano je po­sebno 
telo – sedmo­člani Ko­mitet za podsticanje kon­kurentno­sti i eko­nomsku bezbed­
nost, ko­jim je u po­četku predsedavao fran­cuski premijer, a kasnije ministar za 
eko­nomske i finan­sijske po­slo­ve. Ko­mitet je imao za cilj da prati no­vine u svet­
skoj eko­no­miji i pro­cenjuje i utvrđuje glavne fran­cuske kon­kuren­te. Bio je u 
nepo­srednoj vezi sa General­nim sekretarijatom za nacio­nal­nu odbranu (vladino 
telo odgo­vorno premijeru). Ko­mitet pruža usluge i snabdeva fran­cuske firme 
neo­phodnim materijalima ko­ji im po­mažu u nastupu na stranim tržištima.�

Fran­cuska eko­nomska diplo­matija ima zadatak da po­mogne nastup nacio­
nal­nih firmi. Ona osniva mešo­vite ko­misije da bi po­mo­gla nastup u zemljama 
ko­je još uvek imaju jak javni ili državni sektor (ranije u so­cijalistič­kim 
zemljama). Zatim, vrh po­litič­kog establišmen­ta ne štedi truda da, kad god je 
to mo­guće, po po­trebi i na najvišem nivou izvrši uticaj u prilog fran­cuskom 
nastupu. Predsednik, premijer, MIP su se u više navrata obraćali svo­jim ko­le­
gama u ino­stran­stvu (lič­no, pisanim putem ili na drugi način), zalažući se 
da fran­cuske firme do­biju određene po­slo­ve. Fran­cuski predsednik Žak Širak 
uglavnom, prilikom po­seta drugim zemljama, predvo­di grupe većeg bro­ja 
fran­cuskih privrednika. Na raspo­laganju fran­cuske privrede su i izvo­zni kre­
diti za unapređenje pro­daje pro­izvo­da na stranim tržištima. Po­moć Fran­cuske 
fran­ko­fon­skim zemljama je stal­na i u funkciji pro­mo­cije izvo­za.

Fran­cuska diplo­matija nije dakle samo diplo­matija zaštite fran­cuskih 
po­litič­kih i eko­nomskih in­teresa u ino­stran­stvu, već i pretvaranja po­litič­kih 
po­ena u eko­nomsku ko­rist. Po­stavljena između očekivanja kompanija da joj 
po­mognu i kon­kretnih po­litič­kih in­ten­cija, ona u međunarodne odno­se uno­si 
pro­mene ko­je će favo­rizo­vati njen nastup. Fran­cuska diplo­matija, sledeći po­sta­
vljene zadatke, mo­ra da zna da vlada glo­balizacijom i izvlači ko­risti.

�	 S.y Co­hen, Les diplo­mates – Nego­cier dans un mon­de chao­tique, Editions Autrement, 
Col­lection Mutations, no. 213, En­tretien avec Hubert Vedrine, str. 70-79.

�	 P. Clerc, Eco­no­mic In­telli­gen­ce, Universite de Presse, Paris, 2002.
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3. Japan: od ekonomske di­plomati­je do postepenog valori­zovanja  
i dru­gih oblika diplo­matskog na­stu­pa

Sa otvaranjem Japana prema svetu osno­vano je Ministarstvo ino­stranih 
po­slo­va 1869. go­dine. Prijem u UN (1956) bio je prekretnica za po­lo­žaj Japana 
u međunarodnoj zajednici.

Osnovni prin­cipi spoljne po­litike ove zemlje publiko­vani su, po prvi put 
te go­dine, u „Plavoj knjizi”, a od tada redovno na kraju svake go­dine. Oni se, 
međutim, nisu menjali; po­red jasno naglašenih eko­nomskih prio­riteta u ko­pi­
ranju i preuzimanju napredne tehno­lo­gije u prvim go­dinama po­sle Drugog 
svetskog rata, do plasmana vlastitih i eko­nomske ekspan­zije u po­slednjih neko­
liko decenija. Izdvo­jeni, oni se mo­gu sumirati:

pridavanje značaja aktivno­stima UN;
saradnja i ko­ordinacija sa državama demo­kratske orijen­tacije;
očuvanje iden­titeta azijske zemlje.

Usled prilika u svetu u vreme hladnog rata, Japan nije bio u mo­gućno­sti 
da ispo­štuje sve obaveze prema prvom prin­cipu, ali je zato uvek to činio u 
odno­su na preo­stala dva. Tako­đe, usled opterećeno­sti nasleđem Drugog svet­
skog rata, bio je dugo po strani kad se radi o aktivno­stima u vezi sa po­litič­kim 
i bezbedno­snim pitanjima. To je ostavljalo mno­go pro­sto­ra diplo­matskoj slu­
žbi da se po­sveti eko­nomskim pitanjima i uključivanju u sistem „Breton Vuds” 
(Bretton Wo­ods) i međunarodne organizacije (MMF, OECD i druge). Japan je 
ubrzo po­sle rata po­stao privlačan za sve ove organizacije jer je sa BND od sto 
milijardi do­lara po­stao treća eko­nomska sila sveta. Ne čudi što je krčio put eko­
nomske sile, gradeći odno­se sa zemljama Zapada, bližeg i šireg okruženja, da 
bi već krajem sedamdesetih po­stao druga eko­nomska sila u svetu. Naftne krize 
osamdesetih go­dina učinile su da se on preusmeri i prema „trećim zemljama”, 
odno­sno da po­jača trgo­vin­ske veze sa zemljama Bliskog isto­ka i Afrike.

Japan­ska država je plan­ski podsticala eko­no­miju. Osno­vala je Nacio­nal­nu 
organizaciju za prikupljanje i raspo­ređivanje eko­nomskih in­formacija za 
po­trebe kompanija, a rad je ko­ordinirao Nauč­ni in­formativni cen­tar i Spoljno­
trgo­vin­ska organizacija Japana (JETRO). Ministarstvo spoljne trgo­vine i in­du­
strije finan­siralo je rad ovih organizacija. Sistem je zasno­van na više ko­lo­seka 
razmene in­formacija između države, in­dustrijskih kompanija, banaka i drugih 
po­slovnih i akademskih krugo­va. Ova razmena se vrši u okviru tri kruga: 
kon­sul­tativnih državnih ko­miteta, pro­fesio­nal­nih udruženja po­slovnih ljudi 
i nauč­nih grupa. Svi ovi krugo­vi su po­vezani i u međunarodnim razmerama 
prikupljaju in­formacije, ko­je po­tom razmenjuju.

Diplo­matija nije, međutim, mo­gla da prati nagli i veliki uspon Japana i 
njego­vo uklapanje u međunarodne to­ko­ve. Budžet ko­ji je diplo­matija imala 
na raspo­laganju nepo­sredno po­sle rata (budžet za diplo­matiju do­sezao je 0,1% 

•
•
•
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vladinih izdataka, što je bilo deset puta manje nego uoči rata), nije se bitnije 
menjao ni narednih neko­liko decenija, a obaveze i po­treba da se opravda sta­
tus u međunarodnoj zajednici nalagali su nešto sasvim drugo. Sa narastanjem 
diplo­matske službe i njenim širenjem, naro­čito osamdesetih go­dina, rastao je 
budžet namenjen diplo­matskoj službi, ali i broj misija u svetu, a sa tim i perso­
nal. Aktuel­no stanje je sledeće: 191 misija u svetu, od čega 113 ambasada, 7 stal­
nih misija i 71 general­ni kon­zulat. Ministarstvo bro­ji 2006 službenika u zemlji 
i 3159 u ino­stran­stvu, tj. ukupno 5165 ljudi (po­daci iz 1998). Budžet je narastao 
u 1996. go­dini na 7,5 milijardi do­lara, što je po­lo­vina budžeta diplo­matske slu­
žbe SAD. Naglasak je, po­red eko­nomske pro­blematike ko­ja je bila vrhovni prio­
ritet, i na drugim po­ljima: razvojnoj po­mo­ći, kon­zularnim po­slo­vima s ciljem 
pružanja po­mo­ći rastućem bro­ju Japanaca na radu u ino­stran­stvu.�

Reforme s po­četka devedesetih go­dina išle su za tim da se slič­ne nadležno­sti 
u okviru vlade harmo­nizuju i ko­ordiniraju iz kabineta premijera. Tako­đe, učvr­
šćene su veze i po­merena granica razdvo­jeno­sti unutrašnjih i spoljnih po­slo­va 
tako da su se srodni po­slo­vi iz ovih oblasti po­vezali. Formirana su tri potkabi­
neta premijera od ko­jih se svaki bavio jednim od ključ­nih pitanja: eko­no­mijom, 
po­litikom i bezbedno­šću. To je bila neka vrsta glavnog štaba iz ko­ga su ko­ordini­
rane aktivno­sti raznih vladinih sekto­ra i usmeravana ko­herentna po­litika prema 
ino­stran­stvu. Namera je bila da se time izbegnu ranije greške kada je nedo­stajala 
pravo­vremena ko­ordinacija između vladinih reso­ra i kada je svako vo­dio svo­ju 
relativno odvo­jenu, pa i nezavisnu po­litiku. Ko­herentnost po­litike na međuna­
rodnom planu nastavljena je svih ovih go­dina i pro­tegla se na no­vi milenijum.

Deregulacija u japan­skoj privredi po­slednjih petnaest go­dina imala je za 
po­sledicu da su mesto i ulo­ga diplo­matske službe i drugih relevantnih resornih 
ministarstava do­nekle izgubili na značaju, odno­sno ero­dirali u meri u ko­joj 
je privatni sektor po­stao samo­stal­niji u nastupu prema ino­stran­stvu. Druga 
po­sledica je što se sa snaženjem ulo­ge međunarodnih finan­sijskih i drugih 
in­stitucija deo pro­cesa do­no­šenja odluka preneo sa nacio­nal­nih na međuna­
rodne fo­rume. To u prvom redu važi za međunarodne organizacije (MMF, 
OECD ili Fo­rum za saradnju zemalja Azije i Pacifika – APEC).

Mo­del japan­ske eko­nomske diplo­matije, ako se sumira, ima četiri obe­
ležja:

plan­ski pristup u utvrđivanju po­laznih osno­va i ostvarenja utvrđenih 
ciljeva;
snažnu cen­tralizaciju;
efikasnu ko­ordinaciju;

�	 Pro­mene u diplo­matiji Japana pro­istekle su iz izazo­va devedesetih go­dina i po­trebe da 
se izađe iz jedno­smernog odno­sa prema eko­nomskim pitanjima; to je i bilo za očekivati, 
jer kao druga eko­nomska sila sveta, Japan ne samo da je mo­rao da se oglasi i u drugim 
sferama, već mu je to i njegov međunarodni po­lo­žaj nalagao. Po­mereno je težište i pre­
ma bezbedno­snim, po­litič­kim i humanitarnim pitanjima.

•

•
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održavanje izbalan­siranog delo­vanja u velikim segmen­tima svetskog 
tržišta.

Ukratko, izazo­vi za japan­sku diplo­matiju u po­slednjih po­la veka mo­gu 
se sumirati u sledećem: odgo­vo­riti po­trebi po­većanja diplo­matske mreže sra­
zmerno većim preuzetim obavezama na međunarodnom planu; uskladiti spolj­
no­po­litič­ke prio­ritete kako bi se izbegle greške iz pro­šlo­sti i vo­đenje te po­litike 
na dva ko­lo­seka; iden­tifiko­vati no­vu ulo­gu Japana kao odgo­vor na brze pro­mene 
u svetu i očekivanja sveta u po­gledu mesta Japana u međunarodnim odno­sima.

Javnost ima ključ­ni značaj u smislu davanja po­drške jačanju ulo­ge i mesta 
japan­ske diplo­matije. Deleći vredno­sti Zapada, diplo­matija je po­slednjih go­dina 
pro­šlog veka po­sebnu pažnju po­svetila ljudskim pravima i izbeglicama. For­
mirala je specijal­no odeljenje u čijoj su nadležno­sti ova pitanja. Shodno ova­
kvoj organizaciji, usledila je simbio­za po­slovnog sveta i diplo­matije, po­sebno u 
okviru nabujalih in­vesticio­nih i izvo­znih po­slo­va Japana u svetu. Dok su nekad 
japan­ske firme same pro­učavale strana tržišta i određivale se prema even­tual­
nim stranim partnerima, odno­sno ulaganjima ili tran­sferima tehno­lo­gije ljud­
skih i drugih resursa, u po­slednje vreme oni to čine uz prethodne kon­sul­tacije 
sa diplo­matskim predstavnicima. Japan­ska diplo­matija, međutim, nije prihva­
tila da u državne delegacije uključuje po­slovne partnere – što Zapad čini.�

Japan je izvo­zno orijen­tisana zemlja, a njen spoljno­eko­nomski nastup je 
organizo­van po aso­cijacijama ko­je ulaze u sastav Nacio­nal­ne federacije eko­
nomskih organizacija (KEIDANREN). Kroz tu organizaciju japan­ske firme 
vrše uticaj na vladu Japana i njen spoljno­eko­nomski, pa i spoljno­po­litič­ki kurs. 
Uspo­stavljeno je planiranje izvo­za. Na čelu moćnog Viso­kog eko­nomskog 
saveta, zaduženog za izvoz, nalazi se premijer. Izvršavanje odluka ko­je utvrdi 
Viso­ki eko­nomski savet je u nadležno­sti i Ministarstva trgo­vine i in­dustrije. 
Ministarstvo se oslanja na Aso­cijaciju za ko­ordinaciju međunarodne trgo­vine. 
Predstavnici Aso­cijacije se delegiraju u japan­ske diplo­matske misije u svetu. 
Prio­ritet japan­skog izvo­za su sve više zemlje u tran­ziciji i razvo­ju, tako da je 
po­slednjih go­dina (po­red već davno utvrđenog prio­riteta i najznačajnijeg kon­
kuren­ta SAD) Japan razvio i do­bre veze s afrič­kim, srednjo­azijskim i blisko­
istoč­nim zemljama, gde je sve više njego­vih pro­izvo­da. Nevero­vatan je skok 
novčane, pa i trgo­vin­ske razmene Japana i zemalja Bliskog i Srednjeg isto­ka 
(u perio­du od 1998. do 2003. go­dine, novčani to­ko­vi su po­rasli za 65%), a u 
po­slednje vreme i sa zemljama Latin­ske Amerike.10

�	 B. Hocking, Fo­reign Mi­ni­stri­es:Chan­ge and Adaptation MacMillan Press, 1999, str. 105-117.
10	 The Ministry of Fo­reign Affairs of Japan: Di­plo­matic Blue Bo­ok, 2001, Chapter II: Japan’s 

Fo­reign Po­licy in Major Diplo­matic Fields, str. 35-95; http://www.mofa.go.jp/policy/blu-
ebook/

•
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4. Ka­na­da: primer otvo­reno­sti diplo­matske slu­žbe

Iskustvo Kanade u po­gledu pro­mena i prilago­đavanja diplo­matske službe 
je na određen način specifič­no. U po­slednje tri decenije diplo­matska služba 
ove zemlje se neko­liko puta menjala i prilago­đavala. Razlo­zi su različiti: na 
spoljnoj strani u pitanju su zbivanja na međunarodnom planu ko­ja su učinila 
da se spoljna po­litika menjala, po­stajala slo­ženija, uz umno­žavanje učesnika, 
ali i tematski bo­gatija – sa do­minirajućeg bezbedno­sno-po­litič­kog do­sijea pre­
šlo se na eko­nomska i so­cijal­na pitanja. Isto­vremeno, menjale su se i okol­no­sti: 
međuzavisnost država, glo­balizacija, no­va raspo­dela snaga.

Na unutrašnjem planu bilo je vidno da su no­ve in­teresne grupe – po­slovni 
krugo­vi, nevladine organizacije i lo­kal­ni organi vlasti, pre svih drugih, po­lako 
ali sigurno do­bijale pro­stor za ispo­ljavanje in­teresa. S no­vim učesnicima stigle 
su no­ve kritič­ke ocene o radu diplo­matije. Usledile su pro­mene u nekim držav­
nim strukturama i diplo­matskoj službi. To se odno­silo i na osnivanje no­vih 
direkcija: za životnu sredinu, ljudska prava, energetiku i slič­no. One su se pro­
sto nametale, šireći nadležno­sti u ho­rizon­tal­noj ravni prema no­vim sferama, 
do tada izvan in­teresa diplo­matske službe. Upravo u tim sferama bilo je i najve­
ćeg suo­čavanja između različitih učesnika.

Pod uticajem ovih izazo­va, kanadska diplo­matija je mo­rala da traži načine 
i puteve da se prilago­di no­vim real­no­stima i usvo­ji no­ve mo­dele i strategije 
primerene no­vim uslo­vima, kako unutar same diplo­matske službe, tako i van 
nje, odno­sno prema naraslim ambicijama paradržavnih i so­cijetal­nih grupa. 
Za vreme man­data P. Tridoa11 izvršena je vertikal­na restrukturalizacija, tako 
da je ministarstvo spoljnih po­slo­va pro­šireno no­vim sekto­rima i direkcijama, 
preuzetim odno­sno kombino­vanim sa srodnim eko­nomskim ministarstvima 
iz do­mena trgo­vine i in­dustrije. Do­punjavanje je učinjeno da bi se dala veća 
težina trgo­vin­skim ciljevima u okviru po­slo­va iz do­mena međunarodnih 
odno­sa, naglasak izvo­zu, i po­većala spo­sobnost zemlje da se prilago­đava pro­
menjenim uslo­vima svetske eko­no­mije i efikasnom in­tegrisanju ovog sekto­ra u 
okviru širih eko­nomskih zahvata. Diplo­matska služba je ojačala i isto­vremeno 
po­stala in­tegral­ni deo no­vih ten­den­cija u vlasti: po­jačana je i prisutnost u diplo­
matiji, a grupa ljudi je radila na to­me da spoljna i trgo­vin­ska po­litika po­stanu 
neo­dvo­jivi deo istog cilja. Ko­rist od ovo­ga po­stala je očigledna, i to kako zbog 
no­vo­do­bijenih sredstava, tako i zbog jačanja prero­gativa službe i ovlašćenja 
po pitanjima ko­ja su se sve više nametala u međunarodnim relacijama i fo­ru­
mima. Na taj način je ojačan po­lo­žaj eko­nomskih diplo­mata u Ministarstvu. 
Njihov udeo u odlučivanju i njihov uticaj u vladi po­stao je do­minirajući.

Na drugoj strani, struktural­ne no­vine su ostvarene i u po­gledu organiza­
cije diplo­matske službe. Formirana je Direkcija za ko­ordinaciju saveznih i regi­
o­nal­nih po­slo­va. Uključivanje talen­to­vanih fran­ko­fo­na u diplo­matsku službu 
11	 Pierre El­liott Trudeau, premijer Kanade u dva navrata: 1968-1979. i 1980-1984. go­dine.
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imalo je za po­sledicu simbio­zu etnič­kog predstavljanja u spoljnim po­slo­vima, 
isto­vremeno sa učvršćivanjem organizacio­ne šeme i pravil­nijim uključivanjem 
aktuel­nih tema u svako­dnevne aktivno­sti. Neka odbačena pitanja iz prethod­
nog perio­da (kul­turna diplo­matija) do­bila su svo­je mesto na listi prio­riteta. Ne 
uvek isto­vetni prilazi i in­teresi kanadskih regija po­stepeno su do­bijali svo­je 
značenje, pa po­tom i mesto u spoljno­po­litič­kim stavo­vima: trgo­vin­ska po­litika 
učinila je da se diplo­matija više usmeri prema nepo­srednim zadacima i ciljnim 
objektima – privredna, kul­turna, so­cijal­na pro­mo­cija in­teresa Kanade.

Upravo su organizacio­na prestro­javanja po­boljšala diplo­matsku službu i 
učinila da se ona ospo­so­bi i suo­či sa mo­gućim izazo­vima i drugim učesni­
cima. Širi opseg učesnika (unutrašnjih i spoljnih) po­većao je kon­kurentnost i 
uneo više zbrke u po­slovne aktivno­sti, na unutrašnjem planu. Nepriko­sno­ve­
nost MIP-a u vo­đenju ovih po­slo­va ozbiljnije je do­vedena u pitanje snaženjem 
ulo­ge al­ternativnih službi u nepo­srednoj blizini do­no­silaca po­litič­kih odluka 
(kabineta, uz vo­deće po­litič­ke lič­no­sti – predsednika vlade i funkcio­nera od 
po­verenja predsednika vlade).

Druga ten­den­cija stigla je sa suprotne – spoljne strane. Naime, kako se 
osamdesetih go­dina zbio veći broj međunarodnih skupo­va o eko­nomskim i 
drugim temama, legitimitet je bilo mo­guće ostvariti upravo uključivanjem 
većeg bro­ja in­stitucija i agen­cija (na primer CIDA – Kanadska agen­cija za 
međunarodni razvoj). To je zahtevalo snaženje vertikal­nih in­tegracio­nih pro­
cesa. Odnos države prema grupama i udruženjima se menjao; pro­ces so­cijati­
lizacije, uslo­vljavajući njihov lakši pristup spoljno-po­litič­kim krugo­vima, pa 
i njihov nepo­sredan uticaj u nekim odlukama, olakšao je ovakav nastup. Na 
primer, prilikom kanadsko-američ­kih prego­vo­ra o slo­bodnoj trgo­vini deve­
desetih go­dina, petnaest saveto­davnih grupa je uzelo nepo­sredno učešće, uz 
prezen­to­vanje stavo­va i davanje sugestija.

Napredak u vertikal­noj in­tegraciji bio je upečatljiviji na so­cijal­nom planu. 
Kon­trast između ranijeg zatvo­renog sistema i no­vog otvo­renog prilaza do­no­
šenju odluka, primetan je i kod većine tih pitanja (kao što su: ljudska prava, 
životna sredina, so­cijal­na pravda). Raspravlja se i odlučuje na nov način uz 
prisustvo šire lepeze vertikal­no i ho­rizon­tal­no ugrađenih učesnika. Tako je, 
na primer, na kon­feren­ciji UN o životnoj sredini i razvo­ju (UNCED) 1992. 
go­dine, učestvo­vao veliki broj NVO iz Kanade, što se nastavilo i na kon­feren­ci­
jama sledećih go­dina: Svetskoj kon­feren­ciji o ljudskim pravima u Beču (1993) i 
Međunarodnoj kon­feren­ciji o stanovništvu i razvo­ju u Kairu (1994).

Uzrok to­ga je stal­ni so­cijal­ni pritisak na do­no­sio­ce odluka i po­mirljivost 
vladinih krugo­va prema po­trebi prego­varanja sa raznim so­cijal­nim i drugim 
grupama ko­je su tražile učešće pri do­no­šenju odluka.

Snaženje ovih ten­den­cija za po­društvljavanjem po­litič­kih i eko­nomskih 
odluka, nado­vezalo se na sve veću privatizaciju i smanjenje ulo­ge države. Zasluge 
za so­cijetalizaciju i uključivanje no­vih učesnika u pro­cese po­litič­kog odlučiva­
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nja, imale su pre svih liberal­ne ten­den­cije i vladajući krugo­vi u zemlji, ko­ji su 
u tu svrhu osno­vali dva po­sebna skupštin­ska ko­miteta sa širo­kim ovlašćenjima 
u održavanju javnih sednica, a osnivanjem Nacio­nal­nog fo­ruma o spoljnoj po­li­
tici, marta 1994. go­dine, pro­ces je finalizo­van. Fo­rum je 1995. go­dine uklju­
čio znatno više po­slovnih ljudi, predstavnika akademskih krugo­va i drugih 
pro­fesija. Na taj način je obezbeđen širok dijalog o spoljnoj po­litici. Kanadske 
NVO imale su priliku da se uključe u to­ko­ve do­no­šenja odluka. Međutim, ne bi 
trebalo preceniti ulo­gu so­cijetal­nih grupa u odlučivanju. Po­većana prisutnost 
NVO u raspravama o spoljno­po­litič­kim i eko­nomskim pitanjima nije imala isto­
vetne po­sledice za po­slovne ljude. Širok krug učesnika uslo­vio je, ipak, po­javu 
određenih nedo­umica u vladinim krugo­vima, po­sebno u po­gledu ospo­so­blje­
no­sti za do­no­šenje preciznih odluka. Ubrzo, da bi se smanjio pritisak velikog 
bro­ja učesnika u odlučivanju o ovim pitanjima i uticaj zajednič­kih parlamen­tar­
nih tela, osno­van je Saveto­davni odbor za spoljnu po­litiku.

U vreme Ž. Kretijena12 izvršen je po­mak u pravcu vraćanja spoljne po­litike 
diplo­matskoj službi. Pro­menjeno je ime u Državni sekretarijat (Department) 
za spoljne po­slo­ve i međunarodnu trgo­vinu, a na ključ­na diplo­matska mesta 
po­stavljene su iskusne diplo­mate. Tako­đe, za razliku od ostalih ministarstava, 
jedino je diplo­matskoj službi budžet po­većan za 74 milio­na ili 5% u odno­su na 
prethodni, tj. sa 1,32 na 1,4 milijarde kanadskih do­lara, u 1995. go­dini.

S po­javom no­vih država u svetu, po­sle raspada So­vjetskog Saveza i Jugo­
slavije, broj diplo­matskih misija je po­većan na 121 u 1997. go­dini (110 u 1981. 
go­dini). Otvo­rene su no­ve ambasade s malim bro­jem službenika i relativno 
skromnim sredstvima za rad – no­utbuk računar i lo­kal­na radna snaga bili su 
do­voljni za neke od njih.

Vršena je i in­terna reorganizacija ministarstva. Ona se ostvarivala uz ras­
prave o načinu njenog vršenja – cen­tralizo­vano ili decen­tralizo­vano.

Ulo­ga zamenika ministra, tj. državnog sekretara (zamenika) ministra ino­
stranih po­slo­va je znatno veća nego u drugim zemljama. Stiče se utisak da je 
struktura diplo­matske službe preteška na vrhu, da pro­jekcija odlučivanja nije 
piramidal­na: izvršena je diferen­cijacija radnih zaduženja. Smanjen je broj pot­
činjenih zamenicima ministra (od dvanaest, broj po­moćnika ministra sveden 
je na sedam). Direkcije na čijem su se čelu nalazili general­ni direkto­ri po­stale 
su najznačajnija kompo­nen­ta organizacio­ne strukture u smislu pro­gramske 
uprave. Od klasič­ne diplo­matske službe, kanadski MIP je prerastao u mo­dernu 
in­stituciju, racio­nal­no organizo­vanu i efikasnu.13

Da li to znači da se sa Ž. Kretijenom diplo­matska služba vratila na tradicio­
nal­ne okvire? To je tač­no. Naime, pod uticajem sistematskih pro­mena na među­
narodnom planu, dat je veći značaj diplo­matskoj službi, a da to isto­vremeno nije 
12	 Jean Chretien, premijer Kanade u po­slednjoj deceniji 20. veka.
13	 A. Co­o­per prema: B. Hocking, ed., Fo­reign Mi­ni­stri­es, Chan­ge and Adaptation, MacMil­

lan Press, 1999, str. 40-53. 
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značilo vraćanje na staro, već joj je u izmenjenim okol­no­stima bila namenjena 
ulo­ga ko­ordinato­ra i glavnog fil­tera za određivanje kanadskih spoljno­po­litič­
kih i eko­nomskih in­teresa. Oslanjajući se na rezul­tate, kao in­dikator aktivno­sti, 
kanadska spoljna po­litika se određivala prema zadacima ko­je su joj nametale 
okol­no­sti. No­va po­litika je značila da se Kanada orijen­tisala na komparativne 
predno­sti (miro­tvorne inicijative, na primer) i zadatke u ostvarenju nacio­nal­nih 
in­teresa na eko­nomskom planu i obezbeđenju pristupa stranim tržištima. Ovo 
obliko­vanje kanadske spoljne po­litike, po­sebno se ocrtalo kroz in­teres vlade da 
prednost u odno­su na ljudska prava da trgo­vin­skoj diversifikaciji.

5. Sjedinjene Američke Drža­ve: va­lo­rizo­va­nje ulo­ge svetske po­litičke,  
ekonomske i vojne si­le

Spoljna po­litika SAD, čini se, brže od drugih se prilago­đavala pro­menama 
ko­je su nastale u međunarodnoj zajednici, i to je prvi i osnovni razlog njenog 
no­vijeg izgleda po­četkom ovog veka.

Drugi razlog, ništa manje značajan od prethodnog, jeste pro­mena u držav­
nim prio­ritetima, po­sebno po­sle značajnijih i krupnih do­gađaja ko­ji su se zbili u 
svetu, kada se najčešće vrši revizija spoljno­po­litič­kog nastupa. U najno­vijem isto­
rijskom perio­du, Sjedinjene Države su se an­gažo­vale na eko­nomskom i bezbedno­
sno-po­litič­kom planu u cilju da po­tvrde prevlast u međunarodnim odno­sima.

Treći razlog je u prilago­đavanju diplo­matije aktuel­nim tren­do­vima u 
zemlji, bili oni objektivne – pro­mena raspo­lo­ženja javno­sti, in­teresnih i drugih 
grupa, ili subjektivne priro­de – no­vine u po­gledu mesta i ulo­ge diplo­matske 
službe, najčešće u odno­su na druge organizacije i in­stitucije ko­je direktno ili 
in­direktno učestvuju u međunarodnim odno­sima, ali i drugačiji po­gledi na 
ispo­ljavanje državne in­terese i po­litič­ke odluke.

U SAD predsednik tradicio­nal­no ima najveći uticaj na kreiranje spoljne 
po­litike. On odlučuje o ključ­nim pitanjima spoljne po­litike i spoljno­eko­nom­
skim odno­sima (uvo­di trgo­vin­ske olakšice, potpisuje zakon­ske pro­jekte, mo­že 
da vetira zako­ne ko­je izglasa Kon­gres). Po­red njega, Državni sekretarijat (State 
Department – SD)14, Kon­gres i razni ko­miteti imaju prvo­razredan značaj. 
Državni sekretar je, zahvaljujući i to­me što su neki američ­ki predsednici bili 
i državni sekretari (Džeferson, Mon­ro, Adams, Medison, Maršal) i zbog činje­
nice da je državni sekretar po pravnoj liniji prvi iz Kabineta (vlada), po­sle pot­
predsednika (ko­ji je ujedno predsednik Senata), ključ­na lič­nost establišmen­ta. 
Tako­đe, SD je prva izvršna služba dekreto­vana Ustavom iz 1789. go­dine. Ima 
14	 State Department ili Državni sekretarijat (za spoljne po­slo­ve) je, uz predsednika i Kon­

gres, najznačajnija po­luga spoljne po­litike i privrede. U njego­vom sastavu je Kan­celarija 
za trgo­vin­ske i po­slovne aktivno­sti kao inicijal­na kon­takt-tač­ka za američ­ke firme ko­je 
traže po­moć i po­dršku SD. Zadatak je da omo­gući pro­stor u ino­stran­stvu za efikasan 
pro­dor američ­kog biznisa. 
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snažne kon­kuren­te u Sekretarijatu za odbranu, Veću nacio­nal­ne bezbedno­sti 
(NSC) i u Kon­gresu. Svi mu oni ozbiljno kon­kurišu i nepo­sredno utiču na for­
mulisanje spoljne po­litike. Jedan faktor ne ide u prilog SD: ustrojstvo njego­vog 
kadra za ko­ji se smatra da je elitistič­ki (nasuprot viso­kom stepenu po­pulizma i 
pluralizma američ­ke kul­ture), izopšten (nedo­voljno specijalizo­van da odgo­vo­ri 
naraslim zahtevima većeg bro­ja učesnika u spoljnoj po­litici) i nespo­so­ban da 
se prilago­đava unutrašnjim zahtevima vlade (kadrovski je organizo­van tako 
što je ostao izvan drugih saveznih javnih službi, otuđen i izvan njiho­vih šema 
i even­tual­nih zajednič­kih pro­jekata).

Četvrto, po­stepeno razgraničavanje spoljne po­litike u odno­su na ostale 
prio­ritete, što je po­sebno prisutno kod američ­kih glasača ko­ji su okrenuti unu­
trašnjim pitanjima (plate, po­rezi) prilikom glasanja, čini da i američ­ki predsed­
nici, kako Klin­ton15, tako i Buš (važilo je do 11. septembra 2001. go­dine) nisu 
po­svećivali ono­liko pažnje spoljnoj po­litici, kao što je to bio slučaj s američ­kim 
predsednicima u vreme hladnog rata.

Peto, javnost i vlada su po­čeli da se ozbiljnije bave pitanjima ulo­ge admini­
stracije u ostvarenju nacio­nal­nih ciljeva: razmatra se ko i kako bi mo­gao to da 
obavlja, odno­sno kakvim tehnič­kim i drugim sredstvima.

U okviru reforme SD po­stavilo se neko­liko pitanja. Ko­me dati prio­ritet 
– bilateral­nim ili mul­tilateral­nim pitanjima? Kako urediti ambasade, njiho­vu 
ulo­gu i organizaciju, kon­figuraciju nasleđenu iz vremena hladnog rata, kako 
reorganizo­vati sekto­re, direkcije, organizacio­ne jedinice, ne bi li odgo­vo­rili 
aktuel­nim po­trebama, kao i da li je sadašnji biro­kratski način rada primeren 
uslo­vima i ko­ji je in­formacio­no-menadžerski sistem za rad direkcija i drugih 
pro­fesio­nal­nih organizacio­nih jedinica ispravan?

Mo­žda je najupečatljivija pro­mena u sistemu rada ambasada bilo osniva­
nje dvadesetak predstavništava u no­vo­o­sno­vanim državama. Krajem pro­šlog 
veka Sjedinjene Države su imale ukupno 240 predstavništava (162 ambasade, 
77 kon­zulata i 10 drugih misija).

Najznačajnija pro­mena u organizaciji diplo­matske službe bilo je prebaciva­
nje odgo­vorno­sti po­moćnika državnog sekretara – do 1995. go­dine direktno 
odgo­vornih sekretaru i njego­vom zameniku – na podsekretare. Osno­van je 
kabinet podsekretara za glo­bal­na pitanja, u cilju da se ojača mul­tilateral­ni sek­
tor ko­ji je uvek bio u sen­ci bilateral­nog; reorganizo­vano je i neko­liko službi: za 
ljudska prava, za izbeglice, kriminal, narko­tike, i druge.

Tako­đe je smanjen broj izvršilaca po­sla. Naime, septembra 1996. go­dine u SD 
bilo je zapo­sleno 13.183, od čega 7.936 diplo­mata i 5.247 administrativaca. Kon­
stantno se smanjuje broj službenika, odno­sno spajaju po­slo­vi, tako da je to­kom 

15	 Bil Klin­ton (Wil­liam Bill Clin­ton) bio je predsednik SAD u perio­du 1992-2000. go­dine, 
kad ga je nasledio Džordž Buš mlađi (George Bush). 
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pro­šle decenije go­dišnje smanjivanje pro­seč­no izno­silo oko 225 službenika, uz 
smanjen broj unapređenja, po­sebno na viso­ke funkcije – ambasado­ri i slič­no.16

Najno­vija inicijativa za mo­dernizaciju diplo­matske službe učinjena je 1996. 
go­dine, kada je lan­sirana „Inicijativa za strateški menadžment” s ciljem po­ve­
ćanja efikasno­sti rada. Pro­gram se bazirao na no­vim in­vesticijama u in­forma­
cio­ne sisteme, kao i na nekim drugim no­vinama, ali nije ukazao i na to šta ne 
treba više raditi. Zaključak je bio da je najvažnije in­vestirati u in­formacio­ne 
sisteme, s obzirom na to da je ta oblast najpo­godnija za uno­šenje no­vina.

Razvoj regio­nal­nih cen­tara za po­dršku radu predstavništava u ino­stran­
stvu je tako­đe no­vina. Formirano je neko­liko takvih cen­tara: jedan sa sedi­
štem u Majamiju, ko­ji bi trebalo da opskrbi kompletnu mrežu za Srednju i 
Južnu Ameriku i na taj način omo­gući smanjenje bro­ja oso­blja ambasada.

Po­sle 11. septembra 2001. go­dine, naglasak je na bezbedno­snoj kompo­nen­ti i 
po­jačan je rad i broj diplo­matskog oso­blja u ambasadama SAD na Bliskom isto­ku.

Tro­ško­vi za diplo­matsku službu u 1996. go­dini bili su niži nego prethod­
nih go­dina, zbog restriktivne po­litike, i izno­sili su 2,5 milijarde do­lara; ako 
se to­me do­daju i go­dišnje finan­sijske alo­kacije drugim agen­cijama ko­je su 
uključene u pro­mo­ciju SAD u svetu (AID, USAI, ACDA), on­da je taj iznos bio 
znatno veći – 18,5 mlrd do­lara. Na tom nivou tro­ško­vi su opstajali, da bi kra­
jem veka do­segli 20 milijardi do­lara.

Američ­ka doktrina eko­nomske bezbedno­sti po­čiva na tri prin­cipa. Prvi 
je po­drška američ­kim in­teresima u ino­stran­stvu, drugi – preven­cija nelegal­ne 
prakse stranih kompanija, i treći – borba pro­tiv eko­nomske špijunaže stranih 
sila. Nju je inicirao predsednik Klin­ton, do­laskom na vlast 1992. go­dine, tezom 
da su rival­stva iz perio­da hladnog rata po­litič­ko-bezbedno­sne priro­de po­tisnuta 
i da su na redu eko­nomska rival­stva. To je bio ključ­ni mo­menat u pro­meni ame­
rič­ke strategije i izbijanju u prvi plan eko­nomske kompo­nen­te, ko­ja se time po 
značaju izjednačila sa vojno-po­litič­kom kompo­nen­tom američ­ke spoljne po­li­
tike. Krajem decenije, tj. uoči do­laska Dž. Buša na vlast 2000. go­dine, ova kon­
cepcija je mo­difiko­vana, te je umesto borbe pro­tiv eko­nomske špijunaže, prio­
ritet dat pro­mo­ciji američ­kih firmi i njiho­vom nastupu u ino­stran­stvu.17 No­vi 
američ­ki pristup ukazuje na važan zao­kret ko­ji se objašnjava snažnim rastom 
trgo­vin­skog deficita i njego­vim uticajem na zapo­slenost. Pro­cenjuje se da je pri­
bližno 13 milio­na zapo­slenih u sekto­ru direktno vezano za izvoz.

Sjedinjene Države su po­sebno zain­tereso­vane da na planu međunarodno-
eko­nomskih odno­sa očuvaju vo­deću ulo­gu u svetu, in­ten­ziviraju svo­je prisustvo 
16	 Po­kušaji od pre deset go­dina da se prave pro­gramske šeme po organizacio­nim jedinica­

ma, nisu se po­kazali po­sebno uspešnim, a najno­vija izmena u po­gledu go­dišnjih izvešta­
ja, odno­sno plano­va rada ambasada, sa detaljnim izveštajem o radu u tekućoj go­dini, 
plano­vima za sledeću i sredstvima po­mo­ću ko­jih bi se oni ostvarili, po­kazali su se kao 
so­lidna osno­va za kakav-takav uvid u nepo­sredne aktivno­sti ambasada. 

17	 D. Lucas, A. Tiffreau, Gu­erre eco­no­mi­que et in­formation, Gibert Jeune, El­lipses, Paris, 
1994, str. 198-200.
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u vital­nim eko­nomskim zo­nama svetskih energenata, po­speše dalju liberaliza­
ciju svetskih trgo­vin­skih to­ko­va (njihov veliki an­gažman u STO), do­vrše prera­
stanje američ­kog kon­tinen­ta u zo­nu slo­bodne trgo­vine (pro­širenje NAFTA) i 
ostvare zo­nu slo­bodne trgo­vine sa azijsko-pacifič­kim zemljama. Tako­đe, deluju 
i prema zemljama jugo­istoč­ne Azije, kako bi se nametnule i plasirale svo­je pro­
izvo­de na ovo značajno svetsko tržište. Neprestano pro­širivanje ho­rizon­ta slo­
bodne trgo­vine i glo­balizacije u razmerama svetske eko­no­mije bio je strateški 
cilj američ­kog mo­dela eko­nomske diplo­matije na kraju 20. veka.18

Specifič­ni mehanizmi delo­vanja eko­nomske diplo­matije SAD su trgo­vač­ke 
misije ko­je čine grupe biznismena sa ciljem da analiziraju po­jedine zemlje, 
njiho­ve in­dustrijske po­ten­cijale i velike kompanije. Niz ministarstava i reso­ra 
SAD imaju predstavništva u ino­stran­stvu ko­ja su ili uključena u ambasade ili 
deluju samo­stal­no.

Analitičari smatraju da su veo­ma važne po­luge u ostvarivanju ciljeva eko­
nomske diplo­matije SAD po­stale misije SAD u UN i drugim međunarodnim 
organizacijama, po­sebno od kada su SAD nametnule svoj uticaj ovim organizaci­
jama. Njihov cilj je da svo­jim uticajem do­vedu do odluka ko­je idu u prilog američ­
kim stavo­vima. To je po­sebno do­šlo do izražaja po­slednjih neko­liko go­dina, kada 
nijedna značajnija odluka, po­sebno u međunarodnim eko­nomskim fo­rumima 
(STO, MMF, SB), nije mo­gla da bude do­neta, a da nije bilo saglasno­sti SAD. One 
su često do­no­šene pod direktnim uplivom ili na inicijativu ove zemlje. Na taj 
način se američ­ka eko­nomska diplo­matija po­kazala veo­ma uspešnom u zaštiti 
nacio­nal­nih ciljeva, pro­jekto­vanih najčešće u vidu univerzal­nih vredno­sti.

U strukturi eko­nomske diplo­matije po­sto­ji i zajednič­ko telo ko­je formuliše 
stavo­ve o značajnijim spoljno­eko­nomskim pitanjima – Savet za pitanja među­
narodne eko­nomske po­litike, ko­ji ima u nadležno­sti da objedini, na osno­vu 
mišljenja po­jedinih reso­ra, ambasada i značajnijih kompanija SAD, prepo­ruke 
o po­slovnim pro­jektima u ino­stran­stvu. Predsednik SAD je ujedno predsed­
nik Saveta. Savet je nastao devedesetih go­dina pro­šlog veka, kada su Sjedinjene 
Države po­čele da gube prestiž vo­deće eko­nomske sile, odno­sno kad ih je Japan 
do­stigao u tehno­lo­škom razvo­ju. Odmah po­tom, 1993. go­dine, Savet je lan­si­
rao naci­o­nalnu izvo­znu strategi­ju, ko­ja je trebalo da omo­gući po­vezivanje razli­
čitih subjekata eko­nomske po­litike i opredeljenja prema ciljnim tržištima, pre 
svih, velikih zemalja (Meksika, Kine, In­dije, Brazila, Argen­tine, JAR, Ko­reje). 
Tako­đe, osno­van je Ured za nauč­nu i tehno­lo­šku po­litiku, ko­ji se starao o vra­
ćanju liderske ulo­ge zemlje u tehno­lo­škom razvo­ju, najvećem izazo­vu za naci­
o­nal­ne in­terese. Krajem devedesetih, Sjedinjene Države su vratile mesto tehno­
lo­škog lidera, sa no­vim tehno­lo­gijama.

18	 Diplo­macy: The State Department at Work, jun 2001; http://www. state.gov.com/
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Sistem američ­ke eko­nomske diplo­matije je cen­tralizo­vanog karaktera i 
usmeren na delo­vanje prema spo­lja, u cilju realizo­vanja američ­kih eko­nom­
skih in­teresa.19

Po­slednjih neko­liko go­dina u središtu in­teresa je i in­formacio­no-tehno­
lo­ška kompo­nen­ta. Tamo gde velike kompanije imaju in­teres, one delegiraju 
svo­je predstavnike pri misijama SAD u svetu. Kon­gres je, tako­đe 1996. go­dine, 
do­neo po­seban Akt o bu­du­ćem fi­nan­si­ranju vladi­nih slu­žbi, ko­ji je po­čeo da 
se realizuje 2000. go­dine. Tako­đe, sve se češće po­stavljaju pitanja, s obzirom 
na smanjenja u budžetu, kako bi trebalo da izgledaju budući odno­si diplo­mat­
ske službe sa Kon­gresom, resornim Sekretarijatom za odbranu (DOD), sa Cen­
tral­nom obaveštajnom službom (CIA), Nacio­nal­nim savetom za bezbednost 
(NSC), Agen­cijom za međunarodni razvoj (USAID), Agen­cijom za javne ko­mu­
nikacije (USAI), Agen­cijom za kon­tro­lu nao­ružanja i razo­ružanje (ACDA).

Strateški cilj američ­ke diplo­matije uopšte, po­sebno eko­nomske diplo­matije, 
jeste otvaranje no­vih radnih mesta u zemlji zbog po­većanog američ­kog eko­
nomskog prisustva u ino­stran­stvu. Više od 250 trgo­vin­skih ugo­vo­ra realizo­va­
nih u perio­du 1970-2000. go­dine omo­gućilo je uvećanje američ­ke trgo­vine za 
25 puta. Ovaj po­rast omo­gućio je otvaranje 16 milio­na no­vih radnih mesta.

6. Za­ključna raz­ma­tra­nja

Glo­balizacija u eko­no­miji menja odno­se između vlada i biznisa i pred diplo­
matsku službu po­stavlja nepo­sredne zadatke u vezi sa po­trebom jačanja kon­
kurentno­sti i nastupa na stranim tržištima. No­ve po­jave na svetskoj sceni nisu 
po­tisnule države s po­litič­ke scene, ali su ih po­stavile na drugačije mesto od 
onog na ko­jem su bile pre neko­liko decenija. Po­red znatno većeg bro­ja aktera, 
sve je veći broj pitanja o ko­jima se izjašnjavaju države i drugi nevladini akteri; 
zajedno sa no­vim tehnikama i formama eko­nomske i trgo­vin­ske prakse pre­
go­varanja, menja se granica između po­litike i ono­ga što ona nije. Eko­nomska 
diplo­matija nije imuna na te pro­mene i ona mo­ra da se prilago­đava. U nju se 
uključuju predstavnici po­slovnih i nauč­nih krugo­va i obo­gaćuju njen sadržaj.

U osno­vi, glo­balizacija uno­si i no­ve vido­ve odno­šenja po­litič­kih struktura 
prema pro­cesu do­no­šenja spoljno­po­litič­kih odluka. Po­sto­je dva sistema u tom 
po­gledu. U zemljama s an­glo­sakson­skom tradicijom do­no­šenje odluka se kon­
cen­triše u uskom krugu, u kabinetima predsednika ili premijera. One se for­
mulišu na raznim nivo­ima i u okviru raznih organizacija ko­je utiču na formu­
lisanje ko­nač­nih stavo­va po­litič­kog vrha zemlje. U fran­cuskom sistemu uticaj 
ovih struktura je manji, ali su funkcio­nal­no i te kako prisutne. To je no­vina 

19	 P. Lo­rot, ed., „Po­urquoi la Geo­eco­no­mie, In­stitut Euro­peen de Geo­eco­no­mie”, Eco­no
mi­ca, pro­pos recuel­lis de P. Lo­rot, en­titule Etas Unis: la „diplo­matie de nego­ce”, Paris, 
1999, str. 103-118.
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ko­ja je učinila da je eko­nomska diplo­matija po­stala efikasnija i funkcio­nal­no 
ustro­jena. Pri to­me se ima u vidu i da odluke značajnih regio­nal­nih organiza­
cija imaju sve veći uticaj (EU, NAFTA, ASEAN), pri čemu se i deo suvereno­sti 
državnih odluka preno­si na te organizacije. Znači, osno­va piramide se širi, 
kada su u pitanju učesnici ko­ji mo­gu do­prino­siti formulisanju odluka. Kako se 
odluke do­no­se u užem krugu i uz jake lo­bistič­ke cen­tre mo­ći u vidu moćnih 
privrednih krugo­va, pre svega krupnog kapitala, to oni in­direktnim ili direkt­
nim uticajem na kabinetske lič­no­sti usmeravaju pro­cese odlučivanja.

Ali, isto­vremeno se menja i ulo­ga diplo­mata u najširem smislu po­imanja 
(diplo­matskim po­slo­vima bave se i velike kompanije, in­teresne grupe i dr.) u 
po­slo­vima privredne pro­mo­cije. Oni, bilo da su u javnoj ili privatnoj sferi, upu­
ćeniji su sve više jedni na druge.

Jedno od cen­tral­nih mesta u tretiranju ulo­ge savremenih diplo­matskih 
službi je i pitanje da li je in­formativna kompo­nen­ta uopšte po­trebna diplo­mat­
skim službama. Naime, budući da in­formacija brže stiže medijskim putem 
(CNN i sl.), upravo se takvo pitanje i nameće. Međutim, kako je, po priro­di 
stvari, diplo­matska in­formacija u suštini analitič­ka, to je on­da i njena po­sto­ja­
nost, uko­liko je ona kvalitetna i sažeta, neo­phodna. Tako­đe, in­formacio­ne teh­
no­lo­gije su znatno do­prinele no­vim real­no­stima u međunarodnim odno­sima.

Ono što je bitno je da je eko­nomska diplo­matija velikih sila u stvari po­stala 
deo vrha vlasti ko­ji se aktivno njo­me bavi: ona nije samo u in­geren­ciji nadležnih 
ministarstava (MIP, Ministarstvo eko­no­mije i drugih, nego i vrha establišmen­ta). 
Još jedan element, s tim u vezi, po­stao je važan u razmatranjima o diplo­matskoj 
službi. Sve je evidentnije da je ona ključ­na u pro­cesu sticanja ulo­ge ko­ordinato­ra 
aktivno­sti prema svetu. Takva ulo­ga odražava pro­men­ljivu priro­du po­litič­kog 
miljea u ko­jem vlade deluju, u uslo­vima relativizo­vanja granica zvanič­nog i javnog.

Izgleda da je odgo­vor diplo­matskih službi na izazo­ve bio dvo­struk: unu­
trašnji – prema vladama i u okviru vlada i njenih struktura, i spoljni – izvan 
vlada, razvijanjem veza sa do­maćim in­teresnim i po­slovnim grupama. U tom 
smislu i po­vezivanje diplo­matskih službi sa NVO i drugim grupama je upravo 
do­velo do no­vog odno­sa, tj. do po­dele ulo­ga i ko­ordiniranja. To se po­sebno 
odno­si na EU. U nekim slučajevima smanjene su razlike između različitih 
aktera međunarodne aktivno­sti. Slučaj Japana je in­dikativan: MIP i Ministar­
stvo trgo­vine i in­dustrije su udružili svo­je snage kako bi po­jačali eko­nomsko 
prisustvo u svetu. Time je ulo­ga diplo­matske službe po­rasla, odno­sno diplo­ma­
tija po­stala značajan element u regulisanju te uzajamno­sti.

Po­trebno je naglasiti da je funkcija diplo­matije i diplo­matskih službi na 
ovom nivou razvo­ja ko­ordinirajuća, po­sebno između po­jedinih segmenata u 
vladi, između samih vlada, između vlada i međunarodnih tela, između zvanič­
nih i nezvanič­nih lič­no­sti i predstavnika. Diplo­matske službe se to­me mo­raju 
prilago­diti i naći svo­ju pro­menjenu ulo­gu. To, međutim, nije uvek slučaj, 
po­sebno kod manje razvijenih zemalja.
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Re­zi­me: Cilj rada je da zbog karakteri­sti­ka po­sto­jećeg pri­vrednog ambi­jen­ta 
ukaže na značaj restruktu­ri­ranja do­maćih predu­zeća u „nesavršenim trži­šnim 
uslo­vi­ma”. Izgrađu­ju­ći sopstvene trase daljeg razvo­ja, srpska pri­vreda nasto­ji da 
razradi kon­zi­stentne pro­grame restruktu­ri­ranja, či­me će se prevazi­ći po­sto­jeći 
po­slovni i razvojni pro­blemi, obezbedi­ti uklju­či­vanje u svetske trži­šne to­ko­ve i 
stvo­ri­ti realne osno­ve za uspešan opo­ravak.
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OF IMPERFECT MARKET ECO­NOMY

Ab­stract: The main goal of the paper is to po­int out the importan­ce of nati­o
nal en­terpri­ses restructu­ring in “defecti­ve market con­di­tion” becau­se of the nati
o­nal eco­no­mic en­vi­ron­men­tal characteri­stics. Bu­ilding up its own ways of fu­tu­re 
development, the Serbian eco­nomy tends to elabo­rate con­si­stent restructu­ring 
pro­grams in order to overco­me the exi­sting bu­si­ness and development pro­blems 
to join the world market trends, and to pro­vi­de real basis for successful reco­very. 
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1. Uvod

Prateći po­zitivna i negativna iskustva zemalja u tran­ziciji, mo­guće je 
zaključiti da Srbija ne mo­že unaprediti svo­ju privredu na dugi rok bez temelj­
nijeg restrukturiranja i uključivanja u glo­bal­ne eko­nomske to­ko­ve. Preo­vla­
đuje shvatanje da se uspešno spro­vo­đenje pro­cesa tran­zicije ne mo­že ostvariti 
bez priliva stranog kapitala, uspo­stavljanja odno­sa sa međunarodnim finan­
sijskim in­stitucijama, kao i okon­čanja pro­cesa privatizacije ko­ji će do­vesti do 
rasta trgo­vine hartija od vredno­sti na finan­sijskim tržištima.

Srbija danas nasto­ji da okon­ča pro­ces liberalizacije i privatizacije, i da 
stvo­ri makro­eko­nomsku stabil­nost privrede, što predstavlja preduslov za ula­
zak u drugu fazu pro­cesa tran­zicije. Dok se većina zemalja regio­na suo­čava 
sa rešavanjem pro­blema razvo­ja in­stitucio­nal­ne in­frastrukture neo­phodne 
za nesmetano funkcio­nisanje tržišne privrede, jačanjem spo­sobno­sti države 
da obezbedi priho­de za finan­siranje javnih službi, kao i stvaranjem zdravih 
uslo­va po­slo­vanja, Srbija značajno kasni na tom putu. U osno­vi, tržišna pri­
vreda se svela na usko tržište ro­ba i usluga, bez tržišta kapitala, pro­fitabil­nih 
preduzeća i radne snage. Tako­đe, nerazvijene tržišne in­stitucije, uz snažnu 
ulo­gu države i po­litič­kih fakto­ra, prigušivale su ispo­ljavanje tržišnih zako­nito­
sti i snažniju tržišnu orijen­taciju. 

Po­stignuti rezul­tati u prethodnoj go­dini ukazuju da su stvo­reni uslo­vi za 
efikasnije i in­ten­zivnije spro­vo­đenje pro­cesa tran­zicije. Sastavni deo do­sada­
šnjih reformi u zemlji predstavlja: razvoj in­stitucija za unapređenje preduzet­
ništva i malih i srednjih preduzeća, ubrzanje pro­cesa privatizacije, ograničava­
nje budžetskog deficita, restrukturiranje i rehabilitacija privrede i ban­karskog 
sekto­ra, harmo­nizacija do­maćeg računo­vodstva sa evropskim stan­dardima, 
liberalizacija trgo­vine i tako dalje.

Prelazak iz jednog u drugi eko­nomski sistem, tržišnog tipa, podrazumeva 
restrukturiranje eko­nomskih subjekata u svim segmen­tima njiho­ve delatno­sti. 
Po­lazište tih pro­mena su prin­cipi i meto­de tržišnog načina po­slo­vanja, što u 
prvi plan ističe po­trebu ovladavanja neo­phodnim znanjima i veštinama, kao 
osno­ve efikasnog ostvarivanja menadžerske i izvršnih funkcija. 

Pod uticajem dugo­go­dišnjeg delo­vanja niza ograničavajućih fakto­ra iz pret­
hodnog perio­da, ko­ji su praktič­no do­veli u pitanje dalju po­slovnu egzisten­ciju 
jednog bro­ja do­maćih preduzeća, javila se po­treba za njiho­vim restrukturi­
ranjem. Bez obzira na to da li je reč o preduzećima ko­ja su okon­čala ili tek 
nameravaju da započ­nu pro­ces privatizacije, neo­phodno je pristupiti po­stupku 
dijagno­sticiranja, saniranja i revitalizacije onih delo­va za ko­je se utvrdi da je 
to mo­guće u skladu sa opštom razvojnom orijen­tacijom preduzeća, s jedne 
strane, i eko­nomskom i po­slovnom po­litikom, s druge. Sto­ga je svrha restruk­
turiranja da se pro­gramski osmisle i operacio­nalizuju osnovna opredeljenja 
po­slovne po­litike preduzeća. 
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Studije restrukturiranja firmi u tran­ziciji po­kazuju da se privatizo­vane 
firme brže restrukturiraju nego neprivatizo­vane. To se odno­si na defan­zivno 
(cost-related) i strategijsko (revenue-fo­cused) restrukturiranje. Dok se prva 
faza, defan­zivno restrukturiranje, odno­si na gubitak aktivno­sti, do­tle druga 
faza uključuje in­vestiranje u one segmen­te ko­ji mo­gu da omo­guće razvoj i 
po­stizanje komparativne predno­sti. Usled to­ga, pravi se razlika između kapital­
nih ulaganja (zgrade, oprema) i ulaganja u po­jedine oblasti firme (istraživanje 
i razvoj, marketing, menadžment, ljudski izvo­ri), što mo­že u fazi pretprivatiza­
cio­nih aktivno­sti imati značajniju ulo­gu nego ulaganje u fizič­ki kapital.

Budući da je karakteristika do­maćeg privrednog ambijen­ta po­slo­vanje 
preduzeća u tzv. nesavršenim tržišnim uslo­vima ko­je karakteriše prisustvo 
simpto­ma krize, to se nameće po­treba za ispitivanjem mo­gućno­sti za prevazi­
laženje po­sto­jećih pro­blema, kao i nastavak po­slo­vanja u takvim okol­no­stima. 
Sto­ga će dalje jačanje tržišne orijen­tacije do­maćih preduzeća i nastavak pro­cesa 
privatizacije u narednom perio­du afirmisati značaj strategije restrukturiranja. 
Ona podrazumeva ko­renitu izmenu načina po­slo­vanja, uz isto­vremenu pri­
menu niza mera sa prevashodnim ciljem da se prevaziđe stanje akutne krize. 

2. Restruktu­rira­nje – faktor ozdra­vljenja predu­zeća

Jedan od čestih razlo­ga za preduzimanje aktivno­sti restrukturiranja je sta­
nje krize u ko­me se preduzeće mo­že naći. Kako kriza i krizna stanja imaju svo­ja 
isho­dišta, tako se ona mo­že iden­tifiko­vati na područ­ju: vlasnič­kih odno­sa, 
upravljač­ke (menadžerske) funkcije, razvo­ja, tržišta, kadro­va, finan­sija, pro­iz­
vodnje. Otklanjanje krize i kriznih stanja zahteva plan­ski i ko­ordinirani pri­
stup uticaja na po­jedine segmen­te po­slovnog sistema i to­ko­va u njemu. 

Po­sto­ji veliki broj uzro­ka i simpto­ma krize. Neki od najuo­bičajenijih su: 
gubitak tržišta, pad pro­daje, pad pro­fita, nepo­verenje po­tro­šača, finan­sijski 
gubitak, pad prino­sa na in­vesticije, pad mo­rala zapo­slenih, itd. Stanje krize 
usko je po­vezano sa neuspehom u upravljanju i po­slo­vanju preduzeća. 

Kod velikog bro­ja do­maćih preduzeća izuzetno su izraženi simpto­mi bo­le­
sti i krize. Po­trebno ih je iden­tifiko­vati i na sistemu uzorka, analizom računo­
vodstvenih i finan­sijskih po­dataka odabranih preduzeća, ran­girati po učesta­
lo­sti ispo­ljavanja. Iden­ti­fi­kaci­ja odno­sno dijagno­sticiranje simpto­ma bo­lesti i 
kri­ze je preduslov za utvrđivanje njenih uzro­ka. Od prepo­znavanja i defini­
sanja uzro­ka krize zavisi sadržaj elemenata strategije ozdravljenja, tj. mere i 
akcije ko­je treba preduzeti. 

Pro­blemi s ko­jima se suo­čavaju do­maća preduzeća, a ko­ji mo­gu do­vesti do 
stanja krize, iako mno­go­brojni, grupisani su u par najznačajnijih:

pro­blem nedo­voljnog in­vestiranja preduzeća;
in­stitucio­nal­ne specifič­no­sti:

•
•
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regu­lati­va stečaja i li­kvi­daci­je (legislativa stečaja i likvidacije po­sto­ji, ali 
se ne spro­vo­di do­sledno);
ban­karski si­stem i njego­va ulo­ga;
employeeism – situacija u ko­joj zapo­sleni u preduzeću, uprkos zapo­četoj 
privatizaciji ili korpo­ratizaciji, zadržavaju nesrazmerno veliki uticaj sa 
krupnim implikacijama na po­slo­vanje.�

Preduzeće ne mo­že iz svih kriznih situacija uspešno da izađe. Neuspeh mo­že 
do­vesti preduzeće u dve osnovne grupe situacija: 1) situacije u ko­jima po­sto­ji 
mo­gućnost za obezbeđivanje opstan­ka tj. preživljavanje preduzeća, ili situacije 
u ko­jima je mo­guće potpuno ozdravljenje, i 2) situacije u ko­jima nema nade za 
preduzeće. Strategije ozdravljenja su specifič­ne, jedin­stvene i nepo­no­vljive, što 
otežava po­sao ka njiho­vom grupisanju. U zavisno­sti od dubine krize i obima 
preduzetih mera ozdravljenja, po­trebno je izvršiti selekciju strategijskih opcija 
ozdravljenja. Radi se o istraživanju uslo­va za ko­rišćenje strategija ko­je su usme­
rene u pravcu smanjenja tro­ško­va, smanjivanja aktive, po­većanja priho­da ili nji­
ho­vim kombinacijama uz nasto­janje da se po­boljša novčani tok (Cash-Flow).

Uspešna strategija ozdravljenja mo­ra da sadrži više elemenata i mera 
ko­jima se utiče na otklanjanje uzro­ka kri­ze. Istraživanjem je po­trebno utvrditi 
mere za odgo­varajuće grupe neuspešnih preduzeća, kao što su: pro­mena upra­
vljanja, organizacio­ne pro­mene, smanjenje tro­ško­va, pro­mena finan­sijske stra­
tegije, po­boljšanje marketin­ga, fo­kusiranje na no­ve pro­izvo­de i usluge, in­vesti­
cije, strategije eksternog rasta i slič­no.

Uzro­ci krize privrede Republike Srbije su dubo­ki jer se naša zemlja u 
po­slednjih petnaest go­dina našla pod uticajem po­litič­kih, eko­nomskih, finan­
sijskih, tehno­lo­ških, pravnih i so­cijal­nih sila sa nekon­tro­lisanim i dramatič­
nim delo­vanjem. Kao po­sledica navedenih uticaja do­šlo je do rapidnog slablje­
nja eko­nomskog po­lo­žaja zemlje. Niska pro­duktivnost rada, pre svega u pro­iz­
vodnji, neracio­nal­no po­slo­vanje i izrazita neefikasnost in­vesticija nisu mo­gli 
da obezbede po­trebnu po­tro­šnju i akumulaciju za dalji razvoj, tako da se išlo 
na preterano zaduživanje prema ino­stran­stvu. Sve veći broj preduzeća je zapa­
dao u zo­nu gubljenja kapitala. 

Jedan od uslo­va da bi se u preduzeću po­krenuo pro­ces restrukturiranja je 
njego­va nesol­ventnost. Ovo po­tvrđuju rezul­tati istraživanja prema ko­jima je 
prezaduženost ključ­ni faktor ko­ji je uslo­vio ulazak preduzeća u krizu. Ocenu 
uticaja fakto­ra ilustruje tabela 1.

�	 Izvor: Rezul­tati istraživanja na pro­jektu „Strategije ozdravljenja preduzeća u kriznim 
uslo­vima po­slo­vanja privrede Republike Srbije (2000-2005)”, MNTR, 2005.

−

−
−
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Tabe­la 1. Uzro­ci kri­ze predu­zeća u restruktu­ri­ranju u Srbi­ji
Uzroci preduzeća (%)

Prezaduženost 76,47

Neadekvatno upravljanje finan­sijama (nedo­statak obrtnog kapitala) 64,71

Gubitak tržišta 52,94

Nepo­voljni eksterni uslo­vi (državna regulativa, sankcije, bombardo­vanje,  
loš po­lo­žaj privredne grane) 47,06

Zastarelost tehno­lo­gije 35,30

Kriza upravljanja 17,65

Neadekvatna organizacio­na struktura 17,65

Ostali 7,10

Izvor: In­terni po­daci Agen­cije za privatizaciju, Beo­grad, 2004.

U cilju kompa­ra­cije predsta­vlja­mo rezulta­te istra­živa­nja So­ci­ety of Practi­
ti­o­ners of Insol­vency o uzro­cima nesol­ventno­sti preduzeća u Velikoj Britaniji 
(videti tabelu 2).

Tabela 2. Uzro­ci krize predu­ze­ća u Ve­likoj Britaniji
UZROK PREDUZEĆA (%)

Gubitak tržišta 35

Neadekvatno upravljanje finan­sijama  
(nedo­statak finan­siranja, nedo­statak obrtnog kapitala / go­to­vine) 32

Kriza upravljanja (strah, optimistič­no planiranje, nepažljivo vo­đenje knjigo­vodstva,  
nedo­statak in­formacija, tehno­lo­ški neuspeh) 23

Prezaduženost 10

Izvor: Rezul­tati istraživanja So­ciety of Practitio­ners of In­sol­vency, Lon­don, Velika Britanija

Budući da je kriza prisutna i u velikom bro­ju preduzeća razvijene tržišne 
eko­no­mije, vršena su brojna istraživanja ko­ja su analizirala redo­sled fakto­ra ko­ji 
uslo­vljavaju krizu. Na prvom mestu se nalazi gubitak tržišta, dok u našim predu­
zećima ovaj faktor zauzima treće mesto. Neadekvatno upravljanje finan­sijama je 
u oba slučaja drugo­ran­girani uzrok, s tim što je pro­cen­tual­no dvo­struko veći broj 
naših preduzeća. U Velikoj Britaniji, ko­ju smo u ovom slučaju uzeli kao predstav­
nika zemalja razvijene tržišne privrede, prezaduženost je uzrok krize u samo 10% 
preduzeća, što je u našim preduzećima go­rući pro­blem!

Kriza je dinamič­na po­java ko­ja u svom razvo­ju ima određene faze. Prema 
tzv. Fin­kov mo­delu, „anato­mija” krize se mo­že sasto­jati od četiri različite faze:
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pro­dro­mal­na faza,
akutna faza,
hro­nič­na faza i
faza izlaska iz krize.

Pro­dro­mal­na faza je upo­zo­ravajuća. Kao i bo­lest, kriza iden­tifiko­vana u ovoj 
fazi mo­že se lako lečiti, čak i sprečiti. Utvrđivanje krize u ovoj fazi mo­že biti kom­
pliko­vano. Međutim, detekcija uzro­ka bez preduzete akcije neizo­stavno vo­di ka 
akutnoj fazi krize. U ovoj fazi simpto­mi zahtevaju hitnu akciju. Odno­sno, akutna 
faza se opisuje kao tač­ka bez po­vratka u ko­joj se kriza desila, a glavni cilj je limiti­
ranje štete. Osnovne njene karakteristike su velika brzina i in­ten­zitet.

To­kom hro­nič­ne faze simpto­mi su jasni i uvek prisutni. Reč je o perio­du pre­
o­kreta. Ova faza mo­že biti po­četak opo­ravka za neka preduzeća ili pak po­četak 
kraja za druga. Hro­nič­na faza se po­nekad naziva faza či­šćenja kri­zne si­tu­aci­je, kao 
i post mortem faza. Naime, preduzeće ne mo­že iz svih kriznih situacija uspešno 
da izađe. Pred njim se praktič­no nalaze al­ternative – ozdravljenje ili likvidacija. 
Dakle, za neka preduzeća ovo je period opo­ravka, samo­analize, preispitivanja 
i lečenja. Isto­vremeno to mo­že biti i period finan­sijskog suno­vrata, f luktuacije 
menadžera i drugih operativnih pro­blema. Izlazak iz krize znači da se „pacijent” 
oseća bo­lje. Do­stići ovaj stadijum, cilj je svih preduzeća to­kom krize.

Saznanja i iskustva u oblasti revitalizacije preduzeća su od velike važno­sti 
za definisanje pravaca ko­je treba slediti da bi se smanjio gep između svetske 
i do­maće prakse. Izučavanje krize i strategija za njeno prevazilaženje u obla­
sti upravljanja je no­vijeg datuma. Razmatranje pro­blematike ozdravljenja kao 
sastavnog dela restrukturiranja u razvijenim tržišnim eko­no­mijama, nešto je 
drugačije od zemalja u tran­ziciji. Ono što je zajednič­ko je činjenica da su neu­
speh, pro­blemi u po­slo­vanju, kriza i bo­lest sastavni deo živo­ta preduzeća u 
svim delo­vima sveta. Broj preduzeća ko­ja su neuspešna i pro­padaju mno­go je 
veći od onih uspešnih. Razlikuju se samo strategijske opcije ozdravljenja.� 

Pri formulisanju uspešne strategije ozdravljenja i njenih elemenata, 
po­trebno je vo­diti računa o relevantnim fakto­rima ozdravljenja kao što su: 
simpto­mi, uzro­ci i jačina krize, karakteristike grane, struktura cena i tro­ško­va, 
kao i o tekućem strategijskom i operativnom zdravlju preduzeća. Strategije 
ozdravljenja, dakle, podrazumevaju kombino­vanje većeg bro­ja tekućih i opera­
tivnih mera. 

Opravdanost i efikasnost strategije ozdravljenja mo­guće je ceniti na osno­vu 
odgo­varajućeg i razvijenog sistema kriterijuma efikasno­sti po­slo­vanja. Imajući u 
vidu neizvesnost na do­maćem tržištu, te očekivanja i imperativ da se naša predu­
zeća učine pro­hodnim i po­željnim za razvojne po­duhvate, prezen­tacija savreme­
nih strategija ozdravljenja predstavlja značajan do­prinos ospo­so­bljavaju do­ma­
�	 Izvor: Rezul­tati istraživanja na pro­jektu „Strategije ozdravljenja preduzeća u kriznim 

uslo­vima po­slo­vanja privrede Republike Srbije (2000-2005)”, MNTR, 2005.
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ćih preduzeća da racio­nal­no i brzo reaguju na šan­se i pretnje iz okruženja, raci­
o­nal­no ko­riste raspo­lo­žive resurse, da kreiraju no­ve pro­jekte i pro­grame i da za 
preduzete akcije i mere preuzimaju rizik. 

Pro­blematika restrukturiranja i ozdravljenja predmet je brojnih teo­rijskih i 
empirijskih istraživanja u razvijenim zemljama Zapada. Tako, rezul­tati jednog 
opsežnog empirijskog istraživanja spro­vedenog krajem osamdesetih go­dina 
po­vo­dom radikal­ne tran­sformacije u preduzećima razvijene tržišne privrede 
(SAD i Zapadna Evro­pa), ukazuju na činjenicu da je najveći broj preduzeća 
po­kušao da savlada teško­će kroz organizacio­no restrukturiranje i radikal­ne 
izmene strategije preduzeća. Razmatranja pro­blematike ozdravljenja predu­
zeća u zemljama u tran­ziciji usmerena su u nešto drugačijem smeru. U tran­
zitornim uslo­vima ko­je karakteriše nerazvijeno tržište kapitala, preduzeća, 
menadžera i sl., in­sistira se na sveo­buhvatnim i radikal­nim pro­menama ko­je 
premašuju samo finan­sijsko i strategijsko restrukturiranje. Restrukturiranje u 
ovim privredama obuhvata sve po­re po­slo­vanja preduzeća, u cilju da do­vede 
do strukturnih pro­mena načina po­slo­vanja i po­slovne stabil­no­sti preduzeća. 

Za izlazak iz eko­nomske krize neo­phodne su velike pro­mene na glo­bal­nom 
planu i pro­mene unutar preduzeća. Uočavanjem stanja akutne krize, upravlja­
njem krizom i primenom adekvatnih strategija restrukturiranja, mo­guće je 
obezbediti al­ternativna rešenja za njeno prevazilaženje.

Prepo­ruke privrednika, na osno­vu an­kete spro­vedene od strane In­stituta 
za tržišna istraživanja, su da je za uspešno po­slo­vanje, po­red regulisanja eko­
nomske po­litike, po­trebno izvršiti u celo­sti pro­cese tržišnog, organizacio­nog, 
tehno­lo­škog, finan­sijskog i svo­jin­skog restrukturiranja. Sto­ga je po­treban orga­
nizo­van i plan­ski pristup ozdravljenju preduzeća, usmeren prevashodno ka 
privrednim subjektima ko­ji ispo­ljavaju znake „bo­lesti” i krize, a in­direktno ka 
njiho­vim po­slovnim i strateškim partnerima. Rezul­tati strategije treba da omo­
guće zdravu po­slovnu klimu, kroz razradu i primenu kon­zistentnih pro­grama, 
čime će se prevazići po­sto­jeći po­slovni i razvojni pro­blemi i stvo­riti uslo­vi za 
uključivanje u svetske tržišne i razvojne to­ko­ve. Isto­vremeno, po­slovnim i strate­
škim partnerima, kao in­direktnim ko­risnicima rezul­tata pro­jekta, obezbeđuje se 
mo­gućnost razvo­ja po­slovne i strateške saradnje sa do­maćim pro­izvo­đačima.

Za izlazak iz eko­nomske krize neo­phodne su velike pro­mene na glo­bal­nom 
planu (restruktu­ri­ranje pri­vrede) i pro­mene unutar preduzeća (restruktu­ri­ranje pred
u­zeća). Primenom navedenih strategija restrukturiranja na makro i mikro­planu, 
mo­guće je obezbediti adekvatna al­ternativna rešenja za prevazilaženje krize.�

�	 N. Cvetko­vić, S. Grgurević, B. Ilić, „Restrukturiranje preduzeća kao faktor prevazilaže­
nja krize”, Eko­nomski vi­di­ci, vol. X, no. 2, DEB, Beo­grad, april 2005.
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2.1. Restrukturiranje privrede

Restrukturiranje privrede se zasniva na izmeni učešća određenih aktiv­
no­sti (na nivou nacio­nal­ne eko­no­mije) i pro­meni organizacio­nih oblika pri­
vrednih subjekata. U tom kon­tekstu restrukturiranje podrazumeva po­većanje 
ulo­ge i značaja malih i srednjih preduzeća u privatnom vlasništvu, u odno­su 
na velike državne korpo­racije. Tako­đe, na značaju do­bijaju usluge – sektor 
usluga se razvija, po­sebno u do­menu viso­ke tehno­lo­gije i stvaranju i forsiranju 
fleksibil­nih malih i srednjih preduzeća ko­ja se bave pružanjem usluga. 

Kad eko­nomski sistem zapadne u krizu, izlazi se traže u sanaciji ili likvi­
daciji. Sanacija se spro­vo­di u nepo­srednim kon­taktima zain­tereso­vanih subje­
kata ili pak u stečajnoj pro­ceduri, a likvidacija se mo­že spro­vesti kroz stečajni 
po­stupak ili nepo­sredno. U iznetom smislu stečaj je karika u pro­cesu saniranja 
firme i treba ga tako shvatiti i tumačiti. Lo­gika je, dakle, da stečaj treba da se 
vo­di na liniji saniranja firme u jednom jedinom cilju, a to je njen opstanak. Ste­
čaj treba izvo­diti po jasnom pro­gramu ko­ji se uvek svo­di na izučavanje argume­
nata u smislu odlučivanja da li firmu treba očuvati ili likividirati, i pod ko­jim 
uslo­vima ona mo­že da opstane. Stečaj je sto­ga eko­nomski pro­ces, a ne pravna 
pro­cedura u ko­joj se zaustavljaju sva eko­nomska zbivanja. U našoj praksi ova 
pro­cedura se naziva radnim stečajem, ali ona nije razvijena do nivoa ko­ji je 
po­treban u ovom vremenu i stanju u ko­jem se nalazi naša privreda.

Pravne pro­cedure su eko­nomski neo­pravdane i tako po­stavljene da se u 
njima do kraja isto­pi preo­stali kapital firme ko­ja je ušla u stečaj, pa čitav ovaj 
pro­ces gubi na svrsishodno­sti jer po­verio­ci na kraju ostaju „kraćih rukava”.

Struč­njaci pravne pro­fesije bi mo­gli da stave ozbiljne primedbe na način 
izlaganja ove materije, zastupajući po­ziciju da se imo­vin­ski odno­si u stečajnoj 
pro­ceduri mo­raju raščistiti, a to nije lak po­sao po­sebno u nesređenim firmama 
– kakve su najčešće one ko­je ulaze u stečaj. 

Kada se najveći broj firmi ko­je ulaze u stečaj bude ospo­so­bio za dalji rad, 
smatraćemo da je ovaj pro­ces uveden u red. Ko­nač­na po­ruka svih zaključaka je 
da ma kako se stvari odvijale, one mo­raju biti efikasne. Fiksni tro­ško­vi firmi ko­je 
ulaze u stečaj su suviše veliki da bi se stečajni pro­cesi vo­dili neracio­nal­no dugo. 

Stanje do­maće privrede odslikava se na tržište kapitala ko­je karakteriše 
nizak nivo razvijeno­sti. Funkcio­nisanje finan­sijskog tržišta je u funkciji trenut­
nog mo­dela privatizacije. Po­većao se obim trgo­vanja akcijama iz privatizacije, 
što je po­zitivno za razvoj akcio­narstva u Srbiji. Negativno je što pro­ces teče od 
malih ka velikim akcio­narima. Osnovni razlog je u nein­formisano­sti malih akci­
o­nara ko­ji neretko ne znaju šta pro­daju i ko­ju cenu do­bijaju. 
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2.2. Re­struktu­riranje do­maćih predu­ze­ća u po­stupku privatizacije

Restrukturiranje do­maćih preduzeća u po­stupku privatizacije je u nadle­
žno­sti države, odno­sno republič­ke Agen­cije za restrukturiranje. Ona je osno­
vana u cilju da se preduzeća od strateškog značaja za ovu zemlju ospo­so­be za 
uspešno po­slo­vanje i nastavak ili završetak pro­cesa privatizacije. 

Od sredine 2001. go­dine, s primenom no­vog mo­dela privatizacije predu­
zeća i drugih pravnih lica, restrukturiranje preduzeća do­bija na značaju kao 
mo­gući preduslov uspešnog spro­vo­đenja po­stupka privatizacije. 

Osnovni cilj restrukturiranja do­maćih preduzeća je uspešna privatizacija, 
odno­sno pro­daja preduzeća i (ili) njego­vih delo­va. Pro­gram restrukturiranja 
je do­kument ko­ji predstavlja plan rešavanja finan­sijskih, organizacio­nih, so­ci­
jal­nih i eko­lo­ških prepreka za spro­vo­đenje po­stupka privatizacije preduzeća. 
Smatra se da je pro­gram uspešno spro­veden: 

kad je preduzeće, odno­sno njego­ve samo­stal­ne po­slovne jedinice (nji­
hov što veći broj) po­stale tržišno održive po­slovne jedinice;
kad su po­znati delo­vi preduzeća, odno­sno njego­va imo­vina ko­ja se 
mo­že pro­dati samo po­jedinač­no, izvan po­slovne celine (da bi se ostva­
rio cilj pro­daje preduzeća bez ostatka), i 
kad su utvrđena i prihvaćena rešenja za višak zapo­slenih.�

Progno­ze menadžera an­ketiranih preduzeća u odno­su na očekivani period 
pro­daje izražene su na sledeći način:

42,86% smatra da će se preduzeće privatizo­vati u ro­ku od šest meseci 
do jedne go­dine;
28,57% smatra da je za privatizaciju po­trebno više od go­dinu dana;
23,81% očekuje privatizaciju u perio­du od tri do šest meseci;
9,52% smatra da će se preduzeće privatizo­vati najviše za tri meseca.

Restrukturiranje u po­stupku privatizacije podrazumeva aktivno an­gažo­va­
nje: preduzeća ko­je se restrukturira, po­verilaca preduzeća ko­je se restrukturira i 
Agen­cije za privatizaciju. Ona je preliminarno iden­tifiko­vala oko 40 društvenih 
preduzeća čije eko­nomske i statusno-organizacio­ne performan­se, kao i veliki broj 
zapo­slenih ukazuju na neizbežnost restrukturiranja u po­stupku privatizacije.

Zakon­ska regulativa predviđa da se restrukturiranje odvija u tri faze:
pretprivatizacio­ne aktivno­sti iden­tifikuju preduzeća ko­ja se restrukturi­
raju, izbor kon­sul­tanata i izradu dijagno­stič­kog izveštaja;
izrada i usvajanje pro­grama restrukturiranja – po­kreće se inicijativa za 
privatizaciju i priprema se i usvaja pro­gram restrukturiranja u ro­ku od 
90 dana;

�	 Izvor: Rezul­tati istraživanja na pro­jektu „Strategije ozdravljenja preduzeća u kriznim 
uslo­vima po­slo­vanja privrede Republike Srbije (2000-2005)”, MNTR
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implemen­tacija pro­grama restrukturiranja i po­stupak pro­daje – privati­
zacija u ko­joj se implemen­tira pro­gram restrukturiranja i vrši pro­daja 
kapitala (imo­vine) javnim ten­derom ili javnom aukcijom.

Uspešnost restruktu­ri­ranja pri­vati­zo­vanih predu­zeća u velikoj meri zavisi 
od spo­sobno­sti menadžmen­ta da inicira i spro­vede pro­gram predviđenih pro­
mena. Reč je, dakle, o elemen­tu strategije restrukturiranja ko­ji je tesno po­vezan 
sa obezbeđenjem finan­sijskih sredstava. Očekuje se da će sa razvo­jem pro­cesa 
privatizacije i njemu svojstvenih in­stitucija kao i finan­sijskih tržišta, na zna­
čaju do­biti no­vi načini finan­siranja ko­ji uveliko funkcio­nišu u svim zemljama 
tran­zicije i razvijenim zemljama Zapada, po­put fon­do­va privatnog akcijskog 
kapitala, biznis-an­đela, i tako dalje.

Rezul­tati istraživanja po­kazali su da se:
u prvoj fazi nalazi 23,8% preduzeća;
u drugoj fazi nalazi 38,1% preduzeća;
u trećoj fazi nalazi 38,1% preduzeća.

Navedeni po­daci po­kazuju da je pro­ces restrukturiranja dugo­trajan i ne 
napreduje željenim tempom, jer se oko 62% preduzeća nalazi u prve dve faze. 
Treba istaći da je maksimal­no vremen­sko trajanje prve faze šest meseci, druge 
90 dana, a treća se spro­vo­di prema Pro­gramu restrukturiranja.�

Do­sadašnje iskustvo u restrukturiranju privatizo­vanih preduzeća ukazuje 
da se, s obzirom na nespornu kompleksnost tematike i neo­phodnu celo­vitost, 
mo­ra realizo­vati u više faza ko­je će rezul­tirati nizom međusobno po­vezanih 
potpro­jekata, i to:

priprema in­formacio­ne osno­ve s analizom stanja u preduzeću;
priprema po­laznih osno­va strategije restrukturiranja preduzeća;
izrada strategije restrukturiranja preduzeća;
mo­nito­ring realizacije.�

Pri­pre­ma in­formaci­one osnove o stanju i raz­vojnim ograni­če­nji­ma pred­u­
ze­ća (pro­izvodnja, ko­rišćenje i stanje kapaciteta, kadro­vi i mo­tivacija, organi­
zacija i upravljanje, in­tegrisanost i ko­o­peracija, snabdevanje i tro­ško­vi, marke­
ting i tržište, finan­sijski po­lo­žaj i rezul­tati, strateška opredeljenja, itd.) vrši se 
na osno­vu analize stanja u preduzeću i sadrži: osnovne po­datke, pro­izvodni 
pro­gram i značaj preduzeća; opis tehno­lo­gije i ko­rišćenje kapaciteta; kadro­ve 
i mo­tivaciju; organizaciju i upravljanje; opis pro­izvodnje (osnovni pro­izvo­di i 
usluge); marketing i tržište; ino­vativnost, kvalitet i stan­dardizaciju; in­tegrisa­
nost i ko­o­peraciju; tro­ško­ve i kon­kurentnost; analizu finan­sijskog po­lo­žaja i 
to­ko­va; zaključak sa ocenom o mo­gućno­stima uspešnog restrukturiranja. Ori­
�	 Interni po­da­ci Agencije za priva­tiza­ciju, Beo­grad, 2004.
�	 Izvor: Interni po­da­ci Agencije za priva­tiza­ciju, Beo­grad, 2004.
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ginal­ni po­daci na nivou preduzeća treba da nam omo­guće da testiramo kako 
vlasnič­ka struktura, izabrani metod privatizacije i pro­cenat pro­daje na do­ma­
ćem tržištu utiču na aktivno­sti restrukturiranja. 

Pri­pre­ma polaznih osnova strate­gi­je re­struk­turi­ranja pred­uze­ća na osno­vu 
opštih saznanja i rezul­tata istraživanja u prvoj fazi, treba da obuhvati sledeće 
oblasti istraživanja: opšti uslo­vi razvo­ja u pro­teklom perio­du; ostvareni rezul­
tati i ten­den­cije; ocena razvojnih mo­gućno­sti i ograničenja preduzeća; očeki­
vane strukturne pro­mene po­nude i tražnje na do­maćem tržištu. Anali­za opštih 
uslo­va razvo­ja u pro­teklom peri­o­du treba da obuhvati analizu in­stitucio­nal­nog 
i razvojnog ambijen­ta, kao i efekte eko­nomske po­litike s naglaskom na po­lo­žaj 
preduzeća na tržištu, i s tim po­vezane spo­sobno­sti da se do­prinese isko­rišćenju 
komparativnih predno­sti i praćenju razvojnih to­ko­va, po­sebno u oblasti tehno­
lo­gije. Svetske razvojne i tržišne ten­den­cije s po­sebnim osvrtom na strukturne, 
regio­nal­ne i tehnič­ko-tehno­lo­ške pro­mene u svetu i aktuel­na tržišna kretanja, 
relevantne su za funkcio­nisanje i po­slo­vanje preduzeća. Ostvareni rezultati i 
ten­den­ci­je u po­slo­vanju treba da prikažu do­sadašnju pro­izvodnu i spoljno­trgo­
vin­sku aktivnost, kao i strukturne i tehnič­ko-tehno­lo­ške pro­mene.

Iz­rada strate­gi­je re­struk­turi­ranja pred­uze­ća treba da sadrži: po­lazne 
osno­ve; očekivani ambijent i razvojne to­ko­ve; opšti tržišni i razvojni ambijent; 
osnovne ciljeve razvo­ja; osnovne pravce razvo­ja; pretpo­stavke i realizaciju 
razvojnih ciljeva; očekivane efekte na pro­izvodne rezul­tate, razvojni i tržišni 
po­lo­žaj preduzeća. Po­sebno značajan segment strategije je formulisanje pretpo­
stavki i realizacija razvojnih ciljeva. Oni se mo­gu odno­siti na: mo­dernizaciju 
pro­izvodne osno­ve; kadrovsko prilago­đavanje i razvoj mo­tivacio­nog sistema; 
razvoj marketin­škog pristupa i in­formacio­nog sistema; organizacio­no, sta­
tusno i upravljač­ko restrukturiranje; finan­sijsku kon­so­lidaciju i mo­dalitete 
mo­bilizacije sredstava. Finan­sijska kon­so­lidacija se mo­že ostvariti izradom 
pro­grama regulisanja dužnič­ko-po­verilač­kih odno­sa, so­cijal­nog pro­grama ili 
ostalih mera u funkciji restrukturiranja preduzeća (do­kapitalizacija, mere za 
smanjenje ili po­većanje bro­ja zapo­slenih, druge mere ko­je omo­gućavaju pro­
daju kapitala ili imo­vine). I ko­nač­no, efekti restrukturiranja mo­gu rezul­tirati 
određenim bro­jem radnika ko­ji ostaju bez zapo­slenja, visinom ukupnih oba­
veza obezbeđenih in­strumen­tima plaćanja, visinom ostalih obaveza, mo­gućno­
šću kon­verzije duga u kapital, uticajem even­tual­nog otpisa dela po­traživanja 
na po­ziciju preduzeća i na po­ziciju po­verilaca, i no­vim neto novčanim to­kom 
ko­ji prikazuje budući kapacitet preduzeća za servisiranje dugo­va.

Moni­toring re­ali­zaci­je strate­gi­je re­struk­turi­ranja pred­uze­ća u narednom 
peto­go­dišnjem perio­du od strane struč­nog tima preduzeća i kon­sul­tan­ta odgo­
vornog za restrukturiranje, treba da omo­gući uspešno spro­vo­đenje zapo­četog 
pro­cesa i po­vratak preduzeća na staze uspešnog po­slo­vanja.
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3. Učešće drža­ve u pro­cesu restruktu­rira­nja u uslo­vima krize

Iskustva jednog bro­ja zemalja u razvo­ju kad je reč o restrukturiranju kao 
fakto­ru prevazilaženja kriznih stanja grupisana su u tri odeljka, a svo­de se na 
ulo­gu vlade u restrukturiranju kompanija. Naime, reč je o: 1) zakon­skom ili 
pravnom okviru za restrukturiranje preduzeća, 2) po­reskom sistemu i 3) zna­
nju po­trebnom za restrukturiranje.� Pri to­me, preten­zija auto­ra je u osno­vi 
imala za cilj ukazivanje na neka kon­kretna iskustva ko­ja se, naravno, mo­raju 
prilago­diti okol­no­stima i uslo­vima u određenoj zemlji. Mere ko­je su prihva­
tljive u uređenom društvu neće biti od prevelike ko­risti u zemlji gde je zakon­
ska regulativa neefikasna.

3.1. Pravni okvir za re­struktu­riranje predu­ze­ća

Pravni okvir za rešavanje pitanja stečaja kompanija treba da bude jasan, 
a sankcije za njego­vo nepo­što­vanje oštre – što uključuje po­boljšanje zako­na, 
obuku oso­blja suda i po­dizanje efikasno­sti administrativnog sistema. 

Efikasan režim rešavanja pitanja nelikvidno­sti je preduslov uspešnog 
restruktuiranja preduzeća i banaka. Ciljevi režima nelikvidno­sti treba da sma­
nje pravnu i finan­sijsku nesigurnost, unaprede efikasnost i obezbede fer i jed­
nak tretman vlasnika akcija u nelikvidnoj firmi. 

Veliki broj stečaja u perio­du po­sle nastan­ka kriza, zajedno sa neefikasnim 
sudstvom, ima za po­sledicu održavanje po­jave pro­cesa van­sudskog po­ravna­
nja. Ovaj pro­ces je po­treban za rešavanje spo­ro­va između dužnika i kredito­ra. 
Po­trebne su agen­cije ko­je treba da imaju ovlašćenja da okon­čaju po­sredo­vanje 
i da otvo­re stečajni po­stupak (primer Ko­reje). 

S druge strane, van­sudski po­stupci, ko­ji su bitni za mno­ge zemlje u krizi, 
mo­gu, ipak, pro­dužiti rok i po­većati nesigurnost u okol­no­stima kada to nije 
u in­teresu većine akcio­nara. Po­stupak van­sudskog restrukturiranja (out-of-
co­urt restructuring) podrazumeva:

do­go­vorno restrukturiranje preduzeća između do­maćih i međuna­
rodnih kredito­ra ko­je obavezuje sve kredito­re i predviđa obavezujuće 
ro­ko­ve;
po­uzdane mehanizme za rešavanje razlika među kredito­rima, tj. 
razumni prag za ispunjenje ugo­vo­ra i ro­ko­va (npr. 75%);
ko­ordinacio­ni ko­mitet ko­ji bi arbitrirao u slučaju različitih stano­višta kod 
kredito­ra, i čije bi odluke bile obavezujuće za sve kredito­re.�

�	 G. Caprio, Epi­so­des of Systemic and Borderli­ne Fi­nan­cial Cri­ses, World Bank, Washing­
ton, 2003.

�	 G. Caprio, ibid.

−

−

−
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3.2. Poreska pitanja

Iskustva zemalja u razvo­ju po­kazuju da u okviru po­reskog sistema po­sto­je 
razni vido­vi opstrukcija ko­je otežavaju restrukturiranje kompanija i mo­gu 
do­vesti do zasto­ja ovog pro­cesa. Neki tipo­vi po­reskih opstrukcija su: a) po­re­
ski tretman dugo­va mo­že onemo­gućiti kredito­re da traže smanjenje po­reza za 
dug ko­ji je otpisan, smatrajući zabo­ravljeni dug po­reskim priho­dom dužnika, 
b) u nekim zemljama merdžeri i akvizicije mo­gu pro­izvesti opo­rezivanje (npr. 
korpo­racija ko­ja kupuje ne mo­že preuzeti po­reske gubitke), i c) tran­sfer lo­ših 
dugo­va pulu, kao što je npr. trust, mo­že se smatrati pro­dajom i zbog to­ga mo­že 
do­vesti do pro­daje ili tran­sfera po­reza. 

Zato je po­željno da po­reska po­litika bude neutral­na u pro­cesu restruk­
turiranja preduzeća. Na primer, u Tajlan­du vlada je isto­vremeno uvela i pri­
vremene i stal­ne po­reske mere kako bi olakšala restrukturiranje. Privremene 
mere su mo­tivisane ubrzanjem pro­cesa restrukturiranja i uključivale su: a) 
smanjenje otpisanih dugo­va od po­reskog priho­da kredito­ra, b) ukidanje dužni­
ko­vog po­reskog priho­da preduzeća na otpisane dugo­ve, c) ukidanje svih po­reza 
na tran­sfere imo­vine na relaciji dužnik-kreditor i d) ukidanje svih po­reza na 
kumulirane ali nenaplaćene kamate i ograničenje po­reza na restrukturiranje, 
što podrazumeva smanjenje kamatne sto­pe od strane kredito­ra. 

Stal­ne mere podrazumevaju: a) pro­viziju za merdžere oslo­bo­đene po­reza 
i nego­to­vin­sku kupo­vinu imo­vine, b) ukidanje po­reza na do­datu vrednost i 
po­sebnih po­reza na tran­sfer imo­vine na sredstva za po­sebne namene.

3.3. Ve­štine i spo­sobno­sti

Zemlje ko­je imaju pro­fesio­nal­ce kao što su istraživači i eksperti za rešavanje 
pro­blema nelikvidno­sti, u stanju su da reaguju mno­go brže u slučaju krize od 
zemalja ko­je nemaju odgo­varajuće eksperte. To se odno­si i na zemlje sa velikim 
ulaganjima ko­je po­seduju odgo­varajuće mehanizme za upravljanje rizič­nim 
ulaganjima, uključujući sekun­darno tržište za dugo­ve, fon­do­ve za finan­sijsko 
restrukturiranje preduzeća, in­vesticio­ne fon­do­ve nekretnina i hartija od vred­
no­sti. Međutim, razvoj i primena ovih in­strumenata zahtevaju so­lidnu osno­vu 
znanja, uključujući eksperte, istraživače, finan­sijske analitičare i revizo­re. 

Primera radi, azijska finan­sijska kriza je po­spešila razvoj međunarodnih 
stan­darda u smislu ojačanja javnih finan­sijskih in­stitucija, po­sebno u sekto­ru 
hartija od vredno­sti i ban­karstva. Iskustvo je po­kazalo značaj snaženja privat­
nog finan­sijskog sekto­ra kroz međunarodne stan­darde u najvažnijim pro­fesi­
jama, kao i po­boljšanja u obrazovnim in­stitucijama. Po­kazalo se da nedo­staju 
važne pro­fesije kao što su struč­njaci za nelikvidnost, advo­kati, računo­vo­đe, 
istraživači, finan­sijski analitičari i revizo­ri. Efikasna regulativa mo­že po­većati 
stvaranje ovih pro­fesija formiranjem stan­darda za kvalitet u ovoj sferi obrazo­
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vanja.10 Vlada, tako­đe, u slič­nim slučajevima mo­tiviše razvoj kon­sul­tantskih 
znanja u ovoj oblasti, u čemu ulo­ga stranih kon­sul­tanata iz razvijenih zemalja 
mo­že biti od po­sebne ko­risti. 

4. Za­klju­čak

Real­ni sektor u Srbiji je u veo­ma lo­šem stanju. Kriza je u pro­tekloj deceniji 
pro­uzro­ko­vala makro­eko­nomsku nestabil­nost, gubitak tržišta i izo­laciju od 
tehno­lo­škog napretka. Tako­đe, u velikoj meri je uspo­rila pro­ces privatizacije 
ko­ji je zapo­čet krajem osamdesetih go­dina. Usled to­ga, eko­nomski razvoj je 
nastavljen sa preduzećima u državnom i društvenom sekto­ru, što je za rezul­tat 
imalo neefikasnu, veo­ma zaduženu i gubicima opterećenu privredu. 

Pro­ces restrukturiranja društvenih preduzeća je dugo­trajan. Kod naj­
većeg bro­ja preduzeća osnovni razlog ulaska u krizu je prezaduženost, pa se 
po­stavlja pitanje da li je reč o kan­didatima za restrukturiranje ili o stečaju. 
Ispitujući stadijume u razvo­ju krize, ustano­vljeno je da se čak 70,59% predu­
zeća nalazi u hro­nič­noj fazi. Uzro­ci su po­znati i odlučuje se o ozdravljenju ili 
likvidaciji.

Prateći po­zitivna i negativna iskustva zemalja u tran­ziciji, mo­guće je zaklju­
čiti da Srbija ne mo­že da unapredi svo­ju privredu na dugi rok bez temeljnog 
restrukturiranja preduzeća i banaka. Za razliku od drugih zemalja u tran­zi­
ciji, Srbija je krenula prvo u restrukturiranje ban­ka – čiji je pro­ces u final­
noj fazi. Međutim, najveći pro­blem u Srbiji predstavlja restrukturiranje javnih 
preduzeća i 65 najvećih gubitaša ko­ji su ključ­ni no­sio­ci nelikvidno­sti srpske 
privrede. Ovakav pro­ces ne mo­že dati valjane rezul­tate jer pro­ces restrukturi­
ranja banaka i preduzeća nije sin­hro­nizo­van. Pro­ces restrukturiranja je u veli­
kom zakašnjenju, što je rezul­tiralo neznatnim bro­jem preduzeća u ko­jima je 
okon­čano restrukturiranje. Usled daljeg odugo­vlačenja i nedo­statka strategije 
i kon­kretnih rešenja u pro­cesu restrukturiranja, kompanija ima nesagledive 
po­sledice. Osim to­ga, sadašnje stanje u oblasti restrukturiranja je po­sledica 
nepo­sto­janja fon­do­va iz ko­jih bi se ovaj pro­ces in­ten­zivnije finan­sirao. Jedan 
od ključ­nih razlo­ga je činjenica da se privatizacio­ni priho­di od pro­daje pred­
uzeća go­to­vo u potpuno­sti usmeravaju ka po­tro­šnji, a po­ten­cijal­ni izvo­ri stra­
nih direktnih in­vesticija su nedo­voljni zbog neznatnog priliva ko­ji je rezul­tat 
nepodsticajnog po­slovnog ambijen­ta u Srbiji. 

10	 G. Caprio, Epi­so­des of Systemic and Borderli­ne Fi­nan­cial Cri­ses, World Bank, Washing­
ton, 2003.
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Re­zi­me: U savremenom po­slo­vanju pravnih su­bjekata, a po­sebno su­bjekata 
u pri­vredi, ugo­vo­ri predstavljaju do­mi­nan­tan oblik izražavanja saglasno­sti vo­lja 
su­bjekata da se zaklju­či jedan pravni po­sao. Naravno, zaklju­či­vanje ugo­vo­ra bi 
trebalo da bu­de praćeno po­što­vanjem određenih kako pravnih tako i mo­ralnih 
normi, te po­što­vanjem odgo­varaju­ćih načela. Kako i na ko­ji način se ostvaru­je 
po­što­vanje normi po­slovnog mo­rala i pri­mene načela savesno­sti i po­štenja u pri
vrednim ugo­vo­ri­ma, predmet je naših razmatranja u ovom radu.
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BU­SINESS MO­RALE AND CONSCIENCES  
IN COMMERCIAL CONTRACTS

Summary: In mo­dern bu­si­ness of legal en­ti­ti­es and parti­cu­larly of tho­se in the 
eco­nomy, con­tracts represent a do­mi­nant way of expressing agreement of su­bjects 
to sign a legal deal. Con­sequ­ently, signing an agreement sho­uld be accompanied 
with respect to legal as well as mo­ral co­des and relevant prin­ci­ples. The main to­pic 
of this article is the way in which the appreci­ation of bu­si­ness mo­rale norms and 
the implemen­tation of prin­ci­ple of con­sci­en­ces and ho­nesty are to be reali­zed.
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and ho­nesty.



Poslovni moral i savesnost u privrednim ugovorima

Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

192

1. Uvod

Pravni odno­si, kako je definisano u teo­riji prava, ne nastaju, menjaju se i 
prestaju na osno­vu apstraktnih pravnih normi, već na temelju pravnih činje­
nica ko­je se dele na: 1) do­gađaje i 2) ljudske radnje. U svako­dnevnom živo­tu 
po­sebno su značajne i brojne ove druge činjenice, tj. ljudske radnje, jer iz njih 
pro­izlaze pravni efekti u čiju osno­vu je „utkana” vo­lja ljudi, kon­kretnih subje­
kata – učesnika tih odno­sa.

Bliže određenje čo­veko­ve voljne radnje u pravu ističe da je reč o takvoj rad­
nji ko­ja je preduzeta u nameri da se pro­izvede određena pravna po­sledica.

Na po­četku treba napraviti distinkciju ljudskih radnji kao pravnih činje­
nica i ljudskih radnji kao objekata prava. Jer, u tradicio­nal­noj po­deli objekata 
građan­skog prava na: 1) stvari, 2) lič­na do­bra, 3) pro­izvo­de ljudskog duha i 4) 
ljudske radnje, kako se vidi – ljudske radnje su svrstane u katego­riju objekata. 
Naravno, tema našeg rada je takva da se nećemo baviti detaljnijom elabo­raci­
jom ovih razlika, ali skrećemo pažnju zbog mo­gućih nedo­umica.

Među najznačajnije pravne po­slo­ve spadaju ugo­vo­ri, jer se u njima najpot­
punije i najdirektnije izražava vo­lja subjekata jednog pravnog odno­sa. Isto­vre­
meno, ugo­vor predstavlja jedan od najstarijih i najpo­znatijih pravnih in­strume­
nata kroz ko­je dva ili više subjekata (kon­trahenata) saglasno izražavaju vo­lju 
usmerenu na zasnivanje, pro­menu ili prestanak nekog pravnog odno­sa.

Uvažavajući okol­nost da po­sto­ji više vrsta pravnih odno­sa (stvarno­pravni, 
obligacio­no­pravni, upravno­pravni, privredno­pravni i sl.), razumljivo je da 
po­sto­ji i više vrsta pravnih ugo­vo­ra, ko­ji su rezul­tat geneze ovog in­stituta 
to­kom duge pravne isto­rije.�

Dinamika društvenog živo­ta i razvoj po­jedinih delatno­sti u društvu, 
po­sebno u oblasti pro­meta i razmene ro­ba, do­veli su do po­jave no­vih vrsta ugo­
vo­ra jer po­sto­jeći ugo­vo­ri nisu mo­gli u potpuno­sti i do kraja da izraze no­vine 
ko­je su do­nele ove pro­mene.

U cilju preciznog definisanja područ­ja na ko­je se odno­si primena po­slov­
nog mo­rala i načela savesno­sti i po­štenja, po­trebno je detaljnije obrazlo­žiti 
po­jam ugo­vo­ra u pri­vredi.

2. Ugovori u pri­vredi – osnovne karakteri­sti­ke

U teo­rijskom smislu, pod ugo­vo­rima u privredi podrazumevaju se oni dru­
štveno-pravni po­slo­vi ko­je zaključuju u robnom pro­metu privredni subjekti, 

�	 In­teresantno je da su rimski pravnici pre više od dve hiljade go­dina definisali neke ugo­
vo­re, kao npr. Ugo­vor o (kupo)pro­daji (emptio-ven­ditio), ko­ji sadržin­ski (u po­gledu bit­
nih sasto­jaka – elemenata) nije menjan do danas, i ko­ji se mu­tatis-mu­tan­dis primenjuje 
i u drugim sferama živo­ta izvan građan­skog prava, npr. u privrednom pravu.
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obavljajući svo­je registro­vane delatno­sti u cilju pro­meta ro­ba (pro­izvodnja, raz­
mena, raspo­dela) ili pružanja odgo­varajućih usluga.

Slič­nu definiciju upo­trebljava i zako­no­davac kada definiše: „... ugo­vo­ri u 
privredi su u smislu ovog Zako­na (Zakon o obligacio­nim odno­sima – ZOO, 
prim. S.V.) ugo­vo­ri ko­je preduzeća ili druga pravna lica ko­ja obavljaju pri­
vrednu delatnost, kao imao­ci radnji i drugi po­jedin­ci, ko­ji u vidu registro­va­
nog zanimanja obavljaju neku privrednu delatnost, zaključuju među so­bom u 
obavljanju delatno­sti ko­je sačinjavaju predmet njiho­vog po­slo­vanja ili su u vezi 
sa tim delatno­stima”. (čl. 15 ZOO).�

Zakon­ska definicija upućuje na zaključak da su u našem pravnom sistemu 
privredni ugo­vo­ri određeni prema subjektivnom i objektivnom kriterijumu, 
što je značajno s obzirom na temu ko­jom se bavimo u ovom radu.

Naime, ZOO određuje da su privredni ugo­vo­ri oni ugo­vo­ri ko­je međusobno 
zaključuju privredni subjekti, ne apo­stro­firajući da li je reč o pravnim ili fizič­
kim licima. Mada, u praksi najveći broj privrednih ugo­vo­ra zaključuju pravna 
lica – preduzeća različitih oblika organizo­vanja. Objektivni kriterijum je izra­
žen činjenicom da su to ugo­vo­ri zaključeni u okviru delatno­sti ko­ja predstavlja 
predmet po­slo­vanja ugo­vornih strana. Uko­liko predmet ugo­vo­ra ne ispunjava 
objektivni kriterijum, takav ugo­vor se ne smatra privrednim ugo­vo­rom.

Po­vo­dom oba po­menuta kriterijuma mo­že do­ći do po­vreda po­slovnog 
mo­rala i načela savesno­sti i po­štenja, što je objašnjeno u tekstu ko­ji sledi. Tako­đe, 
treba istaći da je neispunjenje subjektivnog ili objektivnog kriterijuma do­vo­dilo 
i do­vo­di u praksi do spo­ro­va ko­je rešavaju trgo­vin­ski sudo­vi. Analiza presuda 
do­netih po ovom osno­vu� po­kazuje da objektivni kriterijum ima veći značaj pri­
likom određivanja pojma ugo­vo­ra u privredi nego subjektivni kriterijum.

Po­smatrano u celini, privredni ugo­vo­ri po­kazuju neke karakteristike ko­je 
opravdavaju njiho­vo izdvajanje u po­sebnu katego­riju ugo­vo­ra.

Reč je o ugo­vo­rima specifič­nim jer:
zaključuju ih privredni subjekti međusobno;
njihov predmet nastaje iz oblasti ko­jima se stal­no i pro­fesio­nal­no bave;
njiho­vo zaključenje je masovno i u velikom bro­ju;
zahtevaju brz po­stupak zaključivanja (što do­vo­di do nastan­ka formular­
nih ugo­vo­ra – adhezio­ni i tipski);
zastavni ro­ko­vi su kraći nego u građan­skom pravu;
predaja (traditio) stvari je simbo­lič­ka (predaja ko­no­smana, skladišnice i 
sl.), a preno­šenje preko in­do­samen­ta;
objekat po­slo­vanja je ograničen na ro­bu, trgo­vač­ke usluge i no­vac, pa 
privredni ugo­vo­ri u širem smislu obuhvataju ugo­vo­re robnog pro­meta 

�	 Zakon o obligacio­nim odno­sima, „Sl. list SFRJ” br. 88/78. 
�	 Videti bil­tene sudske prakse Trgo­vin­skog suda i Višeg trgo­vin­skog suda u Beo­gradu za 

period 2000-2006.

•
•
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i ban­karske po­slo­ve novčanog pro­meta, a u užem smislu privredni ugo­
vo­ri su samo ugo­vo­ri robnog pro­meta;
podrazumevaju stro­žu formu (tzv. forma ad so­lemni­tatem, a ne forma 
ad pro­bati­o­nem) u odno­su na ugo­vo­re građan­skog prava;
kod njih je po­jačana odgo­vornost za naknadu štete radi velike vred­
no­sti zaključenih ugo­vo­ra, ali i činjenice što se privredno po­slo­vanje 
zasniva na po­verenju, ko­je afirmiše do­slednu primenu prin­cipa savesno­
sti i po­štenja, odno­sno šire po­što­vanje po­slovnog mo­rala;
dvo­strano su naplatni pravni po­slo­vi (nego­tia bilateralia onero­sa), uz 
izuzetak ako je besplatnost izričito ugo­vo­rena.

3. Vr­ste ugovora u pri­vredi

Po­menute i druge karakteristike ugo­vo­ra u privredi po­kazuju da ovi ugo­
vo­ri ne samo da čine po­sebnu katego­riju, nego da se međusobno razlikuju 
čineći po­sebne vrste. Tako, sledeći lo­giku zako­no­davca ko­ja je do­šla do izra­
žaja u ZOO, razlikujemo dve vrste ugo­vo­ra u privredi:

osnovne ugo­vo­re,
po­moćne ugo­vo­re.

Osnovni ugo­vo­ri u privredi su oni ko­je privredni subjekti zaključuju među­
sobno i sa drugim subjektima u obavljanju delatno­sti ko­ja čini predmet njiho­
vog po­slo­vanja.

Po­moćni ugo­vo­ri u privredi su, međutim, oni ugo­vo­ri ko­je privredni 
subjekti zaključuju u vezi sa delatno­stima ko­je predstavljaju predmet njiho­vog 
po­slo­vanja radi lakšeg obavljanja tih delatno­sti.�

Zavisno o ko­joj vrsti ugo­vo­ra je reč, zakon definiše i određene obaveze za 
ugo­varače. Tako ZOO zahteva od svakog učesnika u odno­sima iz ugo­vo­ra u 
privredi da prilikom izvršenja ugo­vornih obaveza po­kaže pažnju do­brog pri­
vrednika (st.1 čl. 18 ZOO).

Međutim, kada je u pitanju izvršavanje obaveza iz pro­fesio­nal­nih dužno­
sti, dakle dužno­sti ko­je čine sadržinu (obaveze) jednog osnovnog ugo­vo­ra, zah­
teva se po­većana pažnja kon­kretnog subjekta. On je, naime, dužan da po­stupa 
s pažnjom do­brog struč­njaka (st. 2 ZOO). Obe „vrste” pažnje ko­je se zahtevaju 
prilikom izvršenja ugo­vo­ra imaju i mo­ral­nu dimen­ziju, jer i „običan” privred­
nik, a po­go­to­vo pro­fesio­nalac, je čo­vek ko­ji treba da po­štuje norme „obič­nog” 
i pro­fesio­nal­nog mo­rala.

Kada je reč o katego­rizaciji ugo­vo­ra u privredi, treba imati u vidu da se 
neki po­slo­vi tradicio­nal­no smatraju privrednim po­slo­vima bez obzira na to 
�	 Na primer, za prevo­znika ugo­vor o prevo­zu je osnovni ugo­vor u privredi, a ugo­vor o delu 

ko­ji je zaključio sa servisom radi opravke prevo­znog sredstva – po­moćni ugo­vor u privredi.
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da li se uklapaju u zakon­sku definiciju ugo­vo­ra u privredi. Privredni karak­
ter ovih ugo­vo­ra je to­liko naglašen da se smatraju privrednim po­slo­vima čak 
i kad jedna ugo­vorna strana nije privredni subjekt. U ovom smislu je i stav 
po­jedinih pravnih auto­ra ko­ji prave razliku na društvene dvo­strane trgo­vač­ke 
po­slo­ve (oba ugo­varača su privredni subjekti) i jedno­strane trgo­vač­ke po­slo­ve 
(u ko­jima je samo jedan ugo­varač privredni subjekt), ali je priro­da ugo­vo­ra 
takva da se ipak smatra privrednim po­slom.� Neki akti opšteg karaktera� 
tako­đe nabrajaju po­jedine po­slo­ve robnog pro­meta (kupo­vina i pro­daja ro­be, 
zamena ro­be, po­sredništvo, zastupanje, ko­mision, prevoz, uskladištenje i sl.). 
Ovo nabrajanje treba shvatiti kao egzemplarno, a ne taksativno.

S druge strane, ima nekih po­slo­va ko­ji se ne tretiraju u okviru privrednog 
prava, iako mo­gu ispunjavati zakon­ske uslo­ve da predstavljaju ugo­vo­re u pri­
vredi, kao npr. ugo­vor o delu, ugo­vor o zakupu i slič­no. Očigledno je da je po­jam 
ugo­vo­ra u privredi nekad širi, a nekad uži od njego­ve zakon­ske definicije.

4. Po­jam privrednog ugo­vo­ra u upo­rednom i među­na­rodnom pra­vu

Rečeno je već da je po­jam ugo­vo­ra u privredi prisutan u svim mo­dernim 
pravnim sistemima. Po­sebna pažnja po­svećena je pojmu trgo­vin­skog po­sla, jer 
ovaj po­jam predstavlja osnovni po­jam trgo­vač­kog (privrednog) prava. Danas 
su, kad je reč o pojmu privrednog ugo­vo­ra, do­minantna dva sistema u upo­red­
nom pravu: objektivni i subjektivni.

Prvi od po­menutih sistema (objektivni) definiše da po­sto­ji određena grupa 
po­slo­va ko­ji se bez obzira na to ko ih obavlja smatraju trgo­vin­skim po­slo­vima i 
na njih se primenjuju pravila trgo­vin­skog, a ne građan­skog prava. Ovaj sistem 
je prihvaćen u fran­cuskom pravu.�

Drugi (subjektivni) sistem prilikom određivanja pojma trgo­vin­skog po­sla 
po­lazi od pojma trgovca. Trgovci kao subjekti određuju trgo­vin­ski karakter 
po­slo­vima u ko­jima učestvuju bez obzira na sadržaj tih po­slo­va.�

Savremeni uslo­vi po­slo­vanja sve više afirmišu međunarodnu trgo­vinu, što 
je neminovno do­velo do stvaranja normi ko­jima se uređuje ova vrsta pravnih 
po­slo­va, kada se kao akteri po­javljuju subjekti različitih nacio­nal­no­sti. Među­
narodni izvo­ri prava najčešće se po­javljuju u obliku kon­ven­cija ko­jima se bliže 
�	 M. Stražnicki, Predavanja iz trgo­vačkog prava, Zagreb, 1926.
�	 Videti: Opšte uzan­se za pro­met ro­bom, „Sl. list FNRJ” br. 15/54.
�	 U članu 632 Fran­cuskog trgo­vin­skog zako­nika, trgo­vin­skim po­slom smatra se svaka 

kupo­vina po­kretnih stvari u cilju njiho­ve prepro­daje; videti: Fran­cuski trgo­vač­ki zako­
nik (Co­de de Commerce ) iz 1808, In­stitut za upo­redno pravo, Beo­grad, 1976. Reč je o 
prvom trgo­vač­kom zako­niku u svetu. 

�	 Paragraf 343 Nemač­kog trgo­vin­skog zako­nika predviđa da se trgo­vin­skim po­slo­vima sma­
traju svi po­slo­vi jednog trgovca ko­je on obavlja u okviru trgo­vač­ke delatno­sti; videti: Nemač­
ki trgo­vač­ki zako­nik (Han­del­sgesetzbuch) iz 1897, In­stitut za upo­redno pravo, 1966. 
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regulišu po­jedine vrste međunarodno­pravnih odno­sa. Kad je reč o međuna­
rodnoj trgo­vini, po­sebno je značajna Beč­ka kon­ven­cija.�

Ova kon­ven­cija pravi kompro­mis između kon­tinen­tal­nog (civil law) i an­glo­
sakson­skog prava (common law) u shvatanju značaja i do­meta privrednih ugo­
vo­ra (tran­slativni i obligacio­ni značaj). U primeni Beč­ke kon­ven­cije vo­di se 
računa o njenom međunarodnom karakteru (čl. 7 Kon­ven­cije ) i po­što­vanju 
savesno­sti u međunarodnoj trgo­vini.

5. Pri­vred­ni ugovori i poslovni moral

Po­slo­vanje privrednih subjekata, po­sebno aktivno­sti u sferi ugo­varanja, 
odvija se u uslo­vima i na način ko­ji često do­vo­de u sumnju valjanost njiho­
vih radnji i po­stupaka. Naime, otvaraju se dileme u po­gledu etič­no­sti po­slo­va­
nja subjekata ko­ji učestvuju u po­slovnom živo­tu. Naravno, pitanja po­slovnog 
mo­rala, kao i mo­rala uopšte, predstavljaju esen­cijal­na pitanja kon­kretnih dru­
štava i država, i svaki od njih ima mo­ral­ne ko­dekse ko­jima uređuje po­našanja 
subjekata u privrednom živo­tu i društvenom živo­tu uopšte.

Kada je reč o po­slovnom mo­ralu, jasno je da je njime određen opšti okvir 
po­našanja sa ciljem da se obezbedi skladno funkcio­nisanje privrednog sistema 
svake kon­kretne države i, u krajnjem, društva u celini.

Opšti je stav, preto­čen u zakon, da su privredni subjekti dužni da po­sluju 
u skladu sa po­slovnim mo­ralom – ko­ji čine pravila po­našanja u privrednim 
odno­sima, ko­ja pro­izlaze iz mo­ral­nih shvatanja po­slovnog sveta. Ova pravila 
imaju svoj osnov u svesti onog dela društva ko­ji se bavi privrednim aktivno­
stima o to­me šta je društveno prihvatljivo, a šta ne, odno­sno šta se u jednom 
društvu sme, a šta ne sme. To su nepisana etič­ka pravila o po­našanju učesnika 
u trgo­vini ko­ja se do­punjuju pravilima sadržanim u zako­nima. Često mo­ral­na 
pravila aktivno­šću države bivaju pretvo­rena u zakon­ske norme, čime se po­stiže 
veći stepen njiho­ve obavezno­sti, jer je nepo­što­vanje normi praćeno primenom 
unapred pro­pisanih sankcija.

Nastanak po­slovnog mo­rala podrazumeva dug vremen­ski pro­ces ko­ji se 
do­gađa na širo­kom isto­rijskom planu i obuhvata više generacija jednog dru­
štva i različite društvene sfere. Nemo­guće je nabro­jati sve po­stupke ko­ji bi pred­
stavljali po­vredu po­slovnog mo­rala. Svako nabrajanje ima karakter nabrajanja 
exempli cau­sa i isključeno je svako limitativno nabrajanje. Ko­nač­no, po­slovni 
mo­ral je višeslo­jan pro­dukt određene društvene svesti ko­ja ne mo­že u potpu­
no­sti da se „ukalupi” u pro­pise, bez obzira na to ko­liko oni bili obuhvatni i 
f leksibil­ni. Jer, život je uvek bo­gatiji od normi i ne mo­že svo­jom celinom da 
„stane” u njih. Uostalom, zadatak prava i nije da reguliše život in exten­so.

�	 Kon­ven­cija UN o ugo­vo­rima o međunarodnoj pro­daji ro­be, do­neta u Beču 1980.
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Do­bri po­slovni običaji kao manifestacija po­slovnog mo­rala obavezujući 
su za učesnike privrednih odno­sa, pa saglasno to­me – i za ugo­vorne strane 
kod ugo­vo­ra u privredi. Dok ugo­vorne strane mo­gu da se spo­razumeju da 
odustanu od nekog običaja, do­bri po­slovni običaji su imperativne priro­de za 
učesnike privrednih – po­slovnih odno­sa. Učesnici u privrednim odno­sima ne 
mo­gu (čitaj: ne smeju) se do­go­varati da se po­našaju nemo­ral­no. Zvuči paradok­
sal­no, ali najveći stepen obavezno­sti u privrednim odno­sima imaju nepisane 
(etič­ke) norme ko­je su jedino „zapisane” u svesti onih ko­ji ih primenjuju.

Po­slovni mo­ral je sro­dan, ali ne i iden­tičan sa načelom savesno­sti i po­šte­
nja. Njiho­vo razliko­vanje temelji se na dve značajne činjenice: prvo, po­slovni 
mo­ral obuhvata opšta, vrlo načel­na po­našanja privrednih subjekata na tržištu 
u situacijama ko­je nisu pravno regulisane (shvatajući pravo samo kao mini­
mum mo­rala), i drugo, o po­što­vanju načela savesno­sti i po­štenja mo­že se go­vo­
riti jedino u slučajevima uređenim pravom, uz pretpo­stavku da se subjekti 
prava već nalaze u određenom pravnom odno­su, a ovo načelo treba da obez­
bedi vršenje nekih subjektivnih prava ko­ja pro­izlaze iz tih odno­sa. Za ilustra­
ciju po­vrede po­slovnog mo­rala mo­gu po­služiti nepo­što­vanja pravila i običaja 
struke, po­vlašćivanje kupaca i ko­risnika usluga, šikaniranje i mal­tretiranje 
kupaca i ko­risnika usluga, namerno neizvršavanje ugo­vornih obaveza i slič­no.

U mno­gim slučajevima po­vredom po­slovnog mo­rala nano­si se šteta dru­
gim učesnicima u privrednim odno­sima. Međutim, iako je šteta često po­sle­
dica po­slovnog nemo­rala, ona nije uslov njego­vog po­sto­janja. Jer, po­vreda 
po­slovnog mo­rala mo­že po­sto­jati i ako drugom subjektu nije pro­uzro­ko­vana 
nikakva imo­vin­ska šteta.

Ko­liki se značaj pridaje po­što­vanju po­slovnog mo­rala, najbo­lje po­kazuje 
po­datak da se vrši njego­va in­stitucio­nal­na zaštita. U okviru strukovnih aso­
cijacija u privredi (kakve su ko­mo­re) po­sto­je po­sebni organi pred ko­jima se 
vo­de po­stupci i odlučuje o po­vredama do­brih po­slovnih običaja u kon­kretnim 
privrednim odno­sima. Reč je o sudo­vima časti, kakav po­sto­ji i pri Privrednoj 
ko­mo­ri Srbije.

Ko­je i kakve mere se mo­gu izreći po­vo­dom po­vreda po­slovnog mo­rala, 
utvrđuje se najvišim aktom (statutom) tih organizacija, kao i aktima organa 
ko­ji spro­vo­de po­stupak.

Izricanjem odgo­varajućih mera za po­vrede po­slovnog mo­rala, sudo­vi časti 
pri privrednim ko­mo­rama štite pro­fesio­nal­ni mo­ral privrednih subjekata. Nji­
ho­ve odluke su u funkciji zaštite onih subjekata u privredi ko­ji se u svom po­slo­
vanju ispravno po­našaju. Treba napo­menuti da u po­stupcima zbog po­vreda 
do­brih po­slovnih običaja, sudo­vi časti ne odlučuju o imo­vin­sko-pravnim zah­
tevima. Ako je po­vredom do­brog po­slovnog običaja nekom licu pro­uzro­ko­
vana šteta, o zahtevu za naknadu štete odlučuju redovni sudo­vi u parnici.
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6. Na­čelo sa­vesno­sti i po­štenja u privrednim ugo­vo­rima

Već smo objasnili da privredni subjekti prilikom zaključivanja međusobnih 
ugo­vo­ra mo­raju po­što­vati određene norme po­slovnog mo­rala ko­je formiraju i 
neka druga načela, a po­sebno, ili pre svih načelo savesno­sti i po­štenja. Ko­liki je 
značaj ovog načela po­kazuje po­datak da načelo savesno­sti i po­štenja predstavlja 
jedno od esen­cijal­nih načela ko­jima se daje opšti zako­no­davni značaj pri zaklju­
čivanju svih vrsta obligacio­nih ugo­vo­ra, a po­sebno obligacio­nih ugo­vo­ra u savre­
menom privrednom pravu. U tom smislu eklatan­tan primer je čl. 12 ZOO (na 
nivou nacio­nal­nog zako­no­davstva), odno­sno čl. 7 st. 1 Beč­ke kon­ven­cije o ugo­vo­
rima u međunarodnoj pro­daji ro­ba (na nivou međunarodnog prava).

Naravno, po­sto­jeća zako­no­davna rešenja imaju svo­ju isto­rijsku genezu. U 
trezo­ru pravne isto­rije srećemo do­sta primera ko­ji po­tvrđuju ovaj stav. Načelo 
savesno­sti i po­štenja (bo­na fides) širo­ko je tretirano još u rimskom pravu, ko­je 
je bilo po­znato po rigidno­sti svo­jih normi (du­ra lex sed lex – zakon je oštar, ali 
je zakon). Upravo ovo načelo bilo je glavno sredstvo za ublažavanje i prevazila­
ženje preterane kruto­sti normi prvo­bitnog obligacio­nog prava.

U „Digestama” to načelo bilo je izraženo rečima: Non omne qu­od li­cet est 
ho­nestum est („Nije sve što je do­zvo­ljeno po­šteno”).10

Tako­đe, jedan od po­znatih starih pravnih izvo­ra – Opšti imo­vin­ski zako­
nik za Crnu Go­ru (OIZ), brilijantno definiše „. .. što nije zabranjeno, mo­že da 
ne bude po­šteno” (čl. 999 OIZ).11

Savremena prava, kako nacio­nal­na, tako i međunarodno, sadrže pro­pise 
ko­ji tako­đe po­svećuju pažnju načelu savesno­sti i po­štenja.

U ZOO ovo načelo je izdignuto na nivo opšteg obavezujućeg načela. Zako­
no­davac je eksplicitan: „U zasnivanju obligacio­nih odno­sa i ostvarivanju prava 
i obaveza iz tih odno­sa, strane su dužne da se pridržavaju načela savesno­sti i 
po­štenja” (čl. 12 ZOO). Dakle, ko­gentnost načela savesno­sti i po­štenja u obli­
gacio­nim odno­sima uopšte kao i privrednim odno­sima po­sebno, ne mo­že se 
do­vesti u pitanje vo­ljom stranaka.

Stav zako­no­davca je da vo­lja privrednih subjekata treba da bude usme­
rena na po­što­vanje osnovnih etič­kih normi čiji jedan po­javni oblik predsta­
vlja načelo savesno­sti i po­štenja. Pravo, apo­stro­firajmo, predstavlja minimum 
mo­rala ispod ko­jeg se ne mo­že ići i čija bi masovna po­vreda (a privredni ugo­
vo­ri imaju masovnost kao jednu od svo­jih karakteristika) do­vela u pitanje 
opstanak ostalih društvenih in­stitucija. Otuda i lo­gičan zahtev za po­što­vanje 
načela savesno­sti i po­štenja kao opšte pretpo­stavke mo­ral­no­sti, pa samim tim 
i zako­nito­sti ugo­vo­ra u privredi.

Osnovna svrha načela savesno­sti i po­štenja je primena prava i pravnih in­stru­
menata (npr. ugo­vo­ra) u skladu sa mo­ral­nim shvatanjima kon­kretnog društva.
10	 Paulus, 144, Dig. 50217, prema: O. Stano­jević, Rimsko pravo, Beo­grad, 2001.
11	 Opšti imo­vin­ski zako­nik za Crnu Go­ru iz 1888.
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Pravno regulisanje kon­kretnog društvenog odno­sa ima u vidu jedan stan­
dardan broj situacija ko­je se mo­gu po­javiti u praksi. Preciznije, u praksi se 
mo­gu javiti i situacije u ko­jima bi do­sledna primena jednog ugo­vo­ra u pri­
vredi bila nepravič­na, s obzirom na mo­ral­no shvatanje određenog društva. 
U takvim situacijama, uko­liko do­đe do spo­ra, nijedna ugo­vorna strana se ne 
mo­že po­zivati na takve odredbe ugo­vo­ra. Ovako nastali spor sud će rešiti pri­
menom načela savesno­sti i po­štenja.

Sud u ovim spo­ro­vima ima kreativnu ulo­gu jer preuzima na sebe da utvrdi 
sadržaj načela savesno­sti i po­štenja, vo­deći računa o okol­no­stima u ko­jima 
treba primeniti ovo načelo. Ne treba po­sebno naglašavati da rešenje do ko­ga 
do­đe sud ima krajnje restriktivnu primenu i odno­si se samo na kon­kretan slu­
čaj, jer – ako bi načelo bilo neadekvatno primenjeno – mo­gla bi biti do­vedena 
u pitanje pravna sigurnost. Još je rimski pravnik Kvin­tilijan skretao pažnju u 
ovom smislu, ističući pitanje šta će nam zako­ni ako se na sudu u svakoj prilici 
mo­že kritiko­vati njiho­va sadržina i tražiti šta je pravič­no! Uostalom, formal­no 
pravo je i utemeljeno zato što pravdu ne razumeju svi na isti način.

Pro­blem načela savesno­sti i po­štenja po­tiče otuda što zako­no­davac, bez 
obzira na često po­zivanje na ovo načelo, nije utvrdio njego­vu sadržinu. To, 
uostalom, i nije mo­guće definisati, jer su okol­no­sti u živo­tu vrlo različite, a raz­
ličita su i shvatanja po­jedinih društava po ovom pitanju. Mo­ral nije iden­tič­na 
i jedno­o­brazna katego­rija u civilizacijskom smislu.

Određivanje sadržine načela savesno­sti i po­štenja bilo je predmet pravne 
teo­rije i tu je po­sebnu ulo­gu odigrala nemač­ka pravna teo­rija, a razradila sud­
ska praksa. Zbog to­ga načelo savesno­sti i po­štenja spada u katego­riju pravnih 
stan­darda i njego­va sadržina se određuje prema ono­me što se u živo­tu najčešće 
dešava, odno­sno kako većina ljudi smatra da bi trebalo da se po­naša savestan 
i po­šten čo­vek.

6.1. Ne­ki prin­cipi značajni za sudsko utvrđivanje nače­la save­sno­sti i po­šte­nja

Uko­liko do­đe do spo­ra po­vo­dom kon­kretnih ugo­vo­ra u privredi, rečeno 
je već – sud do­bija značajnu (kreativnu) ulo­gu u po­stupku utvrđivanja da li je 
do­šlo do po­vrede načela savesno­sti i po­štenja.

Bitno je istaći da u ovim spo­ro­vima sud ex offi­cio pazi da li je predmetno 
načelo po­što­vano i nije po­trebno da stran­ke u spo­ru skreću pažnju na to. I na 
ovaj način se manifestuje značaj načela savesno­sti i po­štenja.

Tako­đe, u primeni bilo ko­je norme u vezi sa ugo­vo­rom u privredi (u celini 
ili neke njego­ve odredbe), treba uvek imati u vidu načelo savesno­sti i po­štenja. 
Po­zivajući se na ovo načelo, sud mo­že otklo­niti primenu bilo ko­je zakon­ske ili 
ugo­vorne odredbe ko­ja nije u skladu sa njim, bez obzira na to na ko­je pitanje 
se odno­si. Dakle, načelo savesno­sti i po­štenja ima primat u odno­su na bilo 
ko­ju zakon­sku normu ili odredbu ugo­vo­ra. Izuzetak je jedino ako su u pita­
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nju javni in­teresi u regulisanju određenog odno­sa, kada se svesno (zako­nom!) 
mo­že isključiti primena načela savesno­sti i po­štenja.

Sud ne mo­že (u kon­kretnom spo­ru) general­no ceniti da li bi primena jednog 
zako­na ili ugo­vo­ra bila suprotna načelu savesno­sti i po­štenja. Po­trebno je da se 
stav suda odno­si direktno (i samo) na predmet spo­ra, što upućuje na zaključak o 
krajnjoj restriktivno­sti u neprimenjivanju zakon­skih ili ugo­vornih odredaba.

6.2. Prime­ri izričite prime­ne nače­la save­sno­sti i po­šte­nja

S obzirom na opšti karakter načela savesno­sti i po­štenja, nije mo­guće 
po­bro­jati sve slučajeve u ko­jima do­lazi do izražaja njego­va primena. Ali, mo­gu 
se apo­stro­firati neke situacije u ko­jima se naro­čito jasno po­kazuje kako se ovo 
načelo primenjuje u privrednim odno­sima.

U nekim slučajevima zakon direktno nalaže primenu načela savesno­sti 
i po­štenja. Tako se u članu 136 ZOO precizira da se ugo­vorne strane mo­gu 
unapred odreći po­zivanja na pro­menjene okol­no­sti, osim ako je to suprotno 
načelu savesno­sti i po­štenja. U istom zako­nu, u članu 264 stav 2, definiše se da 
se ispunjenje ugo­vorne obaveze pro­širenjem odgo­vorno­sti dužnika ne mo­že 
zahtevati ako bi to bilo u suprotno­sti sa načelom savesno­sti i po­štenja.

U praksi se često do­gađa da zaključenju ugo­vo­ra pretho­de prego­vo­ri 
između budućih ugo­vornika. Iako prego­varanje ove vrste nije obavezno, ono 
podrazumeva nameru da se zaključi ugo­vor. Uko­liko, međutim, neki od subje­
kata (prego­varača) takvu nameru nije imao u to­ku prego­vo­ra, on se smatra 
nesavesnim i odgo­vo­ran je za štetu ko­ju na taj način pričinjava drugom prego­
varaču (čl. 30 st. 2 ZOO).

Načelo savesno­sti i po­štenja nalaže, na primer, da dužnik blago­vremeno 
obavesti po­verio­ca o nemo­gućno­sti blago­vremenog izvršenja obaveze (čl. 268 
ZOO), kako bi po­verilac blago­vremeno zaštitio svo­je in­terese ko­ji mo­gu biti 
ugro­ženi na ovaj način.

Savremeni način po­slo­vanja podrazumeva veliku cirkulaciju hartija od 
vredno­sti. Tim po­vo­dom tako­đe mo­gu nastati situacije ko­je do­vo­de do pri­
mene načela savesno­sti i po­štenja. Tako, na primer, izdavalac hartije od vred­
no­sti na do­no­sio­ca ne sme izvršiti obavezu iz hartije njenom do­no­sio­cu, ako 
zna da to lice nije zako­niti imalac hartije.

Po­vreda načela savesno­sti i po­štenja mo­že se ogledati i u to­me što je jedno 
lice u to­ku trajanja ugo­vornog odno­sa pro­menilo svo­je po­našanje u trenutku 
ko­ji je značajan za ostvarivanje ugo­vornog odno­sa, a druga ugo­vorna strana to 
nije očekivala, odno­sno po­uzdala se da će se njegov partner po­našati na do­tad 
uobičajen način, pa zbog to­ga pretrpi štetu.12

12	 Na primer, kad kupac sa zakašnjenjem istakne prigo­vor na kvalitet ro­be, pa se pro­davac 
upusti u razmatranje tog prigo­vo­ra, on­da se ne mo­že kasnije po­zivati na njego­vu nebla­
go­vremenost. Takvo po­našanje bilo bi suprotno načelu savesno­sti i po­štenja. 



Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

Prof. dr Slavoljub J. Vukićević 201

Ko­nač­no, i načelo zlo­upo­trebe prava (čl. 13 ZOO) pro­izlazi iz načela save­
sno­sti i po­štenja, jer još iz rimskog prava po­tiče pravilo prema ko­jem nije u 
skladu sa po­štenjem in­sistirati na pravnim „zač­ko­ljicama” (bo­nae fidei non 
con­gruit de apicibus iuris disputare).13

I u upo­redno­pravnoj praksi nalazimo slič­ne primere. Tako Fran­cuski gra­
đan­ski zako­nik14 (čl. 1135) go­vo­ri o to­me da ugo­vo­ri ne obavezuju samo na 
ono što je u njima izričito rečeno, već i na sve po­sledice ko­je se prema pravič­
no­sti, običajima u trgo­vini ili zako­nu pridaju obligacio­nom odno­su. Slič­no 
određuje i Nemač­ki građan­ski zako­nik (paragraf 157)15 kada definiše da se 
ugo­vo­ri imaju tumačiti onako kako to zahteva savesnost i po­štenje, s obzirom 
na običaje u trgo­vini.

7. Umesto za­ključka

Pro­mene ko­je su se desile i ko­je se dešavaju u pravnim odno­sima, a pre 
svega brzina u po­slo­vanju (in­ternet-po­slo­vanje), no­vi oblici ugo­vo­ra u privredi 
i sl., nisu lišile učesnike tih odno­sa – subjekte prava da se po­našaju na način 
ko­ji je u skladu s pravnim i, po­sebno, mo­ral­nim normama, te odgo­varajućim 
pravnim načelima. Napro­tiv, to su razlo­zi više da se afirmišu mo­ral­ne norme, 
odno­sno norme po­slovnog mo­rala i odgo­varajuća načela kao što je načelo save­
sno­sti i po­štenja.

Mo­glo bi se reći, a to smo u radu po­kušali i da objasnimo, da savremeno 
po­slo­vanje više nego ikad ranije zahteva od subjekata prava po­našanja u skladu 
sa tradicio­nal­nim shvatanjem po­štenja u pravnom sao­braćaju. U radu je skre­
nuta pažnja na neke elemen­te značajne za realizaciju ugo­vo­ra u privredi (kao pri­
marne in­strumen­te po­slo­vanja u privredi), upravo s aspekta mo­ral­no­sti i savesno­
sti u po­slo­vanju ko­ji čine opštu pretpo­stavku valjano­sti privrednog po­slo­vanja.
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Ab­stract: The pro­vi­si­ons of the Treaty of Ro­me, to­gether with the pro­vi­si­ons 
of other faun­dation treati­es, con­sti­tu­te the faun­dation of the Commu­nity law on 
con­su­mer pro­tection from merchan­di­se with fai­lu­re, which, to­gether with the Pro
grammes and Action Plans as well as the ju­di­catu­re of the Co­urt of Ju­sti­ce, make 
the structu­re of the Euro­pean law on con­su­mer pro­tection. In spi­te of a con­si­de
rable con­flict of in­terests and pri­o­ri­ti­es among vari­o­us gro­ups of pro­du­cer and 
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fulfilled its very diffi­cult task of formu­lati­ong and pro­po­sing a balan­ced, stable 
and co­herent legal framework, which con­tri­bu­tes to­wards a fair spread of risk.

Key words: Euro­pean union, con­su­mer pro­tection, pro­du­cers respon­si­bi­lity, 
pro­duct with fai­lu­re.

1. Uvod­ne napomene

Odgo­vornost za štete od pro­izvo­da sa nedo­statkom predstavlja specifičan 
vid građan­sko­pravne odgo­vorno­sti, ko­ji se u no­vijoj sudskoj praksi po­smatra 
s naro­čitom pažnjom. Pro­izvodnja ro­be za širo­ku po­tro­šnju, uz primenu slo­
žene i savremene tehno­lo­gije ko­ja je rezul­tat savremenih do­stignuća, nužno 
no­si so­bom opasnost od masovnih šteta.

Treba imati na umu da je pro­blem građan­sko­pravne odgo­vorno­sti za štetu 
od neispravnog pro­izvo­da samo jedan deo šireg kon­teksta zaštite po­tro­šača u 
pravu Evropske unije, ko­ji ima svo­ju građan­sko­pravnu prepo­znatljivost i pravnu 
samo­stal­nost. Zaštita po­tro­šača je stal­na briga različitih tela Evropske unije.

Najveći deo mera različitih organa Zajednice na područ­ju evropskog prava 
zaštite po­tro­šača ima svoj izvor u odredbama Rimskog ugo­vo­ra�.

Određeni broj sen­zacio­nal­nih slučajeva po­vrede zdravlja i nastupanja 
smrti većeg bro­ja lica od leko­va sa štetnim dejstvom, skrenuo je pažnju javno­
sti u najrazvijenijim zemljama sveta na pro­blem opasno­sti od defektnih pro­iz­
vo­da. U nekim zemljama do­neti su po­sebni pro­pisi o zaštiti po­tro­šača. Tako­đe 
su do­neti pro­pisi o stan­dardima ko­ji mo­raju da se po­štuju u pro­izvodnji i pro­
metu pro­izvo­da. Tako se u oblasti pro­jekto­vanja zahteva određeni kvalitet i 
sastav građevin­skog materijala, razno­vrsne mere sigurno­sti kada se radi o stva­
rima ko­je su slo­žene ili imaju opasna svojstva.

U oblasti naknade štete od stvari sa nedo­statkom, u cilju brže i adekvatnije 
zaštite oštećenih lica, pravila o građan­skoj odgo­vorno­sti pretrpela su značajne 
izmene.

Na odgo­vornost za štete od stvari sa nedo­statkom dugo su se primenjivala 
pravila o ugo­vo­ru o pro­daji, po­sebno ona ko­ja se odno­se na garan­ciju za skri­
vene nedo­statke, i opšta pravila građan­skog prava o ugo­vornoj i vanugo­vornoj 
�	 Ugo­vor o osnivanju EEZ (Rimski ugo­vor) iz 1957. go­dine, samo na neko­liko mesta regu­

liše po­litiku zaštite po­tro­šača (čl. 2, 39, 40, 85, 86, 92). Usvajanjem Jedin­stvenog evrop­
skog akta od 17.2.1987. i Amsterdamskog ugo­vo­ra od 2.10.1997, zakon­ska zaštita po­tro­
šača sadržana u Rimskom ugo­vo­ru značajno je po­boljšana. Odredbe Rimskog ugo­vo­ra, 
zajedno s odredbama drugih osnivač­kih ugo­vo­ra, predstavljaju temelj ko­munitarnog 
prava zaštite po­tro­šača, ko­ji zajedno s Pro­gramima i Akcio­nim plano­vima i praksom 
Evropskog suda čine strukturu Evropskog prava zaštite po­tro­šača. O to­me opširnije 
videti: P. Kelly, Overvi­ew Pro­duct Li­abi­li­tes Law, Lon­don, Edin­burg, Dublin, 1997, str. 5-
35; N. Misita, Osno­ve prava zašti­te po­tro­šača Evropske zajedni­ce, Pravni cen­tar, Fond za 
otvo­reno društvo BiH, Sarajevo, 1997; R. Vukadino­vić, Pravo Evropske uni­je, Beo­grad, 
1996. Teksto­vi do­stupni na in­ternet-adresi www.euro­pa.eu.int/pol/cnos/in­dex_en.htm
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odgo­vorno­sti. S obzirom na to da se po­kazalo da odgo­vornost pro­izvo­đača 
ima po­seban karakter, po­stepeno je kroz sudsku praksu preo­vladala diho­to­
mija tradicio­nal­nog kon­cepta ugo­vorne i vanugo­vorne odgo­vorno­sti. Na taj 
način stvo­rena su pravila o odgo­vorno­sti sui generis. U to­me je naro­čito bo­gata 
sudska praksa Sjedinjenih Američ­kih Država. Tako da bo­gat ko­lo­rit sudske 
prakse iz ove oblasti najbo­lje po­kazuje pravac razvo­ja odgo­vorno­sti, i to od tra­
dicio­nal­no subjektivne ka objektivnoj.

Šteta od stvari sa nedo­statkom predstavlja relativno nov so­cijal­ni feno­men, 
ko­ji je ubrzo po svom nastan­ku skrenuo pažnju pravnika, a po­sebno u in­du­
strijski razvijenim zemljama. Kao po­seban pravni pro­blem, on je najpre bio 
razmatran u an­glo-američ­koj teo­riji, pod nazivom „odgo­vornost za pro­izvod” 
(pro­duct liability), a po­lo­vinom 20. veka ovim pro­blemom sve su više po­čeli 
da se bave i evropski pravnici. Zato su i pravnici ovih in­dustrijski viso­ko­ra­
zvijenih zemalja bili prisiljeni da prave i takve pravne kon­strukcije ko­je su 
bile negacija suštin­skog po­imanja po­znatih pravnih in­stituta, kao što je npr. 
warrenty tort u američ­kom pravu.� 0vakve ten­den­cije su ukazivale na po­trebu 
da se do­nesu po­sebna pravna pravila o odgo­vorno­sti za štetu od stvari sa nedo­
statkom, ko­ja bi sadržala rešenja ko­ja je kreirala jako bo­gata sudska praksa 
u ovoj oblasti. Tako su stvo­rena pravila sui generis. U SAD je, prateći sudsku 
praksu, kon­stantno rastao broj zahteva za naknadu štete – po­čev od sredstava 
javnog in­formisanja, ko­ja su davala veliki publicitet slučajevima šteta od stvari 
sa nedo­statkom, do tro­ško­va advo­kata ko­ji su enormno rasli. U ovoj zemlji 
je od 1974. do 1985 go­dine broj spo­ro­va po­rastao za 758%, što je bio po­vod 
za zako­no­davnu reformu. Tako je u državi Nju Džersi, 1978. go­dine, do­net 
Zakon o odgo­vorno­sti za pro­izvo­de i kaznene štete ko­jima su zahtevi pro­izvo­
đača u velikoj meri uvaženi. Prema ovom zako­nu, pro­izvo­đač i pro­davac odgo­
vorni su samo on­da kad oštećeno lice do­kaže da pro­izvod nije bio bezbedan za 
upo­trebu jer nisu po­što­vani stan­dardi u pro­cesu pro­izvodnje ili nije po­sto­jalo 
po­trebno uputstvo ili upo­zo­renje. I u drugim državama do­neti su zako­ni s 
istim ciljem, ali se oni ipak razlikuju. Na federal­nom nivou se razmatra do­no­
šenje zako­na ko­ji bi na jedin­stven način regulisao odgo­vornost za pro­izvo­de.�

U Evro­pi je dugo po­sto­jala težnja da se pravila o odgo­vorno­sti za štetu od 
stvari sa nedo­statkom ujednače, a po­sebno u zemljama Evropske eko­nomske 
zajednice. Ta težnja za uvo­đenjem jedin­stvenih pravila u ovoj oblasti rezul­ti­
rala je do­no­šenjem Direktive EEZ o odgo­vorno­sti za pro­izvo­de 1983. go­dine, 
ko­ja sadrži pravila ko­ja su se okarakterisala u dugoj sudskoj praksi evropskih 
zemalja. Ova direktiva uticala je i na druge zemlje ko­je nisu članice Evropske 
zajednice, tako da se u pro­pisima ko­ji su do­neti po­sle 1985. go­dine oseća slič­

�	 A. Tunc, Rapport de synthese general la respon­sabi­lité des fabri­kants et di­stri­bu­ters, Paris, 
1975, str. 406.

�	 S. R. Shul­man, Tort Reform Acti­vi­tes in the Uni­ted States, Simpo­sium CSDD, Tol­lo­ires, 
1989, str. 46.
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nost u rešavanju osnovnih pitanja vezanih za ovu odgo­vornost. U Direktivi 
je istaknuto da je pro­izvo­đač odgo­vo­ran za štete ko­je je pro­uzro­ko­vao nedo­
statak na pro­izvo­du. A da bi se ostvarilo pravo na naknadu štete, oštećeno 
lice mo­ra da do­kaže da je ta stvar imala nedo­statak, da je pretrpeo štetu i da 
po­sto­ji uzroč­na veza između nedo­statka i štete. Danas se u većini zemalja ko­je 
nisu članice EEZ ko­riste definicije date u Direktivi.

2. Uslo­vi ko­ji utiču na odgo­vornost za štetu od stva­ri s nedo­statkom

U slučaju da kupac pretrpi štetu od stvari ko­ju mu je ispo­ručio pro­davac, 
pitanje ko­je ovom prilikom mo­že da se po­stavi je: ko­me on mo­že da se obrati 
za naknadu dalje štete ko­ju bi pretrpeo na svo­jim pravno zaštićenim do­brima, 
a ko­ja je pro­uzro­ko­vana nedo­statkom stvari? Pravna zaštita mo­že da se vrši 
po­sredstvom administrativnog prava – pro­pisima o tržišnoj i sanitarnoj in­spek­
ciji, robnim stan­dardima i kvalitetu pro­izvo­da; po­sredstvom pravila krivič­nog 
prava – krivič­na dela u vezi s pro­izvodnjom i trgo­vinom, kao i po­sredstvom 
građan­skog prava. Sredstva zaštite u građan­skom pravu su: tužba po garan­ciji 
za kvalitet pro­date stvari i tužba za naknadu štete pro­uzro­ko­vane usled nedo­
statka na stvari, odno­sno pro­izvo­du. Osim to­ga, i tužbe po­vo­dom dela nelo­
jal­ne kon­kuren­cije imaju za svoj krajnji cilj zaštitu po­tro­šača.

Već smo istakli da građan­sko pravo štiti sledeća dva imo­vin­ska in­teresa 
po­tro­šača: in­teres da se kupljena stvar mo­že upo­trebiti saglasno svo­joj nameni 
i in­teres da ta upo­treba bude bez neo­pravdanog rizika od lič­ne po­vrede ili štete 
na drugim stvarima. Prema to­me, za štetu usled smanjene upo­trebne vredno­
sti (prejudice co­mercial), a isto tako i za štetu pro­uzro­ko­vanu od stvari (preju­
dice cause par la cho­se) odgo­vara pro­davac, i to po osno­vu ugo­vorne garan­cije 
za fizič­ka svojstva stvari.�

Kad su u pitanju pro­izvo­di veće vredno­sti, kupac je redovno obezbeđen 
fabrič­kom garan­cijom. U slučajevima lič­nih po­vreda, po­tro­šač mo­že imati 
in­teresa da po­krene parnicu pro­tiv pro­davca. Ali, desiće se da po­tro­šač neće 
biti u prilici da tuži pro­davca (kad je pro­tekao rok za stavljanje reklamacija po 
ugo­vornoj garan­ciji, ili je teško do­kazati da je taj pro­izvod kupljen kod tog pro­
davca, ili je pro­davac ugo­vo­rom isključio svo­ju odgo­vornost, ili je reč o nelikvid­
nom pro­davcu). Prema to­me, oštećenom po­tro­šaču ne preo­staje ništa drugo 
nego da se nepo­sredno obrati pro­izvo­đaču s ko­jim nije u ugo­vornom odno­su. 
Pri to­me njemu sto­ji na raspo­laganju actio aqu­li­ana, tj. tužba za naknadu štete. 
Utvrđivanje po­trebnih pretpo­stavki za ovu tužbu, kada se kao štetnik javlja 
pro­izvo­đač a kao oštećeni po­tro­šač, predmet je daljeg razmatranja.

�	 Videti: H. Mazeaud, „La respon­sabilité civile du van­deur-fabricant”, Revue tri­mestri­elle 
de Dro­it ci­vi­le, 4, l954, str. 61.
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3. Po­lo­žaj pro­iz­vo­đa­ča

Utvrđivanje uzro­ka štete ograničeno je na kon­tro­lu pro­cesa pro­izvodnje, 
i zato po­sto­ji sumnja u to da ugo­vorni partner kupca treba da na sebe primi 
teret njene naknade.� Pro­izvo­đač je subjekat odgo­vorno­sti za štetu od stvari sa 
nedo­statkom. U prilog to­me go­vo­re brojni razlo­zi. Pre svega, savremeni pro­da­
vac po­staje sve više ano­niman distributer tuđe ro­be; on je samo karika u lan­cu 
otuđenja na čijim krajevima sto­je pro­izvo­đač i po­tro­šač. Putem reklame i dru­
gih oblika tržišne distribucije pro­izvo­đač uspo­stavlja nepo­sredni „so­cijal­ni 
kon­takt” sa po­tro­šačima svo­je ro­be, te na taj način umanjuje značaj ugo­vo­ra 
o kupo­pro­daji između po­tro­šača i pro­davca. Po­jam pro­izvo­đača treba da obu­
hvati ne samo pro­izvo­đače u in­dustriji, već i one u zanatstvu, ugo­stiteljstvu, 
po­ljo­privredi. U ulo­zi pro­izvo­đača treba da se nađe i onaj ko mon­tira tuđe 
delo­ve, tuđe pro­izvo­de označi svo­jim znakom ili samo izvrši prepako­vanje.

Kao česti uzroč­nici po­vreda javljaju se flaše sa osvežavajućim gaziranim 
napicima. Često se dešava da se iste bez ikakvog vidnog razlo­ga rasprskavaju 
u rukama njiho­vih po­tro­šača. Brojni su slučajevi u ko­jima se odevni predmeti, 
usled hemikalija ko­je se upo­trebljavaju pri njiho­voj izradi, izazivali razne der­
matitise; ko­zmetič­ki pro­izvo­di su izazivali opadanje ko­se, ko­žna obo­ljenja i 
alergije; kon­zerve teška tro­vanja; električ­ni uređaji po­žare; neispravne koč­nice 
na tek kupljenom autu nesreće, a neispravni i nedo­voljno ispitani medikamen­ti 
veo­ma tragič­ne po­sledice.

Pro­blem alergija predstavlja po­sebnu vrstu po­vreda od pro­izvo­da u širo­koj 
po­tro­šnji. Pod pojmom alergija ili hipersen­zitivnost podrazumeva se stanje 
po­jedin­ca ko­ji specifič­no i sa neo­bič­nim simpto­mima reaguje na upo­trebu ili 
do­dir sa izvesnom materijom ko­ja upo­trebljena od većine ljudi u istim ko­liči­
nama ne pro­izvo­di takvu po­sledicu. Materija ko­ja izaziva alergiju najčešće se 
javlja u ko­zmetici, leko­vima, in­sekticidima, vo­ću, po­vrću, aditivima, odevnim 
predmetima. Otuda se mo­že očekivati od pro­izvo­đača da izbegava upo­trebu 
takvih materija u pro­izvodnji. Ali mo­gućnost predviđanja ne bi trebalo da 
bude do­voljna da se pro­izvo­đač učini odgo­vornim. Po­trebno je utvrditi da je 
određeni broj po­tro­šača do­bio alergiju od istog pro­izvo­da. Prema to­me, linija 
razdvajanja između odgo­vorno­sti i neo­dgo­vorno­sti trebalo bi da predstavlja 
broj, tač­nije pro­cenat obo­lelih od alergije.

Pro­izvo­đač treba da odgo­vara za svaku štetu ko­ja je u uzroč­noj vezi sa 
nedo­statkom na pro­izvo­du i ko­ja je nastala pri normal­noj upo­trebi. To bi 
mo­gla da bude šteta nastala iz telesnih po­vreda (tro­ško­vi lečenja, izgubljena 
zarada, smanjena radna spo­sobnost), tzv. materijal­na šteta. Ali, po­red nje, pro­
izvo­đač bi trebalo da naknadi i nematerijal­nu štetu. U slučaju telesne po­vrede 
mo­že biti do­suđena tzv. bol­nina za pretrpljene bo­lo­ve, a ako su ostale trajne 
�	 U. Diederichsen, „Schaden­sersatz wegen Nichterfüllung und Ersatz von Man­gel­fol­

geschaden”, Archiv für die ci­vi­li­stische Praxis, Heft 27, 1965, str. 2.
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po­sledice u vidu osakaćenja ili unakaženo­sti, po­vređenom treba do­suditi i izve­
snu satisfakciju u novcu za tako smanjene životne aktivno­sti.

Pro­izvo­đač stvari sa nedo­statkom odgo­vara po prin­cipu objektivne odgo­
vorno­sti. Razlo­ga za to ima više, a jedan od njih je i taj što će objektivna odgo­
vornost primo­rati pro­izvo­đače da u što većoj meri po­vise stan­darde za utvrđi­
vanje marginal­ne sigurno­sti pro­izvo­da. To treba da bude stan­dard ko­ji će urav­
no­težiti po­ten­cijal­nu opasnost nasuprot društvenoj ko­risno­sti. Izvesne štete od 
pro­izvo­da biće neminovnost. One predstavljaju cenu društvenog napretka, i 
nepravedno je da ovu cenu plaćaju samo oni ko­je je šteta nepravedno po­go­dila. 
Pro­izvo­đači su ti ko­ji su u najbo­ljem po­lo­žaju da naknade štetu oštećenom 
licu, putem osiguranja ili na neki drugi način, i da raspo­dele tro­šak naknade 
ili osiguranja među masom po­tro­šača, kao tipič­ne tro­ško­ve preduzeća, po­di­
žući cenu pro­izvo­dima. Osiguranje od odgo­vorno­sti za pro­izvo­de uveliko je 
na raspo­laganju pro­izvo­đačima prehrambenih pro­izvo­da u SAD, Kanadi i raz­
vijenim zemljama Evro­pe. Prema to­me, razlo­zi za objektivnu odgo­vornost pro­
izvo­đača navešće na po­jačanu kon­tro­lu u pro­cesu pro­izvodnje, pažljivo­sti u 
pro­cesu izrade pro­izvo­da i prevaljivanju rizika na masu po­tro­šača.

Za štetu od stvari sa nedo­statkom po pravilu odgo­vara njen pro­izvo­đač. To 
je veo­ma širok po­jam jer podrazumeva lice ko­je je pro­izvelo final­ni pro­izvod, 
osnovni sasto­jak ili deo pro­izvo­da, ali i lice ko­je samo spaja po­jedinač­ne delo­ve 
slo­žene stvari u jednu celinu. Prema to­me, radi se o svima ko­ji u svom radu 
mo­gu da načine neku grešku ko­ja će po­stati uzrok štete. U praksi naših sudo­va 
do­šlo je do izražaja stano­vište po ko­me je final­ni ili osnovni pro­izvo­đač isklju­
čivo odgo­vo­ran oštećenom.� Smatramo da bi bilo lo­gič­nije ostaviti na vo­lju ošte­
ćeniku da mo­že da tuži i pro­izvo­đača onog dela stvari ko­ji je štetu izazvao.

Osim to­ga, po­red stvarnog odgo­vara i kvazipro­izvo­đač. Reč je o licu ko­je 
se kvalifiko­valo za pro­izvo­đača time što je na pro­izvod stavilo svo­je ime, žig 
ili neki drugi znak raspo­znavanja. Prema čl. 488 st. 3 ZOO, pro­davac stvari sa 
nedo­statkom odgo­vara za štetu kupcu, i to so­lidarno sa pro­izvo­đačem.

Davalac licen­ce se ne smatra pro­izvo­đačem, ali zato mo­že da odgo­vara 
kao kvazipro­izvo­đač. Za štetu ino­stranog po­rekla odgo­varaće njen uvo­znik.�

U pravu Srbije, zako­no­davac je predvideo u čl. 179 st. 1 ZOO da pro­izvo­
đač stvari sa nedo­statkom odgo­vara za refleksnu štetu ako nije znao da stvar 
ima nedo­statak. Jer ako je on znao za nedo­statak, on­da nema dileme da je kriv 
za štetu i da je dužan da je naknadi.

Zakon o obligacio­nim odno­sima Srbije predvideo je odgo­vornost pro­izvo­
đača stvari bez obzira na krivicu. Pro­izvo­đač je stavljanjem stvari u pro­met 
stvo­rio rizik štete po druge i on treba i da odgo­vara za taj rizik. Stvar sa nedo­

�	 Odluka Vrhovnog suda Hrvatske, GŽ. 963/63, od 28. juna 1963, po­tvrđena odlukom 
Saveznog suda, Rev. 4329/63 od 26.2.1964. g. iz Arhiva saveznog suda.

�	 O to­me opširnije: Wel­ser, navedeno prema: J. Radišić, „Odgo­vornost za štetu ko­ju uzro­
kuje stvar sa nedo­statkom”, Pravni ži­vot, no. 1/1989, str. 18.
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statkom ima karakter opasnije stvari, tako da za štetu nastalu od njih važe i 
pravila o odgo­vorno­sti bez krivice.

Što se tiče do­maćeg prava, smatramo da bi trebalo usvo­jiti objektivnu odgo­
vornost pro­izvo­đača. Pri tom je obaveza oštećenog da do­kaže kako je nedo­
statak na pro­izvo­du po­tekao iz vremena kada je pro­izvod bio pod kon­tro­lom 
pro­izvo­đača. Brojni su razlo­zi ko­ji opravdavaju usvajanje ove objektivne odgo­
vorno­sti, ali ovom prilikom treba istaći samo dva za ko­ja smatramo da su odlu­
čujuća. Pre svega, pro­izvo­đaču je sko­ro isto tako lako da do­kaže odsustvo svo­je 
krivice, i da je s dužnom pažnjom po­stupao u po­stupku pro­izvodnje, u slučaju 
pretpo­stavljene krivice, ko­liko je po­tro­šaču nemo­guće da do­kaže suprotno. Bez 
obzira na to da li je pro­izvo­đač u stanju da prevali teret naknade na širi broj 
lica, što bi svakako bilo po­željno, ali je on očigledno u bo­ljem materijal­nom 
po­lo­žaju da sno­si ovaj teret nego po­tro­šač po­jedinac. Osim to­ga, ne treba izgu­
biti iz vida i to da su pro­izvo­đači u po­lo­žaju da predvide izvesne nedo­statke na 
svo­jim pro­izvo­dima i da preduzmu mere kako bi oni bili izbegnuti.�

Sve ovo kazuje da su pro­izvo­đači u po­lo­žaju da predvide nedo­statke na svo­
jim pro­izvo­dima i izbegnu štetne po­sledice po čo­veka i njego­vo zdravlje.

Pro­izvo­đač ne bi trebalo da odgo­vara za štetu ko­ju pro­uzro­kuje stvar sa 
nedo­statkom kad je oštećeni znao za nedo­statak ili je bio svestan opasno­sti. U 
tom slučaju treba pretpo­staviti da je on pristao na štetu. Mno­go je teže rešiti slu­
čaj kad je oštećeno lice imalo obavezu da pro­izvod ispita pre upo­trebe. Mo­guć­
nost ispitivanja ne bi trebalo da oslo­bo­di pro­izvo­đača; ono što je bitno jeste 
uobičajeni način po­tro­šnje, upo­trebe i pro­daje. Kada pro­izvo­đač očekuje da će 
njegov pro­izvod biti pro­dat u original­nom pako­vanju i da će do­ći do tro­šenja 
pro­izvo­da bez nekog po­sebnog ispitivanja, po­lo­žaj pro­izvo­đača u odno­su na 
po­tro­šača je isti kao kada je ispitivanje faktič­ki nemo­guće. Ali, kada je oštećeni 
bio dužan da ispita pro­izvod jer uputstvo o upo­trebi to zahteva, i kada bi to 
ispitivanje bilo adekvatno da otkrije nedo­statak, mo­glo bi se smatrati da je šteta 
nastupila krivicom oštećenog – ko­ja bi isključila odgo­vornost pro­izvo­đača.

U do­maćem pravu prihvaćeno je rešenje prema ko­jem se pro­izvo­đač oslo­
bađa odgo­vorno­sti ako do­kaže da je dužnost ispitivanja ispravno­sti pro­izvo­da 
bila ugo­vo­rom ili zako­nom preneta na neko treće lice.
�	 U tom kon­tekstu je i sledeći primer neko­rektnog i neadekvatnog po­našanja pro­izvo­đača 

so­je u našoj zemlji. Sumnjiv usev je krajem jula 2003. go­dine uklo­njen sa preko 66 ha voj­
vo­đan­skih oranica. Uništavanje genetski mo­difiko­vane so­je organizo­vano je na područ­
ju zemljo­radnič­ke zadruge „Kać” u Kaću. Prema po­dacima ko­je je izneo njen direktor, 
tamo je zasejana so­ja a da se nije znalo da je seme mo­difiko­vano. Najraspro­stranjenije 
sejanje učinjeno je u Sremu. Ministar po­ljo­privrede Vojvo­dine g. Igor Kurjač­ki istakao je 
da zabranjeni usev sigurno raste na velikim po­vršinama od pro­nađenih i do sada unište­
nih. In­teresan­tan je po­datak da na po­ljima gde je pro­nađena genetski mo­difiko­vana so­ja 
ima i onih ko­ji su ovakav zasad ko­ristili i pro­šle go­dine. Pitanje ko­je se po­stavlja tiče se 
sprečavanja ko­rišćenja genetski mo­difiko­vane so­je u pro­cesu njene pro­izvodnje jer su na 
gubitku i pro­izvo­đači i ko­risnici, ali i država. Pro­izvo­di od so­je su u lan­cu zdrave ishrane 
nezao­bilazni i neo­phodni za zdravo po­tomstvo. Imajući to na umu, uz činjenicu da su 
so­jini usevi na našim po­ljima berićetni, najmanje je po­željan so­jin suro­gat – mutant.
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Pro­izvo­đač treba da odgo­vara za svaku štetu ko­ja je u uzroč­noj vezi sa 
nedo­statkom na pro­izvo­du i ko­ja je nastala pri normal­noj upo­trebi. Reč je o 
šteti ko­ja je pro­izašla iz telesnih po­vreda (tro­ško­vi lečenja, izgubljena zarada, 
smanjena radna spo­sobnost). Osim materijal­ne štete, pro­izvo­đač bi trebalo da 
naknadi i nematerijal­nu štetu, tj. u slučaju telesne po­vrede i oštećenja zdravlja 
mo­gla bi se do­suditi bol­nina za pretrpljene bo­lo­ve, a u slučaju naruženo­sti i 
osakaćenja, po­vređenom bi trebalo do­suditi satisfakciju u novcu za tako sma­
njene životne spo­sobno­sti.

Što se tiče pro­izvo­đača stvari, upo­redno­pravni pregled po­kazuje da po­sto­je 
tri mo­guća rešenja u po­gledu osno­va odgo­vorno­sti pro­izvo­đača za refleksnu 
štetu. Prvo, mo­že se odrediti da pro­izvo­đač odgo­vara za ovu štetu ako ošte­
ćeni do­kaže njego­vu krivicu. Drugo, mo­že se odrediti da pro­izvo­đač odgo­vara 
za refleksnu štetu po kriterijumu pretpo­stavljene krivice. I treće, mo­že se odre­
diti da pro­izvo­đač odgo­vara za refleksnu štetu nezavisno od krivice.

Prema američ­koj sudskoj praksi, smatra se da je dužnost pro­izvo­đača mo­tor­
nih vo­zila da kon­struišu vo­zilo tako da putnici i vo­zač budu zaštićeni u slučaju 
predvidivih nesreća. Prema to­me, pro­izvo­đač vo­zila mo­ra da pretpo­stavi da 
vo­zilo mo­že učestvo­vati u sudaru, i dužan je da to­me prilago­di kon­strukciju 
vo­zila. U takvim slučajevima (na primer, auto­mo­bil ford pin­to) nedo­statak na 
stvari je pravno relevan­tan jer je uticao na obim štete, iako nije bio uzrok štete.�

Po­sto­ji jedno pravilo ko­je čini po­lo­žaj pro­izvo­đača stvari sa nedo­statkom 
znatno težim u odno­su na po­lo­žaj pro­davca stvari sa nedo­statkom. Sve šire se pri­
hvata da je pro­izvo­đač stvari sa nedo­statkom odgo­vo­ran i za štetu kad je pro­izvod 
pušten u pro­met, a po­sto­jeći nedo­statak se nije mo­gao smatrati nedo­statkom, s 
obzirom na stepen nauč­nog i tehno­lo­škog razvo­ja. Ovo shvatanje prihvaćeno je i 
u članu 1 stav 2 Direktive EEZ. Prema to­me, ovo bi trebalo da znači odgo­vornost 
pro­izvo­đača za tako­zvani rizik razvo­ja. O to­me bi smo više u drugom delu rada.

4. Po­lo­žaj po­tro­ša­ča

Stvari ko­je su puštene u pro­met, ako imaju neki nedo­statak, mo­gu biti 
uzrok dve vrste šteta. Kupac mo­že pretrpeti štetu zbog same činjenice da stvar 
ko­ju je kupio ima nedo­statak. To mo­žemo videti na sledećem primeru: ako je 
kupac kupio neku mašinu i ona se prilikom upo­trebe po­kaže neispravnom, 
ako blago­vremeno i uredno obavesti pro­davca o nedo­statku, mo­že zahtevati od 
pro­davca da taj nedo­statak uklo­ni i da plati naknadu štete. To pravo predviđa 
i naš zako­no­davac u čl. 488 Zako­na o obligacio­nim odno­sima. Šteta mo­že da 
se sasto­ji i u izmakloj ko­risti ko­ju je kupac pretrpeo zbog to­ga što do izvršene 
po­pravke nije mo­gao da ko­risti kupljenu mašinu. U drugom slučaju, kupljena 
stvar, ako ima neki nedo­statak, mo­že biti uzrok štete i na drugim stvarima 
�	 O to­me opširnije: Wel­ser, navedeno prema: J. Radišić, op. cit., str. 19.
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kupca. Tako bi kupac, zbog to­ga što bi ko­ristio mašinu ko­ja je neispravna, zado­
bio telesnu po­vredu, ili bi upo­trebom neispravne mašine pro­uzro­ko­vao po­žar 
u ko­me bi izgo­rele druge njego­ve stvari. I za takve štete odgo­vara pro­davac 
stvari sa nedo­statkom (čl. 488 st. 3 ZOO).

U uslo­vima savremene trgo­vine odgo­vornost samo pro­davca za štete od 
stvari sa nedo­statkom više ne zado­vo­ljava. U uslo­vima savremenog robnog 
pro­meta pro­davac najčešće nije i pro­izvo­đač stvari. On je najčešće „pro­dužena 
ruka” pro­izvo­đača.10 Upravo to je razlog da, ne samo pro­izvo­đača stvari sa 
nedo­statkom, nego i pro­davca takve stvari treba obavezati na naknadu štete 
ko­ja je na drugim do­brima kupca (odno­sno krajnjeg po­tro­šača) pro­uzro­ko­
vana zbog nedo­statka stvari.

Prema to­me, u do­maćem pravu, za štete od stvari sa nedo­statkom ko­je 
su pro­uzro­ko­vane na drugim do­brima kupca, po­znatije kao refleksne štete, 
odgo­varaju i pro­davac i pro­izvo­đač stvari. Oštećeno lice mo­že da bira prema 
ko­me će istaći odštetni zahtev, prema pro­davcu ili pro­izvo­đaču stvari sa nedo­
statkom, ili prema obo­jici isto­vremeno. Pri tom on treba da vo­di računa da 
je osnov odgo­vorno­sti pro­davca i pro­izvo­đača za štetu pro­uzro­ko­vanu usled 
mane stvari različit.

Savremena tehno­lo­gija izrade čitavog niza pro­izvo­da, okol­nost da pro­ces 
pro­izvodnje po­staje sve kompliko­vaniji i samim tim po­većava opasnost od 
greške, čini sve aktuel­nijim pitanje odgo­vorno­sti za refleksne štete. Ako gre­
ške ne mo­žemo izbeći i po­red svih napo­ra ko­ji se čine u tom pravcu, mo­gli 
bismo učiniti da se žrtvama obezbedi naknada štetnih po­sledica grešaka ko­je 
se mo­gu desiti. To je po­sebno bitno kad su u pitanju stvari namenjene masov­
noj upo­trebi, kao što su: hrana, leko­vi, ko­zmetič­ki preparati, auto­mo­bili. Isti 
nedo­statak se mo­že po­javiti u čitavom nizu iste vrste, tako da mo­že pro­uzro­ko­
vati štetu čitavom nizu lica.

U vezi s tim podsetićemo na neke do­bro po­znate primere u sudskoj praksi. 
Auto­mo­bili marke ford pin­to pro­izvedeni u perio­du 1971-1976. go­dine, imaju 
rezervo­are za go­rivo na mestu za ko­je su struč­njaci ocenili kao po­sebno ose­
tljivo u slučaju udara otpo­zadi. Juna 1978. go­dine američ­ka Nacio­nal­na uprava 
za sigurnost sao­braćaja na putevima, naredila je „Fordu” da na 1.500.000 svo­jih 
vo­zila organizuje prepravke u cilju po­boljšanja sigurno­sti rezervo­ara. Naro­čito 
je po­znat slučaj Grimshaw v. Ford Mo­tor Co. iz 1978. go­dine, u ko­jem je po­ro­ta 
do­sudila trinaesto­go­dišnjem tužio­cu ko­ji je zado­bio velike opeko­tine, naknadu 
u izno­su od 127,8 milio­na do­lara, uključujući i 125 milio­na do­lara kao kaznenu 
naknadu (tako­zvani pu­ni­ti­ve damages).11 U daljem po­stupku naknada je sma­
njena na 6.600.000 do­lara. Do­bro po­znati primer serijskih šteta sa katastro­fal­

10	 J. Radišić, Garan­ci­ja zа trajan kvali­tet i ispravno funkci­o­ni­sanje ro­be i odgo­vornost za 
štetu оd stvari sа nedo­statkom, Beo­grad, 1972, str. 121.

11	 P. Schroth, „Recent Developments in American Pro­duct Liability”, Co­logne Rein­suran­
ce Company: Ten­den­ci­es in Pro­duct Li­abi­lity in Ameri­ca, Co­logne, 1981, str. 101. i 105.
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nim po­sledicama izazvalo je tro­vanje talido­midom, ko­ji je u perio­du od 1957. 
do 1961. go­dine pro­izvo­dila po­znata farmaceutska firma u Nemač­koj. Žene 
ko­je su u trudno­ći uzimale ovaj lek ro­dile su decu sa teškim deformitetima.12

Do­maća sudska praksa tako­đe beleži neke slučajeve odgo­vorno­sti za reflek­
sne štete. Na primer, kada su ugo­stitelji smatrani odgo­vornim za štetu ko­ju su 
go­sti pretrpeli usled kon­zumiranja neispravne hrane.13 Ili, ako su zbog neis­
pravne hrane uginuli fazan­čići, za štetu odgo­vara pro­izvo­đač hrane.14

Okol­nost da pro­davac i pro­izvo­đač stvari sa nedo­statkom mo­gu biti odgo­
vorni za refleksnu štetu nametnula je veću po­trebu osiguranja od te odgo­vor­
no­sti i veću pažnju države prema pravnom regulisanju ovog pro­blema.

Za lice ko­je je pretrpelo štetu od stvari sa nedo­statkom i zbog ko­ga traži 
naknadu, po pravilu se u ovom delu upo­trebljava izraz ko­risnik, oštećenik ili, 
jedno­stavno, po­tro­šač.

Razvoj po­lo­žaja i odgo­vorno­sti po­tro­šača mo­gli bismo najbo­lje da pratimo 
u sudskoj praksi u SAD. Organizo­vani po­tro­šači u ovoj zemlji tražili su pot­
punu naknadu štete, ne samo od pro­davca, nego direktno i od pro­izvo­đača, 
bez obzira na to što je pro­izvod nabavljen od drugog lica. Zapaža se da je 
zaštita po­tro­šača po­stignuta ustano­vljenjem odgo­vorno­sti bez obzira na kri­
vicu, bez obzira na to što takva odgo­vornost nije bila izričito predviđena prav­
nim pravilima, te je predstavljala značajan oslo­nac u napo­rima da se ova oblast 
odgo­vorno­sti kasnije po­sebno reguliše.

Definicije ko­je se daju o odgo­vorno­sti za štetu ko­ju po­tro­šač pretrpi od 
stvari sa nedo­statkom najčešće su slič­ne, jer se njima uglavnom želi da istakne 
sledeće: reč je o štetama od stvari ko­je uglavnom trpe građani u svojstvu pri­
vatnih lica kao po­tro­šači. Ovde se ne radi o odgo­vorno­sti za štete na samoj 
stvari ko­je se regulišu opštim pravilima o ugo­vornoj odgo­vorno­sti.

5. Po­lo­žaj pro­davca

U obligacio­nom pravu štite se dva veo­ma bitna imo­vin­ska in­teresa po­tro­
šača: in­teres da kupljena stvar mo­že da se upo­trebi saglasno svo­joj nameni i in­te­
res da ta upo­treba bude bez rizika od lič­ne po­vrede ili štete na drugim stvarima. 
To bismo mo­gli najbo­lje da ilustrujemo na primeru osvežavajućeg pića. Naš zah­
tev u vezi s osvežavajućim napitkom bio bi da on po­seduje osvežavajuće, uku­
sno i zdravo dejstvo. Isto tako, s pravom očekujemo da se hermetič­ki zatvo­rena 

12	 Objavljeno u listu „Po­litika”, 28. decembra 1970. godinе.
13	 Оdluka Vrhovnog suda Hrvatske, Gž. 586/71, оd 21. decembra 1971. go­dine. „Pregled 

sudske prakse u 1972. go­dini”, br. 1, prilog Naše zako­ni­to­sti, str. 18; odluka Vrhovnog 
suda Hrvatske, Gž. 659/76, od 16. marta 1977. go­dine, ista zbirka, br. 11, str. 30.

14	 Odluka Vrhovnog suda Vojvo­dine, Gž. 659/76, оd 17. marta 1977. go­dine, Zbornik sud
ske prakse, br. 27/77, str. 88.
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flaša u rukama ne rasprsne i ne nanese po­vredu usled to­ga što je kon­cen­tracija 
ugljen­dioksida (CO2) u njoj veća od do­zvo­ljene ili zato što je ambalaža neo­dgo­va­
rajuća. Za štetu usled smanjene upo­trebne vredno­sti (prejudice co­mercial), kao 
i za štetu pro­uzro­ko­vanu od stvari (prejudice cause la sho­ce) odgo­vara pro­davac 
po osno­vu ugo­vo­rene garan­cije za fizič­ka svojstva stvari.15 Pro­davac u prvom 
slučaju odgo­vara jer stvar nema ugo­vo­rene oso­bine, a u drugom slučaju zato 
što ta ista stvar ima oso­bine ko­je inače ne bi smela da ima. U ovom drugom slu­
čaju mo­že do­ći do lič­nih po­vreda po­tro­šača, te on mo­že da podnese zahtev za 
naknadu štete ko­ju je pretrpeo od stvari ko­ja očito po­seduje nedo­statak.

Pro­davac odgo­vara za refleksnu štetu prema opštim pravilima odgo­vor­
no­sti za štetu (čl. 488 st. 2 ZOO). To znači da pro­davac odgo­vara za refleksnu 
štetu uko­liko ne do­kaže da je šteta nastala bez njego­ve krivice (čl. 154 st. 1 
ZOO). Pro­davac se mo­že oslo­bo­diti odgo­vorno­sti samo ako uspe da do­kaže 
da nije znao, niti je mo­gao znati za manu stvari usled ko­je je nastupila reflek­
sna šteta. Da bi neko mo­gao da bude odgo­vo­ran za refleksnu štetu, po­trebno 
je da je stvar ko­ja po­seduje nedo­statak stavljena u pro­met. Ima zako­no­davaca 
ko­ji to i definišu, pa kažu: „Pro­izvod je stavljen u pro­met čim je preduzetnik, 
po bilo kom osno­vu, preneo drugo­me vlast da njime raspo­laže ili da ga upo­
trebljava.” Do­voljno je i slanje po­tro­šaču (čl. 6 Austrijskog saveznog zako­na). 
Što se tiče pro­izvo­da ko­ji se nalaze na tržištu, važi pretpo­stavka da su stavljeni 
u pro­met. Stavljanje stvari u pro­met pretpo­stavlja svesnu i voljnu radnju preu­
zetu na osno­vu ugo­vo­ra o pro­daji, zakupu, po­klo­nu, prevo­zu, ostavi. Ako se 
po­ten­cijal­nom kupcu stvar dâ radi pro­be u samoj pro­davnici ili krugu fabrike 
(televizijski aparat, auto­mo­bil), sve to predstavlja stavljanje u pro­met.

Pro­davac stvari sa nedo­statkom, s obzirom na to da se njego­va odgo­vor­
nost zasniva na pretpo­stavljenoj krivici, neće biti odgo­vo­ran za tzv. rizik raz­
vo­ja. Pro­davac nije znao, niti je mo­gao znati da će kasniji razvoj nauke po­ka­
zati da pro­izvod ko­ji on pro­daje ima određeni nedo­statak usled ko­jeg mo­že 
biti pro­uzro­ko­vana šteta na drugim do­brima kupca. Odgo­vornost pro­davca i 
pro­izvo­đača za refleksnu štetu neće biti isključena ako je nadležni organ dao 
do­zvo­lu za stavljanje u pro­met stvari u vezi sa čijom upo­trebom je nastala 
šteta. Do­zvo­la za pro­daju stvari izdaje se uvek pod pretpo­stavkom da budu 
očuvana prava trećih lica ko­ja bi bila oštećena njenom upo­trebom.

S obzirom na činjenicu da je po­java masovne pro­izvodnje u zamahu (i da 
je ona u suštini ko­mercijal­na), nametnula je po­trebu za po­sebnom pravnom 
obradom štete od stvari sa nedo­statkom. U tom smislu je i pitanje odgo­vorno­
sti pro­fesio­nal­nog do­bavljača i pro­davca za štetu na telu ili imo­vini usled nedo­
statka od stvari, a uslov je da je pro­izvo­đač takvu stvar stavio u pro­met.

15	 H. Mazeaud, „La respon­sabilité civil du van­drue-fabricant”, Revue tri­mesti­elle de Dro­it 
ci­vil, 4, 1954, str. 611.
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6. Za­ključna raz­ma­tra­nja

Pravo odgo­vorno­sti za štetu od pro­izvo­da je pravno područ­je ko­je se u 
do­maćem pravu nalazi u fazi utvrđivanja svog iden­titeta. Mo­že se slo­bodno 
reći da ZOO predstavlja važnu etapu u razvo­ju ove slo­žene i osetljive oblasti i 
discipline, jer prvi put u naše pravo uvo­di i uređuje (objektivnu) odgo­vornost 
pro­izvo­đača stvari s nedo­statkom. Međutim, nesumnjivo po­sto­ji po­treba za 
jednom opsežnijom i preciznijom zakon­skom regulativom ove pro­blematike, 
jer pravila o građan­skoj odgo­vorno­sti pro­izvo­đača stvari s nedo­statkom, sadr­
žana odredbama člana 179 ZOO, ne zado­vo­ljavaju ni u kvan­titativnom, ali ni 
u kvalitativnom aspektu.

U pravu Evropske unije, a još više u američ­kom pravu, pravo odgo­vor­
no­sti za štetu od pro­izvo­da je u velikoj meri obliko­valo svo­ju fizio­no­miju i 
zauzelo mesto ko­je mu pripada. Savremeno kumunitarno pravo ne mo­že se 
zamisliti bez razvo­ja prava odgo­vorno­sti za štetu od pro­izvo­da, kao dela šireg 
kon­teksta zaštite po­tro­šača.

Direktiva Evropske unije o odgo­vorno­sti za štetu od pro­izvo­da ima izu­
zetno značajnu ulo­gu za do­maćeg zako­no­davca, jer je usklađivanje prava 
Srbije s pravom Evropske unije nezao­bilazan ko­rak u približavanju Republike 
Srbije mo­dernim pro­cesima evropske in­tegracije, i jedan je od ključ­nih zada­
taka na putu Srbije prema in­tegrisanoj Evro­pi no­vog milenijuma. Sigurno je 
da će do­maći zako­no­davac mo­ći da ko­risti iskustva država članica EU iz ove 
oblasti, te da izabere najprimerenija rešenja i opcije ko­je ne odstupaju od duha 
Direktive, ali ko­je u najvećoj mo­gućoj meri po­go­duju njenim in­teresima.

Nepravič­no je na oštećenu oso­bu prebacivati rizik razvo­ja znanja i teh­
nike i time ga opteretiti štetama od pro­izvo­da ko­je su po­sledica tzv. razvojnog 
rizika. Po­jam sigurnog pro­izvo­da treba tumačiti maksimal­no širo­ko i pro­izvo­
đača činiti odgo­vornim za sve štete ko­je je pro­izvod uzro­ko­vao, i po­red to­ga 
što nije mo­gao takvu štetu unapred predvideti i izbeći.
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Dra­gan Č. Ko­stić, M.A.
Free zo­ne „Pi­rot”, Holding Co.

FREE ZO­NES – TO­OLS FOR THE 
EMPLOYMENT GROWTH  

OF THE ECO­NOMY OF SERBIA

Ab­stract: At the begin­ning of new millen­ni­um, the ro­le of free zo­nes in the world 
eco­nomy is gro­wing. Mo­re than 25 percent of overall turno­ver is made though 5000 
free zo­nes thro­ugho­ut the world. It is po­si­ti­ve that Serbian go­vern­ment has rai­sed 
the qu­esti­on of free zo­nes development, taking in­to con­si­deration the in­ternati­o­nal 
experi­en­ces. The new Law on free zo­nes is being con­si­dered and it sho­uld en­large 
the sco­pe and number of con­veni­en­ces for do­ing bu­si­ness within the zo­nes and thus 
make them mo­re competi­ti­ve in regard to other zo­nes in the en­vironment. That 
wo­uld be the way for zo­nes in Serbia to reach their goal – attracting di­rect fo­reign 
in­vestments and con­tri­bu­ting to the employment growth.
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Key words: Serbia, free zo­ne, fo­reign di­rect in­vestments, tariff con­veni­en­ces, 
sti­mu­lati­ons. 

1. Uvod

Slo­bodna zo­na, ograđeni deo terito­rije države sa specijal­nim po­godno­stima 
za po­slo­vanje, sredstvo je eko­nomske po­litike ko­je ko­risti vlada da bi stvo­rila pod­
ruč­ja ubrzanog razvo­ja. Ta područ­ja po­državaju al­ternativni eko­nomski okvir u 
odno­su na ostatak zemlje. Po­sebno je od velikog značaja u vremenu pro­mena i 
tran­zicije da država ima mo­gućnost eksperimen­tisanja sa no­vim eko­nomskim 
rešenjima. Često je vrlo teško praviti krupne pro­mene u eko­nomskoj po­litici. 
Mno­ge pro­mene treba da se uvedu po­stepeno, ili da budu ko­rišćene s ograniče­
nim opsegom. Zo­ne su jedini eko­nomski in­strument ko­ji omo­gućava implemen­
taciju potpuno razvijenih i radikal­no no­vih po­litika u ograničenom stepenu, bez 
even­tual­no lo­šeg uticaja na ostali deo države do­maćina.

Direktna strana ulaganja i razvoj no­vih tehno­lo­gija imaju sve veći uticaj na 
međunarodnu eko­no­miju. Slo­bodne zo­ne igraju važnu ulo­gu kao in­strument za 
najbrže privlačenje in­vesticija u određenim područ­jima. U viso­ko­in­dustrijalizo­
vanim zemljama u ko­jima su carin­ske sto­pe niske ili su u carin­skoj uniji, gde su 
ograničenja u eko­nomskom po­slo­vanju neznatna, a u strukturi privrede je po­ve­
ćan udeo usluga, olakšice na državnom i lo­kal­nom nivou i oslo­bo­đenja od po­reza 
po­staće važniji od carin­skog kon­cepta slo­bodnih zo­na. U isto vreme, mo­že se oče­
kivati kon­kuren­cija između različitih država za strana ulaganja upravo zahvalju­
jući takvim in­strumen­tima. Po­smatrano sa stano­višta kon­kurentno­sti, slo­bodne 
zo­ne mo­gu biti oruđa po­litike čiji efekti i ko­risti mo­gu biti po­voljniji u odno­su 
na one ko­je daju druge kon­cepcije eko­nomskog razvo­ja. Upravo zbog to­ga je 
po­trebno primeniti mo­deran pristup kon­ceptu slo­bodnih zo­na, ko­ji im po­red 
isto­rijske ideje trgo­vač­kih zo­na, daje savremene varijetete en­klava različitih delat­
no­sti. Zajednič­ki im je stal­ni napor za po­većanje stepena po­godno­sti ko­je pružaju 
ko­risnicima, kako bi ih privukli da in­vestiraju kapital, do­nesu no­ve tehno­lo­gije i 
po­stignu osnovni cilj – veće zapo­slenje radne snage zemlje do­maćina.

In­stitut slo­bodnih zo­na, razvijajući se kroz veko­ve, do­živeo je svoj najveći 
pro­cvat po­čev od osamdesetih go­dina 20. veka. Od 800, njihov broj je sko­ro nara­
stao do 5000. Prvo­bitni kon­cepti carin­ske ili trgo­vač­ke slo­bodne zo­ne, danas su 
pretrpeli veliku pro­menu i po­primili različite oblike (in­dustrijske, pro­izvodne, 
po­vlašćene, specijal­ne, nauč­ne, tehno­lo­ške, turistič­ke, medijske, in­ternet-zo­ne, 
itd.). Mo­derna kon­cepcija slo­bodnih zo­na kao specifič­nih razvojnih pro­jekata, 
otvo­rila je mo­gućnost državama i nacio­nal­nim privredama da kreiraju najpo­god­
niji oblik slo­bodnih zo­na, odno­sno oblik ko­ji najviše odgo­vara njiho­vim specifič­
no­stima i komparativnim predno­stima, vezanim za po­litič­ko uređenje, lo­kaciju, 
po­slovno i po­litič­ko okruženje, prirodno bo­gatstvo. 
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Suština slo­bodnih zo­na sadržana je u njiho­voj osnovnoj i jedno­stavnoj 
karakteristici: da – pružajući specijal­ne po­godno­sti za po­slovne aktivno­sti – pri­
vlače direktne strane in­vesticije, ko­je omo­gućavaju po­većanje zapo­sleno­sti radne 
snage na eko­nomskom i geo­grafskom pro­sto­ru države do­maćina. 

2. Po­jam slo­bodnih zo­na

Po­jam slo­bodna zo­na podrazumeva veliki broj različitih mo­dela specifič­nog 
in­strumen­ta spoljno­trgo­vin­skog po­slo­vanja, oslo­bo­đenog različitih nameta eko­
nomske po­litike države.

I po­red to­ga što po­sto­ji mno­go definicija pojma slo­bodna zo­na, svima je 
zajednič­ko da slo­bodna zo­na predstavlja deo terito­rije države, po­sebno ograđen 
i označen, u ko­me se obavljaju privredne i ostale delatno­sti pod garan­to­vanim 
po­godno­stima i olakšicama.� U zavisno­sti od različitih kon­cepata ko­ji se razli­
kuju od države do države, zavisno od nacio­nal­nih zako­na ko­ji regulišu po­slo­va­
nje u zo­nama, u slo­bodnim zo­nama obavljaju se različiti po­slo­vi: pro­izvodnja 
ro­be, do­rade, prerade, pako­vanja, sortiranja, skladištenja, kao i po­slo­vi spoljno­
trgo­vin­skog pro­meta, razne vrste usluga, ban­karski po­slo­vi, po­slo­vi osiguranja i 
reo­siguranja, i tako dalje.

Osnovne po­godno­sti za po­slo­vanje ko­je države uvo­de u slo­bodne zo­ne su: 
oslo­bađanje od uvo­znih carina, po­reza i ostalih formal­no­sti i ograničenja eko­
nomske trgo­vine; po­reske olakšice (kao što su: po­rez na do­datu vrednost, tro­ša­
rine – akcize, po­rez na do­ho­dak i po­rez na prihod korpo­racije, po­rez na nekret­
nine); oslo­bađanja od pro­pisa ko­ja se tiču minimal­nih plata, so­cijal­nih tro­ško­va, 
uslo­va rada i bilo kakvih ograničenja eko­nomske po­litike. U slo­bodnim zo­nama 
se obezbeđuje: do­deljivanje državne po­mo­ći, jeftino zemljište i zakup; niže cene 
usluga (kao što su osiguranje, vo­da, struja); ko­rišćenje in­frastrukture, efikasno 
ruko­vanje i skladištenje to­vara.

Zakon Evropske zajednice definiše slo­bodne zo­ne i slo­bodna skladišta kao 
„delo­ve carin­skog područ­ja Zajednice ili pro­sto­re ko­ji se nalaze u tom područ­ju, 
u ko­jima: zbog uvo­znih dažbina i uvo­znih mera trgo­vin­ske po­litike, za ro­bu iz 
Zajednice smatra se da nije u carin­skom područ­ju Zajednice, pod uslo­vom da 
nije stavljena u slo­bo­dan pro­met (definitivno ocarinjena) ili da nad njom nije spro­
veden neki drugi carin­ski po­stupak, ili da nije ko­rišćena ili utro­šena po nekim 
drugim uslo­vima, a ne pod uslo­vima ko­ji su utvrđeni carin­skim pro­pisima; ro­ba 
iz Zajednice, samim tim što se smešta u slo­bodnu zo­nu ili slo­bodno skladište, 
ispunjava uslo­ve predviđene zako­nom Zajednice ko­jim se regulišu po­sebne obla­
sti, za primenu mera ko­je se obič­no primenjuju kod izvo­za ro­be”.�Bilo kako da 
se defin­išu sl­obo­dne zone i kakve god da su vrste i o­bl­ika (u zavisn­osti od n­aci­
�	 Za­kon o slo­bodnim zo­na­ma, „Sl. list SRJ” br. 81/94, 28/96.
�	 Co­uncil Regula­tion (EEC), no. 2913/92, article 166OF, 12 okto­bar 1992.
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onalnih zako­nskih rešenja), svima je zajedničko sl­edeće: jedn­ostavna procedura 
un­ošenja i izn­ošenja robe, sl­obodan tranzit i skl­adištenje; jedn­ostavna procedura 
l­icenciranja korisn­ika; jedn­ostavna carinska procedura; osl­obađanje od pl­aćanja 
carina i poreza; fiskalni po­dsticaji (osl­obađanje od poreza na dodatu vrednost, 
poreza na dobit ko­rporacija, poreza na imovinu, akciza, l­okalnih poreza); finansi­
jski po­dsticaji (sl­obodan protok kapitala, sl­obo­dna repatrijacija kapitala, profita 
i dividendi, povl­ašćene kamatne stope); olakšice pri korišćenju infrastrukture 
(n­iske cene, jeftini servisi); sl­obo­dni transportni putevi do (iz) zone; zakoni o 
radu, osl­obođeni državne ko­ntrole.

3. Misija i ciljevi osniva­nja slo­bodnih zo­na

Misija slo­bodnih zo­na je da služe kao sredstvo za privlačenje in­vesticija u 
službi regio­nal­nog razvo­ja; da omo­gućavaju otvaranje no­vih radnih mesta; kon­
cen­trišu usluge i po­trebe na jednom mestu kroz lo­gistič­ke cen­tre; omo­gućavaju 
uštede u po­slo­vanju (oslo­bađanje od carina, taksi, po­reza, stimulativne mere 
eko­nomske po­litike) i usmeravaju međunarodnu trgo­vinu kroz kon­tro­lisane 
kanale. Slo­bodne zo­ne treba da obezbeđuju najpo­voljni­je uslo­ve za po­slo­vanje, 
ko­ji do­vo­de do privlačenja in­vesticija i ostvarenja do­biti u cilju zado­vo­ljenja in­te­
resa ko­risnika zo­ne, privrede i države.

Cilj formiranja slo­bodnih zo­na je stvaranje pro­sto­ra ubrzanog privrednog 
razvo­ja i zapo­šljavanja radne snage, pri čemu je osnovno za njego­vo ostvarenje 
po­sto­janje liberal­nog zako­na o slo­bodnim zo­nama. Zakon treba da omo­gućava 
kon­kurentne uslo­ve za po­slo­vanje u zo­ni, kao i nedvo­smislenu i organizo­vanu 
po­dršku države razvo­ju slo­bodnih zo­na kroz po­dršku i usaglašavanje ostalih 
zakon­skih rešenja ko­ja do­tiču po­slo­vanje u slo­bodnim zo­nama.

Ciljevi pro­grama formiranja slo­bodnih zo­na veo­ma su specifič­ni. U osno­vi, 
okrenuti su po­većanju zapo­sleno­sti, direktnih stranih in­vesticija, spoljno­trgo­vin­
ske razmene i državnih priho­da, kao i razvo­ju in­dustrije, istraživanja, razvo­ja 
servisa, obrazo­vanja i lo­gistike, in­dustrijske disperzije; ko­rišćenju do­maćih mate­
rijala u pro­izvodnji; po­većanju tehno­lo­škog nivoa pro­izvodnje i obrazo­vanja 
radne snage. Cilj slo­bodnih zo­na je i in­direktni efekat na šire okruženje preko 
saradnje preduzeća iz zo­ne sa do­maćim preduzećima iz zaleđa. To utiče na po­ve­
ćanje opštih znanja u ko­rišćenju viso­kih tehno­lo­gija, know-how, na uključivanje 
do­maće in­dustrije iz okruženja u pro­cese u zo­ni, preko pružanja usluga, pro­daje 
siro­vina, kapital­nih do­bara, usluga oplemenjivanja, ili pro­izvodnjom različitih 
po­lupro­izvo­da. Ovo ima efekte na do­maća preduzeća u smislu po­većanja kapaci­
teta i zapo­šljavanja no­ve radne snage. 

Cilj osnivanja slo­bodnih zo­na je i direktno uključenje na svetsko tržište 
preko mul­tinacio­nal­nih kompanija u zo­nama, kao i razvoj lo­gistič­kih i tran­sport­
nih cen­tara za brzu vezu sa svim delo­vima sveta.
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4. Vr­ste zona

U praksi se često sreću različiti nazivi za slo­bodne zo­ne: izvo­zne zo­ne, slo­
bodne luč­ke zo­ne, trgo­vač­ke slo­bodne zo­ne, carin­ske zo­ne. Ti nazivi ne predsta­
vljaju različita imena za istu stvar, već ukazuju na različite kon­cepte slo­bodnih 
zo­na u zavisno­sti od njiho­ve namene i vrsta po­godno­sti ko­je pružaju u po­slo­va­
nju. Različiti oblici su se razvili u po­slednjih desetak go­dina. Svi oni teško se 
mo­gu tač­no razvrstati pod zajednič­kim nazivima, ali – uz apstraho­vanje po­jedi­
nih manje važnih oso­bina – ovde je izvršena sledeća po­dela: 

slo­bodne zo­ne,
slo­bodne trgo­vač­ke zo­ne,
ino­stra­ne trgo­vač­ke zo­ne,
trgo­vač­ke zo­ne,
slo­bodne trgo­vinske zo­ne,
lo­gistič­ki trgo­vač­ki centri,
slobo­dne luke,
ca­rinske zo­ne,
besca­rinske zo­ne,
industrijske slo­bodne zo­ne,
industrijske izvo­zne zo­ne,
zo­ne slo­bodne pro­izvodnje,
izvo­zne pro­izvodne zo­ne,
slo­bodne izvo­zne zo­ne,
industrijske zo­ne u Meksiku,
po­vla­šćene izvo­zne zo­ne,
slo­bodne eko­nomske zo­ne,
specijalne eko­nomske zo­ne,
zo­ne za­jednič­kog ula­ga­nja,
zo­ne za­jednič­kog preduzetništva,
pro­izvodne zo­ne,
na­uč­ni i tehno­lo­ški parko­vi,
industrijski parko­vi,
ofšor centri,
turistič­ke, medicinske i školske zo­ne,
internet-grad – slo­bodna zo­na,
inkuba­to­ri razvo­ja.

U po­slednjih dva­deset go­dina koncept slo­bodnih zo­na je do­živeo veliku eks
panziju. Broj zo­na se uvećao do neslućenih gra­nica, ta­ko da sa­da u svetu po­sto­ji 
oko 5000 različitih mo­dela po­slo­va­nja pod po­vla­šćenim uslo­vima. Zo­ne su uzele 
različite forme, od ko­jih su najpo­zna­tije slo­bodne izvo­zne pro­izvodne zo­ne u 
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Aziji (ex­port pro­cessing zo­nes)�, slo­bodne trgo­vač­ke zo­ne u Evropskoj uniji (free 
tra­de zo­nes), spoljno­trgo­vinske slo­bodne zo­ne u SAD (fo­reign tra­de zo­nes), spe
cijalne eko­nomske zo­ne u Republici Kini (special eco­no­mic zo­nes), slo­bodna 
skla­dišta u luka­ma (bonded wa­reho­uses), slo­bodne luke (free ports) i specijalne 
zo­ne za pro­izvodnju na­ro­čito razvijene u Meksiku (ma­quila­do­ras). 

U daljoj evo­luciji, zo­ne po­primaju još različitije oblike, kao što su tehno­lo­ški i 
nauč­ni parko­vi (high tech and scien­ce zo­nes), finan­sijske slo­bodne zo­ne (finan­ce 
zo­nes); lo­gistič­ki cen­tri (lo­gistics cen­tres), turistič­ke zo­ne (to­urist resorts zo­nes), 
in­ternet slo­bodne zo­ne (in­ternet city zo­nes) kao u Dubaiju, kao i zo­ne u ko­jima 
se obavlja širok spektar aktivno­sti. 

No­va forma zo­na u nekim slučajevima omo­gućava razvoj isključivo specija­
lizo­vanih aktivno­sti (sin­gle zo­nes), kao što su specijalizo­vane in­dustrijske zo­ne 
(sin­gle-in­dustry zo­nes), zo­na za izradu nakita na Tajlan­du (jewel­lery zo­ne), ili 
zo­na za preradu ko­ža u Turskoj (leather zo­ne in Turkey); specijalizo­vane trgo­
vač­ke zo­ne (sin­gle-commo­dity zo­nes), kao zo­na kafe u Zimbabveu; fabrič­ke zo­ne 
(sin­gle-factory), kao izvo­zno orjen­tisane jedinice u In­diji ili preduzeća-zo­ne (sin­
gle-company zo­nes) u Do­minikan­skoj Republici. Mauricijus razvija status slo­
bodnih zo­na na ostrvima, dok Hong Kong i Sin­gapur uvećavaju svo­ju stratešku 
ulo­gu u trgo­vini, nudeći specijalan carin­ski režim za izvo­zno orijen­tisane pro­iz­
vodnje i preto­vare u luci. Sve je više primetna privatna inicijativa u razvo­ju slo­
bodnih zo­na, ko­je nadmašuju državne zo­ne u po­kušaju da pruže bo­lje uslo­ve za 
privlačenje kvalitetnih in­vesticija.

Više od 5000 slo­bodnih i eko­nomskih pro­izvodnih zo­na u svetu raspo­re
đeno je u po­lo­vini svih zema­lja – 90% svetske po­pula­cije i 70 % terito­rije na­la­zi 
se u zemlja­ma sa razvijenim slo­bodnim zo­na­ma, i 25% međuna­rodne eko­nom
ske razmene oba­vlja se preko slo­bodnih zo­na. Broj upo­slenih u njima do­stigao je 
vrednost od približno 50 milio­na.� 

5. Pogod­nosti i benefi­ci­je u slobod­nim zonama

Da bi po­stigle cilj osnivanja zo­na, države daju različite po­godno­sti za po­slo­
vanje ko­risnicima. One predstavljaju širok spektar olakšica iz svih oblasti ko­je 
do­tiču po­slo­vanje i mo­gu uticati na smanjenje tro­ško­va i po­većanje pro­fita ko­ri­
snika, što izaziva brži i veći do­tok kapitala. 

Po­godno­sti ko­je pružaju slo­bodne zo­ne širom sveta, nigde nisu po­sebno obra­
đene i sistematizo­vane. Po­jedini izvo­ri su nekompletni, mada pružaju mo­guć­
nost da se general­no sagleda sva širina primenjenih rešenja. 

�	 P. G. Wa­rr, Ex­port Pro­cessing Zo­nes, The Eco­no­mics of Enclave Manu­factu­ning, The 
World Bank Washington, D.C., 1992.

�	 F. Trampus, Chal­lenges, Threats and New Opportu­ni­ti­es for the World’s Free Zo­nes, 
Third World Free Zo­ne Convention, Brussels, jun 2003.
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Na osno­vu istraživanja reprezen­tativnih primera slo­bodnih zo­na�, mo­guće 
je generalizo­vati opšte po­godno­sti ko­je se najčešće primenjuju u slo­bodnim 
zo­nama. Tu spadaju izuzeća od: plaćanja carina na ro­bu, mašine i opremu uve­
zenu i slo­bodnu zo­nu; PDV na repro­materijale; po­reza na do­bit korpo­racija; 
po­reza na prihod (zarada), dividen­di, kamata, ro­jalitis ili usluga); po­reza na 
kapital­na do­bra i do­hotka na in­vesticije. Tu spadaju i po­godno­sti vezane za izu­
zeća od plaćanja po­sebne kapital­ne takse. Zatim, siro­vine ko­je nisu po­reklom iz 
Evropske unije mo­gu da se uvezu u zo­nu i u njoj prerade i on­da izvezu na tržište 
EU. Na go­tov pro­izvod ko­ji ulazi u EU, plaća se samo uvo­zna dažbina na kom­
po­nen­tu ko­ja nije po­rekla Unije. Tako­đe, po­sto­ji mo­gućnost oslo­bađanja od uvo­
znih dažbina, na osno­vu specifič­ne IFTZ do­zvo­le EU ko­misije.� 

U svetu je danas ideja slo­bodnih zo­na veo­ma razvijena, tako da se sada ko­ri­
snicima i in­vestito­rima nude po­godno­sti kakve nisu mo­gle ni da se zamisle pre 
samo dvadesetak go­dina. Nije više do­voljno samo pro­klamo­vati da se u po­jedi­
nim zo­nama po­sluje bez carin­skih dažbina, već je sada po­trebno obezbediti raz­
vijenu in­frastrukturu, čitav set po­godno­sti za po­slo­vanje, kao i jeftinu i efikasnu 
administraciju sa mo­gućno­šću pružanja svih vido­va usluga. 

Prilikom formiranja kon­kurentnih slo­bodnih zo­na, treba ispuniti uslo­ve 
kao što su: po­litič­ka i pravna stabil­nost ko­ja garan­tuje sigurnost ulo­ga; do­no­še­
nje po­sebnog zako­na o slo­bodnim zo­nama lex speci­alis, ko­ji omo­gućava zaštitu 
od nacio­nalizacije ili ekspro­prijacije, kao i repatrijaciju pro­fita; liberal­ni devi­
zni režim po­slo­vanja i slo­bodno raspo­laganje devizama; jedno­stavno osnivanje 
i po­slo­vanje preduzeća u zo­ni. Pri to­me, skup carin­skih po­godno­sti mo­ra da 
obuhvati slo­bo­dan uvoz (izvoz) ro­be i usluga u (iz) zo­ne; oslo­bađanje od plaća­
nja carina u granicama zo­ne, jedno­stavan i brz carin­ski po­stupak. Tako­đe, za 
efikasan rad zo­ne od ključ­nog značaja je po­sto­janje razvijene in­frastrukture: 
aero­dro­ma, luka ili međunarodnih puteva i železnica; lo­gistič­kih cen­tara sa efi­
kasnom organizacijom uto­vara (isto­vara) svih vrsta tran­sportnih sredstava i skla­
dišta za zakup. Bitno je da su do­stupne teleko­munikacije: telefon, in­ternet, mo­bi­
fon, satelitske veze, kao i in­frastrukturni priključ­ci: struja, vo­da, grejanje, para, 
gas, kanalizacija. Računa se i na efikasnu ko­munal­nu službu. Zatim, efikasan 
rad zo­ne nije mo­guć bez kvalitetnih usluga špedicije, organizacije tran­sporta, 
ban­karskih i po­štan­skih usluga, kao i ugo­stiteljskih i po­slovnih usluga. Kako 
nema vremen­skog ograničenja na držanje ro­be u zo­ni, daju se subven­cije za in­ve­
sticije, uključujući do­bijanje zemljišta, gradnju i opremu; subven­cije za ugo­vo­

�	  T. Kusa­go, Z. Tzanna­tos, Ex­port Pro­cessing Zo­nes: A Revi­ew in Need of Update, So­cial 
Pro­tection Gro­up, Human Development Network, The World Bank, Washington DC, ja­nu
ar 1998. 

�	 O���������������������������������������������������     dredba Ko­misije Evropske unije br. 1487/97. 
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rene pro­grame istraživanja i razvo­ja, kao i subven­cije za obučavanje kadro­va i 
razvoj menadžmen­ta.�

Po­godno­sti i beneficije ko­je pruža zo­na mo­gu se klasifiko­vati i kao finan­sij­
ske, fiskal­ne i in­direktne. U finan­sijske po­godno­sti i beneficije spadaju one ko­je 
direktno obezbeđuje država, kao što su podsticajni krediti ili in­vesticio­na oslo­
bađanja. Fiskal­ne po­godno­sti se odno­se na oslo­bađanje od svih po­reskih optere­
ćenja za direktne strane in­vesticije,� uvo­znih carina, po­reza na kapital­nu do­bit. 
U in­direktne po­godno­sti spada po­nuda zemljišta i in­frastrukture po cenama 
po­voljnijim nego što su tržišne; obezbeđenje privilego­vanog po­lo­žaja na tržištu; 
po­sebni preferen­cijali po državnim ugo­vo­rima, kao i pružanje mo­no­pol­skog 
po­lo­žaja preduzeću u zo­ni zabranom drugima da se bave istom delatno­šću.

Prin­cip na ko­me po­čiva ideja slo­bodnih zo­na vrlo je jedno­stavan: po­godno­
sti u oblasti fiskal­ne po­litike, u kombinaciji sa do­datnim stimulacijama na držav­
nom i lo­kal­nom nivou, stvaraju atraktivna mesta za ulaganje kapitala, pro­sto­re 
ubrzanog razvo­ja i zapo­sleno­sti.

6. Efekti slo­bodnih zo­na

Slo­bodne zo­ne mo­gu da aktiviraju privredno zaleđe različitim mehanizmima 
ko­ji pro­ističu iz njenog rada i rada njenih ko­risnika. Međusobna in­terakcija zo­ne 
i zaleđa ogleda se u pružanju usluga, trgo­vač­kim i pro­izvodnim aktivno­stima 
(npr. aktivno oplemenjivanje po­lupro­izvo­da). Na različite načine se mo­gu stimu­
lisati kupo­vine lo­kal­nih siro­vina i po­lupro­izvo­da, ili pružiti određene subven­
cije do­maćim preduzećima, kada snabdevaju ili vrše usluge preduzećima u zo­ni. 
Smatrajući da su preduzeća u zo­ni na neki način eksterito­rijal­na, do­maćim se 
nude i carin­ski po­vraćaji za ro­bu unesenu u zo­nu. Pro­blem u aktiviranju zaleđa 
je to što su cene usluga, pro­izvo­da i siro­vina na do­maćem tržištu često više od 
ino­stranih. Tako da se javlja pro­blem po­krića razlike u ceni, ko­ji se često rešava 
državnim podsticajima. Kon­kurentnost do­maćih pro­izvo­da mo­že se tražiti u 
nižim tran­sportnim tro­ško­vima, ko­ji kod nekih pro­izvo­da imaju veliki uticaj na 
ko­nač­nu cenu. 

Do­bra strana po­tražnje usluga i pro­izvo­da iz zo­ne je što mo­že da izazo­ve 
prestrukturiranje privrednih aktivno­sti u okruženju i po­većanje kon­kurentno­sti 
do­maćih firmi. Mno­ge mul­tinacio­nal­ne kompanije ko­je po­sluju u slo­bodnim 
zo­nama, po­stepeno ospo­so­bljavaju do­maće snabdevače da pro­izvo­de po­lupro­i­
zvo­de i daju usluge po­trebnog kvaliteta. Primer za to su specijal­ne zo­ne u Kini i 
velike TNK kompanije. Na ovaj način direktne strane in­vesticije se prelivaju van 

�	 R. C. Haywo­od, Free Zo­ne in the Mo­dern World, CFATF Meeting, Aruba, 18. okto­bar 
2000. 

�	 UNCTAD, Fo­reign di­rect investment: inward and outward flows and stocks, Geneve, 
2003; http://www.unctad.com
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granica slo­bodnih zo­na i daju još jedan po­zitivan efekat na lo­kal­nu eko­no­miju. 
S druge strane, veća upo­slenost aktivira širo­ku po­tro­šnju u regio­nu i omo­gućava 
razvoj svih vrsta uslužnog privređivanja i trgo­vač­kih aktivno­sti.

Slo­bodne zo­ne do­prino­se tran­sferu tehno­lo­gija zemljama u razvo­ju. Direktni 
kon­takt sa svetskim znanjima unapređuje najvažniji činilac razvo­ja – ljudski 
faktor. Od najvećeg značaja je unapređenje ljudskih resursa kroz kon­takt sa 
tehnič­kim, marketin­škim, menadžerskim i ostalim naprednim do­stignućima 
kroz razne vrste aran­žmana know-how. Svakako, ne do­no­se sve vrste po­slo­vanja 
viso­ke tehno­lo­gije (tekstil­na in­dustrija), ali u svakom slučaju, blizak kon­takt sa 
firmama u ino­stran­stvu po­diže opštu kul­turu po­slo­vanja i stvara vezu sa svet­
skim tržištem.

Značajni mo­gu biti i finan­sijski podsticaji malim i srednjim preduzećima u 
osnivanju, ko­je je, naravno, mo­guće pružiti i van granica slo­bodne zo­ne, ali sa 
manjim stepenom kon­tro­le od strane države. Obezbeđenje finan­sijskih sredstava 
pod po­sebno favo­rizo­vanim uslo­vima, mo­ćan je alat za po­spešivanje po­slovnih 
aktivno­sti. Krediti po preferen­cijal­nim kamatnim sto­pama predstavljaju do­bar 
podsticaj za izvo­zne pro­grame. Upravo u slo­bodnim zo­nama je jedno­stavno 
do­zvo­liti ofšor ban­karstvo, gde su ban­karski uslo­vi po­slo­vanja po­sebno liberali­
zo­vani. Devizno po­slo­vanje je vrlo po­jedno­stavljeno i do­zvo­ljava liberal­nije tran­
sakcije u odno­su na državu do­maćina. 

Neminovno se po­stavlja pitanje: ko­ja je prava mera podsticaja i kako je 
mo­guće izmeriti po­zitivne efekte i efikasnost do­deljivanja raznih po­godno­sti? 
Jedno­stavno, treba razumeti da se država ionako ne odriče ničega, na svo­jim 
zelenim livadama, jer tamo svakako već nema niko­ga, a po­najmanje stranih in­ve­
stito­ra. Kada se Dubai odrekao po­reza i carina na svo­jim peščanim dinama uz 
obalu Golfskog zaliva, nije učinio svo­joj državi nikakvu štetu, jer tamo nije bilo 
niko­ga i država nije imala nikakve priho­de. Danas se jedna od najuspešnijih svet­
skih zo­na, Jabal Ali zo­na, pro­stire na 100 km2, sa više od 1000 ino­stranih firmi i 
najbržim razvo­jem u regio­nu. 

Najjedno­stavnije prin­cipe za određivanje prave mere podsticaja i efekata na 
državu do­maćina daju četiri prepo­ruke Cen­tra za tran­snacio­nal­ne korpo­racije 
pri Ujedinjenim nacijama. Prvo, tro­ško­ve razvo­ja i održavanja slo­bodne zo­ne 
treba da po­krivaju preduzeća – ko­risnici zo­ne, plaćanjem zakupnine zemlji­
šta, po­slovnog pro­sto­ra i održavanja, i tada pro­klamo­vani podsticaji ne do­no­se 
gubitak. Drugo, podsticaji ne treba da prevaziđu pretpo­stavljeni devizni priliv i 
ostale ko­risti. Meru podsticaja treba odrediti prema cilju da privuku određene 
in­dustrije i za taj težak zadatak treba ko­ristiti iskustva lo­kacija u drugim delo­
vima sveta. Treće, podsticaje treba po­staviti tako da omo­guće razvoj svih vrsta 
aktivno­sti; po­red pro­izvodnih treba podstaći i marketin­ške i po­slovne usluge. 
Četvrto, podsticaji mo­raju biti jasni, razumljivi, po­uzdani i nepro­men­ljivi. 

Od izuzetnog značaja za po­stizanje ciljeva formiranja zo­na je pravil­no po­sta­
vljen kon­cept praćenja i po­drške pro­jektu zo­na na državnom nivou. Sistemski 
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organizo­vana saradnja i stal­na briga države, jedino mo­gu da do­vedu do do­brih 
rezul­tata. Izuzetan primer organizacije ko­ja po­kazuje viso­ke rezul­tate jeste formi­
ranje po­sebnog Podsekretarijata za slo­bodne zo­ne u Turskoj, ko­ji se širo­kim spek­
trom aktivno­sti bavi razvo­jem slo­bodnih zo­na. Ovakav pristup po­sto­ji i u SAD, 
formiranjem saveznog tela za praćenje rada slo­bodnih zo­na NAFTZ (Natio­nal 
Aso­ciation of Fo­reingh Trade Zo­nes), čime se ni najmanje ne utiče na njiho­vu 
po­slovnu auto­nomnost. 

7. Po­slo­va­nje slo­bodnih zo­na u Evropskoj uniji

U Evropskoj uniji, iako alterna­tivne opcije po­sto­je (privremeni izvoz ro­ba 
i skla­dištenje, ca­rinska skla­dišta, po­vra­ća­ji, pro­izvodnja pod ca­rinskom kontro
lom), sistem slo­bodnih zo­na je sa­čuvan.� Očekuje se da se ovaj koncept da­lje raz
vija, da bi omo­gućio jeftinije po­slo­va­nje. Zo­ne u Uniji omo­guća­va­ju koncentra
ciju mo­derniza­cije tehno­lo­gije i direktna ula­ga­nja u ra­znim područ­jima. U viso
ko­industrija­lizo­va­nim zemlja­ma, čla­nica­ma Unije, zna­ča­jan je obim sredsta­va 
ko­ja se izdva­ja­ju kao podstica­ji regio­nalnog razvo­ja, kao što su po­reske olakšice 
i državne direktne po­mo­ći. Tehno­lo­ški parko­vi i mo­derni koncept zo­na – inkuba
tor za razvoj ma­lih i srednjih preduzeća, kao i lo­gistič­ki centri sa objedinjenim 
usluga­ma u pro­vo­zu ro­be – sve su to pravci u ko­jima će slo­bodne zo­ne EU na­ći 
svo­je mesto. U zo­na­ma se uvo­di ko­rišćenje sa­vremenog na­čina ca­rinjenja ro­be 
EU (velike ko­ličine ro­be iz Unije i ro­be oslo­bo­đene ca­rine) i mo­derna po­slovna 
praksa (ko­rišćenje tehnika pregleda ra­čuna umesto fizič­ke pro­vere ro­be). Oče
kuje se da će mno­ge po­sto­jeće slo­bodne zo­ne ko­ristiti no­vi koncept, ba­ziran na 
ca­rinskoj izja­vi i kontro­li ra­čuna.

Pro­širenje Evropske unije je već pro­menilo sliku o bro­ju i karakteru slo­bod­
nih zo­na unutar njene terito­rije.10 Mno­ge prido­šle države, a naro­čito Mađarska, 
Češka i Poljska, imaju veo­ma razvijene pro­izvodne slo­bodne zo­ne. Sto­ga, više 
od trgo­vin­skog, po­većavaće se pro­izvodni karakter evropskih zo­na. Na primer, 
ranih devedesetih go­dina 20. veka, mađarske lo­kal­ne vlasti i preduzeća u Mađar­
skoj, oslanjajući se na zapadno­evropsko iskustvo, inicirali su pro­gram razvo­ja 
in­dustrijskih parko­va, ko­ji bi mo­gli da isko­riste istro­šena in­dustrijska po­stro­jenja 
i da otvaraju no­va radna mesta. Danas ima 160 in­dustrijskih parko­va u zemlji, 
ko­ji zapo­šljavaju sko­ro 100 hiljada radnika i izvo­ze 80% in­dustrijskih pro­izvo­da. 
Najvećih sedam parko­va (svi se nalaze u zapadnom delu zemlje) učestvuje sa 
80% u ukupnoj pro­izvodnji i 60% u ukupnoj zapo­sleno­sti ove zemlje. 

�	 M. Lux, Free Zo­nes in the Euro­pean Commu­nity, Interna­tio­nal Conference of Free Zo­nes 
and Ex­port Pro­cessing Zo­nes, Flagstaf, Arizo­na, USA, 1998. 

10	 Pre po­slednjeg pro­širenja Evropske unije do 1.5.2004. go­dine, po­sto­ja­la je 31 slo­bodna 
zo­na u 10 njenih ta­da­šnjih čla­nica. EC Offi­cial Jo­urnal EU, OJ C 50/2002. 
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Po zako­nu Evropske unije, slo­bodne zo­ne su terito­rija carin­ske unije. Među­
tim, u određenom smislu, one se tretiraju zasebno od carin­ske unije, da bi se 
omo­gućilo: prvo, da se do­bra ko­ja ne po­tiču iz Zajednice podvrgnu uvo­znim cari­
nama i merama trgo­vač­ke po­litike; drugo, da se do­bra ko­ja po­tiču iz Zajednice 
kvalifikuju za podsticajne mere izvo­za do­bara (npr. nadoknade tro­ško­va izvo­za) 
na osno­vu to­ga što se nalaze u slo­bodnoj zo­ni.

Fiskal­ni zakon Evropske unije oslo­bađa po­reza na do­datu vrednost do­bra 
ko­ja se nalaze u slo­bodnoj zo­ni. Do­bavljanje usluga ko­je se odno­se na do­bra u 
slo­bodnoj zo­ni tako­đe se mo­že oslo­bo­diti po­reza na do­datu vrednost. Sve dok se 
do­bra nalaze u slo­bodnoj zo­ni, akcize (tro­šarine) se ne plaćaju. Ro­ba čije po­reklo 
nije iz EU, pri ulasku u slo­bodnu zo­nu ne smatra se da je do­takla carin­sko pod­
ruč­je. Carin­ske izvo­zno-uvo­zne deklaracije se rade kada ro­ba napušta slo­bodnu 
zo­nu. Po­sto­je, tako­đe, i druge olakšice za ro­bu u slo­bodnim zo­nama Evropske 
unije, ko­je se tiču po­reza, akciza, po­reza na pro­met i lo­kal­nih taksi, različitih od 
zo­ne do zo­ne. Slo­bodne zo­ne EU uglavnom su namenjene uslugama u trgo­vini 
ro­bom i olakšicama u carin­skim formal­no­stima. 

Prednost slo­bodnih zo­na EU je u to­me što je ro­ba oslo­bo­đena carin­skih for­
mal­no­sti pri ulasku u zo­nu, prilikom skladištenja, tran­sporta i ruko­vanja i pri­
likom izvo­za u zemlje van EU. Mana je što ne po­sto­ji oslo­bađanje od carina za 
opremu ko­ja se ko­risti u zo­ni i za ro­bu ko­ja se tro­ši u zo­ni. Po­sto­je i izuzeci kao 
što je specijal­na do­zvo­la slo­bodnoj zo­ni Madeira, ko­joj se do­zvo­ljava uvoz nekih 
siro­vina za po­tro­šnju u EU.

U svom izlaganju „Obaveze Evropskeunije”, na sastan­ku slo­bodnih zo­na 
sveta ko­ji je održan u Lon­do­nu, 4. decembra 2003.go­dine, Majrut Hano­nen je 
istakla da u EU slo­bodne zo­ne imaju uglavnom istu ulo­gu kao carin­ska skladišta. 
Carin­sko skladištenje je pro­cedura po ko­joj se uvezena ro­ba čuva pod carin­skom 
kon­tro­lom u određenom mestu, bez plaćanja obaveza i po­reza. U EU, suprotno 
od nekih drugih zemalja, slo­bodne zo­ne su deo carin­ske i po­reske terito­rije. 
Sto­ga se pro­pisi Unije o po­reskoj harmo­nizaciji i ko­ordinaciji, kao i o državnoj 
po­mo­ći, primenjuju na ovim terito­rijama.

Kad je uvezena ro­ba smeštena u slo­bodnim zo­nama, uvo­zne carine, po­rez 
na do­datu vrednost (VAT) i akcizne (tro­šarin­ske) dažbine mo­gu se suspen­do­vati 
sve dok se ro­ba ne pusti u slo­bo­dan pro­met, ili dok carin­ski ili po­reski dug ne 
bude prisil­no naplaćen zbog kršenja carin­skih i po­reskih pro­pisa. Isti po­stupak 
se primenjuje u carin­skim skladištima.

Mere trgo­vin­ske po­litike (npr. uvo­zne do­zvo­le) suspen­duju se. Takve mere 
nisu specifič­ne i primen­ljive na ulazu ili izlazu iz Zajednice. Ro­ba za izvoz ko­ja 
se plasira u slo­bodnu zo­nu, mo­že već imati ko­risti od refun­diranja carin­skih tro­
ško­va, oslo­bađanja od VAT-a i ostalih dažbina, kao i od izvo­znog refun­diranja 
pre izvo­za. Ovo isto važi i za carin­ska skladišta.

Na terito­riji slo­bodne zo­ne, uvezena ro­ba mo­že: biti puštena u slo­bo­dan pro­
met (pod pro­pisima za krajnje ko­risnije); pretrpeti uobičajene forme ruko­vanja; 
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biti stavljena pod unutrašnji režim carin­ske kon­tro­le ili privremenog uvo­za, a 
mo­že biti i ostavljena ili uništena. Iste aktivno­sti mo­gu se spro­vo­diti u pro­sto­ri­
jama carin­skog skladišta.

Prema po­slednjem amandmanu Carin­skog zako­na Evropske unije iz decem­
bra 2000. go­dine, imamo po­delu na dva tipa slo­bodnih zo­na. U tradicio­nal­nom 
„kon­trol­nom tipu I slo­bodnih zo­na”, po­sto­je po­sebna pravila. U ovom kon­tekstu, 
ro­ba ko­ja je do­neta direktno u slo­bodnu zo­nu nije izlo­žena carini. Fizič­ki ulaz 
ro­be u slo­bodnu zo­nu stavlja je pod status slo­bodne zo­ne. Prilikom po­novnog 
izvo­za ro­be, mo­ra biti prijavljena carini. Međutim, ovaj zahtev podleže određe­
nim izuzecima, i varira za onu ro­bu ko­ja nije isto­varena, ili je samo otpremljena. 
U „kon­trol­nom tipu II slo­bodnih zo­na” primenjuju se formal­no­sti carin­skog 
skladištenja. Jedina razlika u po­ređenju sa carin­skim skladištima odno­si se na 
uvoz ro­be ko­ja direktno ulazi u slo­bodnu zo­nu i nije isto­varena, ili je samo otpre­
mljena. U takvim slučajevima, zahtev za objavljivanjem do­laska ili odlaska ro­be 
na carinu mo­že biti olakšan.

8. Slobod­ne zone u Sr­bi­ji

Slo­bodne zo­ne u Srbiji, ko­jih je do sredine 2006. go­dine bilo 14, a sa­da ih 
je sa­mo tri (Pirot, Zrenja­nin i Subo­tica), uglavnom su osno­va­ne po­četkom deve
desetih go­dina 20. veka.11 U pita­nju su infra­strukturno opremljena područ­ja na 
geo­grafski atraktivnim mestima, odno­sno va­žnim sa­o­bra­ćajnica­ma, gde je uspo
sta­vljen po­seban režim po­slo­va­nja na osno­vu Za­ko­na o slo­bodnim zo­na­ma iz 
1994. go­dine i no­vog Za­ko­na o slo­bodnim zo­na­ma iz 2006. go­dine. 

Skromni rezul­tati po­slo­vanja zo­na u Srbiji su u nepo­srednoj vezi sa uvo­đe­
njem eko­nomskih sankcija, ratom u okruženju i nepo­voljnom po­litič­kom kli­
mom ko­ja uslo­vljava nezain­tereso­vanost stranih in­vestito­ra, kako u zo­ni, tako i 
van nje. To što do­nedavno nisu po­sto­jali osnovni uslo­vi za normal­no funkcio­ni­
sanje kon­cepta slo­bodnih zo­na u Srbiji, ne mo­že da bude opravdanje da se real­no 
ne pro­cene efekti, predno­sti i nedo­staci čitavog po­sto­jećeg do­maćeg kon­cepta 
zo­na. Ohrabruje do­sadašnje, iako skromno iskustvo u radu zo­na u Srbiji, do­no­še­
nje no­vog Zako­na o slo­bodnim zo­nama, kao i pro­menjen pristup države čitavom 
kon­ceptu zo­na. 

Uzimajući u obzir ten­den­ciju snižavanja carin­skih sto­pa, jasno je da osnovne 
predno­sti i stimulan­si za in­vestiranje u zo­nu mo­raju biti u oblasti po­reskih olak­
šica. Ništa manje važni nisu po­voljni uslo­vi gradnje objekata u slo­bodnoj zo­ni. 
Jasno definisani, unificirani uslo­vi gradnje, do­bijanja građevin­ske i upo­trebne 
do­zvo­le, stimulativne naknade za građevin­sko zemljište i minimal­no administri­
ranje, preduslov su za kreiranje atraktivnog po­slovnog ambijen­ta. Za uspeh ova­
11	 Radni ma­terijal sa okruglog sto­la „Slo­bodne zo­ne u Srbiji”, održa­nog 2. decembra 2002. 

go­dine u No­vom Sa­du. 



Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

Mr Dragan Č. Kostić 229

kvog kon­cepta po­slo­vanja u Republici Srbiji neo­phodna je aktivna ulo­ga države i 
njenih in­stitucija, kako u po­gledu kvalitetnog rešenja normativnog okvira, tako 
i s aspekta pro­mo­cije slo­bodne zo­ne kao razvojne in­stitucije.

8.1. Isto­rijski razvoj

Na Balkanskom po­luo­strvu, najsta­rije slo­bodne zo­ne (u da­na­šnjem smislu 
reči) registro­va­ne su u Rijeci i Za­dru. Rijeka je 1719. go­dine pro­gla­šena slo­bod
nom lukom, a grad i luka Za­dar 1923. go­dine, sa rangom ka­kav je jedino po­sto
jao u Gibla­ta­ru i Hong Kongu. Sledi po­kušaj formira­nja Jugo­slo­venske ca­rinske 
zo­ne na Suša­ku (predgra­đe Rijeke) i osniva­nje Jugo­slo­venske slo­bodne zo­ne 
u So­lunu 1929. go­dine, a ka­snije i slo­bodnih zo­na Jugo­sla­vije po odredba­ma 
Za­ko­na o izmena­ma i do­puna­ma Ca­rinskog za­ko­na iz 1963. go­dine12, sve do 
do­no­šenja po­sebnog Za­ko­na o ca­rinskim zo­na­ma 1985. go­dine13, ko­ga je za­me
nio Za­kon o slo­bodnim zo­na­ma iz 1994. go­dine,14 i ko­nač­no Za­ko­na o slo­bod
nim zo­na­ma iz 2006. go­dine.15 

Jugo­slo­ven­ska slo­bodna zo­na u So­lunu je po­sebno važna s aspekta jedne jasno 
artikulisane po­trebe i uspešne realizacije ideje slo­bodnog pro­to­ka ro­ba. Imala je 
specijal­ni oblik eksterito­rijal­no­sti, gde je jedna država bila osnivač sopstvene slo­
bodne zo­ne na terito­riji druge države, putem vremen­ski ograničene kon­cesije. 
Zo­na je radila od 1923. go­dine, mada je formal­no rešenje o kon­stituisanju bilo 
dato Ženevskim pro­to­ko­lom 1929. go­dine. Kon­cesija je bila do­bijena na 50 go­dina. 
Zo­na se pro­stirala na 94.000 m2 so­lun­ske luke. Ovo je omo­gućavalo da ro­ba ko­ja 
do­đe u Jugo­slo­ven­sku slo­bodnu carin­sku zo­nu u So­lunu ne mo­že biti podvrgnuta 
nikakvom carin­skom pregledu, kako na granič­nim carinarnicama Grč­ke, tako ni 
u to­ku tran­zita kroz Grč­ku. Zo­na je prestala da radi 1974. go­dine. 

Po­treba za jedin­stvenom zakon­skom regulativom ko­ja bi omo­gućila razvoj 
ideje slo­bodnih zo­na, izražavana kroz brojne studije16 i saveto­vanja eko­no­mista, 
ko­nač­no je do­bila svoj epilog do­no­šenjem po­menutog Zako­na o izmenama i 
do­punama Carin­skog zako­na iz 1963. go­dine i Pravil­nika za spro­vo­đenje odre­
daba Carin­skog zako­na o slo­bodnim carin­skim zo­nama17, ko­jim je određen 
način za osnivanje i funkcio­nisanje slo­bodnih carin­skih zo­na. Po ovom zako­nu, 
formirane su Slo­bodna carin­ska zo­na Ko­par (1.1.1964), Rijeka (15.7.1964), Beo­
12	 Ca­rinski za­kon, „Sl. list SFRJ” br. 13/63.
13	 Za­kon o ca­rinskim zo­na­ma 1985, „Sl. list SFRJ” br. 58/85.
14	 Za­kon o slo­bodnim zo­na­ma, „Sl. list SRJ” 81/94.
15	 Za­kon o slo­bodnim zo­na­ma, „Sl. gl. R. Srbije” br. 62/2006.
16	 Videti, na primer, studiju: „Eko­nomske po­trebe, opravda­nost i mo­gućnost po­veća­nja pro

meta u morskim luka­ma i prista­ništima uvo­đenjem instituta slo­bodnih skla­dišta, zo­na ili 
luka, odno­sno prista­ništa”, Sekreta­rijat SIV-a za sa­o­bra­ćaj i veze, Beo­grad, 23.7.1961.

17	 Pra­vilnik za spro­vo­đenje odreda­ba Ca­rinskog za­ko­na o slo­bodnim ca­rinskim zo­na­ma, 
„Sl. list SFRJ” br. 45/63.
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grad (9.7.1966), Split (1967) i, kasnije, Zadar, Pula, Bar, Plo­če i No­vi Sad (1969). 
Zo­ne ko­je su nudile niz po­godno­sti, od ko­jih su najvažnije: oslo­bađanje ro­be od 
carin­skih dažbina, slo­bo­da uto­vara, isto­vara, skladištenja, pako­vanja, prepako­va­
nja i oplemenjivana.

I po­red po­kušaja i po­godno­sti ko­je su nudile, slo­bodne carin­ske zo­ne nisu 
do­nele očekivane rezul­tate. Smatra se da je ograničavajući faktor bila odredba o 
po­lo­žaju zo­na samo na određenim lo­kacijama, a ko­je nisu garan­to­vale ulaz kapi­
tala (in­frastrukturno nerazvijene luke, luke ko­je ne do­tiče po­treban broj bro­do­va). 
Tako­đe, bila je evidentna neprilago­đenost ostalih zakon­skih rešenja ko­ja do­tiču 
oblast po­slo­vanja preduzeća u zo­nama sa zakon­skom regulativom slo­bodnih carin­
skih zo­na. Po­drška države in­stitutu zo­na bila je nedo­voljna i neadekvatna, po­sto­
jalo je i nepo­trebno administriranje i biro­kratski pristup čitavom kon­ceptu. 

Zakon o carin­skim zo­nama iz 1985. go­dine bio je prvi samo­stal­ni zakon kod 
nas po­svećen slo­bodnim zo­nama, ko­ji je načinio veliki ko­rak ka daljem formira­
nju in­stituta slo­bodnih zo­na. Do­zvo­ljena je in­dustrijska pro­izvodnja ro­be, izvoz 
i usluge oplemenjivanja, različiti po­stupci sa neo­carinjenom ro­bom u granicama 
zo­ne i ban­karsko i drugo finan­sijsko po­slo­vanje, kao i po­slo­vi osiguranja i reo­
siguranja. Do­zvo­ljen je širi izbor lo­kacija za formiranje zo­na – osim luka, i na 
aero­dro­mima i glavnim putnim i železnič­kim pravcima. Ovo je dalo veliki pod­
sticaj formiranju zo­na, tako da je od 27 rešenja o saglasno­sti za osnivanje zo­na, 
12 po­čelo da radi. Već 1988. go­dine, beleže se i prvi rezul­tati izvo­za iz zo­na u 
vredno­sti od 5 milio­na američ­kih do­lara. Do­zvo­lu za rad je 1989. go­dine do­bila 
21 zo­na (7 u Hrvatskoj, 5 u Srbiji, 4 u Slo­veniji, po 2 u Makedo­niji i BiH i 1 u 
Crnoj Go­ri). Dalju evo­luciju zakon­ske regulative predstavlja Zakon o slo­bodnim 
i carin­skim zo­nama iz 1990. go­dine, ko­ji je po­sebno razmatrao slo­bodne i carin­
ske zo­ne. Najznačajnije u njemu je pravo da slo­bodne zo­ne budu po­sebna pravna 
lica, što im je omo­gućilo samo­stal­nost u do­no­šenju po­slovnih odluka. Jasno je 
po­deljena funkcija slo­bodnih i carin­skih zo­na, što je bio dalji napredak u zakon­
skoj regulativi.

U skladu sa definisanjem carin­skih zo­na u Carin­skom zako­nu iz 1992, 
go­dine18, već 1994. do­net je Zakon o slo­bodnim zo­nama ko­ji predstavlja veliki 
napredak u odno­su na prethodne. Prvi put se on definiše kao lex speci­alis, i u 
njega se uno­se odredbe ko­je do­tiču različite segmen­te po­slo­vanja ko­risnika u 
zo­nama. Ono što nije bilo definisano (prepušteno da se određuje na republič­
kom nivou), bio je i predmet najveće zamerke ko­risnika zo­na: po­rezi, rad i radni 
odno­si i način gazdo­vanja zemljištem. U perio­du od 1994. go­dine do danas, slo­
bodne zo­ne u Srbiji nisu mo­gle da ispune očekivanja društvene zajednice, zbog 
po­znatih po­litič­kih do­gađaja i nepo­voljnih uslo­va za priliv direktnih stranih 
in­vesticija. A Zakon iz 2006. stvara uslo­ve da se to prevaziđe.19

18	 Ca­rinski za­kon, „Sl. list SRJ” 45/92.
19	 Za­kon o slo­bodnim zo­na­ma, „Sl. gla­snik R. Srbije” br. 62/06.
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8.2. Primer Slo­bodne zo­ne Pirot

Slo­bodna zo­na Pirot nalazi se na istoč­noj kapiji Srbije prema Srednjem 
isto­ku, na međunarodnom putu (E-80), ko­rido­ru 10, i pro­stire se na 17 ha in­fra­
strukturno opremljenog zemljišta, sa mo­gućno­šću pro­širenja na 50 ha. Po­četak 
rada Slo­bodne zo­ne Pirot bio je aprila 1998. go­dine, od kada beleži stal­ni rast u 
po­slo­vanju, čime po­staje vo­deća slo­bodna zo­na po izvo­znim efektima ostvare­
nim pro­izvodnjom u svo­jim granicama. 

Tabela 1. Broj stalno zapo­sle­nih radnika u predu­ze­ću Slo­bodna zo­na Pirot, sa kvalifi
kacio­nom struktu­rom (2003)

STRUČNA SPREMA BROJ ZAPOSLENIH

Viso­ka 4

Viša 3

Srednja 16

Niža 1

UKUPNO: 24

Izvor: Po­daci Slo­bodne zo­ne Pirot 

Tabela 2. Broj zapo­sle­nih radnika u Slo­bodnoj zo­ni Pirot u svim pro­gramima (2003)
ZAPOSLENI BROJ ZAPOSLENIH

Slo­bodna zo­na Pirot – stal­no zapo­sleni 24

Ko­risnici zo­ne Pirot – stal­no zapo­sleni 147

Po­vremeno an­gažo­vani radnici 20

UKUPNO: 191

Izvor: Po­daci Slo­bodne zo­ne Pirot

Tabela 3. Kapacite­ti Slo­bodne zo­ne Pirot (2003)
PROSTOR u režimu zo­ne POVRŠINA (m2)

1. OTVORENI PROSTOR 103.180,5

2. ZATVORENI
PROSTOR

Po­slovni   350

Proizvodni 2.597

Magacinski 14.516

svega: 17.463

UKUPNO: 120.643,5

Izvor: Podaci Slobodne zone Pirot 
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U po­četnom perio­du rada Slo­bodne zo­ne Pirot, u vrlo teškim uslo­vima 
po­slo­vanja, prio­ritet u zo­ni bila je njena izgradnja i ospo­so­bljavanje za pružanje 
što bo­ljeg servisa ko­risnicima. Obavljane su delatno­sti preto­vara i skladištenja 
repro­materijala i ro­be, špediterske usluge ko­risnicima, kao i obezbeđenje mera 
carin­skog nadzo­ra u granicama zo­ne. Sredinom 2000. go­dine, pro­izvodnju u 
zo­ni otpo­čeo je njen ko­risnik „Tigar” a. d. Vrednost ukupnog uvo­za raznih vrsta 
ro­be ostvaren preko Slo­bodne zo­ne, prema po­dacima zo­ne, u 2003. go­dini bio 
je 43.460.109 evra, od to­ga za pro­izvodnju u zo­ni – 43.349.483 evra. Vrednost 
ukupnog izvo­za raznih vrsta ro­be, ostvaren preko Slo­bodne zo­ne, prema po­da­
cima zo­ne, u 2003. go­dini bio je 68.269.973 evra, od to­ga od pro­izvodnje u zo­ni 
– 66.415.772 evra. Dakle, ostvareni izvoz preko zo­ne premašio je uvoz preko 
zo­ne za 48%.

Razvoj Slo­bodne zo­ne Pirot prati stal­ni uspon u svim parametrima po­slo­va­
nja. Ukupan pro­met do­stigao je 110 milio­na evra do kraja 2005. go­dine, dok broj 
ko­risnika slo­bodne zo­ne, vrednost obavljenog pro­meta ro­be i usluga po­kazuje 
rast uz po­većanje ukupnog obima po­slo­vanja.

Tabela 4. Ukupno ostvare­ni pro­met u Slo­bodnoj zo­ni Pirot (2000-2005) 

Gotova 
roba

2000. 2001.

količina/
kom. vrednost/EUR količina/kom. vrednost / EUR

Ukupno: 740.560 13.074.929 3.062.734 38.167.329

2002. 2003. 2004. 2005.

količina/
kom

vrednost/
EUR

količina/
kom

vrednost/
EUR

količina/
kom

vrednost/
EUR

količina/
kom

vrednost/
EUR

3.361.192 25.549.966 6.665.716 39.707.855 6.821.967 52.345.115 7.673.000 68.991.350

Izvor: Podaci Slobodne zone Pirot 
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Tabela 5. Promet u Slobodnoj zoni Pirot (2000-2003)

Postupak 2000. 2001. 2002. 2003.

1 UVOZ
Za proizvodnje u SZ 9.361.455 27.039.994 23.660.816 33.043.747

Redovan uvoz 4.974.409 14.598.079 15.048.872 10.305.736

2 IZVOZ
Iz proizvodnje u SZ 13.074.929 25.812..665 25.549.966 39.707.855

Redovan izvoz 20.783.053 12.354.664 30.178.640 26.673.142

UKUPNO: 48.193.836 79.805.402 94.438294 109.730.480

Izvor: Podaci Slobodne zone Pirot

Slo­bodna zo­na Pirot je potpuno spremna za strana ulaganja. Po­sto­ji mo­guć­
nost gradnje na lo­kaciji zo­ne veličine 30.000 m2. Radno vreme zo­ne i carine je 
24 sata, a stal­ne službe u zo­ni su uprava, obezbeđenje, lo­gistič­ki cen­tar, špedicija, 
tran­sport, carina. Po­red po­slo­va iz Zako­na o slo­bodnim zo­nama, ko­risnicima 
se nude i mno­go­brojne usluge u pro­izvodnji, skladištenju i pro­to­ku ro­be preko 
lo­gistič­kog cen­tra slo­bodne zo­ne, kao što su usluge u pripremi carin­skih do­ku­
menata za rad ko­risnika zo­ne (pro­izvodnja i skladištenje), usluge špedicije, preto­
vara ro­ba, kon­tejnerski terminal, organizacija međunarodnog tran­sporta, skladi­
štenje ro­be (u magacinima i na otvo­renom).

Mno­ge su po­godno­sti ko­je nudi Slo­bodna zo­na Pirot,20 kombinujući tri vrste 
stimula­tivnih mera: po­godno­sti ko­je omo­guća­va Za­kon o slo­bodnim zo­na­ma; 
stimula­tivne mere ko­je omo­guća­va lo­kalna sa­mo­upra­va SO Pirot, i stimula­tivne 
mere za ko­rišćenje usluga, ko­je pruža Preduzeće za upra­vlja­nje Slo­bodnom 
zo­nom Pirot. 

Zako­nom o slo­bodnim zo­nama pružene su sledeće po­godno­sti:
uvoz ro­be i usluga u zo­nu i izvoz ro­be i usluga iz zo­ne su slo­bodni;
na uvezeni repro­materijal za ro­bu namenjenu izvo­zu ne plaćaju se carina 
i druge uvo­zne dažbine; 
na uvezenu opremu, mašine i građevin­ski materijal ne plaćaju se carina i 
druge dažbine;
ko­risnik zo­ne slo­bodno raspo­laže deviznim sredstvima ostvarenim po­slo­
vanjem u zo­ni; 
prava ko­risnika zo­ne ustano­vljena Zako­nom o slo­bodnim zo­nama ne 
mo­gu biti umanjena drugim pro­pisom;
uvoz u zo­nu svih vrsta ro­be oslo­bo­đen je plaćanja carine; ro­ba iz zo­ne 
mo­že se plasirati na do­maće tržište uz plaćanje carine i carin­skih dažbina; 

20	 Detaljno na veb-sajtu Slo­bodne zo­ne Pirot: www.freezpi.co.yu
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ako je ro­ba ko­ja ulazi na carin­sko područ­je Srbije pro­izvedena u zo­ni ili 
podvrgnuta manipulaciji uz učešće do­maće kompo­nen­te, carina se plaća 
po sto­pi samo na ino­stranu kompo­nen­tu u toj ro­bi; 
uvoz u zo­nu i izvoz iz nje potpuno su slo­bodni, tj. ne primjenjuju se kon­
tin­gen­ti, uvo­zne ili izvo­zne do­zvo­le ili druga ograničenja spoljno-trgo­vin­
skog pro­meta; ro­ba ko­ja se iz zo­ne uvo­zi na do­maće tržište podleže redov­
nom uvo­znom režimu, ali – ako je do­maći sadržaj u njoj minimum 50% 
ukupne vredno­sti – takva ro­ba će se smatrati do­maćom;
ro­ba iz zo­ne mo­že se privremeno izneti na ostali deo do­maće terito­rije ili 
uneti u zo­nu sa ostalog dela do­maće terito­rije radi oplemenjivanja (pre­
rade, do­rade, obrade, ugradnje, opravke, kon­tro­le kvaliteta, marketin­ške 
prezen­tacije, itd.), što pruža velike mo­gućno­sti po­vezivanja sa do­maćom 
privredom;
slo­bo­dan tran­sfer do­biti, ostvarene obavljanjem delatno­sti u zo­ni;
na područ­ju zo­ne nije do­zvo­ljena ekspro­prijacija;
ko­risnici zo­ne mo­gu uzimati u zakup, kupo­vati ili sami graditi pro­iz­
vodne, skladišne ili po­slovne objekte.

Kada su u pitanju stimulativne mere ko­je pruža opština Pirot, budući da 
ona u današnje vreme nema velikih mo­gućno­sti za sopstvene in­vesticije, to se 
njena razvojna ulo­ga mo­ra usmeriti prven­stveno na obezbeđivanje neo­phodnih 
zemljišnih, ko­munal­no in­frastrukturnih i drugih lo­kal­nih uslo­va. Stvaranjem 
uslo­va za aktiviranje zo­ne, opština Pirot razrešava neke od svo­jih najkrupnijih 
privredno-strukturnih i in­frastrukturno-ko­munal­nih pro­blema. To po­stiže stva­
ranjem privrednog ambijen­ta potpuno spremnog da pruži najbo­lje i međuna­
rodno kon­kurentne uslo­ve za po­slo­vanje.

Za izgradnju u granicama slo­bodne zo­ne, ko­risnici su potpuno oslo­bo­đeni pla­
ćanja: naknade za uređenje gradskog građevin­skog zemljišta; naknade za takse i 
tro­ško­ve opštin­ske uprave (ko­munal­ne takse, urbanistič­ka do­zvo­la, urbanistič­ka 
saglasnost, odo­brenje za gradnju, naknada za uverenje o pravu preče gradnje); 
priključaka na lo­kal­nu in­frastrukturu vo­de i kanalizacije. Kod Javnog preduzeća 
„Vo­do­vod i kanalizacija” i Javnog preduzeća „To­plana”, ko­risnici zo­ne su oslo­bo­đeni 
naknada za izdavanje uslo­va za priključenje na mrežu, za izdavanje saglasno­sti za 
priključenje na mrežu i za priključenje na mrežu (osim materijal­nih tro­ško­va). Kod 
Javnog urbanistič­kog preduzeća, oni su oslo­bo­đeni naknada za izdavanje do­kumen­
tacije u funkciji rešavanja tekućih zahteva, kao i naknada za urbanistič­ko-tehnič­ke 
uslo­ve i izdavanje urbanistič­ke saglasno­sti za izgradnju i po­stavljanje privremenih i 
po­moćnih objekata. Pri eksplo­ataciji objekata u granicama slo­bodne zo­ne, ko­risnici 
su oslo­bo­đeni plaćanja lo­kal­nih ko­munal­nih taksi, naknade za ko­rišćenje gradskog 
građevin­skog zemljišta i naknada za ko­munal­ne usluge.

Stimulativne mere za ko­rišćenje usluga ko­je pruža preduzeće za upravljanje 
Slo­bodnom zo­nom Pirot, odno­se se na objedinjene usluge u pro­izvodnji, skladi­

•

•

•
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štenju i pro­to­ku ro­ba na jednom mestu, preko lo­gistič­kog cen­tra slo­bodne zo­ne. 
Ove usluge obuhvataju:

praćenje i obezbeđenje nesmetanog rada ko­risnika zo­ne (pro­izvodnja i 
skladištenje);
špediterske usluge u spoljno­trgo­vin­skom po­slo­vanju; 
organizaciju do­maćeg i međunarodnog tran­sporta; 
preto­vare ro­ba;
kon­tejnerski terminal;
skladištenje ro­be (u magacinima i na otvo­renom);
sistem rada po prin­cipu „On Stop Shop”, što znači da u zo­ni po­činje i 
završava se sva administrativna pro­cedura ko­ja se odno­si na obavlja­
nje po­slo­va u pro­vo­zu ro­ba, kao i do­bijanje odgo­varajućih saglasno­sti i 
do­zvo­la ko­je su u nadležno­sti carine;
ko­rišćenje potpuno in­frastrukturno opremljenog zemljišta, električ­ne 
energije (10/0,4 KV snage 400 KWA), vo­de i kanalizacije;
razvijene sisteme iz teleko­munikacio­nih i in­formacio­nih tehno­lo­gija ko­ji 
omo­gućavaju elektron­sko po­slo­vanje – 150 nezavisnih telefon­skih linija; 
ko­rišćenje železnice –in­dustrijski ko­lo­sek;
mo­gućnost gradnje na lo­kaciji zo­ne od 30.000 m2; 
urađen Regulacio­ni plan za izgradnju;
obezbeđenje građevin­ske do­zvo­le po ubrzanom po­stupku.

U ovom trenutku, Slo­bodna zo­na Pirot najbliža je u Srbiji kon­ceptu ko­ji 
objedinjuje izvo­zno-pro­izvodnu zo­nu i in­dustrijski park sa sekun­darnim elemen­
tima trgo­vač­ke slo­bodne zo­ne. Ona mo­že da po­služi kao primer da je mo­guće 
organizo­vati uspešno po­slo­vanje pro­izvodnih preduzeća uvo­zno-izvo­zno orijen­
tisanih u granicama zo­ne.

8.3. Efekti po­slo­vanja i uticaj na izvoz, zapo­šljavanje  
i in­ve­sticije slo­bodnih zo­na Srbije

Svo­je po­slo­vanje slo­bodne zo­ne u Srbiji zasnivale su na pružanju usluga 
i radile kao trgo­vač­ke slo­bodne zo­ne. Izuzetak je Slo­bodna zo­na Pirot, gde je 
„Tigar” u saradnji sa stranim partnerima po­stavio po­gon za pro­izvodnju smesa 
za izradu auto-guma, i time omo­gućio ko­rišćenje zo­ne kao izvo­zne pro­izvodne 
zo­ne. Ovo je omo­gućilo testiranje načina rada sa pro­izvodnim aktivno­stima u 
zo­nama Srbije, i time dalo odgo­vor da ko­rišćenje slo­bodnih zo­na u funkciji pro­iz­
vodnje za izvoz, daje do­bre rezul­tate.

Po­slo­vanje preko slo­bodnih zo­na u Srbiji nije ispunilo očekivanja zbog to­ga 
što je ukupna spoljno­trgo­vin­ska razmena kroz zo­ne Srbije u 2001. go­dini bila 
samo neznatnih 150 milio­na američ­kih do­lara, dok je značajniji izvoz napravljen 
samo preko Slo­bodne zo­ne Pirot, u izno­su od oko 60 milio­na do­lara. Sledeći naj­
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veći izvoz je mino­ran – od samo 5 milio­na do­lara. Ovo po­kazuje da zo­ne nisu 
bile prven­stveno namenjene izvo­zu i da je, osim izuzetka zo­ne Pirot, njiho­va 
ulo­ga bila trgo­vač­kog karaktera i namenjena do­maćem tržištu. Time se ne ispu­
njava želja za formiranjem područ­ja ubrzanog razvo­ja s velikim bro­jem no­vih 
radnih mesta, i po­slo­vanja okrenutog izvo­zu.

Tabela 6. Osnovni po­kazate­lji re­zultata po­slo­vanja slo­bodnih zo­na Srbije 
Spoljnotrgovinski promet

2003. u hiljadama evra

Br Slobodna zona Uvoz Izvoz Ukupno

1. Beograd 1993. 132.966 2.272 135.238

2. Novi Sad  1987. 45.669 5.028 50.697

3. Pirot 1996. 43.460 68.270 111.730

4. Šabac 1993. 450

5. Lapovo 1995.

6. Prahovo 1994. 30

7. Kovin 1992.

8. Subotica 1996. 1.535

9. Senta 1993.

10. Sombor 1996. 73 73

UKUPNO: 222.168 77.585 297.738

Izvor: Izveštaj Ministarstvu finansija Srbije za 2003. godinu

Jasno se vidi da u zo­nama nisu ostvareni osnovni ciljevi – priliv direktnih 
stranih in­vesticija i po­većanje zapo­sleno­sti. Na osno­vu prethodnog izveštaja 
o po­slo­vanju ko­je su slo­bodne zo­ne Srbije do­stavile Ministarstvu finan­sija, 
mo­že se slo­bodno reći da je uticaj slo­bodnih zo­na na izvoz, zapo­šljavanje i pri­
liv direktnih stranih in­vesticija bio apso­lutno nezado­vo­ljavajući, ali se tako­đe 
mo­že kon­stato­vati da se on u po­sto­jećim uslo­vima nije mo­gao ni očekivati, 
budući da je razvoj zo­na uslo­vljen međunarodnom po­zicijom države i odno­
som njenih in­stitucija prema kon­ceptu slo­bodnih zo­na. Obe stvari bile su pot­
puno nezado­vo­ljavajuće u po­slednjih deset go­dina. Država je bila pod sank­
cijama međunarodne zajednice, dok Vlada Republike Srbije nije u to vreme 
prepo­znavala pravu vrednost in­strumen­ta zo­na. Mno­go razlo­ga je uticalo na 
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ovaj neuspeh: sankcije međunarodne zajednice, velika po­litič­ka i pravna nesi­
gurnost u državi, nepotpuna i nekon­zistentna regulativa, nedo­statak materi­
jal­nih sredstava za razvoj in­frastrukture i gradnje, nepo­sto­janje podsticajne 
državne po­litike, dero­giranje Zako­na o slo­bodnim zo­nama drugim zakon­skim 
pro­pisima i uredbama, nepo­trebno administriranje i biro­kratisanje, ratna raza­
ranja u zemlji i regio­nu.21

Ono što mo­že da raduje jeste činjenica da je po­slo­vanje samih preduzeća za 
upravljanje zo­nama bilo po­zitivno i da po­kazuje rast iz go­dine u go­dinu. Za raz­
liku od mno­go­brojnih, u suštini tač­nih zaključaka da slo­bodne zo­ne u Srbiji nisu 
ostvarile svo­ju misiju, mišljenja smo da ovi po­daci ohrabruju, s obzirom na to da 
su slo­bodne zo­ne u Srbiji uspele da prežive i on­da kad nisu imale nikakvu šan­su 
za svoj rad i razvoj. U vremenima kad su oformljeni pro­grami i jake kompanije 
potpuno prestajale da rade ili otišle pod stečaj, slo­bodne zo­ne su po­kazale svo­ju 
životnost. Formirane kao spoljno­trgo­vin­ski in­strument, uspele su da nastave da 
rade u potpuno nemo­gućim uslo­vima za tu vrstu delatno­sti. Argument pro­tiv­
nika kon­cepta slo­bodnih zo­na – da su se pretvo­rile u „carin­ska smestišta radi 
izbegavanja plaćanja po­reza i carina”, u stvari, ukazuje na veliku fleksibil­nost 
kon­cepta ko­ji tek u otvo­renoj eko­no­miji treba da po­kaže svo­ju vrednost. 

Uopšte uzev, slo­bodne zo­ne po­stižu po­zitivne rezul­tate. Uko­liko se njima 
upravlja na odgo­varajući način, one mo­gu da privlače direktne in­vesticije, stva­
raju priho­de i no­va radna mesta. Nekvalifiko­vana radna snaga ima ko­risti od 
obuke na radnom mestu. Kvalifiko­vana, obrazo­vana radna snaga ko­ja je zapo­
slena u nadzo­ru i upravljanju uspo­stavlja no­ve kon­takte, a uči i no­ve meto­de orga­
nizacije i ruko­vo­đenja, veštine u marketin­gu, usvaja duh preduzetništva.

Mo­že se iden­tifiko­vati puno uspešnih primera slo­bodnih zo­na. Treba uvek 
imati na umu da u različitim sredinama uspevaju različiti tipo­vi slo­bodnih zo­na. 
Kao što se za svakog čo­veka šije odelo po meri, tako svaka država mo­ra, u spek­
tru različitih mo­dela zo­na, pro­jekto­vati odgo­varajuću za svo­je po­trebe. Srbiji 
je blizak mo­del istoč­no­evropskih privreda u tran­ziciji, pa je važno upo­znati se 
sa iskustvima njiho­vih zo­na u harmo­nizaciji ukupnih eko­nomskih odno­sa sa 
Evropskom unijom. Ovo u kombinaciji sa iskustvima najuspešnijih svetskih 
zo­na mo­že biti put ka pravoj meri i „ideal­nom zako­nu” o slo­bodnim zo­nama za 
po­trebe Srbije.

21	 M. Živko­vić, „Jugo­slo­venske slo­bodne zo­ne da­nas, mo­gućno­sti i ogra­ničenja“, Di­rektor, 
11/1999, str. 37-40.
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9. Za­ključna raz­ma­tra­nja

Osnovni zaključak ko­ji se nameće iz istraživanja i prethodno iznetih analiza, 
jeste da država u pro­jekciju sistema nacio­nal­ne eko­no­mije uvo­di slo­bodne zo­ne 
kao in­stru­ment za pri­vlačenje di­rektnih stranih in­vesti­ci­ja i po­većanje zapo­sleno
sti, u skladu sa svo­jim razvojnim po­trebama, ugrađenim parametrima i odno­
som prema svetskom i evropskom okruženju. Na ovaj način se znatno ubrzava 
privredni i regio­nal­ni razvoj i država se brže uključuje u međunarodne eko­nom­
ske to­ko­ve.

Praksa slo­bodnih zo­na po­kazuje da slo­bodne zo­ne, osno­vane na bilo ko­jem 
geo­grafskom i privrednom područ­ju, omo­gu­ćavaju brzo pri­vlačenje di­rektnih 
in­vesti­ci­ja i po­većavaju ni­vo zapo­sleno­sti radne snage, što ilustruje praksa najve­
ćeg bro­ja slo­bodnih zo­na u svetu. Oko 42 milio­na radnika danas je direktno i 
in­direktno zapo­sleno u slo­bodnim zo­nama, od ko­jih je u Kini 30 milio­na, Mek­
siku 2 milio­na, Srednjem isto­ku 700.000, Americi 300.000 i državama u tran­zi­
ciji 250.000.

Do­sadašnji razvoj po­kazuje da se po­drška ideji i kon­ceptu slo­bodnih zo­na 
po­većava širom sveta. Veliki broj država i mul­tinacio­nal­nih kompanija prepo­
znaje svo­je in­terese u osnivanju i funkcio­nisanju različitih oblika slo­bodnih 
zo­na. Broj slo­bodnih zo­na razno­vrsnog pro­fila do­živeo je nagli rast u po­slednjih 
dvadeset go­dina: po­rastao je od 800 na 3500. Direktne strane in­vesticije u po­sled­
nje dve go­dine beleže pad, osim u državama sa razvijenom mrežom slo­bodnih 
zo­na, gde njihov broj i dalje raste (Kina, Mađarska, Poljska, Turska). Ilustrati­
van primer za ovo mo­gu pružiti slo­bodne zo­ne Kine, ko­je su privukle oko 500 
hiljada pro­grama direktnih in­vesticija, sa ukupnom akumulacijom od 500 mili­
jardi do­lara. U Kini 200 hiljada stranih preduzeća po­sluje u slo­bodnim zo­nama 
različitih namena (specijal­ne eko­nomske zo­ne, slo­bodne trgo­vač­ke, izvozne, pro­
izvodne), sa blizu 20 milio­na no­vih radnih mesta. 

Eko­nomski parametri po­tvrđuju da je ključ uspeha no­vo­pro­jekto­vanih zo­na 
pravil­no odabrana lo­kacija sa razvijenom in­frastrukturom i ko­munikacijama 
prema svetu; obučena i jeftina radna snaga; prijateljsko po­litič­ko i po­slovno okru­
ženje; eko­nomska po­drška države; razvijen spektar po­slovnih usluga; broj i razno­
vrsnost obezbeđenih beneficija za po­slo­vanje i efikasna zon­ska administracija. 

U razvo­ju nacio­nal­ne eko­no­mije slo­bodne zo­ne su jedan od mo­gućih i alter
nativnih in­stru­menata eko­nomske i razvojne po­li­ti­ke, ko­ji je po­kazao visok ste­
pen efikasno­sti. U nekim državama ovaj kon­cept ima veliku uspeh, dok u dru­
gim nije po­kazao očekivane eko­nomske efekte. U po­gledu kon­cepta i prakse ne 
po­sto­ji univerzal­no rešenje ili obrazac ko­ji se mo­že primeniti na svakom pod­
ruč­ju i sredini, i ko­je samo po sebi garan­tuje uspeh. Kina je po­kazala najveći 
napredak u ko­rišćenju i razvo­ju slo­bodnih zo­na, kao eko­nomskih en­klava i gene­
rato­ra razvo­ja. Međutim, mo­del ko­rišćen u slučaju kineskih zo­na, teško je ili 
nemo­guće slediti i primeniti u mno­gim drugim zemljama. Rezul­tati iz Porto­



Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

Mr Dragan Č. Kostić 239

rika, Tajvana, Južne Ko­reje, Meksika, Irske i drugih zemalja, po­kazali su značaj 
različitih pristupa razvo­ju pro­grama zo­na. Svaki od ovih mo­dela je sam po sebi 
specifičan i odgo­varajući za po­jedinu državu i nacio­nal­nu privredu, u zavisno­sti 
od njenih trenutnih i dugo­roč­nih razvojnih po­treba. In­dija zahteva drugačiji pro­
gram nego Dubai, kao što i Poljska ima sasvim drugačije eko­nomske po­trebe u 
odno­su na Nemač­ku ili Fran­cusku. 

Slo­bodne zo­ne ne predstavljaju samo in­strument za ko­rišćenje po­reskih bene­
ficija i carin­skih ustupaka, već one obuhvataju i razvojni mehani­zam eko­nomske 
po­li­ti­ke i pro­cedure. Kao in­stitucije i organizacije, slo­bodne zo­ne obuhvataju pro­
cese ko­ji privlače i zadržavaju ulagače pod pro­pisanim i kon­tro­lisanim uslo­vima, 
po­voljnim za njihov razvoj. One su primer i mo­del razmišljanja i po­našanja ko­ji 
in­vestito­rima daje pro­stor za brzi razvoj, in­staliranje privrednih pro­grama i 
no­vih tehno­lo­gija, kao i ostvarenje većeg pro­fita. 

Slo­bodne zo­ne su di­nami­čan eko­nomski i razvojni in­stru­ment, i kao takav, 
vrlo fleksibilan. Sve pro­mene u svetskim tren­do­vima razvo­ja zo­na ili odno­sa 
međunarodne zajednice prema njima, mo­gu da se uspešno apsorbuju uko­liko 
se pravil­no usmeravaju i vo­de. Uspo­stavljanje in­formacio­nog sistema, prikuplja­
nje statistič­kih po­dataka i drugih in­formacija po­trebnih za pro­gram evaluacije 
zo­na, unapređuje efikasnost pro­grama i omo­gućuje da se slo­bodne zo­ne razvi­
jaju u skladu sa po­trebama države i ko­risnika. 

Istraživanja vršena u ovom radu ukazuju da je za dugo­roč­ni uspeh po­trebno 
preci­zno defi­ni­sati ci­ljeve i pravce razvo­ja slo­bodnih zo­na Srbi­je. Stvaranje viso­ko­
kvalitetnog ambijen­ta za pro­izvodnju i po­slo­vanje uspo­stavljanjem stimulativne 
po­slovne po­litike putem različitih olakšica i državnih stimulan­sa kompanijama 
u zo­ni – po­većalo bi mo­gućno­sti za privlačenje in­vesticija. Mo­del po­slo­vanja 
uspešnih zo­na po­kazuje da bez an­gažo­vanja sopstvenih sredstava, odno­sno kapi
tala, država mo­že razvi­jati naci­o­nalnu pri­vredu i speci­fične eko­nomske pro­jekte 
kao što su zo­ne, odricanjem od priho­da ko­je u tom trenutku i nema. 

Po­reski si­stem u slo­bodnim zo­nama trebalo bi da bude jedan od osnovnih 
stimulan­sa i da do­zvo­ljava nul­ti po­rez na do­bit korpo­racija za prvih neko­liko 
go­dina po­slo­vanja. Po­sle tog perio­da po­rez bi trebalo da izno­si najviše do 50% 
normal­ne po­reske sto­pe, a in­vesticio­ni po­reski krediti trebalo bi da budu omo­gu­
ćeni kroz po­novnu in­vesticiju, odno­sno rein­vestiranje. Treba isključiti primenu 
po­reza na do­datu vrednost u granicama zo­ne, kao i svuda u svetu. 

Značajan deo sistema stimulacija predstavljaju carin­ske olakši­ce. Što se tiče 
carin­skih pro­cedura, po­trebno je omo­gućiti i razviti carin­ske usluge u zo­ni 
shodno svetskim stan­dardima, ko­je bi bile viso­kog stepena efikasno­sti. Po­stupak 
carinjenja ne bi trebalo da traje duže od dva sata, i trebalo bi da bude omo­gućen 
u to­ku 24 časa svakog dana u nedelji. Nul­ta carina za svaku pro­izvodnu opremu 
i repro­materijale se podrazumeva u slo­bodnim zo­nama, uz naplatu carine samo 
za repro­materijale upo­trebljene za do­maću po­tro­šnju . 



Slobodne zone – sredstvo za povećanje zaposlenosti privrede Srbije

Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

240

Sistem po­godno­sti i benefi­ci­ja ko­je daje država treba kombino­vati sa po­godno­
stima lo­kal­nih samo­uprava ko­je su inače uobičajene u in­dustrijskim parko­vima. 
U budućem kon­ceptu i praksi razvo­ja, po­trebno je kon­cept klasič­nih trgo­vač­kih 
i carin­skih slo­bodnih zo­na usmeriti prema mo­dernim tipo­vima slo­bodnih zo­na, 
kao što su in­dustrijski i tehno­lo­ški parko­vi sa in­kubato­rima razvo­ja, ko­ji omo­
gućavaju razvoj malih i srednjih preduzeća, uz po­trebne finan­sijske i fiskal­ne 
podsticaje, kao i in­frastrukturnu i uslužnu po­dršku države. Otvo­renost malim i 
srednjim in­vestito­rima kao i većim kompanijama, tako­đe je veo­ma bitna. Zo­ne 
ko­je se ko­riste i sarađuju samo sa velikim mul­tinacio­nal­nim kompanijama i veli­
kim in­vestito­rima, neće naići na po­dršku od strane EU. 

Odnos EU prema kon­ceptu slo­bodnih zo­na nesumnjivo ima veliku ulo­gu u 
pro­jekto­vanju i afirmisanju njiho­ve kon­cepcije i ulo­ge. U Srbiji se mo­že izgraditi 
efikasan kon­cept slo­bodnih zo­na kombinujući do­maća, svetska i iskustva država 
u tran­ziciji ko­je su već ušle u Evropsku uniju. Svakako se do pravil­ne orijen­tacije i 
bržeg razvo­ja slo­bodnih zo­na mo­že do­ći prego­vo­rima ko­ji će obezbediti po­sebne 
po­godno­sti slo­bodnim zo­nama u okviru Evropske unije. Odgo­varajući pro­grami 
i aspekti zo­na bili bi efikasniji uko­liko bi Evropska unija prihvatila razno­vrsnost 
eko­nomskih uslo­va ko­ji bi se javili kao po­sledica ekspan­zije slo­bodnih zo­na. 

Istraživanje i praksa po­kazuju da je od ključnog značaja za uspeh slo­bodnih 
zo­na odnos države i njenih organa prema slo­bodnim zo­nama. Samo slo­bodne 
zo­ne ko­je imaju snažnu državnu po­dršku mo­gu po­stići uspeh. Ovo do­kazuju 
primeri slo­bodnih zo­na u SAD, Turskoj, Egiptu, Dubaiju. Svaka od ovih zema­
lja ima, u okviru državne administracije, po­sebne agen­cije ili direkto­rate ko­ji se 
bave razvo­jem i kon­tro­lom po­slo­vanja slo­bodnih zo­na.

U Srbiji treba omo­gućiti dalju in­stitucio­nal­nu po­dršku države kon­ceptu slo­
bodnih zo­na kroz formiranje po­sebnog tela, na primer Agen­cije za razvoj slo­bod­
nih zo­na pri vladi Srbije, čiji bi upravljač­ki organ činili predstavnici odgo­varajućih 
resornih ministarstava, predstavnik Uprave carina, grupacije slo­bodnih zo­na, kao 
i odgo­varajući eksperti iz ove oblasti. Zadatak Agen­cije bi, po­red pro­mo­cije slo­
bodnih zo­na Srbije, bila po­drška i kon­tro­la rada operatera zo­ne. Praksa u većini 
država sa uspešnim zo­nama je i an­gažo­vanje vrhun­skih po­litič­kih lidera, ekspe­
rata i kon­sul­tanata, u cilju bržeg eko­nomskog razvo­ja i napretka kon­cepta zo­na. 

Paralel­no sa razvo­jem slo­bodnih zo­na, po­trebno je inicirati formi­ranje zajed
ničkog tela ko­je bi či­ni­li predstavni­ci država Ju­go­i­stočne Evro­pe, kan­didata za ula­
zak u EU, ko­je po­seduju razvijene slo­bodne zo­ne, u cilju zajednič­kog nastupa i pre­
go­vo­ra sa EU o harmo­nizaciji pro­pisa. Podsticanje razvo­ja slo­bodnih zo­na u regi­
o­nu do­prineće bržem pro­cesu regio­nal­ne in­tegracije i prevazilaženju nasleđenih 
po­litič­kih, ideo­lo­ških, nacio­nal­nih, verskih i drugih po­dela, čime bi se ubrzao pro­
ces evro­in­tegracije ovih država. Do­bar primer je preko­granič­na saradnja slo­bod­
nih zo­na SAD i Meksika (zo­na McAl­len i Reyno­sa) kao i inicijativa Slo­bodne zo­ne 
Pirot i Slo­bodne zo­ne Drago­man (Bugarska) na kon­kursu Susedskog pro­grama 
Srbije i Bugarske, ko­ja se tiče uspo­stavljanja međusobne preko­granič­ne saradnje. 
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MARKETINŠKI PRISTUP U ZDRAVSTVU

Re­zi­me: Zdravstvene ustano­ve pro­nalaze odgo­vo­re na trži­šne izazo­ve savre
menog okru­ženja u pri­meni marketin­ške ori­jen­taci­je u svom po­slo­vanju. Kako su 
mo­gućno­sti pri­mene ovakve ori­jen­taci­je ograni­čene, ona treba da bu­de izu­zetno 
efi­kasna. Sa svo­je strane, efi­kasnost njene pri­mene u zdravstvu zavi­si od teo­rij
sko-meto­do­lo­škog pri­stu­pa na ko­jem je izgrađena. U ovom radu predstavljen je 
predmetni pri­stup u izu­čavanju marketin­ga u zdravstvu.

Ključ­ne re­či: marketing, predmetni pri­stup, zdravstvo, ko­ri­snik uslu­ge.

Assi­stant Pro­fessor Vesna Mi­la­no­vić-Go­lu­bo­vić, PhD
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MARKETING APPRO­ACH IN HEALTH CARE

Ab­stract: Health care in­sti­tu­ti­ons find the an­swers to the challen­ges of mo­dern 
en­vi­ron­ment in the appli­cation of marketing ori­en­tation in their operati­ons. Sin­ce 
the possi­bi­li­ti­es for such appli­cation are li­mi­ted, it has to be very effecti­ve. The 
effecti­veness of the appli­cation of marketing ori­en­tation in health care depends on 
theo­reti­cal-metho­do­lo­gi­cal appro­ach on which it is bu­ilt. In this paper, the su­bject 
appro­ach in the analysis of marketing in the fi­eld of health care will be presen­ted.

Key words: marketing, su­bject appro­ach, health care, servi­ce cli­ent.

1. Opravda­nost i ogra­ničenja primene marketinškog pristu­pa u po­slo­va­nju

U pro­šlo­sti marketing se po­vezivao s po­slo­vanjem privrednih preduzeća 
ko­ja pro­izvo­de ro­bu, pa je izgledalo da je rezervisan za delatno­sti čiji je krajnji 
rezul­tat fizič­ki opipljivo do­bro, ma kog nivoa finalizacije bilo. Danas u svom 
po­slo­vanju marketing primenjuju i van­privredne, naro­čito brojne nepro­fitne 
organizacije, u čijoj po­nudi do­miniraju usluge.
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Pro­blemi u po­slo­vanju nepro­fitnih organizacija ko­je nisu imale brz i ade­
kvatan odgo­vor na zahteve tržišta sedamdesetih go­dina pro­šlog veka, uticali 
su na smanjivanje bro­ja stvarnih ko­risnika njiho­vih usluga. Mno­ge nepro­fitne 
organizacije iz razvijenih zemalja izgubile su stabil­nu po­ziciju na tržištu jer 
nisu blago­vremeno odreago­vale na nedo­statak po­trebne finan­sijske po­drške. 
Primera radi, od sredine šezdesetih do sredine osamdesetih go­dina pro­šlog 
veka, samo u SAD od 3000 privatnih ko­ledža 170 je zatvo­reno, jer nisu bili 
u mo­gućno­sti da privuku do­voljno kapitala i studenata. Osamdesetih go­dina 
pro­šlog veka, petina od više hiljada bol­nica na tržištu SAD� je zatvo­reno, kao 
po­sledica negativnog dejstva viška kapaciteta.

Zahtevi na tržištu zdravstvenih usluga u po­slednjoj dekadi pro­šlog veka 
bili su usmereni na po­nudu kvalitetne zdravstvene usluge i pratećih pro­iz­
vo­da razvijenih i plasiranih po najsavremenijim tehno­lo­gijama; po­boljšane 
uslo­ve rada i drugačiji ambijent u ko­jem se smanjuju redo­vi čekanja, a usluga 
do­bija najviši nivo. Usled nedo­statka ljudskih i finan­sijskih resursa za kre­
iranje mo­dernog po­slovnog pro­cesa, neadekvatno­sti pro­sto­ra, zastarelo­sti 
opreme i pratećih kapaciteta, mno­ge zdravstvene ustano­ve nisu mo­gle da efi­
kasno odgo­vo­re na tako po­stavljene zahteve tržišta.� Rezul­tat je bio gubitak 
ko­risnika usluga.� To upućuje na zaključak da primene marketin­ške orijen­
tacije u po­slo­vanju nije bilo, jer njenu fo­kusnu tač­ku čine po­trebe ko­risnika, 
a njen primarni cilj – njiho­vo zado­voljstvo zdravstvenim uslugama. Opšta 
prepreka za efikasnu tran­sformaciju ka marketin­škom pristupu u po­slo­vanju 
u zdravstvu je specifič­no tržište zdravstvenih usluga na ko­jem su eko­nom­
ski neravno­pravni akteri na strani po­nude i akteri na strani tražnje. U to­me 
je ključ­ni razlog zbog ko­jeg zdravstvene ustano­ve otežano primenjuju mar­
ketin­šku orijen­taciju u po­slo­vanju i na čije po­slo­vanje država utiče merama 
eko­nomske po­litike.� Navedeni razlo­zi ne treba da budu opravdanje zdravstve­
nim ustano­vama za nezado­voljstvo ko­risnika. Iako su ograničenja u primeni 
marketin­škog pristupa u zdravstvu evidentna, ne znači da je mo­gućnost nje­

�	 Ph. Ko­tler, Upravljanje marketin­gom I, In­formator, Zagreb, 1998, str. 30.
�	 Manje od 1 odsto zdravstvenih ustano­va u SAD sredinom devedesetih go­dina pro­šlog 

veka primenjivalo je marketin­šku orijen­taciju u svom po­slo­vanju.
�	 Ko­risnik zdravstvenih usluga je svaka in­dividua ili organizacija ko­ja se javlja na stra­

ni tražnje na tržištu zdravstvenih usluga. Ko­risnik zdravstvenih usluga kao in­dividua 
mo­že biti pacijent, ko­ji je bo­lestan ili zdrav, svaka in­dividua ko­ja do­lazi da reguliše svo­ja 
prava ko­ja pro­ističu iz Zako­na o zdravstvenoj zaštiti i Zako­na o zdravstvenom osigura­
nju, svaka in­dividua ko­ja do­lazi da reguliše navedena prava u ime druge oso­be ili ispred 
svo­je organizacije. Ko­risnik zdravstvene usluge nije samo ko­risnik medicin­skih usluga, 
već i usluga ko­je nudi nemedicin­sko oso­blje u svrhu ostvarivanja prava na zdravstvenu 
zaštitu i druga prava zako­nom regulisana. 

�	 Uticaj države na po­slo­vanje zdravstvenih ustano­va je nejednak u različitim zemlja­
ma, što je pod uticajem načina na ko­ji je uređen privredni sistem, eko­nomske po­litike 
zemlje, po­litike zdravstvene zaštite i po­litike zdravstvenog osiguranja. 
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go­ve primene minimal­na. Privatni sektor u zdravstvu je u po­voljnijoj po­ziciji 
u primeni marketin­ške orijen­tacije u po­slo­vanju u odno­su na državni sektor, 
ali je u nepo­voljnijoj po­ziciji uko­liko se po­smatra odnos države prema ova 
dva sekto­ra.

2. Mo­gućno­sti marketinškog pristu­pa u zdravstvu Srbije

Pred zdravstvenim ustano­vama u Srbiji sto­ji težak i dugo­trajan pro­ces 
tran­sformacije po­sto­jećeg pristupa ka marketin­škom pristupu u po­slo­vanju. 
Zdravstvenom delatno­šću u Srbiji obezbeđuje se zdravstvena zaštita građana. 
Ona obuhvata spro­vo­đenje mera i aktivno­sti zdravstvene zaštite ko­je se, u 
skladu sa zdravstvenom doktrinom i uz upo­trebu zdravstvenih tehno­lo­gija, 
ko­riste za očuvanje i unapređenje zdravlja ljudi, a ko­ju obavlja zdravstvena 
služba.� Zdravstvenu službu u Srbiji čine zdravstvene ustano­ve i drugi oblici 
zdravstvene službe (privatna praksa), ko­ji se osnivaju radi spro­vo­đenja i obez­
beđivanja zdravstvene zaštite, kao i zdravstveni radnici, odno­sno zdravstveni 
saradnici, ko­ji obavljaju zdravstvenu delatnost u skladu sa Zako­nom o zdrav­
stvenoj zaštiti.

Pro­mena svo­jin­skog statusa u ko­rist privatnog vlasništva u zdravstvenoj 
delatno­sti i jačanje kon­kuren­cije na tržištu zdravstvenih usluga, ubrzava pro­
menu pristupa zdravstvenih ustano­va prema po­slo­vanju i ulo­zi na tržištu. 
Zdravstvena ustano­va, prema Zako­nu o zdravstvenoj zaštiti Republike Srbije 
(član 46), mo­že se osno­vati kao dom zdravlja, apo­teka, bol­nica (opšta i speci­
jal­na), zavod, zavod za javno zdravlje, klinika, in­stitut, klinič­ko-bol­nič­ki cen­
tar, klinič­ki cen­tar. Privatna praksa se obavlja kroz ordinacije lekara, odno­sno 
sto­mato­lo­ga (opšte i specijalistič­ke), po­liklinike, labo­rato­rije (za medicin­sku, 
odno­sno klinič­ku bio­hemiju, mikro­bio­lo­giju, pato­histo­lo­giju), apo­teke, ambu­
lan­te (za zdravstvenu negu i za rehabilitaciju), labo­rato­rije za zubnu tehniku. 
Građanin Republike Srbije kao i drugo lice ko­je ima prebivalište ili bo­ravište 
u Republici, ima pravo na zdravstvenu zaštitu, u skladu sa zako­nom, i dužnost 
da čuva i unapređuje svo­je i zdravlje drugih građana, kao i uslo­ve životne i 
radne sredine.�

Pružanje kvalitetne zdravstvene usluge po­nudom ove usluge u celini, cilj 
je ko­jem teže marketin­ški orijen­tisane zdravstvene ustano­ve. Tako definisan 
cilj treba da bude primaran u po­stavljanju marketin­ške orijen­tacije u po­slo­va­
nju zdravstvenih ustano­va u Srbiji.

�	 Član 5 Zako­na o zdravstvenoj zaštiti, „Službeni glasnik RS” br. 107/2005.
�	 Čl. 3 Zako­na o zdravstvenoj zaštiti, ibid. 
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3. Zdravstvena uslu­ga u foku­su pred­metnog pri­stu­pa  
u iz­u­ča­va­nju marketinga

Razvoj predmetnog pristupa, kao najranijeg u izučavanju marketin­ga, omo­
gućio je izučavanje marketin­ga po­jedinih vrsta pro­izvo­da i usluga. Po­sebno se 
izučava marketing pro­izvodnih i po­tro­šnih do­bara, marketing pro­izvodnih i 
po­tro­šnih usluga, kao i marketing po­slovnih usluga.�

Rast učešća usluga u ukupnoj po­nudi i na uslugama bazirane kon­kurentske 
predno­sti u izmenjenim i nepredvidivim uslo­vima po­slo­vanja, s jedne strane, 
i rastući do­prinos uslužnog sekto­ru rastu zapo­sleno­sti i stvaranju bruto do­ma­
ćeg pro­izvo­da najrazvijenijih zemalja sveta, s druge, bili su do­vo­ljan razlog da 
se teo­retičari marketin­ga po­svete izučavanju marketin­ga usluga�, a praktičari 
marketin­ga njego­voj primeni.

Primena marketin­ga u uslugama je specifič­na ono­liko ko­liko su specifič­ni 
priro­da usluga u čijoj se oblasti marketing razvija i primenjuje i uslo­vi u ko­jima 
se usluge nude i traže. To se odno­si i na zdravstvene usluge. S tog stano­višta 
neo­phodno je izučavati marketing zdravstvenih usluga, jer su zdravstvene 
usluge specifič­ne ko­liko zdravstvena delatnost i uslo­vi u ko­jima se zdravstvene 
usluge kreiraju, nude, traže i ko­riste.�

Zdravstvena zaštita je organizo­vana i sveo­buhvatna delatnost društva sa 
osnovnim ciljem da se ostvari najviši mo­gući nivo očuvanja zdravlja građana i 
po­ro­dice. Ona obuhvata spro­vo­đenje mera za očuvanje i unapređenje zdravlja 
građana, sprečavanje, suzbijanje i rano otkrivanje bo­lesti, po­vreda i drugih 
po­remećaja zdravlja, i blago­vremeno i efikasno lečenje i rehabilitaciju.10

Zdravstvena služba je jedan od učesnika u obezbeđivanju i spro­vo­đenju 
zdravstvene zaštite.11 Pružanjem in­formacija ko­je su po­jedin­cu ili društvu 

�	 O karakteristikama pro­izvodnih, po­tro­šnih do­bara i usluga, vidi: B. Maričić, Po­našanje 
po­tro­šača, Eko­nomski fakul­tet, Beo­grad, 2005; S. Vasiljev, In­du­strijski marketing, Eko­
nomski fakul­tet, Subo­tica, 2004; Ph. Ko­tler, K. L. Kel­ler, Marketing Management, Upper 
Saddle River, Pren­tice Hall, New Jersey, 2005, str. 173-239; 402-432.

�	 O marketin­gu u uslužnoj delatno­sti Teo­dor Levit je go­vo­rio već šezdesetih go­dina pro­
šlog veka, da bi se istom pro­blematikom bavio i sledeće dekade, ko­ju je obeležio i Filip 
Ko­tler knjigama „Upravljanje marketin­gom I” i „Upravljanje marketin­gom II”, ibid. 

�	 Literatura do­maćih auto­ra o marketin­gu zdravstvenih usluga je veo­ma skromna. O toj 
pro­blematici čitao­ci se mo­gu upo­znati iz literature ko­ja se bavi menadžmen­tom u zdrav­
stvu, farmaceutskim menadžmen­tom i marketin­gom. B. Mihajlo­vić, N. Ko­stić, Menadž
ment u zdravstvu, Čigo­ja štampa, Beo­grad, 2005; P. Mićo­vić, Menadžment zdravstvenog 
si­stema, ECPD, Beo­grad, 2000.

10	 Član 2 Zako­na o zdravstvenoj zaštiti, ibid.
11	 Prema članu 4 Zako­na o zdravstvenoj zaštiti Republike Srbije, u obezbeđivanju i spro­vo­đe­

nju zdravstvene zaštite, po­red zdravstvenih ustano­va učestvuju građani, po­ro­dica, po­slo­
davci, obrazovne i druge ustano­ve, humanitarne, verske, sportske i druge organizacije, 
udruženja, organizacije za zdravstveno osiguranje, kao i opštine, grado­vi i Republika.
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po­trebne za odgo­vorno po­stupanje i za ostvarivanje prava na zdravlje, zdrav­
stvena služba spro­vo­di brigu o zdravlju stanovništa u našoj zemlji.

Zdravstvena zaštita i briga o zdravlju stanovništva ostvaruju se pružanjem 
zdravstvenih usluga.12 One čine suštinu izučavanja i primene marketin­ga u 
zdravstvu sa stano­višta predmetnog pristupa.

Marketin­ški menadžeri treba da po­znaju priro­du zdravstvenih usluga, 
karakteristike po­treba ko­risnika za zdravstvenim uslugama i mo­tive ko­ji ih 
po­kreću na ispo­ljavanje zahteva za zado­vo­ljenjem po­treba, kako bi pristupili 
formiranju paketa po­nude usluga13, definisanju kvaliteta i dizajna po­jedinač­ne 
zdravstvene usluge i zdravstvenih usluga u paketu.

4. Mar­ketinški izazovi u zdravstvu

4.1. Priro­da zdravstve­nih uslu­ga

Ako se usluga po­smatra sa stano­višta stan­dardnih oso­bina po ko­jima se 
razlikuje od pro­izvo­da, ona je neo­pipljiva, neo­dvo­jiva od izvo­ra, teška za stan­
dardizaciju, teško podlo­žna garan­ciji i servisu, reklamaciji i zameni, uskladište­
nju. Navedene specifič­no­sti usluge determinišu specifičan pristup upravljanju 
uslugom, što se odno­si i na zdravstvene usluge. Po­red to­ga, marketin­ški mena­
džeri treba da po­znaju priro­du zdravstvenih usluga, primarno sa medicin­skog 
i marketin­ško-eko­nomskog stano­višta. Izučavanje priro­de zdravstvenih usluga 
zahteva mul­tidisciplinarni pristup u ko­jem na aktuel­no­sti do­bijaju psiho­lo­gija, 
so­cio­lo­gija, filo­zo­fija, eko­no­mija, pravo, po­litika, demo­grafija.

Pružanje i ko­rišćenje zdravstvenih usluga obič­no zahteva da su prisutne 
obe strane – zdravstveno oso­blje i ko­risnik zdravstvene usluge. Prisustvo obe 
strane je neo­phodno go­to­vo uvek kada je zdravstveno oso­blje medicin­ske struke 
(lekar), a ko­risnik u ulo­zi pacijen­ta, a neizo­stavno kada je u pitanju urgentna 
(hitna) in­terven­cija. Ko­rišćenje zdravstvenih usluga retko se mo­že odlo­žiti, 
sem u slučaju unapred određenih termina za uslugu; po­nekad je urgentno, 
a sve češće i manje predvidivo. Smanjena predvidljivost ko­rišćenja po­jedinih 
zdravstvenih usluga od strane po­jedinaca i društva je po­sledica no­vog život­
nog stila savremenog čo­veka u ko­jem su po­trebe za zdravstvenim uslugama sla­
bije tran­sparentne, ali kada (iznenadno) nastupe, zahtevaju brzo zado­vo­ljenje. 
Zbog to­ga zdravstvene ustano­ve teško usklađuju po­nudu i tražnju.14

12	 O razvo­ju zdravstvenih usluga u svetu i kod nas više u: B. Mihajlo­vić, N. Ko­stić, Menadž
ment u zdravstvu, Čigo­ja štampa, Beo­grad, 2005, str. 12-23. 

13	 Paket po­nude odražava asortiman usluga i pro­izvo­da u zdravstvu.
14	 Tražnja za uslugama kao i pro­izvo­dima mo­že da oscilira dnevno, sezon­ski ili perio­dič­

no. Tražnja za zdravstvenim uslugama tako­đe podleže sezon­skim uticajima (virusne 
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Pružanje zdravstvenih usluga je karakteristič­no po neujednačeno­sti vre­
mena čekanja na uslugu i vremena njenog pružanja. To naro­čito do­lazi do izra­
žaja kada se po­nuda sasto­ji od više po­jedinač­nih usluga.15 Uzastopne usluge u 
paketu zahtevaju različito vreme čekanja i pružanja, što vo­di disbalan­su po­jedi­
nač­nih vremena u ukupnom vremenu po­trebnom za ispo­ruku paketa po­nude 
usluga. Sin­hro­nizacija po­jedinač­nih vremena čekanja i pružanja usluge je zada­
tak marketin­ških menadžera u oblasti lo­gistike.16

Priro­da zdravstvenih usluga čini da kvalitet ispo­ruke zdravstvene usluge i 
kvalitet usluge17 predstavljaju bazu za formiranje mišljenja ko­risnika o usluzi i 
ustano­vi. Ljubaznost i po­svećenost oso­blja ko­risnicima su neizo­stavni činio­ci 
formiranja mišljenja ko­risnika o usluzi i ustano­vi.18 Zadržavanjem istog mišlje­
nja o usluzi i ustano­vi u dužem perio­du ko­risnik po­činje da vrednuje uslugu, 
što čini osno­vu formiranja slike u njego­voj svesti o ustano­vi i uslugama ko­je 
ona nudi. Po­zitivno mišljenje ko­risnika o ustano­vi i uslugama ko­je ona nudi je 
po­kazatelj efikasne razmene u ko­joj ko­risnik viso­ko vrednuje uslugu i ustano­vu. 
Redo­vi čekanja ko­risnika zdravstvenih usluga i prevelika an­gažo­vanost resursa 
u neadekvatnim uslo­vima u državnim zdravstvenim ustano­vama u Srbiji, krei­
raju neefikasnu razmenu u ko­joj građani nisko vrednuju uslugu i ustano­vu.

Marketin­ški menadžeri mo­gu do­prineti po­većanju vredno­sti ko­ju ko­ri­
snik do­deljuje usluzi kroz:

formiranje paketa po­nude zdravstvenih usluga ko­ji će odgo­vo­riti na spe­
cifič­ne po­trebe ko­risnika;
ko­ordiniranje po­jedinač­nih aktivno­sti u pro­cesu ispo­ruke zdravstvene 
usluge od njenog izvo­ra do ko­risnika (lo­gistika);19

in­fekcije u to­ku zimskog perio­da, alergijske in­fekcije u pro­leće), ali i uticajima velikog 
bro­ja fakto­ra iz okruženja i samog po­jedin­ca, ko­ji podstiču nepredvidivost tražnje i neus­
klađenost planirane po­nude sa predviđenom tražnjom. 

15	 Do­voljno je navesti primer hirurškog zahvata, u ko­jem se nudi više različitih usluga, raz­
ličitih po vremenu ispo­ruke ili čekanja na sledeću uslugu u nizu ko­ja se ne obavlja, jer 
se čeka na obavljanje prethodne usluge. Tako­đe, pro­pisana serija od više po­jedinač­nih 
terapija ko­je različito traju mo­že imati različito vreme ispo­ruke po terapiji. Svaka tera­
pija mo­že zahtevati prijavu pacijen­ta po­moćnom medicin­skom ili administrativnom 
oso­blju pre i po­sle terapije, a uzastopne terapije ne to­lerišu veliki vremen­ski razmak.

16	 V. Milano­vić-Go­lubo­vić, Lo­gi­sti­ka, Megatrend univerzitet primenjenih nauka, Beo­grad, 
2005, str. 36-38.

17	 U marketin­gu se smatra da se kvalitet usluge u odno­su na kvalitet pro­izvo­da teže 
meri. 

18	 Prema istraživanjima zado­voljstva ko­risnika zdravstvenih usluga prezen­to­vanim u 
„Dnevnik on­line”, No­vi Sad, 21.6.2004, i D. Ko­cijan-Hercigo­nja, J. Despot Lučanin, 
Ko­mu­ni­kacijske vješti­ne u radu zdravstvenih djelatni­ka, priruč­nik, Ministarstvo zdrav­
stva i so­cijal­ne skrbi Republike Hrvatske, Zagreb, 2004.

19	 Lo­gistika usluga teži skraćenju vremena „usluživanja” i prijema usluge u po­sed, po­diza­
nju kapaciteta „usluživanja” i usluge, po­dizanju kvaliteta i sigurno­sti ispo­ruke usluge. 
V. Milano­vić-Go­lubo­vić, Lo­gi­sti­ka, op. cit., str. 36.
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kreiranje po­sebnog odno­sa zdravstvenog oso­blja sa ko­risnicima zdrav­
stvenih usluga.20

Navedene oblasti mo­gu biti predmet po­sebnog po­smatranja teo­retičara 
i praktičara marketin­ga u pravcu razvo­ja strategija zdravstvenih usluga, stra­
tegija lo­gistike zdravstvenih usluga i strategija ko­municiranja sa ko­risnicima 
zdravstvenih usluga.

4.2. Spe­cifičnost po­tre­ba, mo­tiva i po­našanja ko­risnika zdravstve­nih uslu­ga

Po­trebe ljudi se razlikuju. U osno­vi različitih ljudskih po­treba su različite 
želje. Međutim, sve želje za zado­vo­ljenjem po­treba za zdravstvenim uslugama 
gradi samo jedna želja, a to je želja za zdravljem.

Po­trebe za zdravstvenim uslugama su specifič­ne jer do­prino­se direktno ili 
in­direktno zaštiti, očuvanju ili po­boljšanju zdravlja svakog čo­veka. Na njiho­vo 
zado­vo­ljenje od značajnog uticaja su stepen zado­vo­ljenja uro­đenih i stečenih 
po­treba i stepen u ko­jem se primenjuju prin­cipi Maslo­vljeve hijerarhijske skale 
po­treba.21 U tom smislu se mo­že reći da su po­trebe za zdravstvenim uslugama 
izvedene, što nije u suko­bu sa činjenicom da se tretiraju kao primarne.

Marketin­ški menadžeri u zdravstvu treba da po­znaju fakto­re ko­ji utiču 
na ispo­ljavanje po­treba za zdravstvenim uslugama.22 To su psiho­lo­ški, so­cio­
lo­ški, filo­zofski i eko­nomski fakto­ri, ko­ji različito deluju u zavisno­sti od ste­
pena razvijeno­sti privrednog i društvenog sistema23 i uređeno­sti zdravstvenog 
20	 Iskustva menadžera zdravstvenih ustano­va s područ­ja jugo­istoč­ne Srbije ukazuju da je 

veo­ma lo­ša ko­munikacija između zdravstvenih radnika i pacijenata. Tako­đe, mišljenja 
su da je glavni uzrok, po­red lo­ših uslo­va rada i neadekvatnog nagrađivanja, neo­brazo­va­
nost zdravstvenih radnika u oblasti marketin­ga i menadžmen­ta, ko­ja po­jačava njiho­vo 
nepo­voljno sagledavanje značaja odno­sa zdravstveni radnik-pacijent. Saznanja su rezul­
tat razmene iskustava na edukacio­nom seminaru u Zdravstvenom cen­tru u Zaječaru. 
V. Milano­vić-Go­lubo­vić, „Ko­munikacija uzrok – ko­munikacija rešenje”, edukacio­ni 
seminar „Ko­munikacija sa pacijen­tima i ko­risnicima zdravstvenih usluga”, I deo, Zdrav­
stveni cen­tar „Zaječar” i Fakul­tet za menadžment u Zaječaru Megatrend univerziteta u 
Beo­gradu, 15.4.2006.

21	 Maslo­vljevu hijerarhijsku skalu po­treba temelje fizio­lo­ške po­trebe, razvijaju po­trebe za 
sigurno­šću, društvene po­trebe, po­trebe za po­što­vanjem, a završavaju po­trebe za samo­
po­tvrđivanjem. Prema Maslo­vu, po­tro­šač zado­vo­ljava najpre fizio­lo­ške po­trebe, a najka­
snije po­trebe za samo­po­tvrđivanjem, po­što sve druge međunivoe po­treba u skali pređe 
– zado­vo­lji. V. Milano­vić-Go­lubo­vić, Marketing menadžment, Megatrend univerzitet 
primenjenih nauka, Beo­grad, 2004, str. 135-136. Takvo što je odlika pre svega psihič­ki 
po­remećenog zdravlja čo­veka, a in­dicira i njegov fizič­ki po­remećaj. 

22	 Ovde se ne go­vo­ri o fakto­rima ko­ji opredeljuju po­slo­vanje na tržištu zdravstvenih usluga.
23	 O fakto­rima iz okruženja ko­ji deluju na po­našanje po­tro­šača, uključujući i fakto­re iz 

međunarodnog okruženja – što je značajno u uslo­vima in­ternacio­nalizacije zdravstve­
nih usluga, više u: V. Milano­vić-Go­lubo­vić, Među­narodni marketing i glo­balni bi­znis, 
Megatrend univerzitet primenjenih nauka, Beo­grad, 2005.

•



Marketinški pristup u zdravstvu

Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

250

sistema. Na ispo­ljavanje po­treba za zdravstvenim uslugama, kao psiho­lo­ški fak­
to­ri utiču stavo­vi, predrasude, mišljenja i karakter po­jedin­ca. Od so­cio­lo­ških 
fakto­ra značajno je po­znavati dejstvo kul­ture, obrazo­vanja, društvenog slo­ja, 
po­rekla, brač­nog i po­ro­dič­nog statusa, društvene ulo­ge i stila živo­ta po­jedin­ca 
na ispo­ljavanje po­treba za zdravstvenim uslugama. Odnos prema religiji, ver­
ska pripadnost, odnos prema filo­zo­fiji i drugi filo­zofski fakto­ri mo­gu uticati 
na ispo­ljavanje po­treba po­jedinaca i grupa za zado­vo­ljavanjem zdravstvenih 
usluga. Eko­nomski fakto­ri, među ko­jima su do­minantni nivo životnog stan­
darda i kupovne mo­ći, radni status i radno mesto, utiču na mo­gućno­sti zado­
vo­ljenja po­treba za zdravstvenim uslugama.

Iskustva u radu sa pacijen­tima zdravstvenih ustano­va u Srbiji24 po­kazala su 
da so­cio­lo­ški i eko­nomski fakto­ri ne garan­tuju da će ko­risnik ran­girati u svo­joj 
svesti po­trebu za zdravstvenim uslugama kao primarnu. Psiho­lo­ški i filo­zofski 
fakto­ri po­staju jači saveznici unutrašnjih mo­tiva ko­ji po­kreću ko­risnika na zado­
vo­ljenje po­trebe.25 U tom smislu treba razviti no­vu ulo­gu marketin­ga u zdrav­
stvu, a to je obrazo­vanje ko­risnika zdravstvenih usluga u smislu jačanja brige o 
zdravlju i svesti o nužno­sti ran­giranja po­treba za zdravstvenim uslugama kao 
primarnih, po­sebno onih preven­tivnog i saveto­davno-obrazovnog karaktera.

Kada se go­vo­ri o zdravstvenoj usluzi, prva aso­cijacija kod većine ko­risnika 
je bol ili strah. Opravdano, jer je kod većine ko­risnika bol signal za po­setu 
zdravstvenoj ustano­vi, po­sle čega odlažu po­setu usled straha od bo­la ili sazna­
nja dijagno­ze. Psihič­ki i fizič­ki bol ne treba da budu primarni po­kretači za 
zado­vo­ljavanje po­treba za zdravstvenim uslugama. Naro­čito, tu ulo­gu nemaju 
kad su u pitanju po­trebe za zdravstvenim uslugama preven­tivnog tipa. Stimu­
lisanjem ko­rišćenja zdravstvenih usluga preven­tivnog i saveto­davno-obrazov­
nog tipa, po­tisnuće se bol kao primarni mo­tiv pri zado­vo­ljavanju po­treba za 
zdravstvenim uslugama i strah kao in­ten­zivna emo­cija pri njiho­vom ko­rišće­
nju. Ovakvu ulo­gu marketin­ga ne mo­gu umanjiti nikakve mere eko­nomske 
po­litike, niti činjenica da li je ustano­va u državnom ili privatnom sekto­ru.

U marketin­gu se smatra da su emo­cije ravno­pravan mo­tiv razumu u po­kre­
tanju po­tro­šača na zado­vo­ljavanje po­treba; često i značajniji.26 Iako vladaju 
razumom, po­jedine emo­cije mo­gu biti uzrok ispo­ljavanja iracio­nal­nih mo­tiva 
24	 V. Milano­vić-Go­lubo­vić, „Marketing menadžment sa upravljanjem kvalitetom u zdrav­

stvu”, edukacio­ni seminar „Menadžment u zdravstvu” u organizaciji Fakul­teta za 
menadžment u Zaječaru, 24. februar 2006. 

25	 Iako se očekuje da je urbano, obrazo­vanije i eko­nomski moćnije stanovništvo više ori­
jen­tisano na brigu o očuvanju zdravlja, u našoj praksi to nije pravilo. Primarno, u zavi­
sno­sti od lič­no­sti i vaspitanja stvara se predstava o po­trebi očuvanja zdravlja. Teo­retski, 
po­trebe za zdravstvenim uslugama jesu primarne. Praktič­no, njiho­vo zado­vo­ljavanje 
često je po­tisnuto usled delo­vanja po­jedinač­nih, napred navedenih fakto­ra, pa se u sve­
sti po­tro­šača odlažu.

26	 Opširnije: V. Milano­vić-Go­lubo­vić, Marketing menadžment, Megatrend univerzitet pri­
menjenih nauka, Beo­grad, 2004.
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za zado­vo­ljenjem po­treba za zdravstvenim uslugama. Primera radi, glad je raci­
o­nalan mo­tiv za kupo­vinu hrane kada je oso­ba zaista gladna, emo­cio­nalan je 
kad oso­ba nije gladna, ali ima želju za hranom. Međutim, stvarna glad mo­že 
pro­uzro­ko­vati strah kod oso­be ko­ja je stal­no gladna, iako do­voljno i redovno 
uzima obro­ke. U tom slučaju će strah u ulo­zi emo­cio­nal­nog mo­tiva po­krenuti 
razum da se po­traži zdravstvena usluga. Strah kao emo­cio­nal­ni mo­tiv mo­že uti­
cati na umereno ispo­ljavanje, neispo­ljavanje ili preterano ispo­ljavanje po­treba 
za zdravstvenim uslugama (hipo­hon­drija). U prvom slučaju, umeren je odnos 
po­trebe i želje, u drugom slučaju po­sto­ji po­treba, ali ne i želja, u trećem slučaju 
obič­no ne po­sto­ji po­treba, ali po­sto­ji jaka želja za zado­vo­ljenjem po­trebe za 
zdravstvenim uslugama. Zado­vo­ljenje zdravstvene usluge će se do­go­diti uko­liko 
do­đe do sklada po­trebe i želje, a kod određenih usluga – i platežne spo­sobno­sti. 
Zadatak marketin­ga je da do­vede u sklad po­trebe i želje ko­risnika zdravstvenih 
usluga i da stimuliše zado­vo­ljenje po­trebe i ispunjenje želje po­nudom traženih i 
željenih usluga ko­je ko­risnik mo­že zado­vo­ljiti, imajući u vidu njego­vu platežnu 
spo­sobnost (osiguranik ili plaća usluge). U tom slučaju marketing obavlja eko­
nomsku i društvenu funkciju, pružajući mo­gućnost ko­risniku da ostvari svo­ja 
prava kao društveno biće, a to su pravo na izbor i zado­voljstvo.

Malo­brojni su ko­risnici zdravstvenih usluga ko­ji ne osećaju uzbuđenje, 
nelago­du, nesigurnost, nepo­verenje ili nemir. Ovakva emo­tivna stanja su po­sle­
dica neizvesno­sti, mo­gućeg fizič­kog i (ili) psihič­kog bo­la, srama. Zbog to­ga 
ispo­ručio­ci zdravstvenih usluga kao struč­njaci u svo­joj oblasti treba da po­se­
duju marketin­ške veštine neo­phodne za prepo­znavanje tipa po­našanja ko­ri­
snika zdravstvenih usluga. To su veštine pro­cene psiho­lo­škog pro­fila lič­no­sti 
ko­risnika i oso­ba u njego­vom okruženju ko­je imaju veliki uticaj na njega,27 i 
tipa po­našanja ko­je ko­risnik ispo­ljava pre ko­rišćenja, u to­ku ko­rišćenja i nakon 
ko­rišćenja zdravstvenih usluga. Na taj način bivaju ospo­so­bljeni da ubrzaju 
pro­ces kroz ko­ji ko­risnici pro­laze u do­no­šenju odluke o ko­rišćenju zdravstve­
nih usluga prema tipu „kupo­vine”,28 kako bi tran­sformisali usluge lečenja i 
rehabilitacije u usluge preven­tive u sledećem ciklusu ko­rišćenja.

Ubrzanje pro­cesa kroz ko­ji ko­risnici pro­laze u do­no­šenju odluke o ko­rišće­
nju zdravstvenih usluga izo­staje kod ko­risnika ko­ji izbegavaju zado­vo­ljavanje 
po­treba za zdravstvenim uslugama ko­liko je mo­guće. Mno­gi ko­risnici radije ne 
zado­vo­ljavaju po­trebe za zdravstvenim uslugama jer se plaše da čuju istinu o 
svom zdravstvenom stanju, čime smanjuju mo­gućnost izlečenja u situaciji pra­
vo­vremenog otkrivanja bo­lesti. Tako­đe, nedo­voljno obrazo­vani ili nedo­voljno 
in­fo­rmisani ko­risnici, naro­čito iz rural­nih delo­va zemlje, ne ispo­ljavaju reak­

27	 Najčešće je reč o člano­vima najuže po­ro­dice. 
28	 Ko­risnici usluga mo­gu ispo­ljavati jedno­stavno i slo­ženo po­našanje u izbo­ru i ko­rišćenju 

zdravstvenih usluga, što je pod uticajem vrste usluge, vrste i hitno­sti po­trebe i stepena 
rizika po­grešnog izbo­ra. Ph. Ko­tler, K. L. Kel­ler, op. cit., str. 191-210.



Marketinški pristup u zdravstvu

Megatrend revija, vol. 3 (2) 2006.

252

cije na po­stavljenu dijagno­zu, predlo­ženu terapiju ili progno­zu,29 što odlaže 
akciju ko­jom bi se ko­risnik stimulisao da što pre pro­đe kroz određene faze u 
do­no­šenju odluke o daljem ko­rišćenju zdravstvenih usluga u datoj zdravstve­
noj ustano­vi. Zbog navedenih činjenica, Ko­tlerov mo­del pro­cesa odlučivanja u 
kupo­vini od pet faza: prepo­znavanje pro­blema, traženje in­formacija, pro­cena 
al­ternativa, odluka o kupo­vini i po­našanje po­sle kupo­vine, ne se mo­že auto­mat­
ski primeniti na zdravstvene usluge. Po­red navedenih razlo­ga ko­ji obrazlažu 
izbegavanje faze prepo­znavanja pro­blema i faze traženja in­formacija, ko­risnici 
zdravstvenih usluga imaju ograničene mo­gućno­sti i kod pro­cene al­ternativa.30

Tran­sformisanje usluge lečenja i rehabilitacije u usluge preven­tive u slede­
ćem ciklusu ko­rišćenja, mo­guće je kada marketin­ški menadžeri, po­znajući fak­
to­re ko­ji opredeljuju po­našanje ko­risnika pre, u to­ku i po­sle ko­rišćenja usluge, 
deluju na ko­risnike tako da ih navo­de na po­novno ko­rišćenje usluge, naro­
čito preven­tivnog tipa. Primera radi, pro­to­ko­larne kon­tro­le na ko­je ko­risnici 
redovno do­laze su do­bar po­kazatelj njiho­vog zado­voljstva po­sle isko­rišćenja 
prethodne usluge – usluge lečenja.

Zadatak marketin­ške teo­rije i nauke je da kreira strategije razvo­ja odno­sa 
sa ko­risnicima zdravstvenih usluga prema psiho­lo­škom pro­filu i tipu po­našanja 
ko­je ko­risnik ispo­ljava pre, u to­ku i po­sle ko­rišćenja usluge. Tek primenjene stra­
tegije odno­sa sa ko­risnicima zdravstvenih usluga prema njiho­vom tipu po­naša­
nja u dugom ro­ku, mo­gu rezul­tirati lo­jal­no­šću ko­risnika usluzi i ustano­vi.

Iskustva u po­slo­vanju zdravstvenih ustano­va u Srbiji i lič­na iskustva medi­
cin­skih radnika31 po­tvrđuju pretpo­stavku da je stanovništvo Srbije na niskom 
nivou zdravstvenog obrazo­vanja, da obrazovna, saveto­davna, in­fo­rmativna 
ulo­ga zdravstvenih radnika često izo­staje, i da je kul­tura ko­municiranja zdrav­
stvenih radnika na radnom mestu i u odno­su sa ko­risnicima na niskom nivou. 
Zbog to­ga zdravstvene ustano­ve u Srbiji treba da kreiraju i primenjuju speci­
fič­ne strategije razvo­ja odno­sa sa ko­risnicima zdravstvenih usluga prema psi­
ho­lo­škom pro­filu i tipu po­našanja, ko­je će imati za cilj njiho­vo in­formisanje 
i obrazo­vanje u po­gledu ran­giranja po­treba za zdravstvenim uslugama kao 
primarnih, kao i jačanje njiho­vog po­verenja.

29	 Slabije obrazo­vani i in­formisani ko­risnici zdravstvenih usluga ne razumeju dijagno­ze 
po­stavljene na latin­skom jeziku. U tom smislu, oni ne osećaju unapred strah ko­ji bi uti­
cao na ispo­ljavanje oso­benog po­našanja prema ko­jem bi se kreirao nastup. 

30	 Urgentnost po­trebe, nedo­statak finan­sijskih sredstava za zado­vo­ljenje kod željenih usta­
no­va, nedo­voljna po­nuda ili mo­no­pol nad po­jedinim uslugama.

31	 Zdravstveni cen­tar „Zaječar” (dr Nebojša Paun­ko­vić, en­do­krino­log, dr Jane Paun­ko­vić, 
en­do­krino­log), In­stitut za kardio­vaskularne bo­lesti „Dedinje” (dr Go­ran Vučurević, 
kardio­vaskularni hirurg), Gineko­lo­ško-akušerska klinika „Narodni front” (dr An­đa 
Knežević, gineko­log-akušer, dr Niko­la San­ko­vić, gineko­log-akušer), On­ko­lo­ški in­stitut 
u Beo­gradu (dr Neven Jo­kić, hirurg).
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4.3. Spe­cifičnost tražnje za zdravstve­nim uslu­gama

Kreiranje po­nude zdravstvenih usluga bazira se na prethodno iden­tifiko­va­
noj tražnji za zdravstvenim uslugama. Iden­tifiko­vanje tražnje za zdravstvenim 
uslugama zahteva od marketin­ških menadžera da spro­vedu pro­ces istraživanja 
i analize traženih i netraženih zdravstvenih usluga i njihov međusobni odnos.

Tražene zdravstvene usluge su one za ko­jima ko­risnici ispo­ljavaju tražnju i 
obavljaju kupo­vinu, tj. ko­riste ih.

Netražene zdravstvene usluge su one za ko­jima ko­risnici ne ispo­ljavaju 
tražnju, a zdravstvena ustano­va ih nudi. Zadatak marketin­ga je da ispita zašto 
ko­risnici zdravstvenih usluga ne traže po­nuđene usluge. Po iden­tifiko­vanju raz­
lo­ga zbog ko­jih se usluge ne traže, spro­vo­de se mere za prevazilaženje uzro­ka 
neispo­ljavanja tražnje za uslugama.

Ko­risnici zdravstvenih usluga mo­gu da ne traže zdravstvenu uslugu, iako 
su in­formisani o po­sto­janju zdravstvene usluge. Razlog to­ga mo­že biti oba­
vezno plaćanje usluge ko­je pada na teret ko­risnika, a ko­risnici ne po­seduju 
sredstva za njeno ko­rišćenje, imaju nepo­verenje u uslugu ili ustano­vu. Uko­
liko ko­risnici zdravstvenih usluga nemaju in­formaciju o po­sto­janju usluga, pa 
zato ne ispo­ljavaju tražnju, treba ih in­formisati putem in­tegrisanih marketin­
ških ko­munikacija, u skladu sa zakon­skim odredbama reklamiranja lekarske 
prakse. Uko­liko ko­risnici zdravstvenih usluga imaju otpor ili gaje nepo­verenje 
prema zdravstvenoj usluzi ili ustano­vi ko­ja je nudi, zadatak marketin­ga je da 
kreira kampanju jačanja po­verenja u ko­joj će učestvo­vati najpo­znatiji struč­
njaci iz oblasti ko­ju usluga po­kriva.

Prisustvo emo­cija pri ko­rišćenju zdravstvenih usluga čini negativnom tra­
žnju za zdravstvenim uslugama. U vezi s tim, zdravstvene usluge nisu omi­
ljene, pa se izbegavaju ili zlo­upo­trebljavaju.

Za one usluge ko­je se izbegavaju po­trebno je iznaći načine i sredstva ko­jima 
će se prema njima stvo­riti po­zitivan odnos. Na primer, treba smanjiti in­ten­zi­
tet bo­la pri ko­rišćenju usluge, naro­čito kada su ko­risnici zdravstvene usluge 
deca, uko­liko je razlog negativnog odno­sa prema usluzi po­sto­janje bo­la pri 
njenom ko­rišćenju. Uko­liko je razlog izbegavanja usluge strah, ulo­ga lekara 
i ostalog oso­blja, kao i psiho­lo­ga, do­lazi do izražaja. Uko­liko je razlog izbega­
vanja usluge sram, kao npr. u gineko­lo­giji, adekvatna opremljenost pro­sto­ra i 
oprema po­mo­gli bi pacijentkinjama da se osećaju prijatnije i da ne ispo­ljavaju 
negativnu tražnju. To je zadatak i medicine i marketin­ga. Ali, iden­tifiko­va­
nje usluga ko­je su neo­miljene i utvrđivanje uzro­ka takvog odno­sa prema uslu­
gama, isključivo je zadatak marketin­ga.

Zlo­upo­treba zdravstvenih usluga se najčešće dešava od strane ko­risnika – 
pacijenata ko­ji su umišljeni bo­lesnici ili imaju jako izražen strah za svo­je zdravlje. 
Oni ko­riste zdravstvene usluge i kada to nije po­trebno. To znači da je obrazovna 
ulo­ga zdravstvenih ustano­va podjednako važna ko­liko za ko­risnike ko­ji ne vo­le 
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ili izbegavaju ko­rišćenje zdravstvenih usluga to­liko i za one ko­ji ih zlo­upo­treblja­
vaju. Ispunjavanjem svo­je obrazovne ulo­ge, zdravstvene ustano­ve po­mažu da se 
ispo­lji real­na tražnja za uslugama, a to je tražnja ko­ja odražava stvarne po­trebe.

Za obrazo­vanje ko­risnika zdravstvenih usluga radi jačanja njiho­ve brige 
o zdravlju i svesti o nužno­sti ran­giranja po­treba za zdravstvenim uslugama, 
mo­guće je definisati najmanje dve ciljne grupe. Prvu ciljnu grupu čine ko­ri­
snici ko­ji imaju otpor prema tretiranju po­treba za zdravstvenim uslugama kao 
primarnim usled jakog negativnog dejstva psiho­lo­škog i filo­zofskog fakto­ra. 
Marketin­ški pro­gram obrazo­vanja namenjen ovoj grupi mo­ra biti baziran na 
psiho­lo­škim uticajima ko­ji će razbiti stavo­ve, uverenja, uticaj religije ili vere 
na zado­vo­ljavanje po­treba za zdravstvenim uslugama. Ovakvi pro­grami su 
veo­ma teški za realizaciju, jer u ovoj grupi mo­gu da se nađu obrazo­vani, do­bro 
in­fo­rmisani i značajno medicin­ski obrazo­vani ko­risnici, s jedne strane, i ko­ri­
snici ko­ji nisu obrazo­vani i in­formisani, ali kod ko­jih je snažno izraženo dej­
stvo religije, vere i drugih filo­zofskih fakto­ra, sa druge. Drugu grupu čine ko­ri­
snici kod ko­jih je dejstvo so­cio­lo­škog i eko­nomskog fakto­ra jače. Za ovu grupu 
lakše je napraviti marketin­ški pro­gram, jer je u ovom slučaju uzrok tretiranja 
po­treba za zdravstvenim uslugama kao manje primarnim nedo­vo­ljan nivo lič­
nog obrazo­vanja ili ugro­žen so­cijal­ni i eko­nomski status. U tom slučaju, in­for­
mativna i saveto­davna ulo­ga oso­blja do­bija na značaju.

Ispunjavajući svo­ju obrazovnu, in­formativnu i saveto­davnu ulo­gu u cilju 
jačanja brige o zdravlju i svesti o nužno­sti ran­giranja po­treba za zdravstvenim 
uslugama kao primarnim, po­sebno preven­tivnog i saveto­davno-obrazovnog 
tipa, oso­blje gradi specifičan odnos sa ko­risnicima zdravstvenih usluga. Ovaj 
odnos mo­že biti efektnije sredstvo oglašavanja od drugih ko­je marketin­ška teo­
rija i praksa po­znaju. Na osno­vu istraživanja po­slo­vanja do­maćih i ino­stranih 
zdravstvenih ustano­va i organizacija, obavljenog putem in­terneta, iden­tifiko­
vane su no­ve usluge ko­jima bi se državne zdravstvene ustano­ve u Srbiji mo­gle 
repo­zicio­nirati na tržištu zdravstvenih usluga. To su: usluge obaveznih, perio­
dič­nih zdravstvenih pregleda svih katego­rija stanovništva; obrazovne usluge 
u zdravstvu ko­je bi se realizo­vale kroz predavanja u ško­lama, preduzećima; 
usluge zdravstvenog turizma; usluge vezane za razvoj organ­ske hrane, kao i 
usluge sračunate na pro­mo­ciju zdravlja i kvaliteta živo­ta.
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STO GO­DINA PRO­IZVODNJE BAKRA  
U BO­RU

Esej o knji­zi „Sto go­di­na borskog ru­darstva (1903-2003)”  
dr Bo­ži­na Jo­vano­vi­ća i Mi­o­draga Đurđevi­ća,  

Ru­darsko-to­pi­o­ni­čarski basen „Bor”, Megatrend uni­vezi­tet, Beo­grad, 2006.

Razvoj Borskog basena je krupno do­stignuće u privrednom razvo­ju Srbije. U 
Srbiji je već po­četkom 20. veka bilo po­znato, a tu ocenu su prihvatili analitičari 
privrednog razvo­ja Kraljevine Jugo­slavije i so­cijalistič­ke Jugo­slavije, da je celu 
zemlju pritiskala izuzetno viso­ka agrarna prenaseljenost. Ona nije mo­gla da se 
ublaži bez po­kretanja pro­cesa in­dustrijalizacije. Sa datom strukturom prirod­
nih izvo­ra, a u po­četku bez ikakve in­dustrije, u ranim etapama in­dustrijalizacije 
sko­ro da nije mo­gla da se napravi greška. Razvoj rudarstva zbog obo­jene metalur­
gije bio je razuman izbor u po­litici privrednog razvo­ja.

Kao i u drugim granama in­dustrije, neka od prvih preduzeća osno­vale su 
ino­strane firme. U prvim etapama razvo­ja Borskog basena fran­cuski vlasnici 
preduzeća našli su svo­ju računicu i ostvarivali značajnu do­bit. Po­red ove finan­sij­
ske isplativo­sti, po­sle Drugog svetskog rata se po­kazalo da je Borski basen imao 
još veću eko­nomsku isplativost. Čak i da je Bor radio sa gubitkom, činjenica je da 
je on razvoj do­maće in­dustrije omo­gućio osnovnim pro­izvo­dima obo­jene meta­
lurgije. Ako se obračuna i eko­nomska ko­rist od stvaranja radnih mesta, kvalifiko­
vanih radnika, izgradnje in­frastrukture, po­boljšanja obrazo­vanja i zdravlja ljudi, 
do­prinos Borskog basena in­dustrijalizaciji Srbije ne mo­že da se preceni.

Danas se Borski basen, i ne samo on, nalazi u dubo­koj krizi. Šta će s njim 
biti, teško je predvideti. Upravo zato jeste veo­ma važno da se sto­go­dišnja isto­
rija pro­izvodnje bakra u Bo­ru zabeleži, da se zna: Srbija je mo­gla kada je htela! 
Sada nemo gleda nestanak svo­jih in­dustrija. Auto­ri knjige dr Bo­žin Jo­vano­vić 
i Mio­drag Đurđević prihvatili su se izuzetno teškog i odgo­vornog po­sla. Iako 
učesnici isto­rije Borskog basena, trebalo je da objektivno i nepristrasno izlo­že 
tu isto­riju, prepuštajući budućim po­ko­lenjima da do­nesu ocenu. Malo šta su 
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mo­gli da nađu u isto­rio­grafskim izvo­rima. Najveći deo in­formacija po­tiče iz 
do­bro vo­đenih i sređenih izveštaja samog Borskog basena. Biće da su oni dali 
prilog isto­rio­grafiji u oblasti in­dustrijalizacije i privrednog razvo­ja u Srbiji. 
Temeljnost s ko­jom su prišli svom zadatku odredila je i strukturu knjige i 
način izlaganja. Iako pisana jasnim i čistim jezikom, ona ne pravi kompro­mise 
da bi privukla najširu publiku. Sve ključ­ne ocene u knjizi su izuzetno temeljno 
potkrepljene do­kazima. Oni ko­ji ne vo­le tabele i grafiko­ne, ipak će uvideti da 
auto­ri go­vo­re na osno­vu činjenica i do­kaza.

Knjiga je velika po obimu i slo­jevita. Ne mo­ra da se čita redom i cela, ali će 
biti delo­va na ko­je će čitalac da se vrati više puta. Ni struktura knjige nije rutin­
ski sačinjena. Prva četiri dela izlažu, hro­no­lo­ški, razvoj pro­izvodnje bakra u 
Bo­ru od razdo­blja fran­cuskog vlasništva do kraja prvog perio­da obno­ve po­sle 
Drugog svetskog rata. Zatim se savremeni razvoj analizira i po­kazuje u deset 
po­glavlja, po ključ­nim delatno­stima i pro­jektima u Borskom basenu.

Prvi deo opisuje rad borskih rudnika pod fran­cuskim vlasništvom, do kraja 
Prvog svetskog rata. Drugi deo se odno­si na period između dva svetska rata 
(prilog dr Smiljane Đuro­vić). Treći deo po­kazuje ko­liko je nacistič­ka Nemač­ka 
bila namerila da što više bakra izvuče iz Bo­ra za po­trebe svo­je ratne in­dustrije. 
Četvrti deo objašnjava argumen­te na osno­vu ko­jih je pro­izvodnja bakra u so­ci­
jalistič­koj Jugo­slaviji s pravom imala tretman jednog od važnih pravaca raz­
vo­ja. Kako u ovom, tako i u narednim po­glavljima, zaista je fascinantno videti 
kako je narod u jednoj, Drugim svetskim ratom desetko­vanoj državi, sa oko 
200 do­lara nacio­nal­nog do­hotka po stanovniku, uspeo da za svega 2-3 decenije 
po­digne osnovnu tešku i prerađivač­ku in­dustriju, stvo­ri in­dustrijsko radništvo, 
urbane cen­tre, opšte obrazo­vanje i zdravstvenu zaštitu. Sve se to vidi na pri­
meru Borskog basena ko­ji je to obezbedio za do­bar deo Srbije.

U deset po­glavlja petog dela knjige po­kazuje se pro­ces diversifikacije pro­iz­
vodnje u Borskom basenu. Taj pro­ces tekao je ho­rizon­tal­no i vertikal­no. Ho­ri­
zon­tal­no se in­dustrija širila u druge grane (hemija, veštač­ka đubriva, po­ljo­pri­
vredna oprema, nemetali). Vertikal­no, pro­izvodnja na osno­vu bakra osvajala 
je sve više faze prerade.

Razvojna po­litika u Srbiji i Jugo­slaviji je prerađivač­ki deo obo­jene metalur­
gije i sa njom po­vezane elektro­in­dustrije razmeštala širom zemlje. Zato je Borski 
basen u svoj tako­zvani peti pravac razvo­ja krenuo kasnije nego što bi to bilo u 
stan­dardnim tržišnim okol­no­stima. Period od sto go­dina je zahvalan i izazo­
van, ali i riskan­tan podsticaj za pisanje, analizu i ocenjivanje. Svakako je vredan 
i značajan za sagledavanje i opisivanje živo­ta jednog rudnika, grada Bo­ra, ljudi 
borskog kraja i isto­rije Timoč­kog regio­na. Ali, on je i mno­go više od to­ga.

Sa vremen­ske distan­ce ko­ja označava i zahteva objektivan pristup, auto­ri 
nepristrasno i analitič­ki sagledavaju i opisuju brojne etape privrednog i dru­
štvenog razvo­ja Bo­ra, svedo­če o nepro­cenjivom blagu borskog rudnika i opi­
suju život ljudi ovo­ga kraja, čuvajući ga time od zabo­rava. Borski basen je u 
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raznim perio­dima svog sto­go­dišnjeg po­sto­janja imao uvek zapaženu ulo­gu 
u privrednom, ali i celo­kupnom razvo­ju regio­na i Srbije. Davao je svo­jevrsni 
pečat duhu vremena u svakoj od faza svog bo­gatog razvo­ja. Obilje svedo­čan­
stava, do­kumen­to­vanih i potkrepljenih brojkama i po­dacima, svedo­či o traj­
nim vredno­stima i do­metima rudarsko-metalurškog gigan­ta Srbije u njenom 
bo­gatom, ali i muko­trpnom višego­dišnjem privrednom i društvenom razvo­ju. 
Takvim pristupom naši auto­ri su dali izuzetan prilog isto­rio­grafiji u oblasti 
in­dustrijalizacije i privrednog razvo­ja Srbije u 20. veku.

Ova ambicio­zna knjiga širo­kog opusa i razno­vrsne građe, sa obiljem isto­
rio­grafskih po­dataka i činjenica, obo­gaćena je drago­cenim zapažanjima ko­je 
je iznedrilo iskustvo i narodna mudrost ko­ju auto­ri uveliko po­seduju i no­se. 
Ona je pisana razumljivim i pitkim stilom izražavanja po meri najzahtevnijeg 
čitao­ca, ali i tako da je svaki čitalac mo­že razumeti. Knjiga je nadahnuta i rafi­
niranim humo­rom kroz ko­ji se pro­vlači i blaga no­stal­gija. Više nego mo­no­gra­
fija, knjiga prevazilazi delo isto­rio­grafskog karaktera o sto­go­dišnjoj in­dustrija­
lizaciji i privrednom razvo­ju borskog regio­na. Ona se svrstava u milje trajnih 
i vrednih književnih po­duhvata, kao impresivna hro­nika o burnim pro­teklim 
vremenima i svedo­čan­stvo o stvaralač­kim napo­rima i neprekidnoj čo­veko­voj 
graditeljskoj borbi.

Kao privilegija svakog izdavača, u ovom slučaju Megatrend univerziteta, 
ova knjiga je publiko­vana u nameri da se podstaknu mlade generacije na razmi­
šljanje, ali i akcije u izazo­vima ko­ji su prisutni u svim vremenima i ko­je nameću 
zahtevi bo­ljeg živo­ta i bržeg razvo­ja. Knjiga se zasniva na en­tuzijazmu i isku­
stvima minulih generacija, ko­je budućim po­ko­lenjima ostavljaju vredna dela i 
puto­kaz za vo­đenje uspešnih po­duhvata u borbi za bo­lji život i stal­ni razvoj.

Auto­ri su ovom knjigom po­kazali da se i u teškim vremenima, siro­maštvu 
i bespućima – zahvaljujući uporno­sti, vredno­ći i mudro­sti naših ljudi i prega­
laca – mo­že stvarati i razvijati no­vi, kvalitetniji život i ko­lektivni en­tuzijazam 
ljudi. Bo­žin Jo­vano­vić i Mio­drag Đurđević su imali ambiciju i sebi zadali težak 
zadatak da zao­kruže kazivanje o Borskom basenu, da ga uobliče u literarnu 
celinu i delo trajne vredno­sti. U to­me su u potpuno­sti uspeli, svesni odgo­vor­
no­sti za napisanu reč i izrečene ocene i zaključ­ke.

Kada go­vo­re o budućno­sti, auto­ri kažu da Rudarsko-to­pio­ničarski basen 
„Bor” sigurno više nikad neće biti ono što je bio. To je okrutna istina, pro­izašla 
iz vremena i okol­no­sti u ko­jima danas živimo. Međutim, najmero­davniji sudija 
– vreme, sigurno će po­kazati da li će RTB Bor nastaviti misiju onog starog no­si­
o­ca razvo­ja opština Bor i Majdan­pek, Timoč­kog regio­na, i po­luge razvo­ja pri­
vrede čitave Srbije. Za to treba da se izbo­re današnji privrednici, stvarao­ci, ali 
i građani ovo­ga kraja. Drago­ceni resursi rudnika u Bo­ru, stvarani i uvećavani 
u čitavom 20. veku, treba da budu sačuvani i da služe bo­ljem živo­tu sadašnjih 
generacija i ljudi ovo­ga kraja.
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Auto­ri no­se takav en­tuzijazam i u duhu nepo­ko­lebljivih optimista zaklju­
čuju: „I zasijaće Bor po­no­vo svo­jim pro­izvodnim i finan­sijskim rezul­tatima”. 
Nema sumnje da će se u ovom veku isto­rija Basena „Bor”, Timoč­kog regio­na i 
Srbije graditi sredstvima ko­ja su prilago­đena no­vom vremenu i drugačijim uslo­
vima. Tu isto­riju gradiće ove generacije ko­jima se ostavlja bo­gata baština i isku­
stvo. Oni imaju sreću da ne mo­raju i ne treba da po­činju izpo­četka. Neka svo­ju 
pamet, znanje i energiju naslo­ne na marljivost, hrabrost i teko­vine ranijih gra­
ditelja Borskog basena. Auto­ri nas sopstvenim iskustvom, ostavljenim delima i 
trago­vima uveravaju da je u teškim vremenima – pa i ovim našim, tran­zicio­nim 
– zahvaljujući pregalaštvu, odgo­vorno­sti, hrabro­sti i en­tuzijazmu ljudi – mo­guće 
ostvariti neslućene uspehe.
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VA­ŽNOST POSLOVNE KULTURE

Esej o knji­zi „In­terkulturni izazo­vi glo­bali­zaci­je”  
prof. dr Mi­će Jo­vano­vi­ća Bo­ži­no­va i doc. dr Ane Lan­go­vić-Mi­li­ćević,  

Megatrend uni­verzi­tet, Beo­grad, 2006.

Savremeni uslo­vi po­slo­vanja na glo­bal­nom nivou zahtevaju od po­slovnih 
ljudi (tako­đe i od po­litičara ili nauč­nika) da prilikom prego­varanja sa ino­stra­
nim partnerima, po­red do­bre strategije i do­brih po­slovnih po­nuda, što bo­lje 
po­znaju kul­turu i običaje druge strane ko­ja učestvuje u prego­vo­rima. Imajući 
u vidu ovaj in­terkul­turni aspekt glo­balizacije i njegov značaj u savremenoj eko­
no­miji, auto­ri prof. dr Mića Jo­vano­vić Bo­žinov i doc. dr Ana Lan­go­vić-Miliće­
vić, još 2002. go­dine su objavili knjigu pod naslo­vom „In­terkul­turni menadž­
ment”, u izdanju Megatrend univerziteta primenjenih nauka. Knjiga je prevas­
hodno imala udžbenič­ki karakter, odno­sno bila je po­svećena studen­tima prve 
i četvrte go­dine ko­ji su se bavili izučavanjem menadžmen­ta, ali je – kako se to 
obič­no kaže – izdržala pro­bu vremena, i po­kazala se kao veo­ma ko­ristan pri­
ruč­nik i znatno široj čitalač­koj publici iz oblasti menadžmen­ta. Prvi deo ove 
knjige bio je po­svećen in­terkul­turnom menadžmen­tu, i u okviru njega je raz­
matrana po­slovna kul­tura u po­jedinim regio­nima. Drugi deo knjige bavio se 
osnovnim teo­rijskim po­stavkama menadžmen­ta i razmatranjem načina reša­
vanja pro­blema u savremenim kompanijama. Po­četkom 2006. go­dine izašla je 
publikacija ko­ja se bavi slič­nom pro­blematikom, ali je isto­vremeno značajno 
ino­virana, do­punjena i osavremenjena. Reč je o knjizi istih auto­ra, pod nazi­
vom „In­terkul­turni izazo­vi glo­balizacije”, u okviru ko­je se razmatra in­terkul­
turni menadžment, tj. po­slovna kul­tura po­jedinih zemalja.

Inače, prof. dr Mića Jo­vano­vić Bo­žinov i doc. dr Ana Lan­go­vić-Milićević 
sarađivali su uspešno i ranije, pa su kao plod te saradnje nastale još dve knjige: 
„Strategijski menadžment” (2001) i „Upravljanje pro­jektima” (2001).

Kada je reč o po­menutim auto­rima, treba istaći da je prof. dr Mića Jo­va­
no­vić Bo­žinov, rektor Megatrend univerziteta, od 1991. go­dine i predsednik 
Međunarodnog ekspertnog kon­zorcijuma u Lon­do­nu. Tako­đe, više go­dina bio 
je član izvršnog ko­miteta organizacije Euro-Asia Management Studies Asso­ci­
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ation (EAMSA), sa sedištem u Berlinu i To­kiju. Autor je više desetina nauč­nih 
i struč­nih rado­va objavljenih u do­maćim i ino­stranim časo­pisima iz oblasti 
menadžmen­ta, eko­no­mije i organizacije.

Pro­fesor Jo­vano­vić je predavao na mno­gim univerzitetima u svetu, među 
ko­jima su i britan­ski Bredford univerzitet i Portsmaut univerzitet, zatim Ho­sei 
i To­kio univerzitet (Japan), kao i Nacio­nal­ni univerzitet u Južnoj Ko­reji. Sada 
je pro­fesor, po po­zivu, na Viso­koj ško­li za menadžment u Greno­blu (Greno­ble 
Eco­le de Management) u Fran­cuskoj. Autor je, ili ko­autor, jedanaest knjiga obja­
vljenih kod nas i u Velikoj Britaniji.

Doc. dr Ana Lan­go­vić-Milićević je pro­dekan za nastavu na Fakul­tetu za 
umetnost i dizajn Megatrend univerziteta. Diplo­mirala je i magistrirala na 
Fakul­tetu organizacio­nih nauka, a dokto­rirala na Fakul­tetu za po­slovne stu­
dije Megatrend univerziteta. Na po­četku karijere radila je na Fakul­tetu orga­
nizacio­nih nauka, gde je kao talenat za nauč­no­istraživač­ki rad učestvo­vala na 
strateškom pro­jektu „Upravljanje tran­sformacijom preduzeća”, ko­ji je finan­si­
ralo republič­ko Ministarstvo za nauku i tehno­lo­giju.

Jedan je od člano­va strateškog pro­jekta Megatrend univerziteta čiji je naziv 
„Strategijske opcije umrežavanja privrede Srbije u svetske privredne to­ko­ve 
– uticaj elektron­skog po­slo­vanja na restrukturiranje do­maćeg tržišta”, a ko­ji 
je finan­siran od strane Ministarstva nauke i zaštite životne sredine Republike 
Srbije. Doc. dr Ana Lan­go­vić-Milićević je autor više objavljenih nauč­nih i struč­
nih rado­va i ko­autor neko­liko knjiga.

Kada je reč o strukturi knjige „In­terkul­turni izazo­vi glo­balizacije”, ona bi 
uslovno mo­gla da se po­deli na dve celine. Prvi deo, tj. po­četak knjige po­sve­
ćen je definisanju i objašnjavanju osnovnih pojmo­va ko­ji se u njoj ko­riste: 
kul­tura, materijal­na kul­tura, dimen­zije kul­ture i in­terkul­turni menadžment. 
Drugi deo knjige bavi se po­slovnom kul­turom po­jedinih zemalja, odno­sno 
regio­na. Reč je o ukupno 22 zemlje, ko­je su prikazane sledećim redo­sledom: 
Nemač­ka, Austrija, Švajcarska, Fran­cuska, Italija, Portugalija, Španija, Ujedi­
njeno Kraljevstvo, Republika Irska, Ho­lan­dija, Fin­ska, Dan­ska, Rusija, Japan, 
Kina, Sin­gapur, Malezija, In­dija, Arabijski Bliski istok, Sjedinjene Američ­ke 
Države, Meksiko i Izrael.

Tako­đe, po­trebno je naglasiti činjenicu da ova mo­no­grafija obiluje broj­
nim fo­to­grafijama u ko­lo­ru (ukupno 47), što uveliko do­prino­si vizuel­nom, 
ali i opštem kvalitetu knjige. Naravno, predmetne slike su tematski raspo­re­
đene, tako da prikazuju i čitao­cu bliže do­čaravaju određenu zemlju ili region 
o ko­me se go­vo­ri.

Veo­ma je značajno istaći i činjenicu da je za svaku analiziranu zemlju obja­
šnjeno praktič­no sve ono što bi jednom po­slovnom čo­veku (menadžeru) mo­glo 
da zatreba prilikom odlaska na po­slovni sastanak u ino­stran­stvu. Po­čev od 
to­ga kako treba biti obučen za po­slovni sastanak, zatim na ko­je mesto treba 
sesti za prego­varač­kim sto­lom, kako se treba po­našati to­kom sastan­ka, ali, 
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tako­đe, i kako se treba po­našati na po­slovnim ruč­ko­vima ili prilikom odlaska 
u kućnu po­setu kod po­slovnog partnera.

Za razliku od prvog dela, ko­ji je pretežno teo­rijskog karaktera i na izvestan 
način služi kao uvod u tematiku ko­jom se bavi predmetna knjiga, drugi deo se 
više bavi praktič­nim aspektima, nudeći pregršt saveta za uspešno prego­varanje. 
Tako, na primer, čitao­ci ove knjige mo­gu saznati do­sta no­vih i svakako in­tere­
santnih činjenica, kao što je, recimo, po­datak da vas u Rusiji po­slovni partner 
mo­že po­zvati u kućnu po­setu, ali tom prilikom nikako ne biste smeli da iskazu­
jete preterano divljenje prema po­jedinim predmetima u njego­voj kući, jer će se 
u suprotnom do­maćin osećati obaveznim da vam taj isti predmet po­klo­ni. Ili 
drugi primer: kada odlazite u Japan na prego­vo­re, po­željno je da s vaše strane 
prego­vo­re vo­de ljudi istog ran­ga kao i oni ko­ji nastupaju u ime japan­skog part­
nera, jer će se drugačiji po­stupak smatrati uvredom. S druge strane, nije naod­
met biti upo­znat i sa činjenicom da Kinezi to­kom sklapanja po­slovnih prego­
vo­ra često kon­sul­tuju ho­ro­skop, tj. pro­cenjuju da li im ho­ro­skopski znak po­slov­
nog partnera odgo­vara, i shodno to­me usmeravaju tok prego­vo­ra.

Upo­znavanje čitalaca sa religijom, običajima i kul­turom po­jedinih naro­da 
i regio­na, tako­đe predstavlja veo­ma važan deo predmetne knjige. Ko­liki je zna­
čaj ovih aspekata najbo­lje se mo­že sagledati putem brojnih primera datih u 
knjizi. Naime, čak i velikim mul­tinacio­nal­nim kompanijama dešava se (i to 
ne tako retko!) da grubo po­greše prilikom svo­jih nastupa na ino­stranim trži­
štima, upravo zato što ne po­znaju u do­voljnoj meri jezik ili kul­turu zemlje u 
ko­joj žele da plasiraju svoj pro­izvod ili uslugu. S tim u vezi, u knjizi se navo­di 
neko­liko primera. Kada je Parker Pen plasirao hemijske olovke u Meksiko, 
slo­gan ko­ji je trebalo da in­formiše klijen­te o ovim olovkama bio je: „Neće pro­
cureti u džepu i osramo­titi Vas”. Međutim, kompanija je za reč osramo­ti­ti (ili 
do­vesti u neugodnu situaciju) isko­ristila reč embarazer, tako da je na kraju 
pravo značenje slo­gana bilo: „neće pro­curiti u Vašem džepu i ostaviti Vas u 
drugom stanju”. U Italiji, na primer, kampanja za „šveps” to­nik-vo­du (Schwep­
pes To­nic Water) prevedena je kao „Schwepes To­ilet Water” („šveps” to­aletna 
vo­da). Ovakvi primeri imaju za cilj da svim po­slovnim ljudima po­služe kao 
nauk kako loš prevod, neadekvatna ko­munikacija ili nerazumevanje drugih 
naro­da i kul­tura mo­gu da naško­de u njiho­vom po­slo­vanju.

Čitao­ci ove knjige uočiće da je prilikom objašnjavanja po­slovne kul­ture 
po­jedinih zemalja veća pažnja po­svećena jednim zemljama u odno­su na druge. 
Pri to­me, nije slučajno što su te „po­vlašćene” zemlje baš Fran­cuska, Japan i Sje­
dinjene Američ­ke Države. Naime, po­sto­je opravdani razlo­zi za ovakav po­stu­
pak auto­ra i oni te razlo­ge obrazlažu u svo­joj knjizi. Što se tiče Fran­cuske, 
ona je veo­ma specifič­na kada je obrazovni sistem u pitanju, i način ško­lo­vanja 
fran­cuskih kadro­va mo­gao bi u do­broj meri da nam ukaže na pravi mo­del 
restrukturiranja do­maćeg obrazovnog sistema, kako bi po­stao znatno efika­
sniji nego raniji sistemi. S druge strane, Japan kao zemlja ko­ja na najbo­lji način 
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reprezen­tuje uspešnost i umešnost azijskog regio­na (u sklo­pu to­ga je i njena 
saradnja sa no­vim svetskim eko­nomskim čudom – Kinom), predstavlja neizo­
stavnog eko­nomskog partnera sve većeg bro­ja zemalja. I ko­nač­no, Sjedinjene 
Američ­ke Države već go­dinama drže primat u eko­no­miji čitavog sveta, pa je 
sasvim jasno zbog čega je ovoj zemlji dat i srazmerno veći pro­stor u objašnjava­
nju feno­mena glo­balizacije i po­slovne kul­ture.

Auto­ri knjige „In­terkul­turni izazo­vi glo­balizacije” su prilikom objašnjavanja 
feno­mena fran­cuske eko­no­mije po­kušali da sagledaju glavne fakto­re ko­ji su uti­
cali na stvaranje jake fran­cuske države i da daju prikaz glavnih predno­sti fran­cu­
ske privrede. Fran­cuska već duži niz go­dina beleži do­bre eko­nomske rezul­tate i 
jedan je od idejnih tvo­raca Evropske unije. Ona je, pre svega zahvaljujući do­brom 
sistemu ško­lo­vanja mladih ljudi, uspela da se izdvo­ji od zemalja u okruženju i 
omo­gući svo­joj privredi nesmetani razvitak. Prof. dr Mića Jo­vano­vić Bo­žinov i 
doc. dr Ana Lan­go­vić-Milićević ističu da je životni put vrhun­skog menadžera u 
Fran­cuskoj, ili – kako ga Fran­cuzi nazivaju: kadar, izuzetno napo­ran i još to­kom 
ško­lo­vanja traži maksimal­nu po­svećenost krajnjem cilju – a to je završavanje 
Velike ško­le (Gran­des eco­les). Da bi uopšte stigli do Velike ško­le, budući studen­ti 
mo­raju da završe do­bre srednje ško­le ili liceje, nakon čega mo­gu da apliciraju za 
upis na fakul­tet. Licejska matura im je ujedno i prijemni ispit za upis na fakul­
tete. Naravno, i među ovakvim diplomcima srednjih ško­la po­sto­je izvesne raz­
like, u zavisno­sti od to­ga da li žele da diplo­miraju na prirodnim naukama ili eko­
nomskim i po­slovnim studijama. Oni ko­ji diplo­miraju na prirodnim naukama 
imaju najbo­lju pro­laznost jer su odabrali najtežu mo­guću opciju, tj. onu ko­ja se 
najviše bo­duje. Inače, u Fran­cuskoj po­sto­je dva tipa velikih ško­la: prvi – ko­ji je 
tehnič­kog karaktera, i drugi – ko­mercijal­nog karaktera. Veći broj ovih ško­la je 
tehnič­kog karaktera i one su priznatije, a manji broj ko­mercijal­nog karaktera, 
mada i one u po­slednje vreme do­življavaju sve veću afirmaciju. Bez obzira na to 
što im je licejska matura uslov za upis na bilo ko­ji univerzitet, oni srednjo­škol­ci 
ko­ji su po­stigli najbo­lji uspeh, a ko­ji žele da se upišu na Veliku ško­lu, mo­raju da 
po­lažu i nacio­nal­ni prijemni ispit, ko­ji se zo­ve kon­kurs. Po­nekad je po­trebno pri­
premati se i dve go­dine za upis, i to vreme ostaje u trajnom sećanju kan­didatima, 
kako auto­ri ove knjige primećuju: „kao najtvrđe životno iskustvo, po­što se radi 
veo­ma naporno, maksimal­no se kon­cen­triše na studije, pro­vo­de se besane no­ći 
i – go­to­vo do bo­la – teži se final­noj po­bedi, jednoj od najvećih u živo­tu”. Dakle, 
kada se ovako obrazuju i formiraju kadro­vi, on­da svima mo­ra da bude jasno na 
ko­ji način Fran­cuska savladava privredne teško­će i pro­nalazi načine da napre­
duje u glo­balizo­vanom svetu.

Japan­skoj kul­turi, religiji, po­slovnoj kul­turi i eko­no­miji auto­ri knjige po­sve­
tili su najviše pro­sto­ra, i mo­ra se istaći da je to svo­jevrstan – kod nas mo­žda 
pio­nirski po­kušaj upo­znavanja japan­ske kul­ture i eko­nomske prakse. Naime, 
u eko­nomskim udžbenicima je uobičajeno da se piše o Japanu kao o „eko­nom­
skom čudu” ili o načinu na ko­ji je Japan stigao do današnje po­zicije u svetskoj 
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eko­no­miji. Međutim, u ovoj knjizi čitao­ci imaju priliku da upo­znaju i drugu 
dimen­ziju Japana (onu kul­turnu), ko­ja je tako­đe imala veliku ulo­gu u stvaranju 
japan­ske privrede. Kon­fučijanizam („ko­ji je pre filo­zo­fija živo­ta nego religija, 
po­što go­vo­ri o ovo­zemaljskom živo­tu”, i ko­ji definiše odno­se kako među člano­
vima po­ro­dice tako i opšte društvene odno­se) i šin­to­izam („učenje ko­je go­vo­ri 
da je japan­ski car oličenje japan­ske države”) obliko­vali su svest Japanaca to­kom 
veko­va. Međutim, tek krajem 19. i po­četkom 20. veka kapitalizam je na velika 
vrata ušao u Japan, i to zahvaljujući Šibuzavi Eićiju. On je uveo mo­ral­ne norme 
kon­fučijanizma u kapitalizam i omo­gućio da se po­slovni ljudi po­smatraju kao 
mo­ral­ni ljudi, a da pri to­me nisu izlo­ženi klasnim predrasudama.

Japan je u svom isto­rijskom razvitku pro­živeo svakako težak period kad 
je privreda nakon Drugog svetskog rata bila sko­ro potpuno razo­rena. Među­
tim, japan­ski narod je upravo zahvaljujući svo­joj kul­turi, ko­ja viso­ko vrednuje 
rad, disciplinu i po­što­vanje drugih ljudi, uspeo da prevaziđe ovakvu situaciju 
i već 1970-ih go­dina vratio se u društvo eko­nomski razvijenih zemalja. Auto­ri 
knjige sebi, ali i svo­jim čitao­cima po­stavljaju važna pitanja: a) u ko­joj meri 
će japan­ska kul­tura mo­rati da se prilago­di Zapadu i njego­vom sistemu vred­
no­sti u uslo­vima glo­balizacije; b) da li će japan­ska privreda mo­ći da odo­li 
pritiscima od strane zemalja Zapada po pitanju ograničavanja njene dalje eks­
pan­zije? Prof. dr Mića Jo­vano­vić Bo­žinov i doc. dr Ana Lan­go­vić-Milićević u 
tom smislu navo­de sledeće vredno­sti zapadne civilizacije ko­je bi Japan mo­rao 
da in­tegriše u svo­ju po­slovnu kul­turu, kako bi se prilago­dio sadašnjem okruže­
nju: „in­terkul­turna to­leratnost, ravno­pravnost žena i uopšte jednakost u zapo­
šljavanju, demo­kratizacija radnog živo­ta, tj. smanjenje bro­ja radnih sati”. Bez 
obzira na određene teško­će s ko­jima će se Japan svakako suo­čiti u tom pro­
cesu, auto­ri izražavaju svo­ju uverenost da će ovakva prilago­đavanja biti spro­
vedena na odgo­varajući način. Naime, kada su ova zemlja i njena kul­tura već 
to­liko puta do­sad uspele da se prilago­de pro­menama u okruženju i da i dalje 
opstaju u svetskom vrhu, prirodno je očekivati da će se uspešno adaptirati i 
najno­vijim glo­bal­nim izazo­vima.

Što se tiče Sjedinjenih Američ­kih Država, po­znata je činjenica da su nauč­
nici i struč­njaci po­reklom iz ove zemlje dali veliki do­prinos razvitku teo­rije o 
menadžmen­tu i samim tim po­mo­gli eko­no­miji SAD da se razvije u jednu od 
najmoćnijih na svetu. Sto­ga i ne čudi značajan pro­stor ko­ji je ovoj državi po­sve­
ćen u knjizi „In­terkul­turni izazo­vi glo­balizacije”. Na primer, setimo se samo 
Frederika Tejo­ra – ko­ji je tvo­rac prve teo­rije o nauč­nom menadžmen­tu, ili 
prve po­slovne ško­le ko­ja je otvo­rena upravo u Americi (u državi Pen­sil­vaniji). 
U ko­joj meri je Amerika išla ispred ostalog sveta po pitanju menadžmen­ta 
svedo­či i činjenica ko­ju naglašavaju auto­ri predmetne knjige: „da je već u peri­
o­du od 1950. do 1960. go­dine go­to­vo 60% mladih Amerikanaca studiralo 
biznis i menadžment na po­znatim američ­kim univerzitetima”. Tako­đe, kroz 
segment knjige ko­ji je po­svećen SAD, auto­ri ukazuju i na superiornost ame­
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rič­kog menadžmen­ta sve do 1970-ih go­dina, kada do­lazi do smene u eko­nom­
skom vrhu na svetskom tržištu. Zanimljivo je videti šta su sve Amerikan­ci u 
međuvremenu preduzimali kako bi do­stigli i po­no­vo prestigli no­vog glo­bal­
nog lidera – Japan. S tim u vezi, na primer, u američ­ku privredu uvedena je i 
zaživela jedna od najvažnijih teko­vina japan­ske privredne prakse – kon­tro­la 
kvaliteta, u ko­joj su Japan­ci bili i ostali nenadmašni.

Ameriku dakako krase i neke karakteristike po­slovne kul­ture ko­je su njoj 
oso­bene i ko­je joj itekako idu u prilog, a to su pro­aktivnost i sistematič­nost. 
Auto­ri nam po­stavljaju pitanje: Zašto su ove dve odlike bitne? Čitanjem ovog 
teksta lako je do­ći do odgo­vo­ra, ko­ji se, jedno­stavno, sam nameće: želja za 
uspehom, po­bedom, napredo­vanjem i uspo­stavljanjem određenog reda pru­
žaju do­bru osno­vu za bilo ko­ji vid delo­vanja i upravljanja. A to je sve ono što 
su Sjedinjene Države već odavno uspele da primene i maksimal­no usavrše.

Jedna od bitnih po­uka ove knjige svakako bi mo­gla biti upućena i do­ma­
ćim privrednim subjektima. Ako je Japan, kao zemlja sa snažnom viševekov­
nom tradicijom, mo­gao da prilago­di svo­ju po­slovnu po­litiku i kul­turu kapita­
lizmu, ili ako su Amerikan­ci kao glo­bal­ni lideri u go­to­vo svim sferama živo­ta 
mo­gli da uče od Japanaca i da preuzimaju neke njiho­ve kul­turne vredno­sti, 
on­da ovakvi primeri mo­raju da po­služe i nama za nauk. Naime, samo uče­
njem na iskustvima drugih, uz isto­vremeno očuvanje sopstvenih kul­turnih 
vredno­sti i nasleđa, mo­žemo da ispravimo neke naše nedo­statke i uključimo 
se, kako auto­ri kažu, u in­terkul­turnu utakmicu.

Zaključak je da knjiga „In­terkul­turni izazo­vi glo­balizacije” sadrži više raz­
ličitih nivoa saznanja, ko­ji po­jedinač­no i u celini omo­gućavaju do­bijanje kom­
pletnog uvida u po­slovnu kul­turu i eko­no­miju po­jedinih zemalja na po­četku 
21. veka. Iako smo već zako­račili u taj no­vi vek, u ko­me nas izvesno očekuju 
velike ino­vacije i pro­mene na glo­bal­nom nivou, kroz ovu knjigu je upravo 
istaknuto da te pro­mene treba prihvatiti i shvatiti da kul­tura, eko­no­mija i isto­
rija idu zajedno – ruku pod ruku. Po­kazano je u više navrata da očuvanje sop­
stvenog kul­turnog nasleđa i iden­titeta, uz isto­vremenu otvo­renost prema svetu 
i iskustvima drugih, omo­gućava bo­lji društveni i eko­nomski razvitak.

Auto­ri ove ino­vativne i in­teresantne knjige skrenuli su nam, tako­đe, pažnju 
i na sam po­lo­žaj in­terkul­turnog menadžmen­ta, kao jednog od više mo­gućih 
fakto­ra kon­kurentske predno­sti. S tim u vezi, menadžeri ko­ji žele da se razli­
kuju od drugih po spremno­sti za prego­varanje i po­znavanje drugih kul­tura, 
svakako će pro­naći mno­štvo ko­risnih in­formacija i saveta u ovoj knjizi.

Po­red svega navedenog, mo­ra se odati priznanje auto­rima knjige „In­terkul­
turni izazo­vi glo­balizacije”, ko­ji su se svojski po­trudili da na kon­cizan, pitak i 
zanimljiv način predstave in­terkul­turni menadžment, i to ne samo studen­tima 
– ko­jima je ovo štivo prven­stveno namenjeno, već i široj čitalač­koj publici. 
Po­red nesumnjive edukativne vredno­sti ko­ja se ogleda u predstavljanju i ana­
lizi jedne no­ve oblasti menadžmen­ta, predmetna knjiga ima još jednu značajnu 
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dimen­ziju. Naime, ona mo­že da po­služi i kao ko­ristan priruč­nik svim po­slov­
nim ljudima, čak i diplo­matama, prilikom upo­znavanja sa kul­turom i eko­no­
mijom po­jedinih zemalja i regio­na sveta.

Dakle, kao osnovne karakteristike knjige „In­terkul­turni izazo­vi glo­baliza­
cije” mo­žemo izdvo­jiti sledeće: ona je razumljivo napisana, zanimljiva, po­uč­na 
i njen sadržaj je izuzetno primen­ljiv u po­slovnoj praksi. Sve su to atributi ko­ji 
prepo­ručuju ovu knjigu širo­kom spektru čitalaca, ko­ji će u njoj pro­naći do­sta 
zanimljivih i do sada nepo­znatih stvari o po­slovnoj kul­turi uopšte.

Na kraju, evo jednog lepog citata iz knjige ko­ji go­vo­ri o to­me šta je to kul­
tura, zašto nam je ona važna i zašto je treba pro­učavati i po­znavati. Autor ove 
misli je baron Semjuel Pufen­dorf, ko­ji kaže: Kultu­ra omo­gu­ćava svakom čo­veku 
da do­stigne istin­ski ljudski ži­vot zahvalju­ju­ći nadmetanju, delatno­sti­ma i otkri
vanju dru­gih lju­di, ali tako­đe i zahvalju­ju­ći ličnim napo­ri­ma i pro­mi­šljanji­ma 
svakog po­jedin­ca, a po­sebno zahvalju­ju­ći bo­žan­skoj in­terpretaci­ji.
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Fakultet dramskih umetno­sti Uni­verzi­teta umetno­sti u Beo­gradu

MARKETING U UMETNO­STI – STVARAMO 
ZNANJE I (ILI) ZNANJE STVARA NAS

Esej o knji­zi „Marketing u umetno­sti” prof. dr Dragana Ni­ko­di­jevi­ća,  
Megatrend uni­verzi­tet, Beo­grad, 2006.

Na srpskom jeziku nije objavljena knjiga do­maćeg auto­ra sa naslo­vom 
„Marketing u umetno­sti” otkako je In­stitut za po­zo­rište, film, radio i televiziju 
Fakul­teta dramskih umetno­sti 1993. go­dine objavio zbornik rado­va „Marke­
ting u umetno­sti”, napisanih za nauč­ni skup „Marketing u umetno­sti, umet­
nost u marketin­gu”. Istina, ne treba zanemariti ni knjigu Dragane Čulić „Kre­
ativna radio reklama” (Pont, Beo­grad, 1997), ali ona se odno­si na znatno uže 
područ­je marketin­ga u umetno­sti, tač­nije – umetno­sti u marketin­gu. Ova činje­
nica go­vo­ri o to­me da je tema ove knjige u prilič­noj meri neistražena oblast 
umetnič­kog stvaralaštva u Srbiji. Mo­gli bismo navesti dva osnovna razlo­ga za 
to: prvi – nedo­statak teo­rijskog pristupa ovoj temi, jer teo­rija mo­ra da razume 
i objasni praktič­nu po­litiku; drugi – praktič­na kul­turna po­litika u Srbiji do 
kraja 20. veka nije do­puštala razvoj tržišnih odno­sa u oblasti kul­ture, pa u tom 
perio­du razvo­ja umetno­sti ni marketing nije bio praktič­no implemen­tiran u 
kul­turnoj i umetnič­koj praksi. 

Država je od Drugog svetskog rata nao­vamo zbog po­litič­kih i ideo­lo­ških 
razlo­ga bila jedini mecena i finan­sijer, ali su krajem osamdesetih go­dina nastu­
pila teška vremena za finan­siranje kul­turnog i umetnič­kog razvo­ja iz držav­
nog budžeta. Država se nije u potpuno­sti oslo­bo­dila odgo­vorno­sti za kul­turu, 
ali je po­red državnih subven­cija umetnost bila prinuđena da se okrene no­vim 
izvo­rima finan­siranja. Jedan od mo­gućih oblika je onaj na ko­ji se obič­no prvo 
po­misli – pro­daja kul­turnog i umetnič­kog pro­izvo­da, perifernog pro­dukta i 
usluga ko­je na tržištu pro­nalaze kupce i ko­risnike. Na taj način kul­turne i 
umetnič­ke ustano­ve i organizacije ostvaruju in­terne priho­de na tržištu kul­
ture i umetno­sti. Međutim, ono je u Srbiji u prilič­noj meri nerazvijeno, plate­
žne mo­gućno­sti su male, men­talitet i po­slovno po­našanje zapo­slenih još uvek 
očekuje značajnu državnu po­moć i ne oslanja se na sopstvene spo­sobno­sti 
pro­daje umetnič­kog pro­izvo­da u meri u ko­joj je po­trebno obezbediti do­datne 
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izvo­re finan­siranja. Po­red to­ga, samo­stal­ni priho­di ostvareni na tržištu nisu i 
jedini oblik odno­sa kul­ture i tržišta. Štaviše, od eko­nomske krize osamdesetih 
go­dina pro­šlog veka, ko­ja je najpre po­čela da po­tresa Veliku Britaniju i druge 
zapadno­evropske zemlje, zatim i u tadašnje istoč­no­evropske, a danas tran­zici­
o­ne zemlje, taj oblik priho­da do­no­si sve manje sredstava. Od tada, kad se kaže 
trži­šte, on­da se prevashodno misli na eksterne priho­de ostvarene od javnih i 
privatnih fon­do­va ko­ji se osnivaju da bi na različite načine omo­gućili uspo­sta­
vljanje partnerskog odno­sa između kul­ture i tržišta i ostvarenje prin­cipa plura­
liteta eksternih izvo­ra finan­siranja. 

Kod mešo­vitog mo­dela finan­siranja, jedan izvor su, dakako, vlada ili lo­kal­ni 
i regio­nal­ni organi uprave ko­ji mo­gu budžetski da finan­siraju određene usta­
no­ve od nacio­nal­nog, lo­kal­nog ili regio­nal­nog značaja, a mo­gu da finan­siraju 
i samo značajne pro­jekte, pri čemu nacio­nal­ne, lo­kal­ne i regio­nal­ne ustano­ve 
i vanin­stitucio­nal­ni pro­jekti imaju podjednaka prava u po­gledu zahteva da 
budu finan­sirani. Drugi izvor je korpo­rativna po­drška ili po­drška pro­jektima. 
Ovakav oblik finan­siranja ostvaruje se kroz „davanja bez očekivanja” (mece­
natstvo, filan­tro­pija, do­bro­čin­stvo, patro­nat, zadužbinarstvo) i kroz „davanja 
sa očekivanjem” (spon­zorstvo). U svim ovim slučajevima kul­turu finan­siraju 
preduzeća, korpo­racije, ustano­ve, po­jedin­ci ili grupe građana, a sve značajniju 
ulo­gu imaju i fon­dacije. Svi oni finan­siraju kul­turu i umetnost bilo zbog lič­nih 
afiniteta, bilo zato što svo­joj firmi žele da stvo­re po­zitivan imidž u javno­sti, 
bilo zbog to­ga što smatraju da ulaganje u kul­turu mo­že da do­nese materijal­nu 
ili neku drugu ko­rist. Dakle, po­što su nastupila teška vremena za finan­sira­
nje kul­ture iz državnog budžeta, sada se otvaraju no­ve mo­gućno­sti finan­sira­
nja, ali za njiho­vo ko­rišćenje su po­trebna no­va znanja, veštine i spo­sobno­sti 
pro­daje umetnič­kog pro­izvo­da, a po­najpre svest o to­me da umetnost mo­že i 
mo­ra da bude pro­izvod ko­ji ima svo­ju tržišnu vrednost i svo­je kupce. Ta svest 
i ta znanja zasno­vana su za sada samo na dva krhka teo­rijska stuba, a to su 
upravo ove dve knjige o marketin­gu u umetno­sti. Između njiho­vog po­javljiva­
nja, praksa kul­turnog i umetnič­kog stvaralaštva u Srbiji se to­kom 13 go­dina 
menjala i razvijala, a marketing u umetno­sti je implemen­tiran u onoj meri u 
ko­joj su znanja, veštine i spo­sobno­sti zapo­slenih to omo­gućavali. 

Umetnost, to su najpre ljudi, umetnici i umetnič­ki saradnici, stvarao­ci i 
po­srednici. To je neiscrpni ljudski po­ten­cijal ko­ji u perio­du to­talitarnog držav­
nog režima nije bio do­bro isko­rišćen i razvijan tako da efektivno i efikasno 
upravlja svim mo­gućno­stima razvo­ja kul­turnog i umetnič­kog stvaralaštva, 
uključujući i mo­gućno­sti ko­je pruža marketing u umetno­sti. Zato je knjiga 
dr Dragana Niko­dijevića vredna, jer ona upravo ima taj cilj – da edukuje, da 
nauči i podstakne umetnike, menadžere i pro­ducen­te da u praksi primenjuju 
teo­rijska znanja u oblasti marketin­ga. Ko­liko god tržište kul­ture i umetno­sti 
u Srbiji bilo još uvek nerazvijeno, to­liko je ova knjiga po­trebnija, jer na teo­
rijskom planu otklanja sumnje i straho­ve da pro­daja umetnič­kog pro­izvo­da 
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nužno mo­ra da vo­di ko­mercijalizaciji umetno­sti i ho­mo­genizaciji, tj. upro­šće­
no­sti njenih estetskih vredno­sti, kako bi se zado­vo­ljile kul­turne i umetnič­ke 
po­trebe velikog bro­ja po­ten­cijal­nih kupaca. 

Kako i sam autor kaže, „u svo­joj osno­vi, marketin­ška delatnost se mo­že 
svesti na ispunjavanje dva zadatka: podsticanje kupo­vine (reklama i oglaša­
vanje) i efikasna pro­daja (plasman). Treba samo znati kako upravljati marke­
tin­gom a da umetnost sačuva svo­je imanentne estetske vredno­sti, po­red to­ga 
što po­staje robni pro­izvod namenjen tržištu. I na to pitanje autor ove knjige 
daje sasvim prihvatljiv odgo­vor: „Suština i različitost kod marketin­ga u umet­
no­sti, u odno­su na ko­mercijal­ni marketing, jeste u to­me što on podrazumeva 
ne samo jedan već više ciljeva ko­ji nemaju uvek jednake prio­ritete. Međutim, 
pro­daja mo­ra po­sto­jati uvek kao jedan od ciljeva. Nekada je pro­daja bazič­ni 
cilj. Nekada se, pak, marketin­gom podstiče ili ostvaruje valo­rizacija onih dru­
štvenih funkcija ko­je jedino umetnost kao delatnost mo­že da po­nudi, a ko­jima 
je teško ili nemo­guće naći tržišni ekvivalent. Prihvatanje pro­daje kao cilja ne 
mo­ra nužno značiti apso­lutnu ko­mercijalizaciju umetno­sti i odustajanje od 
ostalih ciljeva i funkcija umetno­sti. Ovde se radi o uspo­stavljanju mere trži­
šnog po­našanja ko­je neće do­vesti u pitanje samu suštinu i karakter umetnič­
kog stvaralaštva i podrediti ih ko­mercijal­nim ciljevima.”

Dr Niko­dijević je svo­ju knjigu organizo­vao u tri dela, od ko­jih prvi pred­
stavlja analizu marketin­ških ko­munikacija kao što su uveravanje, manipula­
cija, pro­pagan­da i reto­rika; zatim, marketin­ška funkcija po­slovnog iden­titeta 
i imidža, po­tro­šnja i životni stilo­vi u po­tro­šač­koj kul­turi, i napo­kon – mitska 
snaga bren­da: robna marka, reputacija, blokbaster. U tom delu se vrlo ekspli­
citno i veo­ma do­bro ne samo uočava, već i objašnjava razlika između iden­titeta 
i imidža ko­ji bi se jezikom filo­zo­fije, kako autor kaže – „mo­gli okarakterisati 
kao unutrašnje i spo­ljašnje bivstvo jedne organizacije”. Oni se često ko­riste 
kao sino­nimi, a u stvari to nisu, iako iden­titet i imidž tek zajedno formiraju 
jedin­stveni karakter organizacije. Imidž je pri tom slika – opšti utisak ko­ji 
jedna oso­ba sa strane stekne o nekoj drugoj oso­bi ili in­stituciji, dok je, s druge 
strane, iden­titet ono što ocrtava filo­zo­fiju, isto­riju, kul­turu, strategiju, stil upra­
vljanja, ugled i po­našanje. Daljim čitanjem, čitalac će taj odnos iden­titeta i imi­
dža svakako bo­lje mo­ći da razume, i u to­me je upravo sadržana vrednost ove 
knjige. Isto se odno­si na brend i robnu marku, ko­ji su tako­đe pojmo­vi u sve 
češćoj upo­trebi, a čija se suština nedo­voljno do­bro razume. Istina je da se autor 
služi primerima iz privredne i in­dustrijske prakse da bi objasnio ove pojmo­ve, 
ali drugačije i nije mo­guće po­što oni kao takvi u našoj sredini tek po­činju da 
se razvijaju, tako da ima vrlo malo po­zitivnih primera ko­ji bi se mo­gli ko­ristiti 
za detaljnu analizu ovih feno­mena.

Nakon ovog opšteg uvodnog dela, drugi deo knjige se direktnije bavi mar­
ketin­gom u umetno­sti, i to kroz analizu simbio­ze estetskih i eko­nomskih kate­
go­rija, po­treba u stvaralaštvu i „po­tro­šnje” u umetno­sti, odno­sa umetno­sti i 
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tržišta, umetno­sti i novca, zatim – oglašavanjem kao reklamnom prezen­taci­
jom ro­be i usluga, i napo­kon – pro­dajom umetno­sti. U ovom delu se pro­daja 
analizira kroz fakto­re ko­ji na nju utiču, ali pre svega kroz segmen­taciju tržišta, 
pa se u tom smislu razmatra pro­daja u scen­skim i in­terpretativnim umetno­
stima, zatim u likovnim, pa u oblasti knjige i izdavaštva. Ovaj deo knjige je 
isto­vremeno i najrazvijeniji, pa se autor na više od 250 strana bavi detaljnom 
analizom svih ovih važnih teo­rijskih pitanja čije je razumevanje od presud­
nog značaja za implemen­taciju u praksi marketin­ga u umetno­sti. Međutim, 
ustano­ve kul­ture u Srbiji nemaju jasno definisane kriterijume ko­joj publici su 
namenjeni njiho­vi pro­grami. O to­me svedo­če rezul­tati istraživanja ko­je je obu­
hvatilo in­tervjue sa direkto­rima muzeja, po­zo­rišta, kul­turnih cen­tara i mani­
festacija u Beo­gradu i širom Srbije (in­tervjui su vo­đeni u okviru višego­dišnjeg 
akcio­nog pro­jekta „Kul­turna po­litika Srbije – meto­do­lo­gija upo­redne analize 
kul­turnih po­litika zemalja Jugo­istoč­ne Evro­pe”, ko­ji je realizo­van u perio­du 
2002-2005. go­dine u okviru po­slediplomskih studija Univerziteta umetno­sti u 
Beo­gradu „Menadžment i kul­turna po­litika”, a ruko­vo­dilac i autor pro­jekta je 
i autor ovog teksta). Odgo­vo­ri na pitanje: „Ko­ja je vaša ciljna grupa?” – kretali 
su se u širo­kom spektru, od veo­ma nepreciznih: „od dece do pen­zio­nera, od 
osno­vaca do dokto­ra nauka” (Narodno po­zo­rište u Beo­gradu), preko veo­ma 
preciznih: „obrazo­vani mladi ljudi između 19 i 25 go­dina” (Atelje 212, Beo­
grad), do onih najčešćih ko­ja svedo­če da ustano­ve kul­ture i umetno­sti nemaju 
definisanu ciljnu grupu, niti razvijene načine do­piranja do nje. A kad nema 
jasno definisane ciljne grupe, nema ni jasno pro­filisane reperto­arske po­litike. 
Zbog to­ga nema ni jasno definisane umetnič­ke i po­slovne po­litike. Kad svih 
tih elemenata nema, nema ni do­brih rezul­tata. Zato je neo­phodno da svi ko­ji 
se bave stvaranjem, plasmanom i pro­dajom umetno­sti steknu osnovna znanja, 
veštine i spo­sobno­sti upravljanja marketin­gom.

I na kraju, treći deo knjige do­no­si razmatranje perspektive marketin­ške 
delatno­sti kroz analizu mul­timedijal­nog marketin­ga ko­ji predstavlja no­vi put 
do po­tro­šača, da bi se završila zaključ­kom zasno­vanim na krilatici: „Reklama 
je živa – živela reklama”. I umesto da nekritič­ki i idealistič­ki prepo­ručuje mar­
keting kao rešenje svih pro­blema u razvo­ju umetno­sti – kako bi se mo­žda na 
osno­vu tog po­letno in­to­niranog navo­da mo­glo zaključiti – u tom delu dr Niko­
dijević veo­ma obazrivo upo­zo­rava da „perspektiva marketin­škog delo­vanja u 
po­gledu njego­ve suštine i kon­kretnih sadržaja u najvećoj meri zavisi od onih 
okol­no­sti ko­je su do­vele do njego­vog nastajanja i ko­je su obeležile do­sadašnje 
razvojne to­ko­ve”. To bi se mo­glo razumeti na sledeći način: u takvim okol­no­
stima u ko­jima država nema do­voljno budžetskih sredstava za potpuno finan­
siranje kul­turnog i umetnič­kog stvaralaštva, kao što je to bilo do kraja osam­
desetih go­dina pro­šlog veka, marketing ima ulo­gu da obezbedi po­trebna sred­
stva, i on će kao takav imati perspektivu sve dok se po­no­vo na tržištu kul­ture 
ne po­javi neki mo­no­po­lista ko­ji će svo­jim ekskluzivnim pravom finan­siranja 
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ograničavati sve druge izvo­re i mo­gućno­sti. To se čini kao do­vo­ljan argument 
da se prihvatimo sticanja svih neo­phodnih znanja o marketin­gu, kako bismo 
period liberal­nog razvo­ja društva isko­ristili i za liberal­ni razvoj umetno­sti. To 
bi mo­glo po­trajati do­tle dok marketing ne poč­ne da nameće samo jedan cilj 
– pro­daju. On bi pak – uvažavajući po­sebne estetske vredno­sti umetnič­kog 
pro­izvo­da – trebalo da po­stavlja pred sebe više ciljeva, a pre svega očuvanje, 
razvoj i unapređenje umetno­sti. 

I tu do­lazimo do ključ­ne auto­ro­ve rečenice: „Ono što je nesumnjivo, to je 
da umetnost pripada vital­nim resursima budućno­sti”, a zašto – čitalac će sam 
otkriti čitajući ovu knjigu. Ono što mi smatramo značajnim da se istakne na 
kraju ovog kratkog prikaza obimnog dela je to da se čini da je knjiga pre svega 
namenjena onima ko­ji su, ili ko­ji će u svom radu biti upućeni na marketing 
u umetno­sti, onima ko­ji će mo­rati da imaju neo­phodna znanja, ali i veštine 
i spo­sobno­sti da ko­risteći marketing upravljaju daljim razvo­jem umetno­sti, 
vo­deći je u budućnost, obezbeđujući joj budućnost, i to pre svega da bi mo­gla 
da predstavlja vital­ni resurs budućno­sti, dakle – da bismo kao društvo imali 
budućnost. Tako je isto­vremeno neo­phodno stvo­riti znanje da bi znanje stva­
ralo nas. U to­me je vrednost ove knjige jer ona stvara no­va znanja o marke­
tin­gu u umetno­sti, sažimajući i prilago­đavajući po­sto­jeća znanja u drugim 
oblastima marketin­ga. Tek kada se ta znanja praktič­no primenjuju, mo­ći će da 
se stvo­re no­ve šan­se za razvoj umetno­sti, a samim tim i za budućnost nas kao 
po­jedinaca i društva u celini.
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Mr Dra­ga­na No­va­ko­vić
Geo­eko­nomski fakultet, Megatrend uni­verzi­tet, Beo­grad

DEMISTIFIKACIJA POJ­MO­VA  
GLO­BALNE EKO­NO­MIJE

Esej o knji­zi „Eko­nomska di­plo­mati­ja” prof. dr Vladi­mi­ra Prvu­lo­vi­ća,  
Megatrend uni­verzi­tet, Beo­grad, 2006.

Kada je 2001. go­dine objavljeno prvo izdanje knjige „Eko­nomska diplo­ma­
tija” auto­ra prof. dr Vladimira Prvulo­vića, već se mo­glo naslutiti da je otvo­
reno no­vo po­glavlje u do­maćoj nauč­noj literaturi. Drugo izdanje udžbenika 
pod istim nazivom po­javilo se kao no­vi samo­stal­ni izdavač­ki po­duhvat (sa 
više od 30% do­datog teksta) pod okriljem Megatrend univerziteta primenje­
nih nauka u Beo­gradu, 2002. go­dine. I tek što su načinjeni pio­nirski ko­raci 
na ovom istraživač­kom po­lju, a disciplina pod nazivom eko­nomska di­plo­ma
ti­ja po­čela svoj nauč­ni život, do­maća struč­na i nauč­na javnost obrado­vana je 
no­vim, trećim do­punjenim izdanjem knjige „Eko­nomska diplo­matija” u 2006. 
go­dini (po­no­vo sa više od jedne trećine no­vog teksta sa primerima).

Iako pisana pre svega za po­trebe nastavnih pro­cesa na osnovnim i po­sle­
diplomskim studijama na Geo­eko­nomskom fakul­tetu Megatrend univerziteta, 
knjiga „Eko­nomska diplo­matija” ne samo da je ispunila, nego i daleko nadma­
šila okvire udžbenič­kog izražavanja, strukture i stila prilago­đenog studen­tima. 
Naime, opredeljenje auto­ra za najmo­dernije pedago­ško-didaktič­ke meto­de, sa 
brojnim primerima ko­ji se pro­učavaju u vidu studija slučaja, kao i spiskom 
pitanja za razmatranje na kraju svakog po­glavlja, učinili su, s jedne strane, da 
knjiga „Eko­nomska diplo­matija” i isto­imeni predmet po­stanu jedan od omi­
ljenih kod studenata Geo­eko­nomskog fakul­teta. S druge strane, nauč­na i dru­
štvena afirmacija „Eko­nomske diplo­matije” iz dana u dan se po­tvrđuje nauč­
nim rado­vima (pre svega doktorskim i magistarskim tezama) ko­ji su pisani 
direktno se oslanjajući na ovu nauč­nu disciplinu u ko­joj su našli svo­je nauč­no 
i in­telektual­no uto­čište, a on­da i izuzetnom zastupljeno­šću ove teme, kako u 
časo­pisima nauč­nog ili nauč­no-po­pularnog usmerenja, tako i u teksto­vima ili 
emisijama uglednih medijskih kuća, ko­je su namenjene široj javno­sti.

Zbog svega po­menutog, bliže upo­znavanje sa knjigom „Eko­nomska diplo­
matija” nameće nam se kao prijatna i zanimljiva obaveza.
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Na po­četku knjige „Eko­nomska diplo­matija”, pro­fesor Vladimir Prvulo­vić 
objašnjava sam termin eko­nomska di­plo­mati­ja i bliže nas upo­znaje sa njego­vim 
najvažnijim sadržin­skim značenjima i osnovnim tumačenjima. Prateći genezu 
eko­nomske diplo­matije kao discipline, a po­tom predo­čavajući njene osnovne 
funkcije i ciljeve, pro­fesor Prvulo­vić daje odgo­vor na prvo (po­lazno) pitanje 
ko­je se nameće već kada uzmemo knjigu u ruke: „Šta je to eko­nomska diplo­
matija?” Ali, saznanje da je reč o „istan­čanom i specifič­nom spo­ju diplo­matije 
u klasič­nom smislu, eko­nomskih nauka i nauka menadžmen­ta, meto­da i teh­
nika prego­varanja sa stranim partnerima, odno­sa s javno­šću i prikupljanja 
eko­nomskih in­formacija od in­teresa za privredu svo­je zemlje ili kompanije, u 
cilju pro­do­ra na svetsko tržište”, do­bija svoj puni smisao tek sa razjašnjenjem 
sledećeg važnog pitanja ko­jim se pro­fesor Prvulo­vić bavi: „Zašto izučavati eko­
nomsku diplo­matiju?” U nastavku, o to­me kakvu i ko­liku ulo­gu ima diplo­ma­
tija u eko­nomskom razvo­ju zemlje, najbo­lje go­vo­re dva brižljivo odabrana i pre­
zen­to­vana aktuel­na primera eko­nomskog i po­litič­kog opo­ravka i stabilizacije 
dveju evropskih zemalja – Grč­ke i Irske.

Čuveni britan­ski so­cio­log En­to­ni Gidens (Anthony Giddens) rekao je da 
„ako niste ovladali debatom o glo­balizaciji ili je niste shvatili, ne mo­žete iole 
struč­no obavljati pro­fesiju nauč­nika iz područ­ja društvenih nauka”. Imajući u 
vidu ovu činjenicu, jasno je zašto je, između ostalog, sledeća velika tema knjige 
„Eko­nomska diplo­matija” upravo glo­balizacija (mon­dijalizacija).

U po­glavlju po­svećenom ovoj važnoj temi autor rasvetljava pro­ces nastan­ka 
glo­balizacije, kao i ulo­gu najvažnijih međunarodnih finan­sijskih in­stitucija u 
njoj. Različiti vido­vi i po­javni oblici glo­balizacije opisani brojnim primerima 
(studijama slučaja) do­prino­se bo­ljem (mo­žemo li reći, istinitijem?) razumeva­
nju pro­cesa glo­balizacije: mon­dijalizacija u oblasti ishrane, u sportu, obrazo­va­
nju, ko­munikacijama, medijskoj sferi, privredi, po­tro­šnji i kul­turi. Kao jedan od 
najkon­tro­verznijih feno­mena savremenog sveta, pro­ces glo­balizacije se nužno 
sagledava i kroz svo­je po­zitivne, odno­sno negativne aspekte i po­sledice.

Po­sebnu vrednost nauč­no­istraživač­kog po­duhvata na temu glo­balizacije u 
okviru knjige „Eko­nomska diplo­matija” predstavlja svo­jevrsna demistifikacija 
ovog savremenog feno­mena oko ko­jeg se, istina, pletu mno­ge pro­tivureč­no­sti, 
ali i zablude. Imajući u vidu da je „i an­tiglo­balizam glo­bal­ni po­kret”, zaključ­ci 
ko­ji se tiču perspektiva pro­cesa mon­dijalizacije u trećem milenijumu, nedvo­
smisleni su, smatra pro­fesor Prvulo­vić: „Pro­ces mon­dijalizacije će osvajati pro­
stor ako ne milom, on­da silom eko­nomskih nužno­sti i snagom megakapitala 
ko­ji ne zna za granice.”

Po­glavlje po­svećeno međunarodnom eko­nomskom ko­municiranju i njego­
vom značaju za obavljanje po­slo­va iz do­mena eko­nomske diplo­matije, do­no­si 
najpre kratki isto­rijski osvrt na prvo­bitne oblike međunarodnog, i po­sebno 
međunarodnog eko­nomskog ko­municiranja. Razumevajući ko­municiranje 
kao suštin­sku odliku i po­trebu čo­veka, pro­fesor Prvulo­vić viševekovno rasto­
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janje između po­menutih (pra)oblika ko­municiranja i međunarodnog ko­muni­
ciranja na po­četku trećeg milenijuma, čini sko­ro neprimetnim. Jer, suština je 
ista, različita su tehnič­ka sredstva i po­magala ko­ja se ko­riste, odno­sno brzina 
i cena ko­municiranja na velikim udaljeno­stima. Tako do­lazimo do najvažni­
jeg savremenog načina međunarodnog eko­nomskog ko­municiranja – elektron­
skog ko­municiranja i In­terneta. Malo je reći da su mo­gućno­sti međunarodnog 
ko­municiranja putem in­terneta za eko­nomskog diplo­matu od izuzetnog zna­
čaja, smatra pro­fesor Prvulo­vić. „U situaciji udaljeno­sti od zemlje ili sopstvene 
kompanije, s obavezom da bude do­bro i promptno in­formisan, eko­nomskom 
diplo­mati je ko­municiranje preko in­terneta rešenje ko­jim otklanja većinu 
teško­ća na tom planu, ranije sko­ro nepremo­stivih. Uz po­moć satelitske mreže 
i malog lap-top kompjutera na krilu, čak iz najudaljenijih i tehno­lo­ški malo 
razvijenih zemalja, eko­nomski diplo­mata mo­že biti u stal­noj vezi sa ban­kom 
po­dataka u svo­joj firmi, reso­ru ili zemlji, čak i u direktnoj ko­munikaciji sa 
ruko­vodstvom uko­liko je po­trebno.”

Do­bro po­znatu tezu o to­me da se vrednost in­formacija u savremenim eko­
nomskim odno­sima izjednačava sa vredno­šću ulo­ženog kapitala, pro­fesor Prvu­
lo­vić je detaljnije razradio u odeljku o eko­nomskoj špijunaži. Sto­ga po­traga 
(ili, usudićemo se reći, jagma) za vrednim i naro­čito po­verljivim eko­nomskim 
in­formacijama (kao što su po­slovne tajne i sl.) i neprestana trka u usavršavanju 
tehno­lo­ško-tehnič­kih sistema ko­ji omo­gućavaju da se do eko­nomskih in­for­
macija do­đe – ne treba da čudi. Napro­tiv, uspešan eko­nomski diplo­mata mo­ra 
biti ospo­so­bljen i uvek spreman za ovaj delikatan i često opasan po­sao, za per­
manentni „in­formacio­ni rat”, kako u njego­vim ofan­zivnim, tako i u defan­ziv­
nim fazama. Jer eko­nomsko rato­vanje je, bez sumnje, izvesna ko­relacija snaga 
među takmacima u svetskoj tržišnoj utakmici, izričit je autor knjige.

A da se u savremenim međunarodnim eko­nomskim odno­sima ne ratuje 
samo veštim ko­rišćenjem in­formacija, odno­sno kreiranjem strategija uticaja 
i manipulacije znanjima, pro­fesor Prvulo­vić nas uverava u po­glavlju ko­je je 
po­svećeno eko­nomskom rato­vanju. Bilo da je reč o nelo­jal­noj kon­kuren­ciji, 
krađi eko­nomskih patenata, zaštićenih znako­va ili in­dustrijskih tajni, eko­nom­
skim ili nekim drugim međunarodnim sankcijama, ko­rupciji ili potkupljiva­
nju po­slovnih prego­varača, uceni, „pranju novca” i drugim nedo­zvo­ljenim pri­
vrednim i finan­sijskim tran­sakcijama, sigurni smo da su pred nama (a u praksi 
i svuda oko nas) neki od najvažnijih oblika eko­nomskog rato­vanja. Znalač­ki 
odabrani i objašnjeni prijemčivim, pitkim stilom, razumljivi svakom čitao­cu, 
brojni primeri iz prakse najbo­lje idu u prilog po­laznoj tvrdnji o prisutno­sti 
eko­nomskog rato­vanja u međunarodnim eko­nomskim odno­sima današnjice, 
a izvesno je – i do­gledne budućno­sti.

Šta još treba da zna budući eko­nomski diplo­mata u „razdo­blju rađanja 
no­ve eko­no­mije, liberal­ne eko­no­mije sa svo­jim svetinjama – privatnom svo­
jinom i slo­bodnom kon­kuren­cijom na svetskom tržištu”? Ako se ima u vidu 
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da je zaključivanje po­voljnih (ili makar što po­voljnijih) po­slovnih ugo­vo­ra i 
njiho­va uspešna realizacija neo­pho­dan element u vo­đenju eko­nomskih aktiv­
no­sti neke firme ili države, on­da po­staje jasno da je uspešno obavljanje ovih 
po­slo­va nemo­guće bez po­slovnog prego­varanja. Uspešnost po­slovnih prego­
vo­ra zavisi po­red „po­četnog po­verenja prego­varača zasno­vanom na ozbiljno­sti 
njiho­vih namera” i „do­bre po­slovne atmosfere i ko­rektnog to­na”, i od kvalifika­
cija, kompetentno­sti i spo­sobno­sti ovlašćenih prego­varača, kao i njiho­ve ume­
šno­sti u ko­rišćenju tehnika prego­varanja. Ipak, kako vasceli svet nije i ne mo­že 
biti savršen, tako ni izvršenje obaveza po potpisanom ugo­vo­ru nije (na žalost) 
Božje slo­vo. Po­slovni spo­ro­vi i parničenja, a time i po­znavanje rada najvažnijih 
in­stitucija međunarodne arbitraže, tako­đe su česta praksa ko­ju će eko­nomski 
diplo­mata mo­rati da iskusi u svom radu. Situacija u ko­joj bi eko­nomski diplo­
mata tada bio iznenađen ili zatečen nespreman, smatra se neprihvatljivom.

Osmo po­glavlje knjige „Eko­nomska diplo­matija” po­svećeno je odno­sima 
s javno­šću (PR), kao veo­ma važnom elemen­tu uspešnog predstavljanja neke 
zemlje ili kompanije u sredini u ko­joj deluje. U kon­tekstu po­slo­va iz do­mena 
eko­nomske diplo­matije, PR „ima status upravljač­ke funkcije, ali i funkcije pla­
nirane po­slovne, dvo­smerne ko­munikacije preduzeća (firme, organizacije) sa 
okruženjem, svo­jevrsnog imidža te in­stitucije i njene po­slovne filo­zo­fije”, piše 
pro­fesor Prvulo­vić.

Ko­nač­no, kad se susretnemo sa svim po­bro­janim karakteristikama ko­je 
treba da krase eko­nomskog diplo­matu i svim veštinama i znanjima ko­jima 
treba s lako­ćom da vlada, stiče se po­grešan utisak da se radi o svo­jevrsnom 
Supermenu današnjice, pred ko­jim se nalaze nemo­gući zadaci. Ipak, pro­fesor 
Prvulo­vić je optimista i smatra da se takvi spo­sobni kadro­vi ipak mo­gu regru­
to­vati pažljivim odabirom među svršenim studen­tima viso­kih ško­la i njiho­
vim kasnijim usavršavanjem na različitim specijalizacijama i diplo­matskim 
iskustvom iz prakse. Zato, na putu po­stan­ka službe mo­derne eko­nomske diplo­
matije sutrašnjice, i naro­čito mladim ljudima ko­ji će se baviti ovim delikat­
nim, ozbiljnim, ali i lepim po­slom, knjiga „Eko­nomska diplo­matija” je bukvar 
najvažnijih saznanja iz ove oblasti.

Da nauk knjige „Eko­nomska diplo­matija” nije vredan samo pio­nirima u 
ovom po­slu, po­tvrđuje i navedeni primer fran­cuskog predsednika Žaka Širaka 
(Jacques Chirac) ko­ji svo­je ambasado­re, ljude iskusne u diplo­matskom po­slu, 
ipak podseća: „Ambasado­ri Fran­cuske, vi ste tako­đe ambasado­ri fran­cuske 
privrede”. Na istom tragu i autor „Eko­nomske diplo­matije” završava svo­ju stu­
diju, uveravajući nas još jednom da je upravo eko­nomska diplo­matija buduć­
nost diplo­matije. To znači da diplo­matija odavno nije samo stereo­tipna slika 
uglađenih diplo­mata ko­ji u frako­vima razmenjuju ljubazne osmehe na kok­
tel-zabavama i prijemima. Sve više ovde valja „zasukati rukave” i svojski se 
zalo­žiti za ostvarivanje pro­do­ra i opstan­ka na svetskom tržištu, odno­sno za 
po­boljšanje privrednog po­lo­žaja firme ili zemlje čiji smo predstavnici. Kada je 
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reč o državama po­put naše, ko­je se ne mo­gu po­hvaliti zavidnim rezul­tatima 
na planu međunarodne eko­nomske i po­litič­ke prezen­tacije, tim pre bi ovakvi 
saveti mo­rali biti na umu naših eko­nomskih predstavnika.

Po­navljajući svo­ju tvrdnju s po­četka knjige o budućno­sti u savremenom 
svetu, ko­je bezmalo nema bez eko­nomske diplo­matije, pro­fesor Prvulo­vić, kao 
kod svakog vrsnog pripo­vedanja, zatvara smisleni krug svo­je nauč­ne ideje. I 
dok se imaginarna celina nauč­no-teo­rijskog izlaganja svo­jim kružnim to­kom 
upotpunjuje, pred nama se već otvaraju no­vi izazo­vi. Oni, pak, svo­je rešenje 
mo­gu naći tek u potpunoj i efikasnoj primeni znanja iz oblasti eko­nomske 
diplo­matije u praksi, o čemu će svedo­čiti bo­lja i pro­speritetnija budućnost.
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